
Model 45C

Pub 3228



1 M816DSPR832 

PARTS MANUAL 

No. 3228 
45C 

mll:HIDRn 
TRACTOR SHOVEL 

For Machine Serial Numbers 
45 DETROIT - 473B I 
45 DETROIT - 473C I, 

45 DETROIT - 485A 
45 PERKINS - 459B 
45 PERKINS - 459C 
45 PERKINS - 4240A 

Record Your Machine 

Serial Number Here 

PRINTED IN U.S.A. 
CLARK £.QVIPME'J'f/:"'OMI"A""'I 

GRAPI-!IC. ART!> CE:NTER 



PM 3228 
Pnnted in U.S.A. 

...J 
W 
> o 
:r: 
CI) 

ce 
~ 
u 
<! 
ce' 
l-

f5 
-=::t 
...J 
LU 
o 
o 
:E 



--

';:!. - -

Numerical index 
Inollx Numerique 
Nummern-Verzelchnls 
Indice Numerico 
Indice Numerico 

100169 ................. A13 
100171 ................. A13 
100172 ............. A13, A15 
100173 ............. A13, A15 
100176 ........ A13, A15, A17 
100950 ........ A13, A15, A17 
102745 .................. T19 
103522 ........... A3, A5, A9 
104412 ............... A3, A9 
106081 ........ A13, A15, A17 
106656 .............. A7, All 
106762 ....... A3, A5, A7, A9, 

Al1, A13, A15, A17 
107348 ........... A3, A5, A9 
111656 .......... A3, A7, A11 
111720 ........ A13, A15, A17 
112287 ........... A3, A7, A9 
112352 ... , .... A13, A15, A17 
112354 ........ A13, A15, A17 
112460 .................. W1 
112461 .................. W1 
112462 ....... , .......... W1 
113936 .............. A7, A11 
113939 ............... A7, A9 
119141 ............... A3, A9 
119298 ........ A13, A15, A17 
119469 .......... A3, A7, All 
121012 .................. A5 
121013 ........... A3, A5, A9 
121014 ............... A3, A9 
12'1'166 ................. A 19 
121214 .................. A3 
121808 ........... A3, A5, A9 
122765 ........ A13, A15, A17 
123800 ................. A13 
123830 ........ A13, A15, A17 
123904 .......... A3, A5, A9 
124041 ........ A13, A15, A17 
124425 .................. B9 
124543 ............... A3, A9 
124573 ................. A19 
124574 ................. A19 
124575 ................. A19 
124576 ................. A19 
124577 ................. A19 
125576 ........ A13, A15, A17 
125577 ........ A13, A15, A17 
126132 ............. A13, A15 
126133 ................. A17 
126135 ............. A13, A15 
126136 ............. A17, A18 
126415 ........... A3, AS, A9 
126416 .................. A3 
126463 ........... A3, A5, A9 
126468 ........ A13, A15, A17 
126894 ........ A13, A15, A17 
127206 ........... A3, AS, A9 
127398 ................. A19 
127399 ................. A19 
128117 ........... A3, A5, A9 
128213 ............... A3, A9 
128724 ............... A3, A9 
128730 ................. A15 
128746 .......... A7, A9, Al1 
128748 ............... A5, A9 
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128749 ............... A5, A9 
128750 .......... A5, A7, A11 
128830 ............... A3, A9 
128850 .................. A5 
128943 .......... A7, A9, A11 
129232 ................. A13 
129235 ............. A15, A17 
129776 .............. A7, A11 
129777 .............. A7, A11 
129778 ................. A15 
129779 ............. A15, A17 
129782 ................. A17 
129784 ........... A3, AS, A9 
129787 .......... A3, A7, All 
129793 .............. A3, All 
129796 .............. A3, A11 
129815 ................. Bll 
131743 ................. Z23 
188206 .................. A3 
188222 .................. A5 
188223 .................. A5 
188224 .................. A9 
188225 .................. A9 
200494 ................. Z27 
208805 ................. B11 
211433 .............. H13, T3 
214295 ............... T3, T5 
214985 ................. T19 
215183 ............. T17, T19 
215502' ................. E18 
215550 ......... , ....... T19 
215757 .............. H13, T5 
216058 ................. T19 
219373 .................. T3 
221871 .................. T5 
222067 ............... T3, T5 
222104 ................. T19 
223015 ................. T15 
223085 ................. T13 
223349 ................. T17 
223878 ..... ' .. , .... T13, T15 
223922 ................. T13 
223964 ....•............ T17 
223997 ................. T17 
224026 ........... A3, A5, A9 
224083 ................. T17 
225597 ................. T19 
225602 ................. T19 
225605 ................. T17 
225843 ................. T17 
226862 ........... , ..... T19 
227880 ................. Tl1 
227881 ................. Tll 
228931 ................. Tl1 
230067 ................. T17 
230829 ................. T17 
230885 ............. T17, T19 
230889 ................. T17 
231390 .................. T3 
231624 ................. T15 
231776 ................. T13 
231798 ................. T19 
231815 ................. T15 
233065 ................. T17 
233264 ................. T11 

ClARK 

233389 ................. T17 235334 ................. T15 
233778 .............. E5, T11 235473 .................. T3 
233779 ................. Tl1 235591 ................. 115 
234020 ................. T17 235593 ...............•. T13 
234099 ......... E18, E19, T13 235749 ................. T19 
234109 ........ T6, T7, T8, T9 235751 ................. T19 
234111 ........ T6, T7, T8, T9 235763 ................. T17 
234113 ........ T6, Tl, T8, T9 235764 ................. T19 
234130 ................. T19 235910 ................. T19 
234141 ................. T17 235959 ................. T17 
234145 ................. T17 235960 ................. T17 
234157 .................. T5 236140 ................. T13 
234166 .................. T3 236150 .................. T7 
234167 ................. T11 236151 ................. T17 
234169 ................. T11 236165 ................. T17 
234170 ................. T11 236178 ............... T8, T9 
234181 ................. T11 236361 ................. T17 
234183 ................. T11 236582 ................. T15 
234186 ................. Tl1 236583 ................. T13 
234207 ................. T15 236584 ................. T13 
234210 ................. T15 236585 ................. T15 
234213 ................. T15 236607 ................. T19 
234214 ................. T15 236611 .................. T9 
234215 ................. T15 236612 ................. T19 
234216 ................. T15 236613 ................. T17 
234226 ................. T15 236614 ................. T19 
234228 ................. T13 236620 .................. T3 
234229 ................. T13 236622 ................. T17 
234230 ............. T13, T19 236623 .................. T5-
234237 ................. T15 236624 .................. T5 
234248 ................. T13 236625 ................. T17 
234256 ................. T13 236637 .................. T5 
234257 ................. T15 236646 .................. T3 
234264 ................. T15 236651 .................. T5 
234265 .................. T3 236656 .................. T7 
234279 .................. T3 236666 ................. T17 

·234286 ................. T15 236677 ................. T19 
234299 ................. T15 236847 ........ T6, T7, T8, T9 
234304 ................. T17 237016 ............ T6, T~, T9 
234305 ............... , .T17 237032 ........ T6, T7, T8, T~ 
234309 ................. T15 237377 ................. 113 
234327 ............. T13, T15 237378 ................. T13 
234328 ................. T17 237437 .................. T3 
234336 .................. Tl 237442 ................. T17 
234347 ............. T17, T19 237443 ................. T17 
234350 ................. T17 237450 ............... T6, T8 
234362 ................. T13 237453 .................. T8 
234418 ................. T11 237454 ................. T13 
234650 ................. T11 237507 .................. T6 
234665 ................. T22 237516 ................. T22 
234902 ................. T19 237518 ................. T13 
234904 ................. T19 237669 ................. T17 
234906 ................. T19 237835 ................. T19 
234908 ............. T13, T15 237839 ................. T19 
234918 ................. T15 237841 ................. T19 
234932 ................. T13 237860 .. _ ................ T5 
234973 ................. T15 237875 ................. T22 
234999 ................. T17 237877 ................. T22 
235214 ................. T15 237878 ................. T22 
235283 ................. T13 237879 ................. T22 
235296 ................. T13 237880 ................. T22 
235297 .................. T5 237881 ................. T22 
235315 ................. T11 237886 ................. T19 
235327 ................. T11 237890 .................. T5 
235333 ................. T15 237936 .................. T15 
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237974 ................. T15 
286056 .................. T3 
302218 .......... : .. R11, Z15 
329884 ............. E31, E33 
356613 .................. T3 
356618 ............. H13, Z28 
507069 ............. E26, E27 
509445 .................. W1 

19772 ........ , .T21, V9, Z41 
;)11940 .................. E7 
513372 .................. B7 
517846 ................. Z21 
522028 ................. Z43 
"?"')93 .................. H3 

16 ................. E20 
o~oi56 .................. N3 
542321 ............. Z44, Z45 
542646 .................. n 
544512 .............. 89,810 
545005 ................. 810 
549541 ................. E25 
550288 ................. Z33 
551014 ........... : .E23. E25 
551530 .................. E7 
551684 .................. Wl 
551685 .................. W1 
552442 ......... Z21, Z34, Z44 
552646 .................. Z3 
554686 .................. F1 
554843 .................. H3 
556413 .............. V9, Z41 
556690 ................. 810 
557430 .................. H5 
~<;8960 ................. Z44 

;0164 ................. Z43 
561626 .................. C5 
5n1 912 ................. T21 
S 9 ................. Z12 
5t.c..voO ................. Z12 
-~2742 ............... : .Z13 

,,2743 ................. Z12 
565295 ............... F2, F3 
568276 .................. S5 
570988 ................. C11 
571570 .................. R7 
572299 .................. E7 
574099 .............. V9, Z41 

.584502 .......... 89, V9, l41 
587613 ., ................ H3 
589401 .................. W1 
600259 .................. E3 
601390 ....... : ...... E3, l34 
601890 .................. E3 
611074 .................. E3 
613750 .............. V5, l37 
619021 ............... H9, S5 
623762 ............. E23, E25 
623829 ............. E23, E25 

6787 .............. C9, C11 
3 ................ . l34 

6e ,9 ................. Z27 
645092 .............. B9, 810 
647310 .................. E5 
654613 ........ ..... fl9 

658040 ................. T19 890373 ................ . l43 
660883 .................. F1 890374 ................ . l43 
661415 ................. T15 890375 ................. Z43 
661840 ................. Z28 893267 .............. V7, Z39 
663013 ................. H11 893293 .............. V5, Z37 
664131 ................. T19 893295 .............. V5, Z37 
664141 ................. T15 893341 .................. V3 
666845 ................. H13 894300 ................. Z34 
666867 ................. E29 895771 .................. E3 
667266 ................. A11 896803 ................. Z27 
667277 ........ A13, M5, A17 898539 .................. E5 
667278 ........ A13, A15, A17 898706 .................. P5 
667553 .................. A5 940090 ............... P2, P3 
668386 ................. 815 941325 .................. W1 
668553 ............... A3, A9 941326 .................. W1 
672004 ........... A3, A5, A9 941329 ........... ; ....... W1 
672005 ........... A3, A5, A9 944862 ........... P1, P2, P3 
672572 ................. T19 944872 .............. E5, Z34 
675227 .............. 89, T21 944878 ............. V10, V11 
675248 ........ A13, A15, A17 944885 .............. V5, Z37 
675249 ........ A13, A15, A17 944895 ................ . l37 
675257 ........ A13, A15, A17 945348 ................. Z37 
675261 ........... A3, A5, A9 945443 ................. E18 
675536 ........ A13, A15, A17 945444 ................. E18 
675907 ................. A19 946396 .................. P5 
710047 ............. T13, T15 946397 .................. P5 
710288 ........ A13, A15, A17 946401 .................. P5 
742709 ................ . l15 946860 ................. E20 
743417 ................. T19 946882 .............. V7, Z39 
743439 ................. T19 947791 .............. V7, Z39 
743458 ................. T13 948267 .................. P5 
743563 .................. H3 948610 ................. Z45 
743669 ................. T19 948795 .................. P5 
755152 ............ . l21, l35 949036 ................. Z21 
784717 ............... R3, R5 949037 ................. Z21 
791052 .............. H5, H13 949039 ................. Z21 
791633 ................. Z42 949054 ...............•. Z21 
799058 ................ . l23 949143 ................. Z43 
799392 .................. F2 949144 ................. Z43 
799476 ...... Z3, n, Z27, l28, 949180 ................. Z43 

l29 949181 ................. Z43 
815040 ............. A13, A17 949182 ................. Z43 
815744 ................. A15 949183 ............... .. l43 
840446 ................. A15 949184 ................. Z43 
840597 ................. A18 949191 ................. Z21 
840598 ................. A18 949192 ......... , ....... Z21 
840627 ................. B13 949300 ............. V10, V11 
840643 ................. B13 949302 .............. V5, Z37 
840644 ................ :B13 949303 .............. V5, Z37 
840789 ................. B13 949304 .............. V5, Z37 
840794 ................. B11 949305 .............. V5, Z37 
840873 ................. A18 949349 ................. Z37 
840874 ................. A18 949444 ................. B13 
840943 ................. B13 949445 ................. B13 
840964 ................. A18 949598 ................. Z25 
840968 ................. B11 949600 ............... Z5, Z9 
852333 .................. S7 949602 ............ . l25, Z27 
856604 ................ . l19 949605 ............... Z3, Z7 
865932 .................. V3 949608 .............. . l3, Z7 
876354 .................. P5 949620 .............. . l5, Z9 
884345 ................. E27 949623 . . . . . .. . ...... Z3, Z7 
886739 .............. V7, l39 949626 ............... Z5, Z9 
886745 ................ Z37 949639 ........... Z3, Z7, Z25 
886753 ............ V7, l39 949734 ....... .Z27 
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Index Numerique 
Nummern-Verzeichnis 
Indice Numerico 
Indice Numerico 

949737 ............. Z25, Z27 
949738 ................. Z27 
949741 ................. Z25 
949744 ................. Z44 
949745 ................. Z44 
949746 ................. Z44 
949747 ................. Z44 
949758 ................. Z25 
949767 ................. Z25 
949786 ............... .. l43 
949803 ............. Z17, Z25 
949804 ............... .. l19 
949885 ................. Z37 
960096 ................. Z43 
960503 .............. E5, Z34 
960562 ................. Z25 
960565 ................. Z44 
960595 ................. Z25 
960601 .............. V5, Z37 
960646 ................. Z15 
960654 ............... Z3, Z7 
960681 ................. Z25 
960698 ................. E19 
960910 ............. V10, Vl1 
960912 ............. V10, Vl1 
960914 ............. V10, Vl1 
960962 ................. Z34 
960965 .... , ......... V7, Z39 
960975 .............. V5, Z37 
960981 ................. Z19 
960986 ............... .. l19 
961000 ............. E19, E21 
961001 ............. E19, E21 
961002 ................. E21 
961014 ............. V10, V11 
961015 ................. V11 
961017 ............. V10, V11 
961018 ............. V10, Vll 
961019 ................. V10 
961020 ................. V10 
961021 ............. V10, V11 
961023 ................. V1l 
961048 ................. E19 
961343 ................. Z19 
961732 .................. V3 
961772 ............. V10, V11 
961775 ............. V10, V11 
961865 .................. P5 
961866 .................. P5 
961867 .................. P5 
961868 .................. P5 
961869 .................. P5 
961883 .................. V1 
961903 .................. P2 
961906 .................. P1 
961907 .................. P3 
961908 .................. P3 
961909 .................. P1 
962192 . u • ............... E5 
962193 .................. E5 
962259 ................. E20 
962273 .................. S3 
962274 ... . ............. S3 
962276 .... 53 
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, • Numerical 
In'!:~ex Num~rique 
Nummern-Verzeichnis 
Indice Numerico 
Indice NumeHco 

962278 .................. S3 
962279 .................. S3 
962280 .................. S3 
962281 .................. S3 
962283 .................. S3 
962287 .................. S3 
962288 ................... S3 
962289 . __ ............... V1O 
962290 ................. V11 
962295 .................. R3 
962297 .................. R3 
962298 .................. R3 
962299 .................. R3 
962300 .................. R3 
962301 .................. R3 
962302 .................. R3 
962303 .................. R3 
962325 ................. E18 
962326 ................. E18 
962329 .................. R3 
962330 .................. R3 
962359 ............. V1O, Vll 
962361 ................. Vl1 
962402 ................. E19 
962422 .................. V1 
962423 .................. Vl 
962424 .................. Vl 
962425 .................. Vl 
962426 .................. V1 
962427 .................. V1 
962428 .................. Vl 
962430 .................. Vl 
962431 .................. V1 
962432 .................. Vl 
962435 ............. .v7, Z39 
962439 .............. V5, Z37 
962440 .............. V5, Z37 
962441 .............. V5, Z37 
962448 .............. V5, Z37 
962449 .............. V5, Z37 
962450 .............. V5, Z37 
962451 .............. V5, Z37 
962462 ................. 813 
962473 ................. Z17 
962474 ................. Z17 
962475 ................. Z17 
962476 ................. Z19 
962479 ................. Z19 
962480 ............. V1O, Vl1 
962481 ............. VlO, V.11 
962485 ................. Z15 
962489 ................. Z15 
962507 ................. Z19 
962508 .................. V3 
962509 .................. V3 
962510 .................. V3 
962550 .................. V3 
962559 .................. H9 
962577 .................. S3 
962578 .................. S3 
962579 .................. S3 
962580 .................. S3 
962704 .............. V7, Z39 
962705 .............. V7, Z39 
962707 .............. V7, Z39 
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963077 .............. V7, Z39 
963103 .................. Pl 
963104 .................. P1 
963105 .................. P1 
963121 .................. R5 
963122 .................. R5 
963124 .................. R5 
963126 .................. R5 
963127 .................. R5 
963128 .................. R5 
963135 : ................. R5 
963141 .................. R5 
963143 .................. H3 
963146 .................. R5 
963147 .................. R5 
980828 ................. Z37 
980830 ........ V1O, Vll, Z37 
980832 ................. Z37 
980834 .............. V5, Z39 
980835 .............. V7, Z37 
980836 .............. V7, Z39 
980838 .............. V7, Z39 
980840 .............. V7, Z39 
990556 ............... B5, E5 
991697 .................. S7 
992891 ................. Z43 
992892 ................. Z43 
992896 ................. Z43 
993183 ................. Z43 
999244 .................. R5 
1011708 ................. H3 
1013100 .............. Z5, Z9 
1300057 ................ Z25 
1300309 ................ H13 
1300688 ................ T15 
1301700 ................. E3 
1302084 .............. Z5, Z9 
1303297 ................ Z27 
1303489 ................ E31 
1304601 ................ Z35 
1306142 ........ H5, H11, H13 
1307059 ................ H13 
1307511 .............. Z3, Z7 
1307998 ................. E3 
1308261 ................. B3 
1316930 ................ E29 
1319124 ..... Z5, Z9, Z28, Z29 
1319451 ................ Z25 
1323000 ................. S3 
1503251 ..... B9, T21. V9, Z41 
1505581 ................. N3 
1505613 ................. S7 
1506079 ............ E26, E27 
1509473 ................. H9 
1509590 ............. N3, Z22 
1509752 ................ Z33 
1511539 ................. C9 
1511544 ................. C9 
1511709 ................ Z30 
1511711 ................. N3 
1512006 ................. N3 
1512863 ................. N3 
1513575 ................ Z35 
1513577 ................ Z35 
1513727 ................ B10 

1513887 ................. N3 2106010 ............. A7, A11 
1515349 ............ Z28, Z29 2106012 .............. A5, A9 
1515383 ................. Z9 2106013 ................ A17 
1516649 ................ Z34 2106014 ............. A7, A11 
1516653 ................ R11 2106015 .............. A5, A9 
1518449 ................. E5 2106206 ................ A13 
1519032 .............. Z3, Z7 2106207 ................ A 13 
1519254 ............. S7, Z35 2106427 ................. A3 
1519401 .............. Z5, Z9 . 2336780 ................ Z45 
1519991 ................. S7 2338564 ................. E7 
1520193 ............ E23, E25 2342091 ................ E29 
1521943 ................. H9 2342092 ................ E29 
1522535 ..... B9, T21, V9, Z41 2500232 ................ C13 
1523149 ................ E20 2500234 ................ Cl1 
1523209 ................ E23 2501082 ................ Z43 
1523350 ......... C6, C7, Z20 2501147 ................. C5 
1525588 ............ E20, E21 2501575 ................ T21 
1529625 ............ E20, E21 2501949 ............ Z25, Z27 
1529688 " .E29, Z27, Z28, Z29 2502443 ................ Z19 
1530076 ................ B15 2502444 ................ Z19 
1531342 ................. L1 2503001 ................. Fl 
1531606 ............. N3, Z22 2503151 ............. E5, Z34 
1534135 ................. E7 2503587 ................. C5 
1535626 ................. F1 2505200 ................ T21 
1537882 ................. Z5 2505713 ................ E31 
1538762 ................. L1 2506366 ................. N3 
1539058 ................. C2 2506408 ................ C13 
1544449 ................. S5 2506507 ............. V9, Z41 
1544695 ............ E23, E25 2508499 ................. N3 
1545204 ................ B17 2508568 ................. N3 
1548069 ................ Z34 2508901 ... , .... Z15, Z17, Z19 
1549705 ............. E5, Z11 2509100 ................ Z34 
1563419 ................ B15 2509846 ................ Z19 
1566517 ................. F2 2510132 ................ Z15 
1566881 ................. P5 2510261 ................ Z27 
1566982 ................. P5 2510276 ................ Z27 
1566983 ................. P5 2510280 ................ Z43 
1566984 ................. P5 2510390 ................ E25 
1566986 ................. P5 2510721 ................ E23 
1572890 ................ Z13 2511022 .......... B2, B3, E7 
1573309 ................. F1 2511176 .............. Z3, Z7 
1574465 ................ C13 2511177 .............. Z3, Z7 
1577541 ................ E31 2511185 .............. Z3, Z7 
1578503 ................. P5 2511232 ................ Rl1 
1580352 ................ Z43 2511233 ................ Z25 
1580531 ................ E19 2511234 ................ Z27 
1621325 ................. E3 2511247 ................ Z25 
1642530 ................ E21 2511248 ...... E3, Z3, n, Z25, 
1662965 ................. C5 Z34, Z44, Z45 
1675618 ................. B9 2511285 .............. Z3, Z7 
1702092 ................ E18 2511475 ................ Z12 
1736910 ...... C2, Z5, Z9, Z35, 2511476 ................ Z13 

Z44 2511478 ................ Z13 
1754086 ................ E33 2511481 ................ Z13 
1767120 ............ E19, E33 2511482 ................ Z12 
1767898 .............. 85, E5 2511491 ............... .l3, Z7 
1781581 ................ Z35 2511492 .............. Z5, Z9 
1900712 ................. F1 2511632 ................ Z17 
1901972 ............ E20, E21 2511891 ................. E3 
1990270 ................ E26 2511892 ................. E3 
1991313 ................. P2 2511893 ................. E3 
1991856 ................ E20 2511894 ................. E3 
1991857 ................ E20 2511914 ............ E31, E33 
2105902 ............. A7, All 2511928 ..... , ........... P2 
2106009 .............. A7. A9 2511931 ................ C13 

(4Gl1) 3 



tlRRK 

2511933 ................ C13 2513042 ................ H11 
2511934 ................ C13 2513048 ................. E3 
2511935 ......... : ....... C13 2513067 ................. E7 
2511955 ............. C9, Cll 2513116 ................ Z30 
2511956 ........... B5, B7, Fl 2513119 ................. F3 
2511957 ................ Cll 2513120 ................. F3 
2511959 ................ Cl1 2513124 ................. H7 
-')11962 ................ Cll . 2513152 ................ Z35 

j11969 ................ C11 2513153 ................ Z35 
2511993 ................. C9 2513418 ................ E25 
2512001 ................. C9 2513426 ................. Z9 
2512008 ................. C9 2513436 ................ Z33 
2512010 ................. C9 2513437 ................ Z33 
-;' -'11 ................. C9 2513459 ................ B15 
_ )12 ................. B7 2513628 ................. N3 
2512013 ............. B5, C11 2513630 ................. N3 
2512014 .............. B7, C9 2514211 ................. R9 
2512036 ................. Fl 2514253 ................. E3 
2512037 ................. B7 2514435 ................. E7 
2512050 ................. Fl 2514436 ................. E5 
2512051 ................. B5 2514438 ................. E5 
2512052 ................. B7 2514461 ................ E33 
2512053 ................ Z15 2514862 ................. H9 
2512056 ................ Z25 2514887 ................. 87 
2512058 ................. B9 2515030 ................ Z22 
2512060 ................ ell 2515035 ................. E3 
2512159 ................. B7 2515037 ................. E3 
2512168 ................. B5 2515087 ................ Z22 
2512169 ................. B5 2515088 ................ Z22 
2512288 ............ E26, E27 2515118 .............. R7, R9 
2512351 ................ E21 2515208 .............. Z3, Z7 
2512354 ................ E21 2515307 ................. E3 
2512531 ................ E33 2515322 ............. H9, H11 

12539 ................. E7 2515337 ............. D, Z7 
L.J12540 ................. E7 2515357 ................. N3 
2512541 ................. B3 2515465 ................. H9 
2·'~"42 ................. Fl 2515623 ................. B5 
2, 43 ................. F1 2515624 ................. 85 
2512577 ................. E7 2515626 ................. 85 

12578 ................ Z43 2515710 ................. B7 
Lo12596 ................ B19 2515723 ................. B7 
2512610 ................ Z11 2515734 ............ E23, E25 
2512614 ................. R9 2516008 ................. E5 
2512735 ................ Z45 2516105 ................ Z33 
2512760 ................. E3 2516246 ................. S7 
2512770 ............. V9, Z41 2516429 ................ E21 
2512771 ............. V9, Z41 2516450 ................. C9 
2512772 ................ Z41 2516456 ............ E26, E27 
2512801 ................ B19 2516457 ................ E20 
2512825 ................ E25 2516460 ................ E31 
2512840 ................ Z44 2516477 ................ T21 
2512861 ................ Z11 2516479 ................ T21 
2512899 ................ Z44 2516482 ................ T21 
2512918 ................. E3 2516484 ................. E5 
2512997 ................. F3 2516498 ................. H7 
2513005 ................ T21 2516549 ................ Bl0 
2513006 ................ T21 2516721 ................ E25 
~~13007 ................ T21 2516722 . . . .. . ..... E23, E25 

1,')n20 . . . . . . . . .. . ..... H7 2516746 ............. V9, Z41 
~ j ................ H7 2516747 ................ V9 
25,,,,,34 ................. H7 2516748 ............... Z41 
2513035 ............. Hl1 2516749 ............... Z41 
2513036 .H11 2516750 . . .... V9 
2513037 .Hl1 2516751 .. . ... V9, Z41 

2516912 ................. E5 
2516923 ................. B9 
2516926 ................. B9 
2516930 ................. B9 
2516981 ................. E3 
2517019 ................. E5 
2517021 ................ Z11 
2517022 ................. E5 
2517044 ................. E7 
2517045 ................. E5 
2517047 ................. P3 
2517056 ................. E5 
2517176 ................ Z27 
2517272 ................ Z44 
2517312 ................. E7 
2517536 ....... : ......... B9 
2517592 ................. B9 
2517634 ................ Z22 
2517635 ................ Z22 
2517689 ................. F1 
2517746 ................ B13 
2517749 ................. H5 
2517750 ................ Z33 
2517752 ................ Z33 
2517754 ................. H5 
2517755 ................. H5 
2517756 ................. H5 
2517757 ................. H5 
2517758 ................. H5 
2517759 ................. H5 
2517760 ................. H5 
2517761 ................. H5 
2517762 ................. H5 
2517763 ................. H5 
2517764 ................. H5 
2517788 ................. H5 
2517823 ................ Z22 
2517841 ................. S5 
2517849 ................. C5 
2517850 ................. S5 
2517851 ................. S5 
2517918 ................ Hl1 
2517927 ................. C5 
2517941 ................. C5 
2517944 ................. C5 
2517966 ................. C5 
2517997 ................ R11 
2518000 ................ Rll 
2518002 ................. C5 
2518016 ................. B3 
2518069 ................. P5 
2518140 ................. C7 
2518180 ................ E23 
2518181 ................ E23 
2518306 ................ Zll 
2518359 ................. F2 
2518445 ................ Cl1 
2518466 ................ C13 
2518467 ................ C13 
2518469 ................ Z20 
2518470 ................ Z20 
2518475 ............... C13 
2518512 .. .... ..C13 
2518513 . . .. e13 
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2518689 ................ Z10 
2518690 ................ Z10 
2518701 ................. Z5 
2518708 ................. B3 
2518725 ................. E7 
2518761 ................ B19 
2518819 ................ Z10 
2519021 ................. E5 
2519022 ................. E5 
2519028 ................. S3 
2519031 ................. S5 
2519033 ................. S5 
2519035 ................. S5 
2519036 ................. S5 
2519066 ............ Rl1, Z15 
2519125 ................ Z19 
2519188 ................. B9 
2519253 ................ Z45 
2519263 ............ Rl1, Z15 
2519323 ... E18, E19. E31, E33 
2519335 ................ B15 
2519336 ................ B15 
2519337 ................. N3 
2519344 ................ Z44 
2519346 ................ Z45 
2519348 ................. N3 
2519349 ................ Z44 
2519361 ................. S5 
2519372 ................ Rl1 
2519390 ................. H3 
2519427 ................ Z23 
2519428 ................ Z23 
2519431 ............. N3, Z22 
2519533 ................ Z34 
2519695 ................. N3 
2519696 ................. N3 
2519703 ................ Z23 
2519861 ................ Z10 
2519948 ................ Z31 
2519949 ................. Z31 
2519950 ................ Z31 
2519951 ................ Z31 
2519952 ................ Z31 
2519971 ................ Cll 
2519973 ................ C13 
2519987 ................. C9 
2520025 ................ B15 
2520027 ................. H7 
2520084 ................ Z31 
2520135 ................ Z31 
2520137 ................ Z31 
2520245 ................ Z27 
2520246 ................ Z25 
2520247 ................ Z25 
2520249 ................ Z25 
2520250 ................ Z25 
2520251 ................ Z25 
2520252 ....... . ....... Z25 
2520255 ................ Z25 
2520256 .. . ............ Z27 
2520257 ........ Z27 
2520261 ....... . .Z27 
2520262 . .Z25 
2520253 . Z27 
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2520265 ................ Z25 
2520266 ................ Z25 
2520267 ................ Z27 
2520273 ................ Z25 
2520277 ................ Z27 
2520280 .......... Z3, Z7, Z25 
2520283 .......... Z3, Zl, Z27 
2520286 ................ Z25 
2520290 ................ Z27 
2520294 ................ Z27 
2520310 .......... Z3, Zl, Z25 
2520323 ................. B9 
2520346 ............ E23, T21 
2520419 ................ E31 
2520491 ................. C5 
2520521 ................. N3 
2520522 ................. N3 
2520523 ................. N3 
2520524 ................. N3 
2520525 ................. N3 
2520526 ................. N3 
2520528 ................. N3 
2520923 .............. Z5, Z9 
2521078 .. '" ........... C11 
2521083 ................ C11 
2521089 ................ H13 
2521090 ................ H13 
2521207 ................. H5 
2521351 ................. N3 
2521435 ................ E20 
2521436 ................ E20 
2521557 ................. Z3 
2521558 ................. Z3 
2521563 ................. Z7 
2521565 ................. Z7 
2521566 .............. Z5, Z9 
2521567 .. '" ......... Z5, Z9 
2521568 .............. Z5, Z9 
2521569 .............. Z5, Z9 
2521570 .............. Z5, Z9 
2521572 .............. Z3, Z7 
2521573 .............. Z5, Z9 
2521576 .............. Z3, Z7 
2521577 .............. Z5, Z9 
2521581 .............. Z3, Z7 
2521583 ................. Z7 
2521629 ................ E23 
2521682 ............ E18, E20 
2521683 ............ E18, E20 
2521777 ................. H7 
2521779 ................. H9 
2521785 ................ H13 
2521786 ................ H13 
2521800 ................. N3 
2521880 ................. E3 
2521940 ................ B15 
2521941 ................ B15 
2521944 ................. 57 
2521945 ................. 57 
2521981 ................ H13 
2521993 ................ B15 
2522001 ................. 55 
2522049 ................ H13 
2522107 ................. 53 
2522150 ................. 55 
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2522303 .............. F2, F3 
2522304 .............. F2, F3 
2522306 .............. F2, F3 
2522358 ................ B17 
2522359 ................ B17 
2522360 ................ B17 
2522361 ................. B17 
2522364 ... ~ ............ A 11 
2522384 ................. F1 
2522385 ................. F1 
2522386 ................. F1 
2522393 ................. F1 
2522414 ................. E3 
2522417 ................ Z27 
2522461 ................. N3 
2522462 ................. N3 
2522569 .............. " .H9 
2522682 ................. L1 
2522729 ................. C9 
2522730 ................. C9 
2522733 ................. C9 
2522734 ................. C9 
2522735 ................. C9 
2522745 ................. 53 
2522755 ................. C5 
2522910 ................ C11 
2522920 ................ C11 
2522923 ................ C11 
2522924 ................ C11 
2522994 ................. 53 
2523015 ................. B5 
2523017 ................. B5 
2523078 ................ Z27 
2523085 ................ B17 
2523086 ................ B17 
2523109 ................. N3 
2523122 ................. C5 
2523155 ................ B13 
2523305 ................ Z15 
2523311 ................ Z15 
2523313 ................ Z17 
2523316 ................ Z15 
2523317 ................ Z17 
2523318 .. :-............. Z19 
2523319 ................ Z17 
2523320 ................ Z15 
2523327 ................ Z15 
2523344 ................ Z19 
2523349 ................ Z17 
2523364 ................ Z15 
2523380 ................. Wl 
2523382 ................. W1 
2523384 ................. W1 
2523390 ................ Z17 
2523392 ................ Z17 
2523395 ................ Z19 
2523397 ................ Z19 
2523450 ................ Z17 
2523452 ................ Z17 
2523456 ................ Z15 
2523458 ................ Z15 
2523463 ................ Z17 
2523466 ................ Z17 . 
2523624 ................ Z19 
2523625 ................ Z15 

2523626 ................ Z17 
2523627 ............ Z15, Z17 
2523628 ................ Z15 
2523633 ................ Z30 
2523634 ................ Z30 
2523635 ................ Z30 
2523636 ................ Z30 
2523637 ................ Z30 
2523685 ................. R9 
2523723 ................ Z17 
2523989 ................ Z15 
2524059 ................. N3 
2524063 ................ Z19 
2524253 ................. R7 
2524254 ................. R7 
2524255 ................. B2 
2524258 ................. B2 
2524259 ................ E27 
2524260 ................. B2 
2524286 ................ E31 
2524288 .............. R3, R5 
2524364 ................. 55 
2524395 ................ H13 
2524418 ................ B15 
2524426 ............ E31, E33 
2524427 ................ H13 
2524434 ................. F1 
2524435 ................. F1 
2524468 ................ Z20 
2524533 ................ Z42 
2524534 ................ Z42 
2524551 ................. E7 
2524562 ................. P1 
2524589 ................. E3 
2524591 .............. R3, R5 
2524676 ................ E20 
2524701 .............. R3, R5 
2524849 ................. B9 
2524879 ................. 55 
2524901 ................ H13 
2524965 .............. H9, V3 
2525069 ..... A11, B2, B3, B5, 

E3, R3, R5, 55, 
V9, Z31, Z41 

2525070 .... B9, E31, E33, H9, 
R3, R5, 53, 57 

2525142 ................ B19 
2525143 ................ B19 
2525161 .............. F2, F3 
2525340 ................. E3 
2525350 ................ B19 
2525352 ................ B19 
2525387 ................ B19 
2525401 ................. F1 
2525403 ................ Z22 
2525440 ................ Z10 
2525441 ................ Z10 
2525458 ................ Z10 
2525494 ................ B19 
2525728 ................. B5 
2525737 ................ Z33 
2525793 ................. H7 
2525838 ................. V5 
2525839 ................ Z37 
2525944 ................. 55 
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2525945 ................. 55 
2525989 ............. H7, H11 
2525994 ................. H3 
2525999 ................. H9 
2526000 ................. H9 
2526028 ................ B19 
2526179 ................ E26 
2526241 ................. N3 
2526242 ................. N3 
2526245 ......... : ....... C6 
2526247 ................. C6 
2526425 ................ H11 
2526431 ................. H7 
2526525 ............. H9, H11 
2526547 .............. .. Z22 
2526558 ................ B19 
2526664 ................. H7 
2526674 ................ H11 
2526675 ................ H11 
2526724 ................ Z22 
2526736 ................ E26 
2526738 ............ E26, E27 
2526759 ................. F2 
2526762 ................ E21 
2526771 ................ E27 
2526784 ................ E26 
2526789 ................. E7 
2526812 ................. R7 
2526821 ................. H3 
2526831 ............ E18, E19 
2526832 ................. H3 
2526845 ................. N3 
2526890 ................. S5 
2526904 ................ E27 
2526968 .............. H3, L1 
2526977 ................. E5 
2526994 ................. B5 
2527004 ................ B17 
2527007 ................. F1 
2527651 ................. Z3 
2527652 ................. Z3 
2528407 ............ E26, E27 
2528766 ................. V1 
2544445 ................. H3 
3237998 ................. N3 
3238021 ................. N3 
3238050 ................. N3 
3258026 ................. N3 
3284568 ................. P5 
3291290 ............ E20, E21 
3585983 ................. N3 
3585984 ................. N3 
3585991 ................. N3 
3585992 ................. N3 
3586508 .......... , ...... N3 
3586512 ................. N3 
3625353 .: ............... Z15 
3725382 ................ E27 
3739636 ................ E21 
3951954 ................ B10 
3981073 ................ Z30 
4525576 ................. P5 
4525754 ................. P5 
5200219 .............. E5, S7 
5205303 ..... , .......... E21 
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5207528 ................. E5 
5208016 ................ E18 
5293505 ......... : ...... B11 
5293509 ................ B11 
5294414 ................ B11 
5299099 .............. P2. P3 
5299100 .............. P2. P3 
-').99512 ................. H9 . 

J07245 ................. N3 
6000689 ......... H5. H9. H13 
6002456 ............ Z15. Z27 
6005044 .............. Z3. Z7 
6192092 ................. V3 
-'-. -'173 ................. ES 

72 ............ E19. E33 
6515805 ................ C13 
6981073 ................ Z30 
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CLARK WARRANTY 
CLARK warrants each new Construction Machinery Group product, Including attachments 
and accessones thereto, sold by it to be merchantable and free from defects In matenal and 
workmanship. 

CLARK will cause any part of a CLARK product covered by thiS warranty (except as excluded 
below) which proves to be defective In matenal or workmanship dunng SIX (6) months im­
mediately following the delivery of said product to the person who first puts it Into use, to be 
replaced without charge with a new or repaired part (whichever CLARK elects). CLARK also 
will cause the labor to remove any such defective part and to Install the new or repaired part 
to be provided without charge to the owner of said CLARK product. The parts and labor to 
meet thiS warranty will be furnished by a CLARK distributor designated by CLARK. 

CLARK also warrants each replacement part for the products covered by thiS warranty sold 
by it to be merchantable and free from defects In matenal and workmanship. CLARK will 
cause any such replacement part which proves to be defective dunng the first SIX (6) months 
follOWing its Installation In a CLARK product to be replaced, without charge, with a new or 
repaired part (whichever CLARK elects). 

CLARK'S warranty does not cover: (i) the replacement of parts found to have been damaged 
by abuse, accident or a failure to maintain or use the CLARK product or part according to the 
Instructions applicable to it, (ii) the labor to remove and reinstall a defective replacement part 
after the expiration of the warranty period applicable to the product In which such part is lo­
cated, (iii) overtime labor premiums, (iv) transportation of the CLARK product to the distrib­
utor's service facility or transportation of the distributor's service men to the product's location, 
(v) the engine or the tires of any CLARK product, nor does it cover the carner on any truck 
mounted hydraulic cranes. The warranty of the respective manufacturers of these compo­
nents shall apply to said items unless said manufacturers make no warranty with respect to 
said items, In which event CLARK'S warranty shall apply. 

The Buyer accepts thiS warranty and the limitations of liability and disclaimers set forth herein 
as part of the purchase of the CLARK product or part to which thiS warranty applies. 

THIS WARRANTY IS EXCLUSIVE AND IS IN LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES EX­
PRESSED OR IMPLIED AND THERE IS NO IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABIL­
ITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. 

Remedies available to any person claiming under thiS warranty are exclUSive and ex­
pressly limited to obtaining the parts and the labor, where applicable, In accordance with 
terms of thiS warranty. 

CLARK'S liability for losses, damages or expenses of any kind anslng from its deSign, 
manufacture or sale of the products or parts covered by thiS warranty, whether based on 
contract, tort or otherwise, Including liability anslng from a breach of thiS warranty, IS limited, 
unless otherWise prohibited by law, to an amount not exceeding the cost of performing 
the obligations contained In thiS warranty according to its terms, and In no event shall 
CLARK'S liability exceed the value of the CLARK product giVing nse to such liability. 

CLARK disclaims all liability for loss, damage or expense attributable to a loss of use of 
the CLARK product, a loss or damage to property other than the CLARK product, a loss 
of profits or other commercial loss, or any speCial or consequential damages (except 
liability for consequential damages which by law may not be disclaimed). 
The term CLARK means Clark EqUipment Company or one of its subSidiaries, whichever last sold the product to which thiS war­
rantyapplies 

The term Construction Machinery Group products refers to machines of the follOWing types: Tractor shovels (loaders), wheel doz­
ers, scrapers, log sktdders t log loaders, motor graders, hydraulic cranes, cable cranes, excavators, and power shovels. (Not In­

cluded are: lift trucks, straddle camers, skid steer loaders, agrrcultural products or other products sold by CLARK'S Matenal 
Handling Group or the General Products Group) 

ReVised August 1978·1 

IMPROVEMENTS 

It is CLARK'S policy to constantly strive to improve its products. The right therefore 
is reserved to make changes in design and improvements whenever it is believed the 
efficiency of the product will be improved thereby, but without incurring any obliga­
tion to incorporate such improvements in any product which has been shipped or is 
in service. 

CLARK 
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HOW TO USE THIS PARTS MANUAL 

The pages In this Parts Manual are arranged In alphabetical order by Parts Group. Axle (A), Brakes (B), Frame (F), and 
Transmission (T). Each page within a group IS numbered separately with the alphabetical letter as a prefix: A1, B1, F1, T1, etc. 
ReviSions to a page are Indicated by a hyphen (-) and appear as A1-2, A1-3, etc. 

All standard equipment IS Included In alphabetical groups A thru Y Optional equipment, accessories and attachments will be 
found In group Z. 

There IS a separate Alphabetical Index for use as a gUide In locating page numbers. 

AbbreViations and symbols used are explained on a separate page. 

AttentIOn IS called to SERIAL NUMBER (SIN) Information on the illustrations and by use of an astensk (*) as a suffix on the page 
titles. Applicable SERIAL NUMBERS will appear as a FOOTNOTE. 

ILLUSTRATIONS shown are only tYPical examples of the appearance of parts arrangements. Illustrations are provided to locate 
and identify parts only and should not be used as a gUIde for assembly. 

WHEN ORDERING PARTS always give the distributor the Model and Serial Number of the machine. 

Order by Part Number, Description and Quantity. Furnish complete SHIPPING INSTRUCTIONS to avoid delay In delivery Check 
your order as soon as parts are received. 

Clark Equipment Company encourages the use of "Ongmal EqUipment Replacement Parts" and the experienced "Service 
Know-How" available through our distributors. 

ii 
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GARANTIE CLARK 
Clark garantlt tout prodult neuf "Construction Machinery Group", en ce compns ses aCceSSOlres, 
vendu par elle comme apte a I'etre et exempt de vices tant dans Ie matenau que dans la main 
d'oeuvre, 

Clark prendra a charge Ie remplacement par une nouvelle pltke ou la reparation (I'un ou I'autre a la 
seule appreciation de Clark) de toute Piece d'un prodult Clark couverte par la presente garantle (sauf 
ce qUi sera exclu cl-dessous) et dont il sera prouve qu'elle etalt frappee d'une defectuoslte dans Ie 
matenau ou la main-d'oeuvre endeans les (6) mOls sUlvant sa I,vra,son a la personne qUI en avalt la 
premiere utilisation, Clark prendra egalement a charge la main-d'oeuvre pour I'enlevement de pareille 
piece defectueuse et pour la mise en place de la nouvelle pltke ou la piece reparee, sans frals pour Ie 
proprletalre dudit prodult Clark, Les pieces et la main-d'oeuvre ICI garantle seront fournles par un 
distributeur Clark deslgne par Clark, 

Clark garantlt de meme toute piece de rechange pour les prodults couverts par la presente, vendue par 
elle comme apte a I'etre et exempte de vices dans Ie materlau et dans la maln·d'oeuvre, Clark prendra 
a charge, sans frals pour Ie proprletalre, Ie remplacement de toute piece de rechange dans un prodUlt 
Clark qUI se seralt avreree defectueuse dans les premiers 6 mOls sUlvant sa mise en place dans un 
prodult Clark, par une piece neuve ou reparee (a la seule appreciation de Clark), 

La garantle Clark ne couvre pas (I) Ie remplacement de Pieces qUI s'avereralent endommagees par une 
mauvalse utilisation, par accident ou par un manque d'entretlen ou une faute dans l'util,satlOn du 
prodUit ou de la piece conformement aux instructions y applicables (II) la maln·d'oeuvre pour enlever 
ou relnstaller une piece de rechange defectueuse apres expiratIOn de la penode de garantle applicable 
au prodult dans lequel pareille piece est localisee; (III) les primes pour heures suppl!§mentalres, (IV) Ie 
transport du prodult Clark aux Installations du distributeur ou transport des technlclens du distribu· 
teur a I'endrolt ou se trouve Ie prodult; (V) Ie moteur ou les pneus de tout prodUit Clark, nl Ie 
transporteur de grues hydrauliques montees sur tout charrOI, La garantle des fabncants respectifs de 
ces i'dements devra etre appliquee, sauf Sl lesdits fabflcants ne garantlssalent pas ces elements, auquel 
cas la garantle Clark pourra etre appliquee. 

L'acheteur accepte la presente garantle et les limitations de responsabllite alnSI que les ex6neratlons, 
comme partie Integrante de I'achat du prodUlt Clark ou de la Piece a laquelle cette garantle est 
applicable, 

LA PRESENTE GARANTIE ANNULE ET REMPLACE TOUTES AUTRES GARANTIES 
EXPRESSES OU TACITES ET IL N'EST DONNE AUCUNE GARANTIE IMPLICITE D'APTITUDE 
A LA VENTE NI D'APTITUDE A UN BUT PARTICULIER 

Les dedommagements aux personnes Invoquant la pn§sente garantle sont excluslvement limltes a 
I'obtentlon des pieces et maln·d'oeuvre. la ou II y a lieu, conformement aux termes de la presente, 

La responsabilite de Clark, pour pertes, dommages ou depens de toute sorte ISSUS de la conception, 
fabrication ou de la vente des prodults OIJ pieces couverts par la pn§sente, qu'elle SOlt contractuelle ou 
autre, meme celie qUI naitralt d'une rupture de la presente garantle, est limltee a une somme 

n'excedant pas Ie cout de I'executlon des obligations contenues dans la presente et conformement a 
ses termes. En aucun cas elle n'excedera la valeur du prodult Clark qUI fait naitre telle responsabilite. 

Clark decline toute responsabilite pour perte, dommages ou frals attribuables a une perte d'utilisatlon 
du prodult Clark, a une perte ou dommage a une proprlete autre que Ie prodult Clark, a un manque a 
gagner ou autre perte commerclale, ou a tout autre dommage special ou consequent lil I'exceptlon des 
dommages consequent dont la 101 Interdit Ie declinatolre) 

Le terme Clark Slgnille Clark Equipment Company ou I'une de ses fliiaies qUI auralent en dernler lieu vendu Ie 
prodult auquel la garantle s'applique. 

Par Prodults Construction Machinery Group on entend les types sUlvants: Chargeuses Irontales, bouteurs sur pneus, 
tombereaux automoteurs, debardeurs de grumes. chargeurs de grumes. grues hydrauliques, grues a cable, motor· 
nlveleurs, excavateurs et pelleteuses automotrlces. (Ne sont pas Incluses: chariots elevateurs, porte·conteneurs, 
chargeuses a commande dlfferentlelle. machines agrlcoles ou autres prodults vendus par Ie "Clark Material Handling 
Group" ou Ie "General Products Group",) 

RevISe aout 1978·1 

AMELIORATIONS 

La politique de Clark est de constamment s'efforcer d'ameliorer ses produits. Par conse­
quent, il se reserve Ie droit de modifier la construction ou d'apporter des perfection­
nements chaque fois que I'efficacite d'un produit pourrait en etre accrue, sans pour cela 
etre oblige d'incorporer de telles modifications dans tout produit avant ete livre ou etant en 
service. 
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USAGE DU MANUEL DE PIECES 

Les pages de ce Manuel de Pieces sont organlsees alphabetiquement par Groupes de Pieces. (S'applique seulement a 
I'anglals). Essleu (A), Frelns (B), ChassIs (F) et Transmission (T). Chaque page dans Ie groupe est numerotee separement en 
utilisant la lettre alphabetique comme prefixe. A1, B1, F1, T1, etc. RevISions faites sur une page sont Indiquees par un trait 
d'unlon (-) et sont marquees A1-2, A1-3, etc. 

Les groupes de pieces referes de A a Y comprennent taus les articles fournls comme equlpement standard. Equlpement 
facultatif et accessolres sont enumeres dans Ie groupe Z. 

Un Index alphabetlque est donne pour trouver facilement les numeros de page. 

Abrevlatio 'S et symboles utilises sont expliques sur une page separee. 

Des Informations concernant les NUMEROS DE SERlE (SIN) peuvent etre trouvees sur les illustrations et un asterlsque n SUIVI 
par Ie titre de la page. NUMEROS DE SERlE qUI s'appliquent peuvent etre trouves dans les NOTES au bas de la page. 

Les ILLUSTRATIONS montrees sont des exemples typlques de I"organlzatlon des pieces. Les illustrations servent pour trouver 
et Identifier des pieces et ne dOlvent pas etre utilisees comme gUide pour I'assemblage des pieces. 

QUAND VOUS ORDONNEZ des PieCeS, II faut touJours donner Ie modele et numero de serle de la machine au distributeur 

Faites votre ordre en Indiquant Ie numero de PieCe, la descnptlon et la quantite. Donnez des instructions de livralson completes 
pour eviter retard. Examlnez votre ordre apres recevOlr les pieces. 

Clark Equipment Company recommande I'utilisation de pieces onglnales de I'equlpement et Ie service eprouve obtenible de 
not res distri buteurs. 
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CLARK- GARANTIE 
Clark ubernlmmt fur jedes von ihr verkaufte Erzeugnls der Construction Machtnery Group, etnschlies· 
slich Anbauteilen und Zubehorteilen, die Gewahr, dass es verkauflich und von Mangeln tn Material 
und Ausfuhrung frel 1St. 

Clark veranlasst, dass jedes Teil etnes In dieser Garantle erfassten Clark·Produkte (bis auf die 
folgenden Ausschlusse), das slch wahrend der 6 Monate unmlttelbar 1m Anschluss an die Auslieferung 
des Produktes an die Person, die es erstmalig m Betneb nlmmt, als mangelhaft In Matenal oder 
Ausfuhrung erwelst, kostenlos gegen eln neues oder repanertes Teil ausgetauscht wtrd (im Ermessen 
von Clark). Clark veranlasst ferner, dass die Arbelt fur den Austausch jedes mangelhaften Teils und 
fur den Einbau des neuen oder repanerten Teils kostenlos fur den Besltzer des jeweiligen Clark· 
Produktes ausgefuhrt wtrd. Ole fur die Einhaltung dieser Gewahrlelstung erforderlichen Teile und 
Arbelten werden durch emen von Clark bestlmmten Clark·Handler ubernommen. 

Clark lelstet daruberhlnaus Gewahr dafur, dass jedes Austauschteil fur die m dieser Garantle erfassten 
und von ihr verkauften Produkte verkauflich und frel von Mangeln tn Matenal und Ausfuhrung 1st. 
Clark veranlasst, dass jedes derartlge Austauschteil, das sich wahrend der ersten 6 Monate nach setnem 
Einbau In eln Clark·Produkt als mangelhaft erwelst, kostenlos gegen em neues oder repanertes Teil 
(im Ermessen von Clark) ausgetauscht wtrd. 

Die Gewahrlelstung von Clark umfasst nlcht: (i) den Austausch von Teilen, an denen festgestellt 
wurde, dass sle durch Missbrauch, Unfall oder Versaumnlsse, das Clark·Erzeugnls oder das Clark·Teil 
entsprechend den dafur gultlgen Anwelsungen mstandlUhalten oder zu benutzen, beschadigt wurden, 
(ii) die Arbeltsstunden fur den Ausbau und Wiederetnbau elnes mangelhaften Austauschteils nach 
Ablauf der Garantlezelt, die fur das Produkt gilt, an dem slch dieses Teil befindet, (iii) Uberstunden· 
lUschlage, (iv) Beforderung des Clark·Produktes lUr Kundendienststelle des Handlers oder 
Beforderung der Kundendiensttechniker des Handlers zum Standort des Produktes, (v) den Motor 
oder die Reifen trgendemes Clark·Produktes, noch umfasst die Gewahrlelstung das Tragerfahrzeug an 
trgendwelchen auf LKW montlerten Hydraulikkranen. Fur diese Artikel gilt die Gewahrleistung der 
jeweiligen Hersteller dieser Einzelteile, es sel denn, dass diese Hersteller bezuglich dieser Gegenstande 
kelne Gewahr lelsten, In welchem Fall die Gewahrlelstung von Clark gilt. 

Der Kaufer akzeptlert diese Gewahrlelstung und die hlerln genannten Eingrenzungen der Haftung und 
die Ausschlusse als Teil des Kaufs des Clark·Produktes oder des Clark·Teils, auf das slch diese 
Gewahrlel5tung bezleht. 

DIESE GEWAHRLEISTUNG 1ST DIE AUSSCHLIESSLICHE GEWAHRLEISTUNG UNO GILT 
ANSTE L LE A L LE R AN DE REN AUSDRUCKlICHEN ODER STILLSCHWEIGENDEN 
GEWAHRLEISTUNGEN, UNO ES WIRD KEINE STILLSCHWEIGENDE GARANTIE FUR 
VERKAUFlICHKEIT ODER EIGNUNG FUR EINEN BESTIMMTEN VERWENDUNGSZWECK 
ABGEGEBEN. 

Die Rechtsmlttel elne~ Person, die 1m Rahmen dieser Gewahrlelstung etne Forderung erhebt, Sind 
ausschliesslich und ausdrucklich begrenzt auf Lleferung der Teile und gegebenenfalls Ubernahme der 
Arbeltskosten gemass den Bedingungen dieser Gewahrlelstung. 

Die Haftung von Clark wegen Verlusten, Schaden oder Kosten trgendemer Art, die slch aus der 
Konstruktlon, der Herstellung oder dem Verkauf der m dieser Gewahrlelstung erfassten Produkte 
oder Teile, ob aufgrund elnes Vertrages elner unrechtmasslgen Handlung oder sonstwle, etnschliesslich 
der Haftung aus etnem Bruch dieser Gewahrlelstung ergeben, 1st, sofdern nicht ansonsten gesetzlich 
verboten, auf emen Betrag begrenzt, der die Kosten fur die Erfullung der In dieser Gewahrleistung 
gemass ih,en Bedingungen enthaltenen Verpflichtungen nlcht uberschreltet, und auf ketnen Fall geht 
die Haftung von Clark uber den Wert des Clark·Produktes, das diese Haftung auslost, hlnaus. 

Clark verwelgert jede Haftung wegen Verlustet, Schaden oder Kosten aus Nichtgebrauchsfahlgkeit des 
Clark·Produktes, etnem Verlust oder etnem Schaden an E igentum mit Ausnahme das Clark.Produkts, 
etnem entgangenen Gewtnn oder anderer gewerblicher Verluste oder trgendwelcher Sonder· oder 
Folgeschaden (mit Ausnahme der Haftung fur Folgeschaden, die von Rechts wegen nlcht abgelehnt 
werden durfen). 

Der Begrlff "CLARK" bedeutet Clark Equipment Company oder elne Ihrer Tochtergesellschalten, wer auch Immer 
zuletzt das Produkt, auf das slch dlese Gewahrlelstung beZleht, verkault hat. 

Der Begriff "Produkte der Construction Machinery Group" belleht sich auf Maschinen der folgenden Bauarten 
Radlader, Radplamergerate, Schurfkubel, Langhollmaschlnen, Langhoiliader, Hydraulikkrane, Kabelkrane, 
moteurgrader, Bagger und Aushubmaschlnen. (Darin nicht enthalten sind Gebelstapler, Portalhubwagen, 
Glelskettenlader, Landwlrschaftliche Produkte oder andere Produkte, die von Clark Material Handling Group oder 
General Products Group verkau It werden). 

Neufassung August 1978·1 

VERBESSERUNGEN 
Es ist CLARK'S Bestreben, ihre Erzeugnisse fortwahrend zu verMssern. Aus diesem Grund 
ist der Firma das Recht vorbehalten, jegliche Abanderungen in der AusfOhrung oder 
Verbessserungen vorzunehmen wenn angenommen wird daB dadurch die Leistung des 
Erzeugnisses gesteigert wird, ohne jegliche Verpflichtung sie in Erzeugnisse, die schon 
verfrachtet oder in Betrieb sind, einzubauen. 
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GEBRAUCH DES ERSATZTEllHANDBUCHES 

Die Seiten dieses Handbuchs sind nach Ersatzteilgruppen alphabetisch angeordnet. (Nur fur Englisch zutreffend.) Achsen (AJ, 
Bremsen (B), Rahmen (F) und Getnebe (T). Jede Seite elner Gruppe 1St elnzeln numenert, wobel der alphabetische Buchstabe 
vorgesetzt wlrd: A 1, B1, F1, T1, etc. Uberarbeitete Seiten werden durch elnen Bindestnch (-) gekennzelchnet und erschelnen als 
A1-2, A1-3, etc. 

Serienausgefuhrte Masch Inen sind In den alphabetischen Gruppen von A bis Y enthalten. Sonderausfuhrungen, Ersatzteile und 
Zubehor befinden slch In Gruppe Z. 

Ein gesondertes alphabetisches Verzelchnls erlelchtert es Ihnen, die Jeweilige Seitenzahl aufzufinden. 

Verwendete Abkurzungen und Zelchen werden auf elner gesonderten Seite erlautert. 

Hinwelse auf Angaben uber SERIENNUMMERN (SIN) werden auf den Abbildungen und durch Verwendung von Sternchen (*) 
nach den Uberschriften der elnzelnen Seiten gegeben. Zutreffende SERIENNUMMERN erschelnen als FuBnote. 

Die gezelgten ABBILDUNGEN zelgen In typischer Weise die Teilanordnung auf. Die Abbildungen dienen Jediglich der Auffin­
dung und Kennzelchnung der Einzelteile und durfen nlcht als Anleitung fur den Zusammenbau benutzt werden. 

BEl TEILBESTELLUNG Jeweils Modell und Senennummer der Maschine angeben. 

Bestellungen mussen Teilnummer, Bezelchnung und Menge enthalten. Geben Sie vollstandige LlEFERANWEISUNGEN an, um 
Verzogerungen bel der lIeferung zu vermelden. Uberprufen Sie Ihre Bestellung nach Empfang der Teile. 

Clark Equipment Company empfiehlt den Gebrauch von fabrikhergestellten Ongmalteilen und das Wartungs-Know-How, das 
unsere Handler bleten. 
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GARANTIA CLARK 
A CLARK garante que cada produto do Grupo Construction Machtnery, tnclutndo as pecas anexas e 
05 respetlvos acessonos, vendido por este grupo, se encontra em condic;:oes de ser negoclado e esta 
Isento de defeitos, tanto no que d,z respelto ao material como a mao de obra. 

A CLARK compromete·se a que qualquer peca de um produto CLARK coberto par esta garantla 
(salvo nas condicoes abaixo especificadas), que apresente defeltos relatlvamente ao matertal ou a mao 
de obra durante os sels (6) meses subsequentes a entrega do refertdo produto a pessoa que seja a 
prtmelra a utiliza·lo, seja substltu ida, gratis, par uma pec;:a nova ou reparada (conforme a decisao da 
CLARK) A CLARK tambem se compromete a fornecer gratis ao proprtetarto do refertdo produto 
CLARK a mao de obra neceSSarta para remover a refertda peca defeltuosa e para colocar a pec;:a nova 
ou reparada. As pecas e a mao de obra necessarlas ao abrigo desta garantla serao fornecldas por um 
distribuldor CLARK designado pela CLARK. 

A CLARK tambem garante que cada peca sobresselente para os produtos cobertos por esta garantla e 
vendida pela referida CLARK se encontra em condicoes de ser negoclada e esta Isenta de defeltos, 
tanto no que diz respelto ao matenal como a mao de obra. A CLARK compromete·se a que qualquer 
destas pecas sobresselentes que se revele defeltuosa durante os pnmelros sels (6) meses subsequentes a 
sua colocac;:ao num produto CLARK seja substltuida gratis por uma peca nova Oil reparada (conforme 
a deCISao da CLARK) 

A garantla CLARK na~ abrange: (i) a substltulcao de pecas que se verificaram terem sldo danificadas 
por ma utilizacao, aCldente au falta de manutencao ou uttiizac;:ao do produto CLARK ou da peca 
CLARK de acordo com as tnstruc;:oes a eles aplicavels, (ii) a mao de obra necessaria para remover e 
tornar a colocar uma peca sobresselente defeltuosa, termlnado 0 prazo da garantla aplicavel ao 
produto no qual se encontra a referida peca, (iii) bonus de horas extraordinartas realizadas pela mao 
de obra, (iv) transporte do produto CLAR K ate as instalac6es de servlCo do distribuldor ou transporte 
do pessoal de servlC;:o do distribUldor ate ao lugar en que se encontra 0 produto, (v) 0 motor ou os 
pneus de qualquer produto CLARK; tao pouco inclul 0 veiculo de qualquer grua hldraulica montada 
em camtnhoes. Aplicar·se-a a garantla concedida pelos respetlvos fabncantes destes componentes aos 
refertdos produtos, a nao ser que os refertdos fabncantes na~ concedam garantla relatlvamente a estes 
produtos; neste caso, aplicar-se·a a garantla da CLARK. 

o Comprador aceitara esta garantla e as respetlvas limltacoes de responsabil idade e rejelcoes de 
responsabil idade menClOnadas como fazendo parte da compra do produto ou da peca C LA R K aos 
quais se aplica esta garantla. 

ESTA GARANTIA E EXCLUSIVA E SUBSTITUI OUALQUER OUTRA GARANTIA EXPRESSA 
OU IMPLICITA E NAO EXISTEM OUTRAS GARANTIAS OU NEGOCIABILIDADES OU 
GARANTIAS DE BOM ESTADO PARA UM FIM PARTICULAR EM VISTA. 

As soluc6es ao alcance de qualquer pessoa que apresente uma relvlndicacao ao abrtgo desta garantla 
limitam·se exclusiva e expressamente a obtencao de pecas e mao de obra, nos casos aplicavels, de 
acordo com os termos desta garantla. 

A responsabilidade da CLAR K par perdas, danos ou despesas de qualquer tIPO, provenlentes do 
desenho, do fabrico ou da venda dos produtos ou das pecas cobertos por esta garantla, quer se base Ie 
no contrato, num delito civil ou qualquer outra causa, tnclutndo a responsabilidade dertvada de uma 
quebra desta garantla, e Ilmltada, salvo em casos proibldos por lei, a uma quantldade que mio exceda 
o custo do cumprimento das obrlgacoes contldas nesta garantla e de acordo com 05 seus termos e a 
responsabilidade da CLARK na~ ultrapassara em caso algum 0 valor do produto CLARK que OrtgtnOU 
a refer Ida responsabtiidade. 

A CLARK rejelta toda a responsabilidade por perdas, danos ou despesas que possam ser atribuidos a 
perda de utilizacao de um produto CLARK, a perda ou danos de qualquer outra proprtedade que naG 
seJa 0 produto CLAR K, a perda de lucros ou outras perdas comerclals ou qualsquer danos espeClalS ou 
consequentes (salvo a responsabil idade por danos consequentes que na~ possa ser legal mente 
reJe Itadal. 

o termo CLARK representa a "Clark Equipment Company" ou qualquer das suas subs,d,artas, con forme a enlldade 
que vendeu em ultimo lugar 0 produto ao qual se aplica a presente garantla 

o termo produto do Grupo Construction Machinery refere·se a maqumas dos tlpoS segumtes: pas carregadoras, 
maqutnas de remocao de terras, scrapers, arrastadoras de troncos de arvores sobre patms, carregadoras de troncos de 
arvores, gruas hldraulicas, gruas de cabos, motor-nlveladoras, escavadoras e pas mecanlcas (excluem-se as 
empilhadoras, as forquilhas mecanlcas, as moto-carregadoras de patms, os produtos agricolas ou outros produtos 
vendidos pelo Grupo CLARK Material Handling ou pelo Grupo CLARK General Productsl. 

Revisto em Agosto de 1978-1. 

MELHORAMENTOS 

E plano a9ao da Clark constantement esfor9ar-se nem melhoramento de seus produtos. Por 
isso os direitos sao reservados para fazer modifica90es no desenho e outros melhoramen­
tos, sempre e quando se acha, que isso vai melhorar 0 producto, mas sem encorrer em 
obriga9ao de incorporar estes melhoramentos nos produtos que ja foram expedidos ou 
estao em servi90. 
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MODO DE USAR ESTE MANUAL DE PECAS 

As pagmas deste Manual de Pe<;as estao aranjadas em ordem alfabetica por Grupo de Pe<;as. (Isso pertence ao mgles s6mente.) 
Eixo (A), Frelos (8), Chassl (F) e Transmlssao (T). Cada paglna dentro do grupo esta numerada separadamente com a letra do 
alfabeto como prefixo: A 1,81, F1, T1, etc. RevIs6es para pagtna estao tndicadas pelo hifen (-) e aparecem como A 1-2, A 1-3, etc. 

Tudo 0 eqUipamento padrao est a mcluldo nos grupos alfabeticos de A ate Y. Equlpamento facultativo, acess6nos e pertences 
se acham no grupo Z. 

Se tem separado 0 tndex alfabetico para usar como gUia para localizar os numeros de paglnas. 

Abrevla<;oes e simbolos usados estao exp~icados numa pagina separada. 

Atencao esta chamada a tnforma<;ao de NUMERO DE SERlE (N/S) nas ilustracoes e pelo uso dum astensco (*) como sufixo nos 
titulos de pagtnas. OS NUMEROS DE SERlE aplicavels aparecem como NOTA AO PE DA pAGINA. 

As ILUSTRACOES mostradas sao s6 exemplos tiplcos da aparencla do arranJo das pecas. As ilustracoes estao fornecldas s6 
para localizar e Identificar as pe<;as e nEIO podem ser usadas como gUia de montagem. 

ENCOMENDANDO AS PECAS, da sempre ao distribuldor 0 Modelo e Numero de Sene da maquma. 

Faz a encomenda pelo Numero de Pe<;a, a Descnc;ao e Quantldade. Mande I NSTRUCOES DE EXPEDICAo completas para evitar 
demora em entrega. Venfique a sua encomenda aSSlm que receber as pecas. 

Clark Equipment Company anima 0 uso de "Pe<;as de Restitul<;ao Onglnais do Equlpamento" e 0 "Servl<;0-80ssa" expenente 
que ofrecem nossos distribUidores. 
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GARANTIA 
CLARK garantiza que todo nuevo producto del Grupo de Maqulnana dt ConstrUCClon Incluyendo los 
anexos y accesorios, vendido par el, es comerciallzable y que se encuentra libre de defectos de 
materlales y de fabncaclon. 
CLARK hara que cualquler componente de un producto CLARK cublerto por la presente garantia 
(con excepcion de las exclusiones que se detail an mas abaJo) que se compruebe como defectuoso, 
tanto por el material 0 la fabrlcaclon, durante los sels (6) meses que slgan Inmediatamente al 
sumlnlstro de dicho producto a la persona que por pnmera vez haga uso de el, sea reemplazado Sin 
costos con un componente nuevo 0 reparado (10 que determine CLARK). CLARK tamblen hara que 
la mano de obra para elimlnar cualquier componente defectuoso y para Instalar el nuevo 0 el 
reparado, sea empleada Sin costos para el propletarlo del correspondiente producto C LA R K. Los 
componentes y la mano de obra necesarios para cumplir est a garantla, seran sumlnistrados por un 
distribuidor CLARK, design ado por CLARK. 
CLARK tamblen garantiza que las piezas de repuesto para los productos cublertos por la presente 
garantia vendidos por e!, son comerClalizables y que se encuentran libres de defectos de matenales y 
de fabncaclon. CLAR K hara que las plezas de repueslO que se compueben como defectuosas durante 

los primeros sels (6) meses que sigan a su Instalaclon en un producto de CLARK, sean reemplazadas, 
sin costos, por una pieza de repuesto nueva 0 reparada (10 que determine CLARK) 

La garantfa de CLARK no cubre: (i) la substltucion de componentes que se consldere que han sldo 
danados por abuso, accidente 0 por error en el mantenlmlento 0 en el usa del producto CLARK 0 su 
componente de acuerdo a las InstrUCClOnes correspondientes; (ii) la mana de obra para retlrar y 
relnstalar una pieza de repuesto defectuosa despues del venclmlento del perlodo de garantia aplicable 
al producto del cual forma parte el componente; (Iii) prlmas por trabalos en horas extras; (IV) el 
transporte del producto CLARK hasta las Instalaclones de servlCIO del distribUldor 0 el transporte del 
personal de servlcio del distribuldor hasta la localizaclon donde se encuentre el producto; (v) el motor 
o los neumatlcos de cualquier producto CLAR K nl tampoco el portador de las gruas hldraulicas 
montadas sobrecamiones. La garantia de los respect IV os fabrlcantes de esos componentes cubma 
dichos elementos, a menos que dichos fabrlcantes no eXPldan garantlas sobre los mlsmos, en cuyo 
caso aplicara la presente garantia CLARK. 

EI comprador acepta esta garantia y las Ilmltaclones de la responsabilidad y las renunclas que aqui se 
exponen como parte de la compra del producto CLARK 0 del componente a los cuales se aplica esta 
garantia. 

ESTA GARANTIA ANULA Y REEMPLAZA A TODAS LAS DEMAS GARANTIAS EXPRESADAS 
o SOBREENTENDlDAS Y NO SE PROPORCIONA GARANTIA ALGUNA EN CUANTO A LA 
COMERCIALIZACION 0 IDONElDAD PARA UN FIN DETERMINADO. 

Los recursos disponibles para las personas que reclamen en vlrtud de esta garantia, estan excluslva y 
expresamente limltados a la obtenclon de los componentes y la mana de obra, cuando ello 
corresponda, de acuerdo a los termlnos de esta garantla. 

La responsabilidad de CLARK par las perdidas, danos 0 gastos de cualquler indole, que denvan del 
diseno, fabflcacion 0 venta de los productos 0 componentes que forman parte de esta garantia, ya sea 
basada en un contrato, agravlo u otra causa, incluyendo la responsabilidad que denva de la vlolaclon 
de est a garantia, esta limltada, a menos que ello contravenga las Jeyes, a un Importe que no sobrepasa 
el costo de-I cumpllmiento de las obligaclones contenldas en esta garantla, de acuerdo a sus termlnOS, 
y en ningun casola responsabi.lidid de CLARK excedera el valor del producto CLARK que da lugar a 
dicha responsabilidad. 

CLARK rechaza toda responsabilidad por las perdidas, danos 0 gastos atribuibles al no usa del 
producto CLARK, a la perdida 0 dana en la propledad, con excepclon del producto CLARK, ala 
perdida de beneficios u otras perdidas comerc:ales, u otros perjUlclos especlales 0 a consecuencia de 
otras causas (con excepclon de la responsabilidad por los perlUICIOS a consecuencla de otras causas que 
legal mente no puede ser rechazada). 
E"I u'!rmlno CLARK corresponde a la Clark EqUipment Company 0 il al'luna de sus sucursales, que haya vendido por 
ultima Vel el,producto al cual se aplica esta garantla. 

EI tE!rmmo productos del Grupo de Maquinana de Construccion (Construction Machinery Group) se refiere a las 
maqumas de los siguientes tIPOS: Palas sobre tractores (cargadoras). cilindros aplanadores, arrastradora de troncos, 
cargadoras de troncos., gruas hidr<iulicas, gruas con Vlentos, motor·niveladoras, excavadoras y palas mecanicas (no se 
incluyen carretillas elevadoras, camiones de chassis de portiCO, cargadoras "skid steer", productos agriculas u otros 
productos vendidos por el Grupo de Manejo de solidos (Matenal Handling Group) de CLARK 0 por el Grupo de 
Product05 Generales (General Products Group)). 

Revisado en ag05to de 1978-1. 

MEJORAS 

Es norma de CLARK el tratar de mejorar continuamente sus productos. Por 10 tanto se 
reserva el derecho de efectuar cambios en el diseno y mejoras, cuando se juzgue que la 
eficacia del producto se vera mejorada mediante tales cambios, pero sin incurrir ninguna 
obligaci6n de incorporar tales mejoras en cualquier producto que haya sido embarcado 0 
que est a en servicio. 
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usa DEL MANUAL DE REPUESTOS 

Las paglnas de este Manual de Repuestos estan organlzadas por orden alfabetico en grupos de repuestos. (Se aplica solamente 
allngles.) Eje (A), Frenos (B), Bastidor (F) y Transmlsl6n (T). Cada pagma dentro un grupo esta numerada separadamente con la 
letra alfabetica antepuesta: A1, B1, F1, T1, etc. Revisiones hechas en una pagina se Indican mediante el uso de un gUl6n (-) y 
aparecen como A1-2, A1-3, etc. 

Todo equipo standard esta incluido en los grupos A a Y. EqUipo opclonal, accesorios y aditamentos se enCL.cntran en el grupo Z. 

Se Incluye un indice alfabetico separado que sirve como guia para ubicar numeros de pagmas. 

Abrevlaturas y simbolos se explican en una pagma separada. 

Se hace referencia a datos acerca los NUMEROS DE SERlE (SIN) en las ilustraciones y mediante el usa de un astensco (*) 
siguiendo al encabezamlento de la pagma. NUMEROS DE SERlE aplicables apareceran en las NOTAS al pie de las pagmas. 

Las ILUSTRACIONES mostradas son solamente ejemplos tiplcos del orden de las plezas. Las ilustraclones slrven solamente 
para ublcar e identificar las piezas y no deben ser usadas como mstrucciones para montaje. 

AL ENCARGAR REPUESTOS es necesano suminlstrar al distribuidor el modelo y numero de sene de la maquma. 

Sum!nistrar siempre el numero de pleza, la descnpci6n y la cantidad al hacer pedidos. ProporclOnar INSTRUCCIONES DE 
ENVIO completas para eVltar demoras en el envio. Venfique su pedido al recibir los repuestos. 

Clark Equipment Company suglere el usa de repuestos origmales del eqUipo y el servicio peri to ofrecldo por nuestros 
distribUidores. 

x 
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- ABBREVIATIONS - - ABBREVIATIONS -

adj .adjusting inc .lncludes adm . .admlsslon inl .. ,lnfer/eur 
assy .assembly insl, .lnstrument arb ... arbre inl .Inteneur 
bck .. · .bucket int. . ,lntenor AR , , .arriere inler .lnterrupteur 
b"crnk , . , . .bellcrank III, , .lift art , ,articule jge .)auge 
blwr .blower LH ,left hand ass ,assemblage jnl. .)Olnt 
bm .boom lubr .Iubrlcation AV .avant lev .levier 
brg . .bearlng mIg .mounting bIn .bouton lubr .Iubrification 
brk .brake oul ... .outlet C .central lum .Iumiere 
brkl . , ,bracket planet ... , .planetary carb . .carburant mot · .moteur 
bshg .. .bushlng press .pressure CD . · ,cote droit pc .piece 
bsl ,boost pwr ". ,power CG , ,cote gauche pres · .presion 
C . center qk . . , , .qulck contr. ,controle rech ,rechange 
circ brkr . , .. Clrcuit breaker R . , .. rear conv · .convertisseur red. , , , .reduction 
cln , .cleaner rad ,radiator couv '" . .couvercle refroid .refroidisseur 
clsr. , . , , · .cluster reI , . · ,retainer dec , , .decalcamanie reg .regulateur 
cnntg .connecting rg ,nng dech ,decharge renl .renford 
cnlrl , . ,control RH ,right hand dem .demarreur rep. .reparation 
camp .compressor rpr kl .repalr kit dill .differentiel res · .reservOir 
conv ,converter rsvr .reservoir direct .direction raul .roulement 
crr ,carner sectn .section disj · .dis)oncteur sec. · .section 
cyl .cylinder shvl .shovel elt! . , , ,element sens ,sensible 
dill .differential sol. · ,solenOid embr ,embrayage sol ,solenoide 
elem · ,element slrg .steering engr . , .. engrenage soup .soupape 
emgcy .emergency suc .suction ens .ensemble lemp , .temperature 
eng · ,engine lemp , ,temperature etan .etancheite Irs .. , , .trousse 
F · .front trans .transmisslon ext. ,exteneur univ .unlversel 
IIIr .filter Irclr .tractor lill ,filtre vibr. .vibrations 
ga .. .gauge whl, .wheel hyd .hydraulique vii .vitesse 
hst .hoist wndshld , · .windshleld inc .lnclus 
hyd ,hydraulic wpr ,wiper 
in · .inlet SYMBOLES 

SYMBOLS tNON REPRESENTE 

tNOT ILLUSTRATED §NON VENDU SEPAREMENT 

§NOT SOLD SEPARATELY tSUIVANT BESOIN 
-"A tAS REQUIRED 

--+ THRU 
&---AND AFTER 

Abfl "" . .Abfluss 
Abschn . , . ,Abschnitt 
Abz . .,' .. Abziehbild 
Akkum . ,Akkumulator 
Aller, " .. ., . .. ,Alternator 
AnI" ". .Antriebs 
Anz .. ,Anzelge 
Ausl ., .. ,. .Ausleger 
B ... ,"" ,Besch rift 
BaH " '" .Batterie 
Befest. . . . , .Befestigung 
Dicht . , . " . .. .. . .. ,. ,Dichtung 
Diff ,. . , , .. , , , .Differentiel 
Drehwand .,., """'" ,Drehmomentwandler 
Einh ,Einheit 
E-z " .. , ,,' .,. ",. ,Einsatz 
geh .,' .," "',..... .gehause 
ges ., .. , ' .geschwlndig~eit 
getr . , . " ."., , .Getriebe 
H , .hlnten 
Hltrg . , , . , ,Halterung 
Hyd ' .Hydraulik 
Komp , ,Kompressor 
Konlr ,. .. ." .. Kontrolle 
Konv. .Konverter 
Kppl ., .. ,Kupplung 
Krftst .,. , . ,Kraffstoff 
L , .. ,links 
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- ABKORIUNGEN -

Lrlf 
Mess 
R 
Repsatz 
Schau. , 
Scheibwis 
Schm 
Sich Auto 
Sicherhgurt 
Slromkrunlerbrecher , 
lemp 
Ir 
Trak, " 
Treibrmn 
Tram 
Univ 
V 
Venl . ," 
Verbdg . 
Vntl 
vo"/vo"sl. 
vorr 
Wand 
Wnkl. 
lu 
lug 
lyl 

IEICHENERKLARUNG 

tNICHT ABGEBILDET 
§NICHT EINZELN LlEFERBAR 
tSTUCKZAHL ANGEBEN 
--+BIS 
&-"UND FORTLAUFEND 

&---ET SUIVANTS 

.Leerlauf 
,Messer 
.rechts 
.Reparatursatz 

.. Schaufel 
.Scheibenwischer 
.Schmierung 
.Sicherungsautomat 
Sicherheitsgurt 
.Stromkreisunterbrecher 
.Temperatur 
.trager 
.Traktor 
.Treibnemen 
.Trommel 

, ,Umversal 
.vorne 
Ventilator 
Verblndung 
.Ventil 
.vollstandig 
.vornchtung 
Wandler 
Winkel 
.zufluss 
.zugmaschlne 
.zylinder 

(lA4) 
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- ABREVIATURAS -

acess .. · .acessono dit .diferenclal pres .pressao 
acopl .acoplemento dire~ .direcao prot .protecao 
adapt .adaptador disj .. .disjuntor rad .radiador 
aglom · .aglomeracao el . .elemento relor .reforcador 
alim .alimentagao embr .embreagem reg .regulador 
aloj · .. alojamento emerg .emerg1mcia rep .reparo 
alter. · .alternador engr · .engrenagem resp .resplrador 
amort · .amortedor equip .equlpamento resv .reservatorlo 
arr .arruela est. .esfenco rolam .rolamento 
arti .articulacao estac .estaclOnamento se~ · .segao 
asp. · .asplragao et .etiqueta segur .seguranca 
bat · .batena ext .exterlor sens .sensitiva 
bxo .. · .balxo terra · .ferramenta sol .solenoide 
calib ... .calibre filt .filtro sold .soldagem 
carr .carregador hid .hldniulico sue .sucgao 
cent .central inc .Incluido sup · .superlor 
ehav. .chaveta indie .lndicador supt .suporte 
eil .cilindro int .lnfenor tamb .tambor 
comb .combustfvel inst .lnstrumentos temp .temperatura 
eomp · .. compressor int .lnterlor term .term6metro 
condie · .condiclOnador inter .lnterruptor TR .traselro 
eonj/ej .conjunto jgo j6go trans .transmlssao 
eontr .contrale LD .Iado direito unid .unldade 
cony .conversor LE · .Iado esquerdo univ .unlversal 
corr .corrente limp .Iimpador valv .valvula 
err .correla lubr · .Iubrificagao ved .vedador 
ex .calxa manOm .manometro veie .veiculo 
dee · .decalcomanla med · .medidor vel · .velocldad 
dese .descarga mot .motor vent .ventilador 
desliz .deslizante pa-br .para-bnsas vibr .vibragao 
Of .diantelro paral .paraluso 

ABREVIATURAS 

ac .aceite dese .descarga pese .pescante 
aeees .accesorlo direc .direCCIon planet .planetarlo 
aeondic .acondiclOnador disp .dispositivo port · .portador 
aeopl .acoplemento disy .disyuntor pres .presion 
aeum · .. acumulador el .elemento prot .protector 
adapt .adaptador embr .embrague rad .radiador 
alim .alimentacion emerg · .emergencia ree . · .. recambio 
aim .almohadilla empaq .empaquedura reg .regulador 
aloj .alojamento engr .engrenale rep · .reparo 
alter .alternador env .envolvente res .resorte 
amort . .amortiguador esl .esfenco resp . .respirador 
aran · .arandela estae .estaclOnamento rod. .rodamlento 
arb .arbol et .etiqueta sec .seCCIon 
arti .articulaclon ext .exterlor segur · .segundad 
asp .asplraclon lilt .filtro sens · .sensora 
bat .bateria herra .. .herramlentas sol .solenoide 
cal . calcomania hid .hldraulico sold ... .soldadura 
chav. .chaveta inc · .incluye sop .soporte 
cil .cilindro ind .lndicador suc .succion 
coj .cojinete inf · .lnfenor sup. · .superior 
comb .combustible inst .lnstrumentos tamb .tambor 
conj/cj · .conlunto int .intenor temp .temperatura 
contr .control inter .lnterruptor termo .... · .termometro 
cony . convertidor jgo . .juego TR . ... ..... trasero 
corr .correa LD · .Iado derecho trans ... .. .... transmlssion 
crist .cnstales LI .Iado izqUlerdo unid .. .unidad 
err .corredera limp .Iimpiador univ ... .universal 
cub . cubierta lubr ... Iubrificaclon valv . · .. valvula 
cuch .... .cucharon manom .manometro vel .. .velocldad 
DE .delantero med .medidor vent · .. ventilador 
dep .deposito parb .parabrisas vibr. · .vibracion 

SIMBDLDS SIMBOLOS 

tNAo ILUSTRADO tNO ILUSTRADO 
§NAO E VENDIDA SEPARADAMENTE §NO VENDIDA SEPARADAMENTE 
:j:CONFORME NECESSARIO tSEGUN NECESIDAD 
->ATE ->HASTE 
&->E SUBSEQUENTES &->Y SUBSIGUIENTES 
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ALPHABETICAL INDEX 

A 

Air Conditioner Kit ............................ .23 
Alternator ................................... E18 
Axle Assembly, Front .......................... A3 
Axle Assembly, Rear .......................... A5 
Axle Assembly, Rear - With Brakes ............ A9 
Axle Differential & Carrier Assembly, Front ...... A13 
Axle Differential & Carrier Assembly, Rear ...... A 15 
Axle Differential & Carrier Assembly, Rear 

(No-Spin) ...... " ...... '" ... '" ......... A17 
Axle, No-Spin Unit ............................ A18 
Axle Planet Carrier Assembly, Front & 

Rear Drive .............................. A 19 

B 

Battery & Battery Mount - G.M ........... " .... B2 
Battery & Battery Mount - Perkins .............. B3 
Bolt-on Cutting Edge ......................... .210 
Boom, Bellcrank, Pushrod & Bucket Leveler ...... B5 
Boom Kickout Kit ............................ .211 
Brake Controls ................................ B9 
Brake Controls, Parking ...... " ............... B10 
Brake Head Assembly ........................ B11 
Brake Head Assembly, Parking & Emergency ... B13 
Brake Lines, Front ............................ B15 
Brake Lines, Rear (Optional) .................. B17 
Bucket Assembly ............................. B19 
Bucket Teeth (Optional) ....................... Z12 

C 

Cab Assembly, ROPS ....................... .215 
Clips - Wiring, Pipe & Hose ............... C2, C3 
Clutch Assembly ............................. .T6 
Cockpit Assembly ............................. C5 
Converter Assembly .......................... T13 
Counterweight - G.M .......................... C6 
Counterweight - Perkins ...................... C7 
Counterweight Kit ............................ Z20 
Cylinder Assembly, Boom ...................... C9 
Cylinder Assembly, Bucket .................... C11 
Cylinder Assembly, Steering ................... C13 

D 

Defroster Fan Assembly ...................... .221 
Differential & Carrier Assembly ................ A 15 
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E 

Electrical Instrument Panel ..................... E3 
Electrical System .............................. E5 
Electrical System Color Code ................... E9 
Engine Accessories - G.M .................... E18 
Engine Accessories - Perkins ................ E19 
Engine Air Cleaner & Connections - G.M ....... E20 
Engine Air Cleaner & Connections - Perkins ... E21 
Engine Controls - G.M. ...................... E23 
Engine Controls - Perkins .................... E25 
Engine Exhaust System - G.M ................ E26 
Engine Exhaust System - Perkins ............. E27 
Engine Oil Cooler - Perkins .................. E29 
Engine & Transmission Mountings - G.M ....... E31 
Engine & Transmission Mountings - Perkins ... E33 

F 

Fan ....................... ' .................. E18 
Fenders & Mud Flap .......................... Z22 
Frame, Front & Rear ........................... F1 
Fuel Tank & Lines - G.M. . .................... F2 
Fuel Tank & Lines - Perkins ................... F3 

H 

Hand Rail Kit ............................... .223 
Heater Piping - G.M ........................ .228 
Heater Piping - Perkins ...................... Z29 
Heater & Pressurizer Kit ...................... Z25 
Hydraulic Oil Reservoir ........................ H3 
Hydraulic System, Main ........................ H5 
Hydraulic System, Steering ..................... H9 
Hydraulic System, Transmission & Converter .... H13 

Instrument Panel .............................. E3 

L 

Lifting Lugs, Kit .............................. Z30 
Lubrication System ............................ L 1 
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ALPHABETICAL INDEX (CONT.) 

S 

Mirror Kit .................................... Z31 

N 

Nameplates & Decals .......................... N3 

o 
Oil Filter ..................................... E 18 

P 

Piping Installation & Parts (Three Spool) ........ Z33 
Planet Carrier Assembly ...................... A 19 
Propeller Shaft Assembly, Mid-Mount Bearing / 

Front Axle ................................ P1 
Propeller Shaft Assembly, Transmission / 

Mid-Mount Bearing ........................ P2 
Propeller Shaft Assembly, Transmission / 

Rear Axle ......................... , ...... P3 
Pump Assembly ............................... P5 

R 

Radiator Assembly ............................ R3 
Radiator & Connections - G.M ................. R7 
Radiator & Connections - Perkins .............. R9 
ROPS ...................................... R11 
Rotating Beacon & Cab Lights '" ............. .234 

2 

Seat Assembly ................................ S3 
Sheet Metal Group ............................ S5 
Starter ...................................... E33 
Steering Controls .............................. S7 

T 

Transmission & Converter Assembly ............. T3 
Transmission Clutch Group, Forward ............ T6 
Transmission Clutch Group, Low ................ T7 
Transmission Clutch Group, Reverse & Second ... T8 
Transmission Clutch Group, Third ............... T9 
Transmission Control Valve ................... .T11 
Transmission Controls ........................ T21 
Transmission Converter Assembly .............. T13 
Transmission - Gear & Shaft Group ............ T17 
Transmission Modulated Valve Assembly ....... T22 
Turn Lights ................................. .235 

v 
Valve Assembly, Brake ........................ V1 
Valve Assembly, Flow Divider ................... V3 
Valve Assembly (Three Spool) ................. Z37 
Valve Assembly (Two Spool) ................... V5 
Valve Contrc·is ................................ V8 
Valve Contro (Three Spool) ................. .241 
Valve, Main, l ','ctric Detent Assembly, Boom ... VlO 
Valve, Main, E :. ~tric Detent Assembly, Bucket .. .v11 
Vandal Cover A'~,embly ....................... Z42 

w 
Wheel & Tire Assembly ........................ W1 
Windshield Washer Kit ....................... .244 
Windshield Wiper, Front ...................... .243 
Windshield Wiper, Rear ....................... Z45 
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Accessoires du moteur - G.M ................. E18 
Accessoires du moteur - Perkins .............. E19 
Alternateur .................................. E18 
Attaches - cablage, tuyau & durites ........ C2, C3 

B 

Batterie & fixation de batterie - G.M ............ B2 
Batterie & fixation de batterie - Perkins ......... B3 

c 
Canalisation d'air du frein arriere (optionel) ...... B17 
Canalisation d'air du frein avant ............ " .. B15 
Caracteristiques des roues & pneumatiques ..... W1 
Chassis avant & arriere ........................ F1 
Chauffage & pressuriseur, jeu ................. Z25 
Circuit du chauffage - G.M ................... .z28 
Circuit du chauffage - Perkins ............... .z29 
Circuit, installation et pieces (trois tiroirs) ........ Z33 
Clignotants .................................. Z35 
Climatiseur, jeu .............................. .z3 
Codes des couleurs du cablage electrique ...... E11 
Commandes de direction ....................... S7 
Commandes de la transmission ................ T21 
Commandes de soupape ...................... .v8 
Commandes de soupape (trois tiroirs) .......... Z41 
Commandes du frein .......................... B9 
Commandes du frein de stationnement ......... B10 
Commandes du moteur - G.M ................ E23 
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Connections du radiateur - Perkins ............. R9 
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Contrepoids - Perkins ........................ C7 
Contrepoids, jeu .............................. Z20 
Convertisseur de transmission, ensemble ....... T13 
Convertisseur, ensemble ...................... T13 
Couvercle protecteur contre vandalisme ......... Z42 
Cylindre de direction, ensemble ................ C13 
Cylindre de fleche, ensemble ................... C9 
Cylindre de godet, ensemble .................. C11 

D 

Demarreur ................................... E33 
Dents du godet (optionel) ..................... Z12 

PM 3228 
Ponted In U.S.A. 
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Embrayage, ensemble ..... " .................. T6 
Ensemble d'arbre d'entralnement, palier central I 

essieu avant .............................. P1 
Ensemble d'arbre d'entraj'nement, transmission I 

essieu arriere ............................. P3 
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palier central .............................. P2 
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(ROPS) ................................. Z15 
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Ergots de levage, jeu ......................... Z30 
Essieu arriere, ensemble ....................... A5 
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Essieu, ensemble anti-patinage ................ A18 
Essuie-glace, arriere ......................... .z45 
Essuie-glace, avant ........................... Z43 
Etrier du frein, ensemble ...................... B11 

F 

Feux clignotants balise & de la cabine .......... Z34 
Filtre a air de moteur et raccords - G.M ........ E20 
Filtre a air de moteur et raccords - Perkins ..... E21 
Filtre d'huile ................................. E18 
Fleche, levier de renvoi, poussoir et niveleur 

du godet ................................. B5 
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Godet, ensemble ............................. B 19 
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avant .................................... T6 
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Pompe, ensemble ............................. P5 
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March 1981 MICHIGAN SG-867 

SUBJECT: Transmission Reverse Idler Gear Shaft Revision 
Model 35C, 45C and sse Tractor Shovels with SIN: 

35C GM 
Perkins 

45C GM 

Perkins 

472Al01 CB thru 999CS, 472Bl01 CB thru 202CB, 207CB thru 210CB 
45.Al01CB thru 999CB, 458Bl01CB thru 126CB 

473A 101 CB thru 999CS, 473B101 CB thru 220CB, 223CB 

459Al01 CB thru 999CB, 459Bl01CB thru 154CB 

SSC Cummins 481Al01CB thru 159CB 
GM 480Al01CB thru l66CB 

An improved transmission reverse idler gear shaft replaces the shaft presently used on machines with serial 
numbers listed above. 

The new shaft will support the reverse idler gear and bearing assembly tighter, reducing the possibility of the 
gear becoming loose on the shaft. The new shaft is attached to beth sides of the converter housing. The shaft 
presently used is attached to only one side of the converter housing. 

Whenever a transmission rebuild is to be done, follow the instructions listed below for installation of the new 
shaft. 

NOTE: Before installing the new shaft, inspect the converter housing to.see;f the shaft 
support dowel is loose. If it is, the housing will have to be replaced. 

To make this change, order the parts from the parts list below and follow the installation instructions. 

(27C4) 



~~!tTS L~_ST FOR ONE MA~HJNE: 

(NOTE: Items A fh;u H are required for use with the new shaft) 

1 "- 238884 • ,,/ Shaft 4/t 
A. 1 -.238887·~ Gear Lr'3 

B. 1 - 238885"/ Bearing l/.f.;.-
C. 3 - 18C716 t Bolt 4::{-
D. 1 - 234918'; Plate % 
E. 1 - 234299 t' Retainer Plate 4-:5 
F. 3 - 18C744' Bolt 238 
G. 3 - 4E7 } Lockwasher ,39 
H. 1 - 234309/ Dowel 4- 0 - 1 - 1C772 Bolt (Used only when drilling the housing) 

1 - 62D7 Nut (Used only when drilling the housing) 
1 - 239043 tI Converter Housing 

INSTAllATION: 

(See Maintenance ManualNo. 3195 for complete transmission removal, disassembly and assembly instructions) 

1. Put the machine on a level surface. 

2. Put the machine in the 'service' position: Bucket on the ground, parking brake applied, engine stopped, 
ignition key removed, red warning flag on steering wheel, safety link connected, wheels blocked. 

3. Straighten the lockplate tabs from the reverse idler bolts. 

4. Remove the reverse idhir bolts (Item 42, Figure 1). Discard the bolts. 

5. Remove the reverse idler gear and bearing assembly (Items 36 and 37, Figure 1). Discard these parts. 

,6. Remove the existing gear and bearing support shaft and dowel. Inspect the converter housing at this time. 
If cGmplete replacement of the housing is necessary, go on to Step 11. 

7. On machines where the eXisting converter housing is to be used, install 1 - existing gear, snaft, dowel and 
bearing without the lockplate (Items 1 thru 4, figure 2). Install 1 - shaft bolt (Item 7, Figure 2). 

ft Use the other bolt holes in the shaft as a guide and drill through the converter housing using a 15/32 
(.4688) drill (See Figure 2). 

9. Install 1 - 1 C772 Bolt through the shaft and converter housing. Install 1 - 6207 Nut (See Figure 2). 
Tigflten the bolt and nut securely. NOTE: The bolt and nut will be discarded when the drilling of the 
converter housing is completed. 

10. Remove the Shaft bolt that was installed in Step 7. Drill the third hole through the converter housing 
as explained in Step 8. 

SG-867 
-2-

(27C5) 



11. Install the existing parts as necessary into the front area of the converter housing up to installing the 
new reverse gear shaft and gear assembly. 

12. Remove the holt and nut from the reverse shaft as installed in Step 9. Put the new shaft and dowel 
(Items 3 and 4, Figure 2) into position on the inside of the converter housing. 

13. Install 3 - new 18C144 Bolts and 3 - 4E7 Lockwashers (Items 8 and 9, Figure 2) through the front 
of the converter housing into the shaft. Tighten the bolts to a torque of 58-64Ihf·ft (78,6-86,8 N·m) 
(8,0-8,8 kgf·m). 

14. Move the reverse idler inner bearing and bearing spacer (Part of Item 1, Figure 2) into position on the 
shaft. 

15. Move the reverse gear (Item 2, Figure 2) into position on the shaft and bearing. NOTE: Long hub 
of gear out. Install the outer tapered bearing (Part of Item 1, Figure 2) into the gear. 

16. Install 1 - new retainer plate, lockplate and 3 - new 18C716 Bolts (Items 5, 6 and 7, Figure 2). 
Tighten the bolts to a torque of 58-64 Ibf·ft (78,6-86,8 N·m) (8,0-8,8 kgf.m). Bend the lock­
plate tabs over the bolt heads to keep the bolts from becoming loose. 

17. Assemble the remainder of the transmission and install it into the machine. 

SG-867 
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Axle Assembly, Front iC CLQRK 
Essieu avant, ensemble oj< 

Achsen-Baugruppe, vorne iC 

Eixo dianteiro, conjunto iC 

Eje delantero, conjunto iC 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descrilj80 Descripcion 
A 2188419 0/ 1 Axle assy essieu ensemble Achse vollst eixo conjunto eje conjunto 
1 124158 32 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
2 104412 32 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
3 125435 2 Brake disc disque frein Bremsscheibe disco freio disco freno 
4 123904 2 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje 
5 121013 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 

-6 121014 2 lock serrure Schloss fechadura cerradura 
7 121013 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
8 128830 2 Spacer entretoise Distanzteil espaGador espaciador 
9 121798 2 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje 

-10 224116 2 Ring anneau Ring anel anillo 
,-11 107348 2 O-ring jOint torique o Ring anel-O anillo-O 

12 
1 __ 

2 Planet carrier assy port planetaire ens Planetentraeger voll sup planet conj sop planet conj 
13 106762 24 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
14 100970 24 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
15 16F-04 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
16 10F-02 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
17 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
18 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
19 2107143 2 Axle shaH arbre d' essieu Achsenwelle haste eixo barra eje 
20 675261 2 Cone roller brg cdne roulement Kegel Rollenlager cone rolamento eono rodamiento 
21 668553 2 Cup roller brg cuvette roulement Aussenring Kegellgr capa rolamento cubeta rodamiento 
22 119469 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
23 672004 2 Cup roller brg cuvette roulement Aussenring Kegellgr capa rolamento cubeta rodamiento - 24 4128117 2 Seal joint etancMite Dichtung vedador sello 
25 672005 2 Cone roller brg cdne roulement Kegel Rollenlager cone rolamento cono rodamiento 
26 2106352 24 Stud goujon Stitt prisioneiro esparrago 
27 32106357 2 Hub moyeu Nabe cuba cuba 
28 103522J 24 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
29 2107142 1 Housing axle boitier d' essieu GeMuse Achsen carca<;a eixo carcasa eje 
30 121214 J Breather reniflard EntlUfter respiradouro respiradero 
30A Omit omettre Auslassen omitir omitir 
31 16F12 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon 
32 640-10 16 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
33 104412 16 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
34 18C-1044 16 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
35 17C-1232 12 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
36 111656 12 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
37 122630 2 Brake adapter plate plaque adapt frein Bremsadapter Platte placa adapt freio placa adapt freno 
38 18C-1052 16 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
39 

1 __ 
2 Brake head assy etrier frein ens Bremskopf vollst cabeGa freio conj cabeza freno conj 

40 129267 2 Spindle fusee Spindel haste eje 
41 104412 16 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
42 106998 16 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
43 119469 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
44 126416 14 Stud goujon Stitt prisioneiro esparrago 
45 

1 __ 
1 DiH carrier assy ens chassis-port dif Trager Difflagr vall conj suporte dif conj soporte dif 

46 112287 3 Dowel goujon Stitt espiga espiga 
47 106762 14 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
48 640-08 14 Nut ecrou Mutter porca tuerca 

*4240A 

1See Index. VOIr Table des matiilres. Siehe Inhaltsverzelehnls. VeJa indiee. Vease indiee. 
2lnc. 1 -+ 48 
3lnc. 21, 23 
4For Installation of improved seal see SG-628. 
4Pour Installation de joint etanch8ite ameliore voir SG-628. 
4Fur Einbau der verbesserte Dichtung siehe SG-628. 
4Para Instalac;ao de vedador melhorado veJa SG-628. 
4Para instalaci6n de sello mejorado vease SG-628. 
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Axle Assembly, Rear« CLQRK 
Essieu arriere, ensemble « 
Hinterachsen-Baugruppe « 
Eixo traseiro, conjunto .. 
Eje trasero, conjunto« 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descrilfao Descripcion 
A 2188222 1 Axle assy essieu ensemble Achse vollst eixo conjunto eje conjunto 
B 3188223 1 Axle assy essieu ensemble Achse vollst eixo conjunto eje conjunto 
1 123904 2 Hub moyeu Nabe cuba cuba 
2 121013 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
3 121014 2 Lock serrure Schloss trava cerradura 
4 121013 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
5 128850 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
6 126463 2 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje 
7 224026 2 Ring anneau Ring anel anillo 
8 107348 2 Ring anneau Ring anel anillo 
9 2 Planet carrier porte planetaire Planetentrager suporte planet portador planet 

10 106762 24 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
11 126415 24 Boll boulon Bollen parafuso bulan 
12 24K7 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
12A t91F7 2 O-ring Joint torique o Ring anel-O anillo-O 
13 128117 2 Seal Joint etanchBite Dichtung vedador sello 
14 672005 2 Cone inner cone inter Innenkegel cone interior conn interior 
15 672004 2 Cup inner cuvette inter Innenschale capa interior cubeta interior 
16 4129784 2 Hub assy moyeu ens Nabe vollst cuba conj cuba conj 
17 668553 2 Cup outer cuvette exter Aussenschale capa exterior cubeta exterior 
18 675261 2 Cone outer cone exter Aussenkegel cone exterior conn exterior 
19 127206 2 Shaft arbre Welle arvore arbol 
20 121808 24 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago 
21 103522 24 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
22 128750 2 Dowel gouJon Stift espiga espiga 
23 75F1 2 Coupling accouplement Kupplung acoplamento acople 
24 5K118 2 Nipple raccord Nippel niple niple 
25 128748 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
26 2106015 1 Plate plaque Platte placa placa 
27 17C920 6 Boll baulon Bollen parafusa bulan 
28 2106012 1 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
29 128749 1 Retainer arretOlr Halterung retentar reten 
30 4E7 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
31 17C722 8 Bolt boulan Bollen parafuso bulan 

*4598, 459C, 4738. 473C 

1 See Index. VOIr Table des matieres. Siehe Inhaltsverzelchms. Velalndice. Vease Indice. 
2Standard differential. Differentiel standard. Standard differential. Diferenclal padrao. Diferenclal standard. Inc. 1->62 (D17620) 
3No-spln differential. Differential anti-patinage No-Spin Differential. Diferenclal anti-patinante. Diferenclal anti-patinale. Inc. 1->62 (D17620) 
4lnc. 15, 17 

PM 3228 
Printed In U.S.A. (tA12) A5-2 
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Axle Assembly, Rear If. ClARK Essieu arriere, ensemble If. 
Hinterachsen-Baugruppe If. 

Eixo traseiro, conjunto ... 
Eje trasero, conjunto ... 

'No. Part No. Oty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
32 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
33 17.12808 4 Pin goupille Stift pi no pasador 
34 52106909 1 Support rear support AR Abstiitzung H suporte TR soporte TR 
35 2106009 1 Bushing chemise Buchse bucha buje 
36 128943 1 Seal jOint etanchBite Dichtung vedador sello 
37 128746 1 Protector protecteur Schutzerinrichtung protetor protector 
38 6408 10 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
39 106762 10 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
40 112287 3 Oowel goujon Stitt espiga espiga 
41 129776 10 Stud goujon Stift prisloneiro esparrago 
42 106656 Breather reniflard EntlUfter respiro respiradero 
42A t19F2 Bushing chemise Buchse bucha buje 
43 16F12 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
44 2106014 Sleeve manchon Mutte luva manguito 
45 62105902 Housing boWer Gehause carcaga carcasa 
46 129787 2 Spindle fusee Spindel ponta eixo eje 
47 119469 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
48 64012 32 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
49 111656 32 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
50 18C1240 32 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
51 128750 2 Oowel goujon Stitt espiga espiga 
52 12F300 4 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
53 72106905 1 Support front support avant Stiitze vordere suporte dianteiro soporte delantero 
54 2106010 1 Bushing chemise Buchse bucha buje 
55 128943 1 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
56 128746 1 Protector protecteur Schutzerinrichtung protetor protector 
57 129777 4 Stud goujon Stitt prisioneiro esparrago 
58 1 Dift carrier assy ens chassis-port dif Trager Difflagr vol' conj suporte dif conj soporte dif 
59 106762 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
60 6408 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
61 128746 Protector protecteur Schutzerinrichtl 19 protetor protector 
62 128943 Seal Joint etanchBite Dichtung vedador sello 

*4598. 459C. 4738. 473C 

1 See Index. VOIr Table des matieres. Siehe Inhaltsverzelehnis. Vela ·Indiee. Vease 'Indiee. 
Sine. 35 
6lne. 44 
7lne. 54 
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Axle Assembly. Rear'" CLQRK 
Essieu arriere, ensemble'" 
Achsen-Baugruppe, hinten'" 
Eixo traseiro, conjunto'" 
Eje trasero, conjunto'" 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
A 188420 1 Axle assy essieu ensemble Achse vollst eixo conjunto eje conjunto 
1 124158 32 Bolt boulon Bollen parafuso bulan 
2 104412 32 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
3 125435 2 Brake disc disque frein Bremsscheibe disco freio disco freno 
4 123904 2 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje 
5 121013 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
6 121014 2 Lock serrure Schloss fechadura cerradura 
7 121013 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
8 128830 2 Spacer entretoise Distanzteil espac;ador espaciador 
9 121798 2 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje 

10 224116 2 Ring anneau Ring anel anillo 
11 107348 2 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
12 '-- 2 Planet carrier assy port planetaire ens Planetentraeger voll sup planet conj sop planet conj 
13 106762 24 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
14 100970 24 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
15 16F-04 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
16 10F-02 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
17 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
18 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
19 2107143 2 Axle shaft arbre d' essieu Achsenwelle haste eixo barra eje 
20 675261 2 Cone roller brg cone roulement Kegel Rollenlager cone rolamento conn rodamiento 
21 668553 2 Cup roller brg cuvette roulement Aussenring Kegellgr capa rolamento cubeta rodamiento 
22 119469 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
23 672004 2 Cup roller brg cuvette roulement Aussenring Kegellgr capa rolamento cubeta rodamiento 
24 4128117 2 Seal joint etancMite Dichtung vedador sello 
25 672005 2 Cone rolle r brg cone roulement Kegel Rollenlager cone rolamento conn rodamiento 
26 2106352 24 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago 
27 32106357 2 Hub assy moyeu ens Nabe vollst cuba conj cuba conj 
28 103522 24 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
29 2107142 1 Housing axle boWer d' essieu Gehause Achsen carcaca eixo carcasa eje 
30 121214 1 Breather reniflard EntlUfter respiradouro respiradero 
30A t19F2 1 Bushing chemise Buchse bucha buje 
31 16F-12 1 Plug bouchon Stop fen bujao tapan 
32 640-10 16 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
33 104412 16 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
34 18Cl044 16 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
35 17C-1232 12 Bolt boulon Bollen parafuso bulan 
36 111656 12 Washer rondelie Scheibe arruela arandela 
37 122630 2 Brake adapter plate plaque adapt frein Bremsadapter Platte placa adapt freio placa adapt freno 
38 18C-1052 16 Bolt boulon Bollen parafuso bulan 
39 '-- 2 Brake head assy etrier frein ens Bremskopf vollst cabec;a freio conj cabela frena conj 
40 129267 2 Spindle fusee Spindel haste eje 
41 104412 16 Washer rondelie Scheibe arruela arandela 
42 106998 16 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
43 119469 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
44 126416 14 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago 
45 '-- 1 Dift carrier assy ens chassis-port dif Trager Difflagr voll conj suporte dif conj soporte dif 
46 112287 3 Dowel goujon Stift espiga espiga 
47 106762 14 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
48 640-08 14 Nut ecrou Mutter porca tuerca 

*4240A 

lSee Index. Voir Table des matieres. 5iehe Inhaltsverzeichnis. Veja indice. Vease indice. 
2lnc. 1 .. 48 (0,19620) 
3lnc. 21, 23 
4For installation of improved seal see 5G-628. 
4Pour installation de joint etancheite ameliore voir 5G-628. 
4Fur Einbau der verbesserte Oichtung siehe 5G·628. 
4Para instalac,;ao de vedador melhorado veja 5G-628. 
4Para instalaci6n de sello mejorado vease SG-628. 
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Axle Assembly, Rear - With Brakes. ClARK 
Ensemble d'essieu arriere - avec freins. 
Hinterachse-Baugruppe - mit Bremse. 
Conjunto de eixo traseiro - com freios. 
Conjunto del eje trasero - con frenos • 

Mo. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
A 2188224 1 Axle assy essieu ensemble Achse vollst eixo conjunto eje conjunto 
B 3188225 1 Axle assy essieu ensemble Achse vol 1st eixo conjunto eJe conjunto 
1 123904 2 Hub moyeu Nabe cubo cuba 
2 121013 2 Nut ecrou Mutter po rca tuerca 
3 121014 2 Lock serrure Schloss trava cerradura 
4 121013 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
5 128830 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
6 126463 2 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje 
7 224026 2 Ring anneau Ring anel anillo 
8 107348 2 Ring anneau Ring anel anillo 
9 2 Planet carrier porte planetaire Planetentrager suporte planet portador planet 

10 106762 24 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
11 126415 24 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
12 24K7 2 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
12A t91F7 2 a-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
13 124543 32 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
14 104412 32 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
15 119141 4 Dowel goujon Stitt espiga espiga 
16 128724 2 Disc disque Scheibe disco disco 
17 128213 32 Stud goujon Stitt prisioneiro esparrago 
18 672005 2 Cone inner cone inter Innenkegel cone interior cono interior 
19 672004 2 Cup inner cuvette inter Innenschale capa interior cubeta interior 
20 4129784 2 Hub assy moyeu ens Nabe vollst cuba conj cuba conj 
21 668553 2 Cup outer cuvette exter Aussenschale capa exterior cubeta exterior 
22 675261 2 Cone outer cone exter Aussenkegel cone exterior cono exterior 
23 127206 2 ShaH arbre Welle arvore arbol 
24 128117 2 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
25 121808 24 Stud gouJon Stitt prisioneiro esparrago 
26 103522 24 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
27 75F1 2 Coupling accouplement Kupplung acoplamento acople 
28 5K118 2 Nipple raccord Nippel niple niple 
29 128748 1 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
30 2106015 1 Plate plaque Platte placa placa 
31 17C920 6 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
32 2106012 1 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
33 128749 1 Retainer amitoir Halterung retentor reten 
34 4E7 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
35 17C722 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
36 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
37 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
38 52106909 1 Support support AbstOtzung suporte soporte 
39 2106009 1 Bushing chemise Buchse bucha buje 
40 128943 1 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
41 128746 1 Protector protecteur SchOtzerinrichtung protetor protector 
42 6408 10 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
43 106762 10 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
44 112287 3 Dowel goujon Stitt espiga espiga 

*4598, 459C, 4738, 473C 

1 See Index. Voir Table des matieres. Siehe Inhaltsverzeichnis. veba ·Indice. Vease ·Indice. 
2Standard differential. Differentiel standard. Standard differential. iferencial padrao. Diferencial standard. Inc. 1-+76 (017620) 
3No-spin differential. Differential anti-patinage. No-Spin Differential. Diferencial anti-patinante. Diferencial anti-patinaje. Inc. 1--'>76 (017620) 
4lnc. 19, 21 
5lnc. 39 

PM 3228 
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Axle Assembly, Rear - With Brakes* CLARK 
Ensemble d'essieu arriere - avec freins ... 
Hinterachse-Baugruppe - mit Bremse ... 
Conjunto de eixo traseiro - com freios'" 
Conjunto del eje trasero - con frenos * 

No. Part No. nty. Description Description Benennung De scri lfii 0 Descripcion 
45 129776 10 Stud goujon Stitt prisioneiro esparrago 
46 19F2 1 Bushing chemise Buchse bucha bUJe 
47 106656 1 Breather reniflard EntiOfter resplro respiradero 
48 16F12 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
49 667266 4 Tapped block bloc taraude Gewinde Block peGa con rosca pieza roscada 
50 2106014 2 Sleeve manchon Muffe luva manguito 
51 2525069 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
52 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
53 17C412 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
54 2522364 2 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
55 129787 2 Spindle fusee Spindel ponta eixo eje 
56 6129793 2 Plale plaque Platte placa placa 
56A t 7129796 2 Plale plaque Platte placa placa 
57 1 2 Brake head etrier frein Bremsknopf cabeGa freio cabeza frena 
58 18C1252 32 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
59 111656 12 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
60 17C1244 12 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
61 128750 2 Dowel gouJon Stift espiga espiga 
62 111656 32 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
63 64D12 32 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
64 82105902 1 Housing bonier Gehause carcaGa carcasa 
65 119469 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
66 129777 4 Stud goujon Stitt prisioneiro esparrago 
67 12F300 4 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
68 92106905 1 Support support AbsWtzung suporte soporte 
69 2106010 Bushing chemise Buchse bucha buje 
70 128943 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
71 128746 Protector protecteur SchOtzerinrichtung protetor protector 
72 Difl carrier assy ens chassis-port dif Trager Difflagr voll conj suporte dif conJ soporte dif 
73 106762 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
74 64D8 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
75 128746 1 Protector protecteur SchOtzerinrichtung protetor protector 
76 128943 1 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 

*4598, 459C, 4738, 473C 

1 See Index. Voir Table des matieres. Siehe Inhaltsverzelchnls. 
6RH on front, LH on rear. 

Vela ·Indice. Veaselndice. 

6eD sur AV, eG sur AR. 
6 R vorne, L hmten. 
6LD sobre diantelro, LI sobre traselra. 
6LD sabre delantero, LE sobre trasero. 
7LH on front, RH on rear. 
7eG sur AV, eo sur AR. 
7L vorne, R hmten. 
7L1 sabre diantelro, LD sobre traselro. 
7 LE sobre delantero, LD sobre trasera. 
Blnc. 50 
9lnc. 69 
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Axle Differential & Carrier Assembly, Front ." CLQRK 
Ensemble de differentiel & porteur d'essieu avant ." 
Achsendifferential & Trager-Baugruppe, vorne'" 
Conjunto de diferencial & suporte de eixo dianteiro'" 
Conjunto de diferencial & soporte del eje delantero'" 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
A 22106206 1 Differential assy differentiel ens Differential Volist diferencial conj diferencial conj 
1 126468 2 lock serrure Schloss trava cerradura 
2 4E6 2 lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
3 lC614 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
4 675249 2 Cup cuvette Schale capa cubeta 
5 675248 2 Cone cone Kegel cone cono 
6 17C856 12 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
7 8608 12 Nut ecrou Mutter po rca tuerca 
8 

3 __ 
1 Differential case bonier differentiel Differentialgehause diferencial carcaga diferencial carcasa 

9 
4 __ 

1 Ring gear couronne dentee Zahnkranz coroa corona 
10 100176 12 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
11 100173 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
12 100172 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
13 100169 1 Gear kit engrenage leu Zahnradsatz engrenagem jogo engranaje juego 
14 100171 1 Spider croisillon Kreuzgelenk cruzeta cruceta 
15 126135 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje 
16 

3 __ 
1 Differential case bonier differentiel Differentialgehause diferenclal carcaga diferencial carcasa 

17 106762 12 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
18 675536 1 Bearing palier Lager rolamento Gojinete 
19 §4 __ 1 Pinion pignon Ritzel pinhao pinon 
20 123830 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
20A t26E12 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
21 §5 __ 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
22 2106207 1 Carrier assy porteur ens Trager vollst conj suporte conj soporte 
23 667277 1 Cone cone Kegel cone cono 
24 667278 Cup cuvette Schale capa cubeta 
25 815040 Spacer kit entretoises jeu Distanzteil Satz espagador jogo espaciador jgo 
26 :1:112354 Shim 0,10 mm-.004 incale 0,10 mm Beilage 0,10 mm cal go 0,10 mm planchita 0,10 mm 
26A :1:125576 Shim 0,18 mm-.007 incale 0,18 mm Beilage 0,18 mm calgo 0,18 mm planchita 0,18 mm 
26B :1:125577 Shim 0,25 mm-.Ol0 incale 0,25 mm Beilage 0,25 mm cal go 0,25 mm planchita 0,25 mm 
27 124041 Cage assy boTtier roul ens Rollenlager vollst aloj rolam conj caja rodamiento con] 
28 675257 Cup cuvette Schale capa cubeta 
29 710288 Cone cone Kegel cone cono 
30 111720 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
31 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
32 4E9 5 lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
33 17C932 5 Boll boulon Bolzen parafuso bulon 
34 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
35 100950 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
36 1F428 1 Pin colter goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patas 
37 119298 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
38 106081 1 Flange bride Flansch flange brida 
39 17C828 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
40 4E8 1 lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pres sao arandela seguridad 
41 112352 1 Retainer arretoir Halterung retentor reten 
42 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
43 123800 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
44 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
45 8014 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
46 122765 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
47 7126132 Bodyassy ens carrosserie Karosserie vollst conj corpo conj carroceria 
48 8129232 Gear set engrenage jeu Zah n rad Satz engrenagem jogo engranje juego 
49 9126894 Differential assy differentiel ens Differential Vol 1st diferencial con] diferencial conj 

*4598, 459C, 4738, 473C 

2lne. 1~30, 32, 33, 35->41, 43, 45, 46 
3See, Voir, Siehe, Veja, Wase 49 
4See, VOIr, Siehe, Veja, Vease 48 
5See, Voir, Siehe, Veja, Vease 22 
6lne. 20, 20A, 21 
7lne. 6, 8, 11->17 
Blne. 9, 19 
9lne. 6, 8, 16, 17 
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Axle Differential Carrier Assembly, Front Drive'" CLQAK 
Differentiel d'essieu avant, ensemble porteur'" 
Achsendifferentialtrager-Baugruppe, Vorderradantrieb '" 
Diferencial dianteiro, conjunto do suporte'" 
Diferencial delantero, conjunto de soporte'" 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung Descric;ao Descripcion 
A 2122929 1 Diff & carr assy ens dif & porte- plan Diff & Trager vall conj difer & sup conj difer & sop 
1 126468 2 Lock serrure Schloss techadura cerradura 
2 4E-06 2 Lockwasher rondelle trein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
3 1C-614 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
4 123747 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
5 667275 2 Cup roller brg cuvette roulement Aussenring Kegellgr capa rolamento cubeta rodamiento 
6 654144 2 Cone roller brg cone roulement Kegel Rol/enlager cone rolamento conn rodamiento 
7 101196 12 Bolt boulon Bolzen paratuso bulan 
8 860-09 12 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
9 126624 8 Bolt boulon Bolzen paratuso bulan 
9A tl06547 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 

10 
3 __ 

1 Case boitier Gehause carcaGa carcasa 
11 

4 __ 
1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje 

12 118474 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
13 101244 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
14 §13 __ 1 Pinion kit pignons jeu Ritzelsatz . pmhao jogo pirion juego 
15 117022 1 Spider croisil/on Kreuzgelenk cruzeta cruceta 
16 §13 __ 2 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje 
17 

3 __ 
1 Case boltier Gehause carcaGa carcasa 

18 860-09 8 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
19 667466 1 Bearing palier lager mancal cojinete 
20 

4 __ 
1 Pinion pignon Ritzel pinhao pirion 

21 123831 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
21A 26E·14 4 Loclcwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
22 §5 __ 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
23 6112289 1 Carrier assy porteur ens Trag er vollst conj suporte conj soporte 

+- 24 667276 Cone roller brg cone roulement Kegel Rollenlager cone rolamento cono rodamiento 
:- 25 658988 Cup roller brg cuvette roulement Aussenring Kegellgr cap a rolamento cubeta rodamiento 
1'- 26 815172 Spacer kil entretoises jeu Distanzteil Satz espaGador jogo espaciador jgo 

-!- 27 :1:101257 Shim .004"·0.10 mm cale-0,10 mm Beilage-0,10 mm caIGo·0,10 mm planchita·O,10 mm 
;~27A :1:125567 Shim .001"·0,18 mm cale-0,18 mm Beilage-O,18 mm calGo-O,18 mm planchita-O,18 mm 
+27B :1:125568 Shim .010"·0,25 mm cale-0,25 mm Beilage-O,25 mm calGo-O,25 mm planchita-O,25 mm 
, 28 9110843 1 Cage assy boilier roul ens Rollenlager vollst aloj rolam conj caja rodamiento con; 
.f- 29 667278 1 Cup roller brg cuvette roulement Aussenring Kegellgr capa rolamento cubeta rodamiento 
7" 30 667277 1 Cone roller brg cone roulement Kegel Rollenlager cone rolamento cono rodamiento 

31 122740 1 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
32 4E·09 7 loclcwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pres sao arandela seguridad 
33 17C-932 7 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
34 101261 1 Shield protecteur Schutzschild protetor protector 

- 35 101262 1 Nul ecrou Mutter porca tuerca 
36 1F·732 1 Pin coller goupille fen due Splint contrapino chaveta dos patas 
37 101263 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
38 117218 Flange bride Flansch flange brida 
39 17C·832 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
40 4E·08 lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
41 122732 Retainer arretoir Halterung retenlor reten 
42 7961408 1 Sealant isolant elanche Dichtungsmaterial agente vedador sellador 
43 121241 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
44 80·18 1 Nut ecrou Mutter porea tuerea 
45 t 10118499 1 Bodyassy ens earrosserie Karosserie vollst conj earroc;aria conj earrocerfa 

+-46 t 11 112080 1 Gear set engrenage jeu Zahnrad Satz engrenagem j6go engranje juego 
):- 47 t 12815736 1 Case kit trousse boWer Gehausesatz carcac~ jgo carcasajgo 

*4240A t (j .1''1,' • .. {2tl f{).(~~- I.)J£J f I'" •• ( -.' '-' , . 
'P") V v 2lne. 1->44 13Use 816101 gear sel t , 

3See, Voir, Siehe, Veja. Vease 47 13Employer 816101 emgrenage jeu ?Xo. [;:rJ. f. i~, 4See, Voir, Siehe, Veja. Vease 46 13Verwenden 816101 Zahnrad Salz 
5See, Voir, Siehe, Vela, Vtlase 23 13Usar 816101 engrenagem jogo 
sine. 21, 21A, 22 13Emplear 816101 engranje juego 
7 Lock1ite No. 277 
sine. 25, 29 
1olne. 9, 10. 12--+18 
"Ine. 11, 20 
121ne. 9, 10, 12, 13, 17, 18 
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Axle Differential & Carrier Assembly, Rear * CLARK 
Ensemble de differentiel & porteur d'essieu arriere * 
Achsendifferential & Trager-8augruppe, hinten * 
Conjunto de diferencial & suporte de eixo traseiro" 
Conjunto de diferencial & soporte del eje trasero * 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
A 2129778 1 Differential assy differentiel ens Differential Volist diferencial coni diferencial conj 
1 126468 2 Lock serrure Schloss trava cerradura 
2 4E6 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
3 lC614 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
4 26E12 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
5 123830 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
6 100176 12 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
7 8608 12 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
8 

3 __ 
1 Case boltier Gehause carcaGa carcasa 

9 
4 __ 

1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje 
10 126135 2 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje 
11 815744 1 Pinion kit pignons jeu Ritzelsatz pinhao jogo pinon luego 
12 100172 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
13 100171 1 Spider croisillon Kreuzgelenk cruzeta cruceta 
14 100173 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
15 

3 __ 
1 Case boTtier Gehause carcaGa carcasa 

16 17C856 12 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
17 106762 12 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
18 675536 1 Bearing palier Lager rolamento cojinete 
19 4 -- 1 Pinion pignon Ritzel pinMo pinon 
20 675248 2 Cone roller brg cone roulement Kegel Rollenlager cone rolamento conn rodamiento 
21 675249 2 Cup roller brg cuvette roulement Aussenring Kegellgr capa rolamento cubeta rodamiento 
22 122765 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
23 5129779 1 Carrier assy porteur ens Trager vollst conj suporte conj soporte 
24 128730 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito 
25 667277 Cone roller brg cone roulement Kegel Rollenlager cone rolamento conn rodamiento 
26 667278 Cup roller brg cuvette roulement Aussenring Kegellgr capa rolamento cubeta rodamiento 
27 840446 Spacer kit entretoises jeu Distanzteil Satz espaGador jogo espaciador jgo 
28 :1=112354 Shim 0,10 mm-.004 incale 0,10 mm Beilage 0,10 mm calGo 0,10 mm planchita 0,10 mm 
28A :1:125576 Shim 0,18 mm-.007 incale 0,18 mm Beilage 0,18 mm calGo 0,18 mm planchita 0,18 mm 
28B :1=125577 Shim 0,25 mm-.Ol0 incale 0,25 mm Beilage 0,25 mm calGo 0,25 mm planchita 0,25 mm 
29 124041 Cage assy boTtier roul ens Rollenlager vol 1st aloj rolam conj caja rodamiento conj 
30 675257 Cup roller brg cuvette roulement Aussenring Kegellgr capa rolamento cubeta rodamiento 
31 710288 Cone roller brg cone roulement Kegel Rollenlager cone rolamento conn rodamiento 
32 111720 Seal oil jnt etancheite huile Oldichtung vedador de oleo sello de aceite 
33 112352 1 Retainer arretoir Halterung retentor reten 
34 4E9 5 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
35 17C928 5 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
36 106081 1 Flange bride Flansch flange brida 
37 lF428 1 Pin cotter goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patas 
38 100950 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
39 119298 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
40 17C828 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
41 4E8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
42 t6126132 Bodyassy ens carrosserie Karosserie vollst conj corpo conj carrocerfa 
43 t 7126894 Case kit trousse boTtier Gehausesatz carcaGa jgo carcasa jgo 
44 t8129235 Gear kit engrenage jeu Zahnradsatz engrenagem jogo engranaje juego 

*4598, 459C, 4738, 473C 

2lne. 1~41 
3See, VOir, Siehe, Vela, Vease 42 
4See, VOIr, Siehe, Veja. Vease 44 
Sine. 4, 5. 24 
6lne. 8. 10-.17 
7lne. 8, 15. 16. 17 
Blne. 9, 19 
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Axle Differential Carrier Assembly. Rear Drive ir CLQRK 
Differentiel d'essieu arrit~re. ensemble porteur* 
Achsendifferentialtrager-Baugruppe, Hinterradantrieb* 
Diferencial traseiro, conjunto do suporte* 
Diferencial trasero, conjunto de soporte * 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
A 213122806 1 Dill & carr assy ens dif & porte-plan Diff & Trager vall conj difer & sup conj difer & cop 
1 126468 2 lock serrure Schloss techadura cerradura 
2 4E-06 2 lockwasher rondelle trein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
3 1C-614 2 Bolt boulon Bolzen paratuso bulon 
4 123747 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
5 667275 2 Cup roller brg cuvette roulement Aussenring Kegellgr capa rolamento cubeta rodamiento 
6 654144 2 Cone roller brg cone roulement Kegel Rollenlager cone rolamento cono rodamiento 
7 101196 12 Bolt boulon Bolzen paratuso bulon 
8 860-09 12 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
9 126624 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 

9A t106547 8 Washer randelle Scheibe Arruela arandela 
10 

3 __ 
1 Case boilier Gehause carca<;a carcasa 

11 
4 __ 

1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje 
12 118474 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
13 101244 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
14 §14 __ 1 Pinion kit pignons jeu Ritzelsatz pinhao jogo pinon juego 
15 117022 1 Spider croisillon Kreuzgelenk cruzeta cruceta 
16 §14 __ 2 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje 
17 

3 __ 
1 Case boilier Gehause carca<;a carcasa 

18 860-09 8 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
19 667466 1 Bearing palier Lager mancal cojinete 
20 

4 __ 
1 Pinion pignon Ritzel pinhao pinon 

21 123831 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
21A 26E-14 4 lockwasher rondelie trein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
22 §5 __ 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
23 6112289 1 Carrier assy porteur ens Trag er volist conj suporte conj soporte 
24 667276 Cone roller brg cone roulement Kegel Rollenlager cone rolamento cono rodamiento 
25 658988 Cup roller brg cuvette roulement Aussenring Kegellgr capa rolamento cubeta rodamiento 
26 815172 Spacer kit entretoises jeu Distanzteil Satz espa<;adof jogo espaciador jgo 
27 :j:101257 Shim .004"-0,10 mm cale-0,10 mm Beilage-O,10 mm cal<;0-0,10 mm planchita-O, 1 ° mm 
27A :j:125567 Shim .007"-0,18 mm cale-0,18 mm Beilage-0,18 mm cal<;0-0,18 mm planchita-O,18 mm 
27B :j:125568 Shim .010"-0,25 mm cale-O,25 mm Beilage-O,25 mm cal<;0-0,25 mm planchita-O,25 mm 
28 9110843 1 Case assy ens boilier Gehiiuse vollst carca<;a conj carcasa conj 
29 667278 1 Cup roller brg cuvette roulement Aussenring Kegellgr capa rolamento cubeta rodamiento 
30 667277 1 Cone roller brg cone roulement Kegel Rollenlager cone rolamento cono rodamiento 
31 122740 1 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
32 4E-09 7 lockwasher rondelle trein Sicherungsscheibe 

, 
arruela de pressao arandela seguridad 

33 17C-932 7 Bolt boulon Bolzen parafuso bul6n 
34 101261 1 Shield protecteur Schutzschild protetor protector 
35 101262 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
36 IF-732 1 Pin cotter goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patas 
37 101263 1 Washer rondelie Scheibe arruela arandela 
38 117218 1 Flange bride Flansch flange brida 
39 17C-832 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
40 4E-08 1 lockwasher rondelie trein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
41 122732 1 Retainer arretoir Halterung retentor reten 
42 7961408 Sealant isolant etanche Dichtungsmaterial agente vedador sellador 
43 121241 Screw vis Schraube parafuso tornilio 
44 80-18 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
45 t 10118499 Bodyassy ens carrosserie Karosserie volist conj carro<;aria conj carrocerfa 
46 t 11121860 Gear set engrenage jeu Zahnrad Satz engrenagem jogo engranje juego 
47 t 12815736 Case kit trousse boilier Gehausesatz carca\(a jgo carcasa jgo 

*424GA 

Zinc. 1-+44 13For No SPin see SG-720. 
3See, Voir, Siehe, Veja, Vease 47 13Pour anlipalinage voir SG-720. 
4See, Voir, Siehe, Veja, Vease 46 13FOr No-Spin siehe SG-720. 
sSee, Voir, Siehe, Veja, Vease 23 13Para anlipalinanle veja SG-720. 
6lnc. 21, 21A, 22 13Para anlipalinaje vease SG-720. 
7Locktite No. 277 14Use 816101 gear sel 
9lnc. 25, 29 14Employer 816101 engrenage Jeu 
10lnc. 9, 10, 12 .... 18 14Verwenden 816101 Zahnrad Salz 
111nc. 11, 20 14Usar 816101 engrenagem jogo 
1zlnc. 9, 10, 12, 13, 17, 18 14Emplear 816101 engrenJe Juego 
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Axle Differential & Carrier Assembly, Rear (No-Spin)'" CLQRK 
Ensemble de differentiel & porteur d'essieu arriere (anti-patinage) ... 
Achsendifferential & Trager-8augruppe, hinten (No-Spin) ... 
Conjunto de diferencial & suporte de eixo traseiro (anti-patinante)'" 
Conjunto de diferencial & soporte de eje trasero (anti-patinaje)" 

No. Part No. Dty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
A 129782 1 Differential assy differentiel ens Differential Volist diferencial conj diferencial conj 
1 86D8 12 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
2 

2 __ 
1 Case bonier Gehause carcaga carcasa 

3 
3 __ 

1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje 
4 100176 12 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
5 123830 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
6 26E12 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
7 

3 __ 
1 Pinion pignon Ritzel plnhao pinon 

8 675536 1 Bearing palier Lager rolamento cOjinete 
9 126136 1 No-spin anti-patinage No-Spin anti-patinante antipatinaje 

10 
3 __ 

1 Case bonier Gehause carcaga carcasa 
11 106762 12 Washer rondelie Scheibe arruela arandela 
12 17C856 12 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
13 1C614 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
14 4E6 2 Washer rondelie Scheibe arruela arandela 
15 126468 2 Lock serrure Schloss trava cerradura 
16 122765 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
17 675249 2 Cup roller brg cuvette roulement Aussenring Kegeligr capa rolamento cubeta rodamiento 
18 675248 2 Cone roller brg cone roulement Kegel Rollenlager cone rolamento conn rodamiento 
19 4129779 1 Carrier assy porteur ens Trager vollst conj suporte conj soporte 
20 2106013 Sleeve manchon Mutte luva manguito 
21 667277 Cone roller brg cone roulement Kegel Rollenlager cone rolamento conn rodamiento 
22 667278 Cup roller brg cuvette roulement Aussenring Kegellgr cap a rolamento cubeta rodamiento 
23 :t112354 Shim 0,10 mm-.004 incale 0,10 mm Beilage 0,10 mm calgo 0,10 mm planchita 0,10 mm 
23A :t125576 Shim 0,18 mm-.007 incale 0,18 mm Beilage 0,18 mm cal go 0,18 mm planchita 0,18 mm 
23B :t125577 Shim 0,25 mm-.Ol0 incale 0,25 mm Beilage 0,25 mm cal go 0,25 mm planchita 0,25 mm 
24 675257 1 Cup roller brg cuvette roulement Aussenring Kegellgr capa rolamento cubeta rodamiento 
25 111720 1 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
26 4E9 5 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
27 17C932 5 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
28 106081 Flange bride Flansch flange brida 
29 lF428 Pin cotter goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patas 
30 100950 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
31 119298 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
32 17C828 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
33 4E8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
34 112352 Retainer arretoir Halterung retentor reten 
35 710288 Cone roller brg cone roulement Kegel Rollenlager cone rolamento conn rodamiento 
36 124041 Cage assy bonier roul ens Rollenlager volist aloj rolam conj caja rodamiento conj 
37 815040 Spacer kit entretoises jeu Distanzteil Satz espagador jogo espaciador jgo 
38 t 5126133 Bodyassy ens carrosserie Karosserie vollst conj corpo conj carroceria 
39 t 6126894 Case kit trousse bonier Gehausesatz carcaga jgo carcasa Jgo 
40 t129235 Gear kit engrenage jeu Zahnradsatz engrenagem jogo engranaje juego 

*4598, 459C, 4738, 473C 

2See, Voir, Siehe, Veja, Vease 38 
3See, Voir, Siehe, Vela, Vease 40 
4lnc. 5, 6, 20 
5lne. 2, 9~12 
6lne. 2, 10, 11,12 
7lne. 3, 7 

PM 3228 
Pnnled In U.S.A. (lCB) A17·2 



No. Part No. Dty. Description Description 
A 126136 1 No-spin assy antipatinage ens 
1 840964 2 Gear engrenage 
2 840874 2 Retainer arretoir 
3 840873 2 Spring ressort 
4 2840597 2 Clutch embrayage 
5 §-- 2 Ring anneau 
6 §-- 1 Snap ring eirclips 
7 3840598 1 Spider assy ens croisillon 
8 §-- 1 Cam came 

*4598, 459C, 4738, 473C 

2lnc. 5 
3lnc. 6, 8 

A18·2 

Benennung 
No-Spin Baugruppe 
Zahnrad 
Halterung 
Feder 
Kupplung 
Ring 
Sperring 
Kreuzgelenk vollst 
Nacke 

Axle, No-Spin Unit 
Essieu, ensemble anti-patinage 
Achse, No-Spin Anlage 
Eixo, conjunto anti-patin ante 
Eje, con junto anti~patinaje 

CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

Descri~ao 

antipatinante conj 
engrenagem 
retentor 
mola 
embreagem 
anel 
anel de trava 
conj cruzeta 
excentrico 

(1C9) 

TS-14378 

Descripcion 
antipatinaje conj 
engranaje 
reten 
resorte 
embrague 
anillo 
anillo de retencion 
conj cruceta 
leva 

PM 3228 
Pnnted In U,S,A. 



Axle Planet Carrier Assembly, Front & Rear Drive 
Planetaire d'essieu d'entrainement avant & arriere, ensemble porteur 
Planetentrager-Baugruppe, Vorderrad- & Hinterradantrieb 
Planetarios dos eixos de propuls(lo dianteiro & traseiro, conjunto de suporte 
Planetarios de eje de tracci6n delantero & trasero, conjunto de soporte 

- -----, 
\ 

@ 
1 
12 

No. Part No. Qty. Description Description 8enennung Descri~ao 

A 2,3.4127398 4 Carrier assy porteur ens Trager vollst conj suporte 
B 23,5124571 4 Carrier assy porteur ens Trager vollst conj suporte 
1 124574 3 Washer rondelle Scheibe arruela 
2 124576 87 Roller galet Rolle rolete 
3 124573 3 Gear engrenage Zahnrad engrenagem 
4 124577 3 Spacer entretoise Distanzteil espa~ador 

5 124576 87 Roller galet Rolle ralete 
6 124574 3 Washer randelle Scheibe arruela 
7 10J12 3 8all bille Kugel esfera 
8 124575 3 Gear shaft axe pig non Zahnradwelle eixo engrenagem 
9 672907 3 Ring snap bague arret Sprengring anel pressao 

10 12F200 3 Plug bouchon Stopfen bujao 
11 4127399 1 Carrier porteur Trager suporte 
11A 5124572 1 Carrier porteur Trager suporte 
12 121166 1 Washer rondelle Scheibe arruela 

2lnc, 1~12 
34 used. Quantities listed are for 1. 
34 employes, Les quantites indiques s'appliquent a 1, 
34 verwendet. Die angegebenen Mengen sind fOr 1. 
34 sao usados. As quantidades relacionadas sao para 1. 
34 son empleados, Las cantidades indicadas son para 1, 
44598, 459C, 4738, 473C 
54240A 

PM 3228 
Pnnled in U.S.A. (lell) 

T8-11555 

Descripcion 
conj soporte 
conj soporte 
arandela 
rodillo 
engranaje 
espaciador 
rodillo 
arandela 
bola 
eje engranaje 
arandela reten 
tapan 
so porte 
soporte 
arandela 

A19-2 



No. Part No. Qty. Description Description 
1 2511022 1 Battery batterie 
1A 45294895 1 Battery batterie 
2 6004 4 Nut ecrou 
3 2524255 4 Rod tige 
4 22524258 2 Hold down installer 
4A 32529737 2 Hold down installer 

5 2511022 1 Battery batterie 
5A 45294895 1 Battery batterie 
6 17C624 4 Bolt boulon 
7 27E6 4 Washer rondelle 
8 5906 4 Nut ecrou 
9 804 4 Nut ecrou 

10 2525069 4 Washer rondelle 
11 60D4 4 Nut ecrou 
12 22524260 1 Box assy bone ens 
12A 32529739 1 Box assy bOlte ens 

2473B 
3473C, 485A 
40ptional 

82·3 

Battery & Battery Mount - Detroit 
Batterie & fixation de batterie - Detroit 
Batterie & Batteriehalterung - Detroit 
Bateria & montagem da bate ria - Detroit 
Bateria & montaje de labateria - Detroit 

//1 
/ I 

I 
I 

3--

I , 

! /) 
~/ 

--5 

~ 

1 
I 12 I 
I 

$--9 
+--10 

1Al--ll 

Benennung Descri~ao 

Batterie bateria 
Batterie bate ria 
Mutter porca 
Stange varao 
Nach unten Halten restritor 
Nach unten Halten restritor 

Batterie bateria 
Batterie bate ria 

Bolzen parafuso 
Scheibe arruela 
Mutter porca 
Mutter porca 
Scheibe arruela 
Mutter porca 
Kasten-Baugr caixa coni 
Kasten-Baugr caixa con] 

(1C13) 

TS-20361 

Descripcion 
baterra 
bateria 
tuerca 
varilla 
restringir 
restringir 

baterra 
bate ria 
bulan 
arandela 
tuerca 
tuerca 
arandela 
tuerca 
caia coni 
caia coni 

PM 3228 
Pnnted In U.S.A. 



, 

Battery & Battery Mount - Perkins 
Batterie & fixation de batterie - Perkins 
Batterie & Batteriehalterung - Perkins 
Bateria & montagem da bateria - Perkins 
Bateria & montaje de la bateria - Perkins 

12 

No- Part No_ Qt~_ Oescri~tion Oescri~tion 

1 22512541 1 Hold down / installer 
1A 33589750 1 Hold down .j installer 
2 6004 2 Nut ecrou 
3 2525069 2 Washer rondelle 
4 21308261 1 Stud goujon 
4A 3658796 1 Stud goujon 
5 804 1 Nut ecrou 
6 22518708 1 Angle angle 
7 227E8 2 Washer rondelle 
8 233C820 2 Bolt boulon 
9 22518016 1 Support support 

10 26004 2 Nut ecrou 
11 25908 2 Nut ecrou 
12 217C864 2 Bolt I boulon ! 

13 22511022 2 Battery J batterie 
14 22518708 Angle angle 
15 804 Nut ecrou 
16 21308261 Stud goujon 
16A 3658796 Stud goujon 

2459B, 459C, ~-4:18C 
34240A 

PM 3228 
Printed In U.S.A. 

CLARK 

TS-20083 

Benennung , Oescri~ao Oescri~ci6n 
Nach unten Halten restritor restringir 
Nach unten Halten restritor restringir 
Mutter porca tuerca 
Scheibe arruela arandela 
Stift prisioneiro esparrago 
Stift prisioneiro esparrago 
Mutter porca tuerca 
Winkel angulo angulo 
Scheibe arruela arandela 
Bolzen parafuso bulan 
Abstiitzung suporte so porte 
Mutter porca tuerca 
Mutter porca tuerca 
Bolzen parafuso bulan 
Batterie bateria baterfa 
Winkel angulo angulo 
Mutter po rca tuerca 
Stift prisioneiro esparrago 
Stift prisioneiro esparrago 

(1C14) 83-3 
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Boom, Bellcrank, Push rod & Bucket Leveler CLQRK 
Fleche, levier de renvoi, poussoir et niveleur du godet 
Hubarm, Kniehebel, Stosselstange & Schaufel-Nivelliervorrichtung 
Braqo, balancinho, varrto de empuxo & nivelador da caqamba 
Aguil6n, balancin, varilla de empuje & nivelador del cuchar6n 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descric;ao Descripcion 

'- 1 2512051 2 Pin goupille Stift pino pasador 
+2 2511956 4 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 

3 :1:2512169 Shim 1,6 mm-.065 in cale 1,6 mm Beilage 1,6 mm calgo 1,6 mm planchita 1,6 mm 
3A :1:2512168 Shim 3,0 mm-.120 in cale 3,0 mm Beilage 3,0 mm calgo 3,0 mm planchita 3,0 mm 
4 2 Cylinder assy bucket verin ens godet Zyl vollst Schaufel cil cagamba conj cil cucharan conj 

~ 5 • 1767898 1 Switch limit intrptr fin course Schaltbegrenzung interruptor limite interruptor limite 
5A t990556 1 Arm bras Arm brago brazo 
6 2515623 1 Bracket support Winkel grampo grampa 
7 2525069 4 Lockwasher rondelle frein Sicheru ngsscheibe arruela de pressao arandela segundad 
8 17C412 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
9 2526994 1 Cam came Nocke excentrico leva 

10 17C628 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
11 27E6 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
12 2515626 1 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera 
13 2515624 1 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera 
14 4E4 2 lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
15 17C416 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
16' 18C1080 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
17 2523015 2 Bellcrank levier coude Kniehebel articulagao balancin 
18 60D10 8 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
19 2523015 2 Bellcrank levier coude Kniehebel articulagao balancin 

"""" 20 2512013 4· Bushing chemise Buchse bucha bUje 

+ 21 2511956 4 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
22 22523017 2 Push rod tige de poussee Stbssel tirante de empuxe barra de empuje 

.~ 23 2512013 2 Bushing chemise Buchse bucha buje 
f- 24 2511956 4 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 

25 32525728 1 Boom assy fleche ens Hubarm vollst brago conj aguilan conj 
26 10H25 4 Fitting grease graisseur Nippel Schmier graxeira grasera 

.f...27 2511956 4 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
28 :1:2512169 Shim 1,6 mm-.065 in cale 1,6 mm Beilage 1,6 mm calgo 1,6 mm planchita 1,6 mm 
28A :1:2512168 Shim 3,0 mm-.120 in cale 3,0 mm Beilage 3,0 mm calgo 3,0 mm planchita 3,0 mm 

1 See Index. Voir Table des matieres. Siehe Inhaltsverzeichnls. Vela ·Indice. Vease ·Indice. 
2lnc. 20, 21 
3lnc. 23, 30, 36, 50 

PM 3228 
Pnnted In U.S.A. (1D2) 85-2 
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~ 
Boom, Bellcrank, Pushrod & Bucket Leveler CLQRK 
Fleche, levier de renvoi, poussoir et niveleur du godet 
Hubarm, Kniehebel, Stosselstange & Schaufel-Nivelliervorrichtung 
BraGo, balancinho, varao de empuxo & nivelador da caGamba 
Aguil6n, balancfn, varilla de empuje & nivelador del cuchar6n 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung Descri!fiio Descripcion 
- 29 2512159·- 2 Pin goupille Stitt pino pasador 
..... ~ 30 2512014·- 2 Bushing chemise Buchse bucha buje 

31 2512012_ 4 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
32 :t2515710 Shim 1,6 mm-.065 in cale 1,6 mm Beilage 1,6 mm cah,o 1,6 mm planchita 1,6 mm 
32A :t2515723 Shim 3,0 mm-.120 in cale 3,0 mm Beilage 3,0 mm cal~o 3,0 mm planchita 3,0 mm 

- 33 2514887- 2 Pin goupille Stitt pino pasador 
34 10H25 2 Fitting grease graisseur Nippel Schmier graxeira grasera 

"'" 35 2512012·. 4 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
- 36 2512014 ... 2 Bushing chemise Buchse bucha buje 

37 2512037 14 Spacer entretoise Distanzteil espa~ador espaciador 
- 38 2514887- 2 Pin goupille Stitt pino pasador 

39 27E8 14 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
40 18C824 14 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
41 2 Cylinder assy boom verin ens fleche Zylind vollst Hubarm cil bra~o conj cil aguil6n conj 
42 :t2515710 Shim 1,6 mm-.065 in cale 1,6 mm Beilage 1,6 mm cal~o 1,6 mm planchita 1,6 mm 
42A :t2515723 Shim 3,0 mm-.120 in cale 3,0 mm Beilage 3,0 mm cal~o 3,0 mm planchita 3,0 mm 

- 43 513372 . 2 Pin goupille Stitt pino pasador 
44 2512159- 2 Pin goupille Stitt pino pasador 

'.- 45 513372 2 Pin goupille Stitt pino pasador 
46 27E6 2 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
47 59D6 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 

+ 48 2511956 4 Seal Joint etancheite Dichtung vedador sello 
49 10H25 2 Fitting grease graisseur Nippel Schmier graxeira grasera 
50 2512014- 2 Bushing chemise Buchse bucha buje 
51 :t2515710 Shim 1,6 mm-.065 in cale 1,6 mm Beilage 1,6 mm cal~o 1,6 mm planchita 1,6 mm 
51A :t2515723 Shim 3,0 mm-.120 in cale 3,0 mm Beilage 3,0 mm cal~o 3,0 mm planchita 3,0 mm 

- 52 2512052· 2 Pin goupille Stitt pino pasador 
-53 2512012..., 4 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 

54 :t2515710 Shim 1,6 mm-.065 in cale 1,6 mm Beilage 1,6 mm cal~o 1,6 mm planchita 1,6 mm 
54A :t2515723 Shim 3,0 mm-.120 in cale 3,0 mm Beilage 3,0 mm cal~o 3,0 mm planchita 3,0 mm 

- 55 2512052 2 Pin goupille Stitt pi no pasador 
- 56 2512012 ... 4 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 

1 See Index. VOIr Table des matieres. Siehe Inhaltsverzelchnls. Vela ·indice. Veaselndice. 

PM 3228 
Pnnted in U.S.A. (104) 87-2 
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CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

30 

TS-20225 
PM 3228 

Printed In U.S.A. 



Brake Controls If- ClARK 
Commandes du frein If-
Bremshebel· 
Controles do freio"" 
Controles del freno"" 

No. Part No. QIy. Description Description Benennung Descril;ao Descripcion 
1 17C844 1 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
2 4E8 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
3 5906 3 Nut ecrou Mutter po rca tuerca 
4 22516923 1 Bracket support Winkel grampo grampa 
5 17C516 3 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
6 584502 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
7 1522535 Wiper racleur Wischer limpador limpiador 
8 675227 Bearing palier Lager rolamento cOjinete 
9 1503251 Sleeve manchon Muffe luva manguito 

10 1522535 Wiper racleur Wischer limpador limpiador 
11 2516930 Pedal assembly ass de la pedale Pedaleinheit conj do pedal disp de pedal 
12 7005 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
13 17C516 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
14 1675618 Spring ressort Feder mola resorte 
15 1522535 Wiper racleur Wischer limpador limpiador 
16 1503251 Sleeve manchon Muffe luva manguito 
17 32516926 Bracket support Winkel grampo grampa 
18 1522535 Wiper racleur Wischer limpador limpiador 
19 584502 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
20 4E8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
21 17C844 1 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
22 675227 1 Bearing palier Lager rolamento cojinete 
23 2525070 3 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
24 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
25 17C516 3 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
26 645092 2 Spacer entretoise Distanzteil espaGador espaciador 
27 1F312 1 Pin cotter goupille fen due Splint contrapino chaveta dos patas 
28 4F06106 1 Pin clevis goupille chape Schakelstift pi no garfo pasador horquilla 
29 66010 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
30 1 Brake head etrier frein Bremsknopf cabeGa freio cabeza freno 
31 2517592 Bracket support Winkel grampo grampa 
32 2517536 Bracket support Winkel grampo grampa 
33 4F06106 Pin clevis goupille chape Schakelstift pino garfo pasador horquilla 
34 1F312 Pin cotter goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patas 
35 2520323 Cable cable Kabel cabo cable 
36 645092 Spacer entretoise Distanzteil espaGador espaciador 
37 544512 Clamp pince Schelle braGadeira abrazadera 
38 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
39 17C616 2 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
40 2512058 1 Disc disque Scheibe disco disco 
41 18C616 6 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
42 2524849 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
43 17C924 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
44 18C1064 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
45 

1 __ 
1 Valve brake soupape frein Ventil Bremse valvula freio valvula freno 

46 124425 1 Bracket support Winkel gram po grampa 
47 2J6208 1 Clevis etrier Schakel forquilla horquilla 
48 1 __ 

1 Brake head etrier frein Bremsknopf cab eGa freio cabeza freno 
49 806 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
50 17C616 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
51 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
52 544512 Clamp pince Schelle braGadeira abrazadera 
53 42519188 Rod assy tige ens Stange vollst varao conj varilla conj 

* 459B, 459C. 4738, 473C 

lSee Index. Voir Table des malillres. Siehe Inhaltsverzeichnis. Veja indice. Vease indice. 
2lnc. 8 
3lnc. 22 
4lnc. 47, 49 

PM 3228 
Printed in U.S.A. (108) 89-3 



CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 
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Brake Controls * CLQRK 
Commandes du frein * 
Bremshebel * 
Controles do freio * 
Controles del freno * 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
1 6004 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
2 25E16 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
3 25E16 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
4 3570678 1 Rubber caoutchouc Gummi borracha goma 
5 44G416 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo - 6 336972 1 Spring ressort Feder mola resorte 
7 806 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
8 18C636 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
9 3589461 1 Pedal pedale Pedal pedal pedal 

10 5205202 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
11 806 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
12 1F320 2 Pin cotter goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patas 
13 875767 2 Pin goupille Stift pino pasador 
14 518259 1 Roller galet Rolle rolete rodillo 
15 1 __ 1 Valve soupape Ventil valvula valvula 
16 25E6 3 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
17 18C612 3 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
18 5908 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
19 561912 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
20 1522535 1 Wiper racleur Wischer limpador limpiador 
21 1503251 1 Bearing palier Lager rolamento cojinete 
22 13JM25020 1 Pin goupille Stift pino pasador 
23 3589563 1 Bellcrank levier coude Kniehebel articulal;ao balancfn 
24 23589439 1 Clevis assy ass de la chape Zughakeneinheit conj de forquilha conJ abrazadera 
25 §3 __ Nut ecrou Mutter porca tuerca 
26 §3 __ Clevis etrier Schakel forquilla horquilla 

-27 3570679 Boot capuchon Kappe capuz capuchan 
-28 3589475 Valve soupape Venti! valvula valvula 

29 §3 __ Rod tige Stange varao varilla 
-30 2520346 Ball joint rotule Kugelgelenk Junta esferica junta esferica 

31 6005 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
32 805 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
33 3589611 Rod assy tige ens Stange vollst varao conj varilla conj 
34 3589432 Bracket support Winkel grampo grampa 
35 17C840 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
36 18C620 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
37 805 1 Nut ecrou Mutter po rca tuerca 
38 805 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
39 3589616 1 Guide guide FlihrungsstUck guia gUla 
40 3589635 1 Spring ressort Feder mola resorte 
41 25E17 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
42 6006 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
43 1522535 1 Wiper , ~ racleur Wischer limpador limpiador 
44 435896t-l. 1 Bellcrank t1/:#t',1. levier coude Kniehebel articulacao balancfn 
44A 675227 1 Bearing palier Lager mancal cOjinete 
45 4F06106 1 Pin cotter goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patas 
46 §6 __ Bracket support Winkel grampo grampa 
47 730182 Clevis etrier Schakel forquilla horquilla 
48 2J6208 Clevis etrier Schake I forquilla horquilla 
49 513930 Pedal pedale Pedal pedal pedal 

*4240 

2lnc. 25, 26, 29 
3See , Voir, Siehe, Veja, Vease 24 
4lnc. 44A 
6See cockpit. 
6Voir poste du operateur. 
6Siehe Fahrstand. .r, 6Ver posto do operador. 
6Ver puesto del operador. 

;~~'t~~ 

~ 
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No. Part No. Qty. Description Description 
1 3951954 1 Lever levier 
2 60D6 2 Nut ecrou 
3 545005 2 Spacer entretoise 
4 60D5 2 Nut ecrou 
5 556690 2 Spacer entretoise 
6 544512 1 Clamp pince 
7 645092 1 Link articulation 
8 2516549 1 Cable cable 
9 1513121 1 Grommet oeillet 

10 645092 1 Link articulation 
11 4F06106 1 Pin goupille 
12 1F312 1 Pin cotter goupille fendue 
13 544512 1 Clamp pince 
14 l1C616 2 Bolt boulon 
15 Omit omettre 
16 18C632 2 Bolt boulon 
17 18C528 2 Bolt boulon 

*4598, 459C, 4738, 473C 

810-2 
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Brake Controls, Parking II-

Commandes du frein de stationnement II­

Standbremshebel • 
Controles do freio de estacionamento. 
Controles del freno·de estacionamiento. 

/ 

/ 
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CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

/~ 
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TS-14838 
11 

Benennung 
Hebel 
Mutter 
Distanzteil 
Mutter 
Distanzteil 
Schelle 
Gelenk 
Kabel 
Augenring 
Gelenk 
Stitt 
Splint 
Schelle 
Bolzen 
Auslassen 
Bolzen 
Bolzen 

Descri~ao 

alavanca 
porca 
espagador 
porca 
espagador 
bragadeira 
elo 
cabo 
ilha 
elo 
pino 
contrapino 
bragadeira 
parafuso 
omitir 
parafuso 
parafuso 

(1013) 

Descripcion 
palanca 
tuerca 
espaciador 
tuerca 
espaciador 
abrazadera 
articulacian 
cable 
arandela pasacable 
articulacian 
pasador 
chaveta dos patas 
abrazadera 
bulan 
omitir 
bul6n 
bulan 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 
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No. Part No. ~tY. Description Description 

1 3951954 v 1 Lever levier 
2 6006 2 Nut ecrou 
3 545005 2 Spacer entretoise 
4 6005 2 Nut ecrou 
5 556690 2 Spacer entretoise 
6 544512 1 Clamp pince 
7 645092 1 Link articulation - 8 2516549 1 Cable cable 
9 1513727 1 Grommet oeillet 

10 18C528 2 Bolt boulon 
11 18C632 2 Bolt boulon 
12 645092 1 Link articulation 
13 544512 1 Clamp pince 
14 Omit omettre 
15 17C616 2 Bolt boulon 
16 1F312 1 Pin cotter goupille fendue 

-17 4F06106 1 Pin goupille 
18 

1 __ 
1 Brake head etrier frein 

19 66010 2 Nut ecrou 
20 2517592 1 Bracket support 
21 18C616 6 Bolt boulon 
22 17C924 4 Bolt boulon 
23 2524849 4 Washer rondelle 
24 2512058 1 Disc disque 
25 18C1064 2 Bolt boulon 
26 124425 Bracket support 

*4240A 

(19"'\ 
21 

Brake Controls, Parking * 
Commandes du frein de stationnement * 
Standbremshebel * 
Controles do freio de estacionamento * 
Controles del freno de estacionamiento * 

TS-20587 

Benennung Descri~ao Descripcion 
Hebel alavanca palanca 
Mutter po rca tuerca 
Distanzteil espa<;ador espaciador 
Mutter porca tuerca 
Distanzteil espa<;ador espaciador 
Schelle bra<;adeira abrazadera 
Gelenk elo articulacian 
Kabel cabo cable 
Augenring ilM arandela pasacable 
Bolzen parafuso bulan 
Bolzen parafuso bulan 
Gelenk elo articulacian 
Schelle bra<;adeira abrazadera 
Auslassen omitir omitir 
Bolzen parafuso bulan 
Splint contrapino chaveta dos patas 
Stitt pino pasador 
Bremsknopf cabe<;a freio cabeza freno 
Mutter porca tuerca 
Winkel grampo grampa 
Bolzen parafuso bulan 
Bolzen parafuso bulan 
Scheibe arruela arandela 
Scheibe disco disco 
Bolzen parafuso bulan 
Winkel gram po grampa 

'See Index. Voir Table des matieres. Siehe Inhaltsverzeichnis. Veja Indice. Vease Indice. 
",1 

PM 3228 
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Brake Head Assembly" 
Etrier du frein, ensemble'" 
Bremskopf-Baugruppe .. 
Cabeqa de freio, conjunto" 
Cabeza del freno, conjunto'" 

CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

No. Part No. Oty. 
A 2,3129815 4 
B 45294414 1 
1 §5 __ 1 
2 208805 2 
3 840794 4 
4 17C1024 8 
5 5293509 2 
6 §6 __ 2 
7 §6 __ 4 
8 840968 2 
9 §6 __ 4 

10 §6 __ 4 
11 5293505 4 
12 16F2 4 

*4598, 459C, 4738, 473C 

2lnc. 1--12 
3 Quantities listed are for 1. 

11 

Description 
Brake head 
Seal kit 
Housing 
Bleeder 
Plate 
Bolt 
Cap 
O-ring 
Back-up ring 
lining brake 
Seal 
Seal 
Piston 
Plug 

12 

3Les quantites mdiquees cl-dessus s'appliquent a 1. 
3Die angegeoenen Mengen sind fOr 1. 
3As quantidades relacionadas sao para 1. 
3 Las cantidades indicadas son para 1. 
4lnc. 6, 7, 9, 10 
5See, Voir, Siehe, Vela, Wase A 
6See, Voir, Siehe, Vela, Vease B 

\13228 
,led In U.S.A. 

r-B 

I 
I 
I 
L-B 

SECTION A-A 

Description 
etrier frein 
joint etan trse 
boltier 
rabinet de purge 
plaque 
boulon 
chapeau 
joint torique 
anneau de renfort 
garniture frein 
joint etancheite 
jOint etancheite 
piston 
bouchon 

SECTION B-B 

Benennung 
Bremsknopf 
Dichtungssatz 
Gehause 
Ablasshahn 
Platte 
Bolzen 
Kappe 
o Ring 
StUtzring 
Belag Brems 
Dichtung 
Dichtung 
Kolben 
Stopfen 

Descri~ao 

cabe<;a freio 
vedador j6go 
carcaga 
torneira de purga 
placa 
parafuso 
tampa 
anel-O 
anel de encosto 
lona freio 
vedador 
vedador 
pistao 
bujao 

(1 E1) 

TS-15207 

Descripcion 
cabeza freno 
sello Juego 
carcasa 
rablnete de purga 
placa 
bulon 
tapa 
anillo-O 
anillo de respaldo 
clnta freno 
sello 
sello 
piston 
tapon 

811-2 



ClARK 

CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung 
A 2,6.7128888 2 Brake head assy etrier trein ens Bremskopt vollst 

-B 840479 1 Kit jeu Satz 
1 §5 __ 1 Plate plaque Platte 
2 947927 1 Bleeder valve soupape purge Ablassventil 
3 947933 
4 1C-620 
5 25E-17 
6 947934 
7 §4 __ 

8 947935 
9 §4 __ 

10 §4 __ 

11 947931 
12 947930 

-13 947932 

*4240A 

2RH on front, LH on rear. 
2CD sur AV, CG sur AR. 
2R vorne, L hinten. 

1 Cap 
8 Bolt 
8 Washer 
1 Cap 
2 Packing 
4 Piston 
4 Packing 
4 Boot 
4 Pin 
4 Bolt 
2 Lining brake 

2LD sobre dianteiro, LI sobre traseiro, 
2LD sobre delantero, LE sobre trasero. 
3lne. 7, 9, 10 
·See, Voir, Siehe, Veja, Vl!ase B 
sSee, Voir, Siehe, Vela, Vl!ase A 
Glne. 1-13 

B11A-1 

chapeau Kappe 
boulon Bolzen 
rondelie Scheibe 
chapeau Kappe 
garniture Dichtung 
piston Kolben 
garniture Dichtung 
capuchon Kappe 
goupille Stitt 
boulon Bolzen 
garniture trein Belag Brems 

7Quantities listed are for 1. 
7Les quantites indiquees ei-dessus s' appliquent a 1. 
7Die angegebenen Mengen sind fOr 1. 
7 As quantldades relacionadas sao para 1 . 
7Las cantidades indieadas son para 1. 

Brake Head Assembly« 
Etrier de frein, ensemble« 
Bremskopf vollstandig« 
Cabec;a do freio, conjunto-ll 
Cabeza de freno, conjunto« 

Descri\=ao 
cabeGa treio conj 
jogo 
placa 
valvula purga 
tampa 
paratuso 
arruela 
tampa 
gaxeta 
pistao 
gaxeta 
capuz 
pino 
parafuso 
lona freio 

(1E2) 

TS-11942 

Descripcion 
cabeza treno conj 
juego 
placa 
valvula purga 
tapa 
bul6n 
arandela 
tapa 
empaquetadura 
pist6n 
empaquetadura 
capuch6n 
pasador 
bul6n 
cinta freno 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 



Brake Head Assembly ojt 

Etrier de frein, ensemble ojt 

Bremskopf vOllstandig ojt 

Cabe~a do freio, conjunto ojt 

Cabeza de freno, conjunto ojt 

CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBE RPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

No. Part No. Oty. Description 

1--"...::-=--3 

Description Benennung Descrh;ao 
A 3.6,7128887 2 Brake head assy etrier frein ens Bremskopf vollst cab eGa freio conj 

-B 840479 1 Kit jeu Satz 
1 §5 __ 1 Plate plaque Platte 
2 947927 1 Bleeder valve soupape purge Ablassventil 
3 947934 
4 1C-620 
5 25E·17 
6 947933 
7 §4 __ 

8 947935 
9 §4 __ 

10 §4 __ 

11 947931 
12 947930 

_13 947932 

*4240A 
2lne. 7. 9, 10 
3lH on front, RH on rear. 
3CG sur AV, CD sur AR. 
3l vorne, R hinten. 

1 Cap 
8 Bolt 
8 Washer 
1 Cap 
2 Packing 
4 Piston 
4 Packing 
4 Boot 
4 Pin 
4 Bolt 
2 lining brake 

3L1 sobre dianteiro, lD sobre traseiro. 
3lE sobre delantero, lD sobre trasero. 
4See, Voir, Siehe, Veja, Vease B 
5See, Voir, Siehe, Veja, Vease A 
6lne. 1~13 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 

chapeau Kappe 
boulon Bolzen 
rondelle Scheibe 
chapeau Kappe 
garniture Dichtung 
piston Kolben 
garniture Dichtung 
capuchon Kappe 
goupille Stift 
boulon Bolzen 
garniture frein Belag Brems 

7Quantities listed are for 1. 
7l~s quantites indiquees ei-dessus s'appliquent a 1. 
7Dle angegebenen Mengen sind fOr 1. 
7 As quantidades relacionadas sao para 1. 
7las cantidades indicadas son para 1. 

jogo 
placa 
valvula purga 
tampa 
parafuso 
arruela 
tampa 
gaxeta 
pistao 
gaxeta 
capuz 
pino 
parafuso 
lona freio 

(1E3) 

TS-11941 

Descripcion 
cabeza freno conj 
juego 
placa 
valvula purga 
tapa 
bulon 
arandela 
tapa 
empaquetadura 
piston 
empaquetadura 
capuchon 
pasador 
bulon 
cinta freno 

8118-1 





NEW PARTS RELEASE 
BY /)oy NeedLes NPR :t57/ -
MODEL :2.5e!.1§..(!. /$se 

I ; DATE / ¢ 4/84- -
REFERENCE .s:-<;;:ond~ V' ~ &~t., 

/ 
SC'N //2QS /I c 

VENDOR I{g£;z,v t:i.4. ':f:C.~ ,e ~ fet (f's 2,) 2 3 A/;,~ 
Theifollowi ng parts are released for Service Stock 

Quantities to be determined by C.P.D. 
ITEM CLARK VENDOR DESCRIPTION NO. 
NO. NO. NO. REQ'D 

II & JJ7C'/78 
155689/ i;!OJ-m~4h ~rrrlrh 1"// ~:& !//Yr 6:SSV·<::· II. 

7 I I lAM. -
/ 9fotCJZB .13913 -fJ9Zq 1 /i.d t 57;J100 ~_'5st/. .7/?c. -# Z .2 
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/ 

z q19441- 1010 - ~.3~.c;h '5:) y / no. , 
.- (J -

g /16B9-A iA't?/- t13t.5f3 5Cf?tJ / 8 

f ~4a,13 //(}5 -/J579IJ !3:a / 2-

5 B4/3/1 f'.lfj -/)9£11 &m 4QI!30 1 

b 81/3/3 !/o3 -OBQ96 uA.:6hf7r l{D·130 / 

1 84-1311- #/J£ -tJ~7&'7 /\/01 ).Jlk -
g 1;::-516 !3tJ5-o725/) ~-Ikr /}//; -> /13 J f1. ~ z ~ / 

/ 

-

-form-UII 



NEW PARTS RELEASE 
BY i1z.o~ &e~~~ NPR 

$5"70 
/ ,. 

MODEL ;t?~/$""<;/$e DATE //d-t !~~ 
7 I 

R E FE RE NC E .!dcdc, ~11:ZLt:. -
S C,;\) L!. 2 q \S--DC 

VENDOR &~~ ?fr;t:<£. t-effoc e s Z 5 -1 1- ~ Y ~ 
The followi ng parts are released for Service Stock 

Quantities to be determined by C.P.D. 
ITEM CLARK VENDOR DESCRIPTION NO. 
NO. NO. NO. REQID 

/I £55B39{) //J('J-09:J.#5 ;]J//;ffAdt0~r~,~c;u. Ii!II ;Trle. I 
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; 
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b ,t:J4/3/3 /103-08916 U;c;;sher- 1 -
1 ;:1.1/1311- Aot -O;?7~7 Nul /VI (~t / 

8 J~~//; H()s-07t50 ~MY tJ/n / 
I 
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-
-

.. 
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Brake Head Assembly, Parking & Emergency 
Ensemble d'etrier du frein de stationnement & d'urgence 
Stand- & Notbremskopf-Baugruppe 
Conjunto da cabeqa de frio de estacionamento & de emergEmcia 
Conjunto de la cabeza del freno de estacionamiento & de emergencia 

2lnc. 1 --> 4, 5 --> 9 
3lnc. 1 --> 3, 4A --> 9 
4See , Voir, Siehe, Veja, Vease A, B 
51nc.8 
6459B, 459C, 473B, 473C 
7lnc. 4240A 

7f iP~e{({ d.NV~ 
71- ~ J:9se'( z <{ oUu ~ 
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CUIRK 

B14·2 (1 E5) 
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Brake Lines, Front * 
Canalisation de frein avant * CLARK 
Bremsleitungen vordere * 
Tubos dos freios dianteiros * 
Lineas de frenos delanteros * 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
1 84F4 1 Elbow coude Winkelrohr cotovelo codo 
2 132519335 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
3 13668386 1 Elbow coude Winkelrohr cotovelo codo 
4 131563419 1 Valve soupape Venti! valvula valvula 
5 13668386 1 Elbow coude Winkelrohr cotovelo codo 
6 132519336 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
7 715K4 Connector raccord VerbindungsstUck ligador conector 
8 91F4 O-ring joint tori que o Ring anel-O anillo-O 
9 Valve brake soupape frein Venti I Bremse valvula freio valvula freno 

10 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
11 318K4 Elbow coude Winkelrohr cotovelo codo 
12 91F4 O-ring joint tonque o Ring anel-O anillo-O 
13 91F4 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
14 418K4 Elbow coude Winkelrohr cotovelo codo 
15 2521993 Tube assy tube ensemble Rohreinheit tubo conlunto tubo conlunto 
16 2521940 1 Tube lH tube CG Rohr L tubo LE tubo LI 
17 27E6 2 Washer ronde lie Scheibe arruela arandela 
18 33C614 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
18A t25E18 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 

86F4 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
20 88F4 1 Elbow coude Winkelrohr cotovelo coda 
21 14K4 1 Tee raccord T T -VerbindungsstUck te te 
22 2521941 1 Tube RH tube CD Rohr R tubo LD tubo LD 
23 59D6 2 Nut ecrou Mutter po rca tuerca 
24 30H20 2 Clip attache Schelle braGadeira abrazadera 
25 518K4 1 Elbow coude Winkelrohr cotovelo codo 
26 618K4 1 Elbow coude Winkelrohr cotovelo coda 
27 91K4 1 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
28 91K4 1 O-ring loint torique o Ring anel-O anillo-O 
29 2521993 1 Tube assy tube ensemble Rohreinheit tubo conjunto tubo conjunto 
30 91F8 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 

*4598, 459C, 4738, 473C 

1See Index. VOIr Table des matieres Siehe Inhaltsverzelehnls. VeJa indiee. Vease indiee. 
3lne. 12 
4lne. 13 
5lnc. 28 
6lne. 27 
line. 30 

13459B, 473B 

PM 3228 
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Brake Lines, Front * 
Canalisation de frein avant 
Bremsleitungen vordere * 
Tubos dos freios dianteiros * 
Lineas de frenos delanteros * 

No. Part No. Oty. Description 

31 717K8 Elbow 
32 2524418 Hose 
33 818K4 Elbow 
34 91F4 D-ring 
35 91F5 D-ring 
36 915K5 Connector 

*37 2513459 Hose 
38 86F4 Nut 
39 1090F4 Tee 

1t40 2520025 Hose 
41 91F4 O-ring 
42 1136K4 Cap 
43 91F5 O-ring 
44 1217K5 Elbow 
45 1530076 Hose 
46 1419F2 Reducer 
47 1489F4 Adapter 
48 142532540 Hose 
49 142519336 Hose 
50 1489F4 Adapter 
51 1419F2 1 Reducer 
52 142532541 1 Valve brake 
52A 14964088 1 Seal kit 
53 1419F2 1 Reducer 
54 1489F4 1 Adapter 
55 142519335 1 Hose 
56 1427E6 2 Washer 
57 144E5 2 Washer 
58 1417C512 2 Bolt 

*4598, 459C, 4738, 473C 

7lne. 30 
8lne, 34 
9lne, 35 

1olne,41 

Description Benennung Descriyao Descripcion 

coude Winkelrahr cotovelo coda 
tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
coude Winkelrahr cotovelo coda 
joint torique o Ring anel-O anillo-O 
jOint torigue o Ring anel-O anillo-O 
raccord VerbindungsstUck ligador conector 
tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
ecrou Mutter porca tuerca 
raccord T T -Verbindungsstuck te te 
tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
joint torique o Ring anel-O anillo-O 
chapeau Kappe tampa tapa 
jOint torique o Ring anel-O anillo-O 
coude Winkelrahr cotovelo codo 
tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
rMucteur Reduzierstuck redutor reductor 
adaptateur Zwischen stuck adaptador adaptador 
tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
adaptateur Zwischen stUck adaptador adaptador 
rMucteur ReduzierstUck redutor reductor 
soupape frein Ventil Bremse valvula freio valvula freno 
joint Stan trse Dichtungssatz vedador j6go sella juego 
rMucteur Reduzierstuck redutor reductor 
adaptateur Zwischenstuck adaptador adaptador 
tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
randelle Scheibe arruela arandela 
randelle Scheibe arruela arandela 
boulon Bolzen parafuso bulan 

11Two wheel brakes only, Deux frems de roue seulement. Nur lwei Radbremse. Dois freios da roda somente. Dos frenos de rueda solamente. 
121ne, 43 
14459C, 473C, 485A 

* b'1. 2.5 32. '-i 23 
40. 2..S~I 

PM 3228 
Printed in U.S.A. (lE8) 815A-l 
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12 

CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

TS-20223 



Brake Air Lines, Rear - Optional" CLQRK 
Canalisation d'air du frein arriere - option" 
Bremsleitungen, hintere - zusatzlich" 
Tubos de ar dos freios traseiros - opcional .. 
Lineas de aire de frenos traseros - a elecci6n If. 

No. Part No. Diy. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
1 59D6 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
2 1545204 2 Bracket support Winkel grampo grampa 
3 30H20 4 Clip attache Schelle braGadeira abrazadera 
4 17C616 3 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
5 10K4 1 Tee raccord T T -Verbindungsstuck til te 
6 2522360 1 Tube tube Rohr tubo tubo 
7 2522359 1 Tube assy tube ensemble Rohremheit tubo conjunto tubo conjunto 
8 22522358 1 Elbow coude Winkelrohr cotovillo coda 
9 91F4 1 O-ring Joint tori que o Ring anel-O anillo-O 

10 91F4 1 O-ring Jomt torique o Ring anel-O anillo-O 
11 32522358 1 Elbow coude Winkelrohr cotovillo coda 
12 2527004 1 Tube tube Rohr tubo tuba 
13 2523085 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
13A t30H23 2 Clip attache Schelle bragadeira abrazadera 
14 2523086 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
15 11K4 Fitting aJustage Verbmdung aJuste accesorio 
16 2522361 Tube tube Rohr tubo tubo 
17 42522358 Elbow coude Winkelrohr cotovillo coda 
18 91F4 O-ring Joint tonque o Ring anel-O anillo-O 
19 2522359 Tube assy tube ensemble Rohreinheit tubo conJunto tubo conJunto 
20 91F4 O-ring Joint torique o Ring anel-O anillo-O 
21 52522358 Elbow coude Winkelrohr cotovillo coda 

*4598, 459C, 4738, 473C 

2lne. 9 
3lne. 10 
4lne. 18 
5lne. 20 

PM 3228 
Printed In U.S.A. ( 102) 817-2 
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Brake Lines, Front & Rear 
Lignes du frein, avant & arriere 
Bremsleitungen, vordere & hintere 
Linhas do freio, dianteiro & traseiro 
Lineas del freno, delantero & trasero 

Descri tion Benennun 
tuyau flexible Schlauch 

2 raccord Verbindungsstuck 
3 chapeau Kappe 
4 adaptateur Zwischenstuck - 5 interrupteur Schalter 
6 29K204 1 Cross croisillon Kreuzstuck 
7 5K208 1 Nipple raccord Nippel 
8 5K208 1 Nipple raccord Nippel 
9 18C612 3 Bolt boulon Bolzen 

10 25E6 3 Washer rondelle Scheibe 
11 1 __ 1 Valve brake soupape frein Ventil Bremse 
12 307713 2 Reducer rMucteur Reduzierstuck 
13 30F1 1 Tee raccord T T -Verbindungsstuck 
14 17K4 1 Elbow coude Winkelrohr - 15 3589495 1 Hose tuyau flexible Schlauch 

-.,1'15 2527568 Hose tuyau flexible Schlauch 
1'7 1306142 Adapter adaptateur Zwischenstuck 
18 307713 Reducer reducteur Reduzierstuck 
19 89F5 Connector raccord Verbindungsstuck 
20 30F1 Tee raccord T T -VerbindungsstUck 
21 ~ 1 Switch J5fe6:fb interrupteur Schalter 
22 5K208 1 Nipple raccord Nippel 
23 6000689 1 Cap chapeau Kappe 
24 86F4 1 Nut ecrou Mutter 
25 25E21 1 Washer rondelle Scheibe 

;?":' 26 2532723 1 Hose tuyau flexible Schlauch 
27 2531771 1 Clamp pince Schelle 
28 

1 __ 
1 Accumulator accumulateur Akkumulator 

29 2FM16220 1 Seal jOint etanch6ite Dichtung 
30 3589441 1 Fitting ajustage Verbindung - 31 2FI'!U8210 1 Seal !Ffl iJJ.1fO' jOint Stancheite Dichtung 
32 

1 __ 
1 Valve emergency soupape d'urgence Notventil 

- 33 2FM12170 1 Seal jOint etancheite Dichtung 
... 34" 1515606 1 Hose tuyau flexible Schlauch 

'35 3589497 1 Connector raccord VerbindungsstUck 
36 3589497 1 Connector raccord Verbindungsstuck 

- 37 2FM12170 1 Seal joint etanch6ite Dichtung 
38 3589800 1 Bushing chemise Buchse 

-- 39 2FM18240 1 Seal joint etancheite Dichtung 
40 666854 1 Fitting ajustage Verbindung 

1See Index. Voir Table des matieres. Siehe Inhaltsverzeichnis. VeJa indice. Vease indice. 
2lnc. 41, 42, 43 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 
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CLQRK 

Descri ao Descri cion 
mangueira manguera 
ligador conector 
tampa tapa 
adaptador adaptador 
interruptor interruptor 
cruzeta cruceta 
niple niple 
niple niple 
parafuso bulan 
arruela arandela 
valvula freio valvula freno 
redutor reductor 
te te 
cotovillo coda 
mangueira manguera 
mangueira manguera 
adaptador adaptador 
redutor reductor 
ligador conector 
te te 
interruptor interruptor 
niple niple 
tampa tapa 
porca tuerca 
arruela arandela 
mangueira manguera 
braGaderia abrazadera 
acumulador acumulador 
vedador sello 
ajuste accesorio 
vedador sello 
valvula emerg valvula emerg 
vedador sello 
mangueira manguera 
ligador conector 
ligador conector 
vedador sello 
bucha buje 
vedador sello 
ajuste accesorio 

(1 E12) B17A-2 
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Brake Lines, Front & Rear CLQRK 
Lignes du frein, avant & arriere 
Bremsleitungen, vordere & hintere 
Linhas do freio, dianteiro & traseiro 
Lineas del freno, delantero & trasero 

No. Pari No. Ol~. Descri~tion Descri~lion 8enennung Descri~jjo Descri~ci6n 

41 §3 __ 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
42 §3 __ 2 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
43 §3 __ 1 Clamp pince Schelle braQaderia abrazadera 
44 42H16 1 Clamp pince Schelie bracaderia abrazadera 

- 45 4743564 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
46 83F4 Elbow coude Winkelrohr cotov1llo coda 
47 17K4 Elbow coude Winkelrohr cotov1llo codo 
48 19F1 Reducer reducteur ReduzierstUck redutor reductor 
49 1313402 Reducer reducteur Reduzierstuck redutor reductor 
50 3589351 Tube tube Rohr tuba tuba 
51 6006 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
52 1545204 2 Bracket support Winkel grampo grampa 
53 10K4 1 Tee raccord T T -VerbindungsstUck Ie te 
54 11K4 1 Elbow coude Winkelrohr colov1llo codo 
55 30F3 1 Tee raccord T T -Verbindungsstuck te te 
56 19F6 Reducer reducteur Reduzierstuck redulor reductor 
57 89F6 Connector raccord Verbindungsstuck ligador conector 
58 666867 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio 
59 42H16 Clamp pince Schelie bracaderia abrazadera 

)10- 2523086 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
61 18C616 2 80lt boulon Bolzen parafuso bul6n 
62 3589350 1 Tube tube Rohr tubo tuba 
63 17K4 1 Elbow coude Winkelrohr colov1llo coda 
64 3589488 1 Tube lube Rohr tuba tuba 
65 90F4 1 Tee raccord T T -Verbindungsstuck Ie te 
..66" 2523085 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
67 30H23 2 Clip attache Schelie bracadeira abrazadera 
68 25E21 1 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
69 5906 2 ~r/v'UI randelle Scheibe arruela arandela 
70 86F4 1 Nut ecrau Mutter porca tuerca 
71 Omit omettre Auslassen omilir omitir -- f't 3589352 Hose luyau flexible Schlauch mangueira manguera 
73 14K4 Tee raccord T T -Verbindungsstuck Ie te 

·'-~.,,74 3589353 Hose luyau flexible Schlauch mangueira manguera 
75 17K4 Elbow coude Winkelrohr colov1llo coda 

", 3See , Voir, Siehe, Veja, Vease 27 
4250. mm (10.5 in) 
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Bucket Assembly 
Godet, ensemble 
Schaufel-Baugruppe 
Ca~amba, conjunto 

..... Cuchar6n, conjunto 

No. Part No. Qty. Description 
1 2,32525910 1 Bucket 
1A 4,52526028 1 Bucket 
1B 6,72526558 1 Bucket 
1 C 8,202525387 1 Bucket 
10 8,92529165 1 Bucket 
1E '°,"2525608 Bucket 
1 F 12,132525516 Bucket 
1 G 1 4,152525807 Bucket 
2 2525350 Corner plate 
3 1531891 Wear plate 
3A 2512801 Wear plate 
3B 2518761 Wear plate 

-,gC 2525494 Wear plate 
30 2522961 Wear plate 

}...C'" 1j5't 3E .~4 Wear plate 
3F 2522573 Wear plate 
4 162514814 Cutting edge 
4A 172512596 Cutting edge 
'4B 182528832 Cutting edge 
4C 19545602 Cutting edge 
40 21 2525352 Cutting edge 
'5" 2525350 Corner plate 
6 1531891 Wear plate 
6A 2512801 Wear plate 
6B 2518761 Wear plate 

'6C 2525494 1 Wear plate 

~5~.2.ss~~ 
2522961 1 Wear plate 

'\ ~,52.s'55"4 1 Wear plate 
6F 2522573 1 Wear plate 
7 2522142 2 Wear plate 

'-lA-- 2522143 2 Wear plate 
7B 2522558 2 Wear plate 

2,96 M3 (1.25 cu. yd.) 
3lnc. 2, 3, 4, 5, 6, 7 
41 14 M3 (1.50 cu. yd.) 
sinc. 2, 3A, 4A, 5, 6A, 7 
61.34 M3 (175 cu. yd.) 
7lnc. 2, 38, 4A, 5, 68, 7 
81.53 M3 (2.00 tu yd.) 
9lnc. 2, 3C, 48, 5, 6C, 7A 
101.72 M3 (2.25 cu. yd.) 
"Inc. 2, 3D, 48, 5, 60, 7A 
121.90 M3 (2.50 cu. yd.) 
131nc. 2, 3E, 48, 5, 6E, 78 
142.29 M3 (3.00 cu. yd.) 
1slnc. 2, 3F, 4C, 5, 6F, 78 
1619,1 x 203,2 x 2209,8mm (.75 x 8 x 87in) 
172,5 x 228,6 x 2374,9mm (1 x 9 x 93.5in) 
18a.7 x 228,6 x 2464,Omm (1.25 x 9 x 97.0in) 

" 192,5 x 228,6 x 2851 ,2mm (1 x 9 x 112.25in) 
2°lnc. 2, 3C, 40, 5, 6C, 7 
21 2,5 x 228,6 x 2464.0mm (1 x 9 x 97in) 

PM 3228 
Pnnted In U.S.A 

CLQRK 

Description Benennung Descri~ao Descripcion 
godet Schaufel cagamba cucharon 
godet Schaufel cagamba cucharon 
godet Schaufel cagamba cucharon 
godet Schaufel cagamba cucharon 
godet Schaufel cagamba cucharon 
godet Schaufel cagamba cucharon 
godet Schaufel cagamba cucharon 
godet Schaufel cagamba cucharon 
plaque corniere Eckenplatt placa esquina placa esquinera 
plaque d'usure Verschleissblech placa desgaste chapa desgaste 
plaque d'usure Verschleissblech placa desgaste chapa desgaste 
plaque d'usure Verschleissblech placa desgaste chapa desgaste 
plaque d'usure Verschleissblech placa desgaste chapa desgaste 
plaque d'usure Verschlelssblech placa desgaste chapa desgaste 
plaque d'usure Verschleissblech placa desgaste chapa desgaste 
plaque d'usure Verschleissblech placa desgaste chapa desgaste 
lame coupe Schneidkante fio corte cuchilla corte 
lame coupe Schneidkante fio corte cuchilla corte 
lame coupe Schneidkante fio corte cuchilla corte 
lame coupe Schneidkante fio corte cuchilla corte 
lame coupe Schneidkante fio corte cuchilla corte 
plaque corniere Eckenplatt placa esquina placa esquinera 
plaque d'usure Verschleissblech placa desgaste chapa desgaste 
plaque d'usure Verschleissblech placa desgaste chapa desgaste 
plaque d'usure Verschleissblech placa desgaste chapa desgaste 
plaque d'usure Verschleissblech placa desgaste chapa desgaste 
plaque d'usure Verschleissblech placa desgaste chapa desgaste 
plaque d'usure Verschleissblech placa desgaste chapa desgaste 
plaque d'usure Verschleissblech placa desgaste chapa desgaste 
plaque d'usure Verschleissblech placa desgaste chapa desgaste 
plaque d'usure Verschleissblech placa desgaste chapa desgaste 
plaque d'usure Verschleissblech placa desgaste chapa desgaste 

(1 F2) B19-2 



Clips - Wiring, Pipe & Hose 
Attaches - c~blage, tuyau & durites 
Schellen - Drahte, Rohre & Schlauche 
BraGadeiras - cabo electrico, tubo & mangueira 
Abrazaderas - cablaje electrico, tubo & rnanguera 

The following types of clips are used In connection with the vanous wiring, fuel, air and hydraulic PIPing systems employed in this unit. When replacmg clips identification 
can be made by checking type and physical dimensions listed to obtain part number. 
Les differentes sortes de pinces ci-dessous sont choisies selon les diffeents systemes employes pour les circuits de cablage, de carburant, d'air et hydrauliques. En cas de 
remplacement d'une pince, on peut obtemr Ie numero de piece en determinant d'abord Ie type et en comparant ensuite les dimensions avec celles indiquees ci-dessous. 
Die folgenden Klampensorten werden im Zusammenhang mit den verschledenen Draht-, Kraftstoff-, Luft- und hydraulischen Lietungssystemen, die in dieser Einheit 
verwendet werden, benOtzt. Belm Ersetzen der Klampen kiinnen sle nach angefuhrten Sorten und Griissen unterschieden werden um die Teilenummer zu erhalten. 
Os seguintes tipos de braGadeiras sao usadas na conexao dos tubos de combustive/ e do sistema hidraulico empregados nesta unidade. Sendo necearrio a traca das 
bracadeiras, sua identificagao pode ser obtida verificando-se 0 tipo e a dimensao abaixo relaclonadas, referente ao numero de peGa. 
Los tipos slgUientes de abrazaderas se utilizan en los diversos sistemas de tubos de cables, de combusible, neum,Hicos e hidnlulicos que se usan con la unidad. Cuando sea 
necesario reemplazar una abrazadera se puede indentificar el numero de pieza verificando el tipo y las dimenslOnes que aparecen en la lista. 

Insulated Clip 
Pince isolee 
Isolierte Schelle 
BraGadeira isolada 
Abrazadera aislada 

c 

_.J 

~ D~ 

No. 
15 
16 

C2-1 

No. Part No. in. 
1 30H12 3/16 

2 30H15 V4 
3 30H16 % 

4 30H20 5/16 

5 30H21 5/16 

6 30H23 3/8 

7 30H27 7/16 

8 30H35 9/16 

9 30H38 3/8 

10 30H40 5/8 

11 30H42 11/'6 

12 30H46 13/16 

13 30H50 5/16 

14 30H53 5/8 

Part No. Oty. Description 
t:j:1539058 

1736910 
Cable tie 
Cable tie 

A 
mm 
4,8 
6,4 
6,4 
7,9 
7,9 
9,5 

11,1 
14,3 
9,5 

15,9 
17,5 
20,6 
7,9 

15,9 

in. 
5/8 

19/32 

21/32 

11/16 

19/32 

23/32 

3/4 

13/16 

27/32 

31/32 

'l'a 
15/16 

1 
23132 

Description 
lien cables 
lien cables 

B 
mm 
15,9 
15,1 
16,6 
17,5 
15,1 
18,3 
19,0 
20,6 
21,4 
24,6 
22,2 
23,8 
25,5 
18,3 

"-

)LE 
• 

in. 
13/32 

11/32 

13132 

13132 

9132 

13/32 

13132 

13/32 

13/32 

11132 

13/32 

13132 

13/32 

9132 

Benennung 
Kabelband 
Kabelband 

C 
mm 
10,3 
8,7 

10,3 
10,3 

7,1 
10,3 
10,3 
10,3 
10,3 
13,5 
10,3 
10,3 
10,3 

7,1 

D 
in. 
3/4 

5/8 

% 
% 

112 

% 
3/.1 

3/4 

3/4 

1 
3/.1 

3f4 

3f4 
112 

Descri~iio 

liame cabos 
!iame cabos 

(1 F5) 

II 
Ll 

mm 
19,1 
15,8 
19,1 
19,1 
12,7 
19,1 
19,1 
19,1 
19,1 
25,4 
19,1 
19,1 
19,1 
12,7 

A 

t 
B 

1 

TS-5008 

E 
in. mm 

.032 0,8 

.032 0,8 

.032 0,8 

.032 0,8 

.032 0,8 

.032 0,8 

.032 0,8 

.048 1,2 

.050 1,3 

.048 1,2 

.048 1,2 

.050 1,3 

.050 1,3 

.048 1,2 

Descripcion 
atadura cables 
atadura cables 

PM 3228 
Prinled in U.S.A. 
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Clips - Wiring, Pipe & Hose 
Attaches - cablage, tuyau & durites 
Schellen - Drahte, Rohre & Schlauche 
Bra~adeiras - cabo electrico, tubo & mangueira 
Abrazaderas - cablaje electrico, tubo & manguera 

The following types of clips are used In connection with the vanous wlnng, fuel, air and hydraulic PIPing systems employed 10 this unit. When replacing clips Identification 
can be made by checking type and physical dimensions listed to obtain part number. 
Les differentes sortes de plnces cl-dessous sont cholsles selon les diffeents systemes employes pour les Circuits de cablage, de carburant, d'alr et hydrauliques. En cas de 
remplacement d'une plOce, on peut obtemr Ie numero de piece en determinant d'abord Ie type et en comparant ensuite les dimensions avec celles Indiquees cl-dessous. 
Die folgenden Klampensorten werden 1m Zusammenhang mit den verschiedenen Draht-, Kraftstoff-, Luft- und hydraulischen lIetungssystemen, die 10 dieser Einheit 
verwendet werden, benutzt. Belm Ersetzen der Klampen kiinnen sle nach angefuhrten Sorten und Griissen unterschleden werden um die Teilenummer zu erhalten. 
Os seguintes tipos de braGadeiras sao usadas na conexao dos tubos de combustivel e do sistema hldraulico empregados nesta umdade. Sendo necearno a troca das 
bragadelras, sua IdentificaGao pode ser o.btida verificando-se 0 tipo e a dimensao abalxo relaclonadas, referente ao mlmero de peGa. 
Los tipos slgulentes de abrazaderas se utilizan en los diversos sistemas de tubos de cables, de combusible, neumaticos e hldraulicos que se usan con la unldad. Cuando sea 
necesano reemplazar una abrazadera se puede IOdentificar el nllmero de pleza verificando el tipo y las dimenslOnes que aparecen en la lista. 

Insulated Double Clip 
Pince isole, double 
Isolierte Doppelschelle 
Bra~adeira isolada, dobrada 
Abrazadera aislada doble 

c 

L _:-...-+ ..... ,..... 

Lo-J 
A 

No. Part No. in. 
1 31H12 % 

2 31H34 5fs 

3 31H36 5/8 

4 31H46 15/16 

PM 3228 
Pnnted In U.S.A. 

B 
mm in. 
6,4 21 132 

15,8 27/32 

15,8 31 132 

23,8 1 

E 

TS-7073 

C 0 E 

mm in. mm in. mm in. mm 
16,6 13/32 10,3 3f4 19,1 .036 0,9 

21,4 13/32 10,3 3/4 19,1 .048 1,1 

24,6 17132 13,4 1 25,4 .062 1,8 

25,4 13/32 10,3 3/4 19,1 .062 1,8 

(1F6) C3-1 
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Cockpit Assembly CU~RK Ensemble du poste d'operateur 
Fahrerstand·Baugruppe 
Conjunto do posto de operador 
Conjunto del puesto de operador 

No. Part No. Qt~. Descri~tion Descri~tion Benennung Descri~ao Descri~cion 

1 2517927 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
2 2517941 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
2A 43589642 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
3 17C616 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
4 4E6 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
5 25E17 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
6 2517944 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
6A 43589640 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
6B t41545306 1 Latch loquet Verschluss trinco cerrojo 
7 65G1008 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
8 17C616 6 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
9 4E6 6 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 

10 25E17 6 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
11 2523122 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
11A 43589580 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
12 2518002 1 Seal strip jnt etan bande Dichtungbande vedador faixa sellador tira 
13 2520491 1 Latch loquet Verschluss trinco cerrojo 
14 1662965 2 Rivet rivet Niet rebite remache 
15 2503587 1 Seal strip jnt etan bande Dichtungbande vedador faixa sellador tira 
16 2501147 1 Hinge charniere Scharnier charneira bisagra 
17 2517849 4 Pin goupille Stilt pino pasador 
18 2522755 4 Bushing chemise Buchse bucha buje 
19 561626 4 Clip attache Schelle bracadeira abrazadera 
20 22517966 1 Cockpit assy ens cabine conduite Fahrerstand vollst conj da cabina conj de dosel 
20A 32532122 1 Cockpit assy ens cabine conduite Fahrerstand vollst conj da cabina conj de dosel 
20B 43589647 1 Cockpit assy ens cabine conduite Fahrerstand vollst conj da cabina conj de dosel 
21 25E13 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
22 4E4 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
23 17C412 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 

2459B. 473B 
3459C, 473C 
44240A 

PM 3228 
Printed in U.S.A. (lF8) C5-3 



CLARK 

No. Part No. Qty. Description Description 
1 60D16 2 Nut ecrou 
2 1523350 2 Washer rondelle 
3 22526245 1 Counterweight contrepoids 
3A 32526247 1 Counterweight contrepoids 
4 1523350 2 Washer rondelle 
5 24C16128 2 Bolt boulon 

2Torched. Flambe. Sich brennen. Mac;aricado. Sopleteado. 
3Cast. Coule. Sich gieBen. Fundido. Fundido. 

C6·2 

Benennung Descri~ao 

Mutter porca 
Scheibe arruela 
Gegengewicht contrapeso 
Gegengewicht contrapeso 
Scheibe arruela 
Bolzen parafuso 

(1 F11) 

Counterweight - G.M. 
Contrepoids - G.M. 
Gegengewicht - G.M. 
Contrapeso - G.M. 
Contrapeso - a.M. 

TS·15620 

Descripcion 
tuerca 
arandela 
contrapeso 
contrapeso 
arandela 
bulan 

PM 3228 
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Counterweight - Perkins'" 
Contrepoids - Perkins .. 
Gegengewicht - Perkins" 
Contrapeso - Perkins .. 
Contrapeso - Perkins" 

CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

No. Pari No. Oty. 
1 60D16 2 
2 1523350 2 
3 22518140 1 
4 1523350 2 
5 18C1680 2 

*4598, 459C, 4738, 473C 

2423 kg (932 Ib) 

PM 3228 
Pnnted In U.S.A. 

Description 
Nut 
Washer 
Counterweight 
Washer 
Bolt 

Description 
ecrou 
rondelle 
contrepoids 
rondelle 
boulon 

~' 

/ I 
/ I 

Benennung 
Mutter 
Scheibe 
Gegengewlchl 
Scheibe 
Bolzen 

~ 
I 
I 

I 3 
cD 

Descri~ao 

porca 
arruela 
conlrapeso 
arruela 
parafuso 

(1 F12) 

TS-15156 

Descripcion 
tuerca 
arandela 
contrapeso 
arandela 
bulan 

C7-2 





Counterweight - Perkins * 
Contrepoids - Perkins * 
Gegengewicht - Perkins * 
Contrapeso - Perkins * 
Contrapeso - Perkins * 

No. Part No. Dty. Description 
1 3589657 1 Bumper 
2 60016 2 Nut 
3 1523350 2 Washer 
4 1 -- Rear frame 
5 8508 4 Nut 
6 25E22 2 Washer 
7 3589657 1 Bumper 
8 25E22 2 Washer 
9 17C828 4 Bolt 

10 3589520 1 Pin 
11 3589517 1 Counterweight 
12 1523350 2 Washer 
13 18C1688 2 Bolt 

PM 3228 
Pnnted in U.S.A. 

8 9 

\~ 

TS-20861 

Description Benennung Descri~ao Descripci6n 
butoir Stossfanger batente tope 
ecrau Mutter porca tuerca 
rondelle Scheibe arruela arandela 
chassis arriere Hinterrahmen chassis traseira marco posterior 
ecrau Mutter po rca tuerca 
randelle Scheibe arruela arandela 
butoir Stossfanger batente tope 
randelle Scheibe arruela arandela 
boulon Bolzen parafuso bul6n 
goupille Stitt pino pasador 
contrepoids Gegenewicht contrapeso contrapeso 
rondelle Scheibe arruela arandela 
boulon Bolzen parafuso bul6n 

(1 F13) C7A-2 
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Cylinder Assembly, Boom ClARK 
Cylindre de fleche, ensemble 
Auslegerzylinder-Baugruppe 
Cilindro do braqo, conjunto 
Cilindro del aguil6n, conjunto 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descriftao Descripcion 
,A 22522735 1 Cylinder assy LH verin ens CG Zylinder vollst L cilindro conj LE cilindro conj LI 

-- B 32522734 1 Cylinder assy RH verin ens CD Zylinder vollst R cilindro conj LD cilindro conj LD 
C 4,72519987 1 Seal kit joint etan trse Dichtu ngssatz vedador j6go sello juego 
1 12H15 1 Fitting grease graisseur Nippel Schmier graxeira grasera 
2 2512014 1 Bushing chemise Buchse bucha buje 
3 2522729 1 Cylinder LH verin CG Zylinder L cilindro LE cilindro LI 
3A t 52522730 1 Cylinder RH verin CD Zylinder R cilindro LD cilindro LD 
4 86D10 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
5 2512008 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
6 33C512 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
7 626787 .; Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
8 2511955 J Dowel goujon Stift espiga espiga 
9 2516450 Piston piston Kolben pistao piston 

10 §6 __ O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
11 §6 __ Outer ring anneau exterieur Aussenring anel externo anillo exterior 
12 §6 __ 1 Wear ring bague d'usure Gleitring anel desgaste anillo desgaste 
13 §6 __ 1 Inner ring anneau interieur Innenring anel interior anillo interior 
14 §6 __ 1 Wear ring bague d'usure Gleitring anel desgaste anillo desgaste 
15 33C622 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
16 1511539 1 Wiper racleur Wischer limpador limpiador 
17 2511993 Flange bride Flansch flange brida 
18 2512011 Bearing palier Lager rolamento cOjinete 
19 2529466 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
20 2512001 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
21 §6 __ Back-up ring anneau de renfort Stutzring anel de encosto anillo de respaldo 
22 §6 __ O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
23 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
24 18C1064 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
25 1511544 1 Retainer arretoir Halterung retentor reten 
26 2522733 1 Rod tige Stange varao varilla 

2lnc_ 2, 3, 4 -> 26 
3lnc_ 2, 3A -> 26 
4lnc_ 10 -> 14, 16, 18, 19, 21, 22 
5lnc_ 2 
6See , Voir, Siehe, Vela, Vease C 
7Ref. SG-597 

:, --
PM 3228 
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Cylinder Assembly, Bucket CLQRK Cylindre de godet, ensemble 
Schaufelzylinder-Baugruppe 
Cilindro da caGamba, conjunto 
Cilindro del cuchar6n, conjunto 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descrit;ao Descripcion 
A 22526536 1 Cylinder assy LH venn ens CG Zylinder vollst L cilindro conj LE cilindro conj LI 
B 32526537 1 Cylinder assy RH venn ens CD Zylinder vollst R cilindro conj LD cilindro conj LD 
C 4,62519971 1 Seal kit Jomt etan trse Dichtungssatz vedador j6go sello Juego 
1 570988 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
2 6008 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
3 2512013 Bushing chemise Buchse bucha buje 
4 52526539 Cylinder LH verin CG Zylinder L cilindro LE cilindro LI 
4A 52526538 Cylinder RH verin CD Zylinder R cilindro LD cilindro LD 
5 12H15 Fitting grease gralsseur NippeJ Schmler graxeira grasera 
6 33C512 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
7 626787 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
8 2511955 Dowel gouJon Stitt espiga espiga 
9 §6 __ Wear ring bague d'usure Gleitring anel desgaste anillo desgaste 

10 2518445 Piston piston Kolben pistao pistan 
11 §6 __ Outer ring anneau exterieur Aussenring anel externo anillo exterior 
12 §6 __ Inner ring anneau tnterieur Innenring anel interior anillo interior 
13 §6 __ Wear ring bague d'usure Gleitring anel desgaste anillo desgaste 
14 §6 __ O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
15 2526534 Spacer entretolse Distanzteil espa<;ador espaciador 
16 §6 __ O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
17 §6 __ Back-up ring anneau de renfort Stiitzring anel de encosto anillo de respaldo 
18 2515623 Bracket support Winkel grampo grampa 
19 2511969 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
20 2512060 Seal Joint etancheite Dichtung vedador sello 
21 2511959 Bearing palier Lager rolamento cojinete 
22 2511962 Flange bride Flansch flange brida 
23 2500234 Wiper racleur Wischer limpador limpiador 
24 2511957 Retainer arretoir Halterung retentor reten 
25 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
26 18C864 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
26A 18C872 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
27 33C420 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
28 12H15 1 Fitting grease graisseur Nippel Schmier graxeira grasera 
29 2512013 1 Bushing chemise Buchse bucha buje 
30 72526530 1 Rod tige Stange varao varilla 

2lnc. 1~4, 6~26, 28, 29 
3lne. 1~3, 4A, ~26, 28, 29 
4lne. 9,11 ....... 14,16,17,19,22 
sine. 3 
6See, VOIr, Siehe, Vela, Vease C 
7lnc. 28 
8Re!. SG-763-A 
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Cylinder Assembly, Steering .. CLARK Cylindre de direction, ensemble" 
Lenkzylinder-Baugruppe .. 
Cilindro da direc;Ao, conjunto" 
Cilindro de direcci6n, conjunto" 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descrit;ao Descripcion 
A 2,32518513 2 Cylinder assy strg verin ens direction Zylinder vollst Lenk cil direcao conj cil direceion conj 
B 4,62530106 1 Seal kit joint etan trse Dichtungssatz vedador jdgo sello juego 
1 2518512 1 Cylinder cylindre Zylinder cilindro cilind ro eselavo 
2 1574465 2 Bearing palier Lager rolamento cojinete 
3 10H25 2 Fitting grease graisseur Nippel Sehmier graxeira grasera 
4 60012 Nut ecrou Mutter porca tuerea 
5 §5 __ Wear ring bague d'usure Gleitring anel desgaste anillo desgaste 
6 §5 __ Outer ring anneau exterieur Aussenring anel externo anillo exterior 
7 §5 __ Inner ring anneau interieur Innenring anel interior anillo interior 
8 2518466 Piston piston Kolben pistao piston 
9 §5 __ Wear ring bague d'usure Gleitring anel d esgaste anillo desgaste 

10 2518467 Rod tige Stange varao varilla 
11 §5 __ O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
12 §5 __ Back-up ring anneau de renfort Stiitzring anel de encosto anillo de respaldo 
13 2518475 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
14 2506408 Snap ring eirelips Sperring anel de trava anillo de retencion 
15 6515805 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
16 2511931 Bearing palier Lager rolamento eojinete 
17 2511935 Flange bride Flanseh flange orida 
18 2500232 Wiper raeleur Wischer limpador limpiador 
19 2511934 1 Retainer arretoir Halterung retentor reten 
20 11H15 2 Fitting grease graisseur Nippel Schmier graxeira grasera 
21 1574465 2 Bearing palier Lager rolamento eojinete 
22 2511933 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 

*4598,4738 

2Two (2) used, Quantities listed are for 1, 
2 Employer deux (2). Les quantitees sont pour 1, 
2Zwei (2) verwenden. Die angegeben Mengen sind fOr 1, 
2 Usar dais (2), As quantidades mdicadas sao para 1, 
2Emplear dos (2), Las cantidades indicadas son para 1, 
3Inc.1,4 -+ 19, 22 
4lnc. 5, 6, 7,9,11,12,15,16,18 
5See, Voir, Siehe, Veja, Vease B 
6Ref. SG-597 

PM 3228 
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Cylinder Assembly, Steering * 
Cylindre de direction, ensemble * 
Lenkzylinder-Baugruppe * 
Cilindro da direqilo, conjunto * 
Cilindro de direcci6n, conjunto * 

No. Part No. Oty. Description 
A 2,32526859 2 Cylinder assembly 
B 4,62530106 Seal kit 
1 10H25 Fitting grease 
2 2526861 Cylinder 
3 1574465 Bushing 
4 25E13 Washer 
5 2526852 Piston 
6 §5 __ Ring inner 
7 §5 __ Wear ring 
8 §5 __ Ring 
9 2526856 Cap 

10 . .z5.294&1- Bearing 
11 2500232 Wiper 
12 11H15 Fitting grease 
13 1574465 Bushing 
14 2526860 1 Rod 
15 33C408 2 Bolt 
16 2526849 1 Ring 
17 2526858 1 Flange 
18 ·-2&29465 1 Seal 
19 §5 __ O-ring 
20 §5 __ Ring outer 
21 §5 __ O-ring 
22 §5 __ Wear ring 
23 2526850 Dowel 
24 33C408 Bolt 

*459C, 473C, 4240A 

2lnc. 2, 4->11, 14->25 
3Two (2) used. Quantities listed are for 1. 
3Employer deux (2). Les quantitees sont pour 1. 
3Zwei (2) verwenden. Die angegeben Mengen sind fUr 1 . 
3Usar dois (2). As quantidades indicadas sao para 1. 
3Emplear dos (2). Las cantidades indicadas son para 1. 
41nc.6 ... 9,10,11,18,20'" 23 
5See, Voir, Siehe, Veja, Vease B 

PM 3228 
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CU~RK 

Description Benennung Descril;ao Descripcion 
ens cylindre Zylinder vollst cilindro conj cilindro conJ 
Joint etan trse Dichtungssatz vedador j6go sello juego 
graisseur Nippel Schmier graxeira grasera 
cylindre Zylinder cilindro cilindro esclavo 
chemise Buchse bucha buje 
rondelle Scheibe arruela arandela 
piston Kolben pistao pistan 
bague interieure Ring Innen- anel interno anillo interior 
bague d'usure Gleitring anel desgaste anillo desgaste 
anneau Ring anel anillo 
chapeau Kappe tampa tapa 
palier Lager mancal cojinete 
racleur Wischer limpador limpiador 
graisseur Nippel Schmier graxeira grasera 
chemise Buchse bucha buje 
tige Stange varao varilla 
boulon Bolzen parafuso bulan 
anne au Ring anel anillo 
bride Flansch flange brida 
joint etancheite Dichtung vedador sello 
joint torique o Ring anel-O anillo-O 
bague exterieure Ring aussen anel externo anillo exterior 
joint torique o Ring anel-O anillo-O 
bague d'usure Gleitring anel desgaste anillo desgaste 
goujon Stitt espiga espiga 
boulon Bolzen parafuso bulan 

(1G12) C13A-2 
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Electrical Instrument Panel CLARK Tableau de bord du systeme electrique 
Tafel fUr elektrische Instrumente 
Painel de instrumentos eletricos 
Tablero de instrumentos electricos 

No. Part No. Ot~. Descri~tion Descri~tion Benennung Descriliao Descri~ci6n 

1 1°2515307 1 Face plate plaque de surface F rontplatte chapa da sup placa de frente 
1A 112528758 1 Face plale plaque desurface Frontplatte chapa de sup placa de frente 
2 1°2515307 1 Face plate plaque de surface Frontplatte chapa da sup placa de frente 
2A 112528758 1 Face plale plaque desurface Frontplatte chapa de sup placa de frente 

~ 3 1°2511894 1 Gauge cony lem~ jauge convertisseur Tem~mssr Drehmwndlr termtro conversor termtro convertidor - 3A 112528826 • Gauge Cony lemp jauge convertisseur Tempmssr Drehmwndlr termtro conversor termtro convertidor ""-
4 2600259 Cold starl demarreu r froid Kaltstartan lage arrancador frio arrancador frio 
5 1°2515307 Face plale plaque de surface Frontplatte chapa da sup placa de frenle 
5A 112528758 Face plale plaque de surface Frontplatte chapa da sup placa de frente 
6 1°2511892 Gauge oil ~ress juage ~ression huile Messer Old ruck ind ~ressao oleo manon ~resion aceil 

- 6A 112528824 Gauge oil press juage pression huile Messer Old ruck ind pressao 61eo manom presi6n aceite 
7 601390 Fuse fusible Sicherung fusivel fusible 
8 32511248 Fuse holder porte fusible Sicherungshalter porta-fuzivel portafusible 
9 601390 Fuse fusible Sicherung fusivel fusible 

10 42511248 Fuse holder porte fusible Sicherun~halter porta-fuzivel portafusible 

11 2512760 1 Fuse fusible Sicherung fusivel fusible 
12 52511248 1 Fuse holder porte fusible Sicherungshalter porta- fuzivel fusible 
13 2611074 2 Fuse fusible Sicherung fusivel fusible 
14 2,62511248 1 Fuse holder porte fusible Sicherungshalter porta-fuzivel portafusible 
15 1310700 1 Fuse fusible Sicherung fusivel fusible 
16 72511248 1 Fuse holder porte fusible Sicherungshalter porta-fuzivel portafusible 
17 §-- 1 Nul ecrou Mutter porca tuerca 
18 §-- 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
19 §-- 1 Nul ecrou Mutter porca tuerca 
20 §-- 1 Nul ecrou Mutter ~orca tuerca 
21 § 1 Nul ecrou Mutter porca tuerca 
22 1018C412 2 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
22A 1117C412 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
23 132513048 1 Insl panel tableau de bord Armaturenbrett painel instrumentos tablero instrumen 
23A 123589792 1 Insl panel tableau de bord Armaturenbrett painel instrumentos tablero instrumen 
24 2521880 1 Wire fil Draht fil cable 
24A 3589946 2 Wire fil Draht fil cable 
25 2522414 1 Fuse fusible Sicherung fusivel fisible 
26 82512918 1 Fuse holder porte fusible Sicherungshalter porta-fuzivel portafusible 
27 §-- 1 Nul ecrou Mutter porca tuerca 
28 §-- 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
29 92511248 1 Fuse holder porte fusible Sicherungshalte porta-fuzivel portafusible 
30 601390 2 Fuse fusible Sicherung fusivel fusible 

2Perkms only. Perkins seulement. Nur Perkms, Perkins somente, Perkins solamente. 
3lne. 21 
4lne. 20 
5lne. 19 
6lne. 18 
7lne. 17 

10459B101CB --+ 115CB, 473B101CB --+ 131CB 
11459B116CB & --+, 473B132CB & --., 459C, 473C, 4240A 
124240A 
13459B, 459C, 473B, 473C 

PM 3228 
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Electrical Instrument Panel CLQRK ,. Tableau de bord du systeme electrique 
Tafel fUr elektrische Instrumente 
Painel de instrumentos eletricos 
Tablero de instrumentos electricos 

No. Part No. at}!. Oescri~tion Oescri~tion Benennung Oescril;ao Oescri~ci6n - 31 1621325 1 Solenoid solenoTde Schallmagnet solenoide solenoide 
32 2525069 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 

- 33 2516981 . 1 Ignition switch interr de demarr ZUndschaller chave de igniQao inter encendido 
33A t1307998 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
34 106004 2 Nut ecrou Mutter ~orca tuerca 
34A 11, 125904 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
35 1°18C412 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
35A 11, 1217C412 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
36 30H53 1 Clip attache Schelle bracadeira abrazadera 
37 1°6004 1 Nut ecrou Mutter ~orca luerca 
37A 11, 125904 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
38 12E6 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
39 1206 4 Nut ecrou Mutter porca luerca 
40 1°2525340 1 Harness harnais Kabelbaum chicote mazo 
40A 112528761 1 Harness harnais Kabelbaum chicote mazo 
40B 123589789 1 Harness harnais Kabelbaum chicote mazo 
41 10,11895771 4 Bulb ampoule Birne bulbo lamparilla 
41A t 123570160 1 Light blue blue clair Hellblau azul claro azul claro 

- 41B t 123570161 1 Light green verI clair HeligrUn verde claro verde claro 
42 10,112514253 1 Switch light inlrplr eclairage Schalter Licht chave luzes inlrptr luces 
42A 123570184 1 Switch light intrptr eclairage Schalter Licht chave luzes inlrplr luces 
43 2525069 5 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
44 17C412 5 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
45 2524589 1 Hourmeter compleur d' heures Stundenzahler horlmelro cuenta-horas 
46 1°2515307 1 Face plate plaque de surface Fronlplatte chapa da sup placa de frente 
46A 11, 122528758 1 Face plate plaque de surface Fronlplatte chapa de sup placa de frente 

~ 47 102511893 1 Gauge voltmeter jauge vollmetre Voltmelermesser manilm vollfmetro manom voltlmelro 
:. 47A 11122528827 1 Voltmeter voltmetre Voltmeter voltfmetro voltfmetro 

48 102515035 10 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
48A 11122515035 20 Nut ecrou Mutter porea luerca 
49 102515037 1 Face plate plaque de surface Frontplatte chapa da sup placa de frente 
49A 11,122528758 1 Face plate plaque de surface F rontplatte chapa de sup placa de frente 
50 101G612 10 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
50A 11, 121G612 20 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
51 102511891 1 Gauge engine lemp jauge temp mot Tempmssr Motor lermtro molor lermtro motor 

- 51A 11.122528825 Gauge engine temp jauge temp mot Tempmssr Motor termtro motor termtro motor 

10459S101GB -. 115GB, 473B101GB -. 131GB 
11459B116CB -., 473B132GB & -., 459G, 473C 
124240A 

PM 3228 
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Electrical System CLQRK 
Systeme elect rique 
Elektrische Anlage 
Sistema eletrico 
Sistema elect rico 

No. Part No. O~. Descri~tion Descri~tion Benennung Descri~ao Descri~ci6n 

1 12962192 2 Lens lentille Linse lente lente 
- 1A 133576186 2 Lens lentille Linse lente lente 

2 1259Gl008 8 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
2A 1313GM1516 2 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
2B t 131DM5 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
2C t 1310EM50 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
3 12962193 2 Bulb ampoule Birne bulbo lamparilla 
3A 133885688 2 Bulb ampoule Birne bulbo lamparilla 

..J.. 
4 5, 122519022 1 Taillight LH feux AR CG RUcklicht L lanterna TR LE luz TR LI 
4A 133570651 1 Taillight LH feux AR CG Rucklicht L lanterna TR LE luz TR LI 
4B t 133576185 1 Plate plaque Platte placa placa 
4C t 133576187 1 Rubber mount mont de caoutchouc Gummibefestigung montagem borracha montura de caucho 
5 18C416 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
6 25E13 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
7 2516912 1 Back-u~ alarm alarme recul RUckfahralarm alarme de re alarma de retroceso 
8 6404 4 Nul ecrou Mutter porca tuerca 

,f 16 
2517045 1 Wire harness harnais fils Kabelbaum chicote fiacao mazo de cables 

21767898 1 Switch limit intrptr fin course Schaltbegrenzung interruptor limite interruptor limite 
Z53'~q03 iDA t990556 1 Arm bras Arm braCo brazo 

CPO Z6G 11 1549705 1 Connector raccord Verbindungss!Uck ligador conector 
12 2526977 1 Wiring harness harnais installation Kabelbaum chicote instalaCao mazo cables 
13 §3 __ 1 Housing boWer Gehause carcaca carcasa 
14 960503 2 Sealed beam barra jointe Tragerdichtung farol de milha viga sellada 
14A 134152676 2 Bulb ampoule Birne bulbo lamparilla 
15 944872 2 Retainer arretoir Halterung retentor reten 
16 898539 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
17 1808 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
18 122503151 2 Headlamp phares Scheinwerfer maximos faros delanteros 
18A 10, 122532357 2 Headlamp phares Schwinwerfer maximos faros delanteros 

?ff18B 133570206 2 Headlam~ ~hares Schwinwerfer maximos faros delanteros 
19 5904 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
20 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
21 17C412 1 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
22 6512873 1 Horn avertisseur Hupe buzina bocina 

- 22A t2528653 " 1 Rela~ relais Relais rels rels 
22B t5207528 1 Nut scrou Mutter porca tuerca 
23 2517022 1 Wire harness harnais fils Kabelbaum chicote fiacao mazo de cables 
24 2517019 1 Wire harness harnais fils Kabelbaum chicote fiacao mazo de cables 
25 1 -- 1 Valve soupape Venti I valvula valvula 
26 5200219 1 Horn button bouton d'avertis Hu~enkno~f botao da buzina botan de la bocina 
27 2516484 1 Switch brake light intr lamp tem frein Bremslichtschalter intrp luz freio intrp luz freno 
28 1 -- 1 Inst panel tableau de bord Armaturenbrett painel instrumentos tablero instrumen 
29 2531684 1 Wire harness harnais fils Kabelbaum chicote fiacao mazo de cables 
29A 133589767 1 Wire harness harnais fils Kabelbaum chicote fiacao mazo de cables 
30 2516008 1 Switch back-up alarm interr alarme recul RUckfahralarmschalt inter alarma de ra inter alarm retro 
31 233778 1 Switch neutral start contact ds~ ~t mort Schalt Leerlf Start intr~tr arr ~to mto i ntr~tr arr ~to mto 
32 2514436 1 Wire fil Draht fio cable 

-" 33 41518449 1 Circuit breaker disjoncteur Stromunterbrecher interruptor circuito cortacircuitos 
34 85G1220 2 Screw vis SChraube parafuso tornillo 
35 50012 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
36 2514438 1 Wire harness harnais fils Kabelbaum chicote fiaCao mazo de cables 
37 5, 122519021 1 Taillight RH feux AR CD RUcklicht R lanterna TR LD luz TR LD 

+ 37A 5, 133570651 1 Taillight RH feux AR CD RUcklicht R lanterna TR LD luz TR LD 
37B t 133576185 1 Plate plaque Platte placa placa 
37C t 133576187 1 Rubber mount mont de caoutchouc Gummibefestigung montagem borracha montu ra de caucho 

lSee Index, VOIr Table des ma/ieres, Siehe Inhaltsverzelchnis, Veja indice. Vease indice, lOOptional 
2lnc, 10A 11485A 
3See, Voir, Siehe, Veja, Vease 18 12459B, 459C, 473B, 473C 
480 Amp 134240A 
5lnc, 1, 2, 3 

~U:l\r ~GA~ \.j\\1\' 4-.5!ifO 
6473B, 473C 

* 0570/119 16:7 V ",J 
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Electrical System ClARK 
Systeme electrique 
Elektrische Anlage 
Sistema eletrico 
Sistema electrico 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
38 

9 __ 
1 Starter demarreur Anlasser arranque arranque 

..... 39 551530 1 Solenoid switch inter soleno"lde Schaltmagnetsehalter inter solen aide inter solenoide 
40 17C412 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
41 59D4 2 Nut ecrou Mutter porea tuerea 
42 133590307 1 Atomizer pulvensateur Zerstauber atomizador atomizador 
43 14010 1 Nut $eVl<lel{ ecrou e~\.I~4k Mutter po rca tuerca 
44 12E10 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 

-,1,5,,) 2528822 1 trans temp inter transm temp Getrbtemprtrschalt inter transm temp inter transm temp 
( . ..4fk 2528823 1 Sender pressure pression du relais Druckgeber pressao da transm presion trans 

- 46A 132531249 1 Switch pressure intrptr pression Druckschalter interruptor pressao interruptor presion 
47 12E10 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
48 14010 1 Nut ecrou Mutter po rca tuerca 
49 62517312 1 Wiring harness harnals instaliation Kabelbaum chicote instalagao mazo cables 
49A t 72517044 1 Wiring harness harnais instaliation Kabelbaum chicote instalagao mazo cables 
50 30H40 3 Clip attache Schelle bragadelra abrazadera 
51 511940 1 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador 
52 17C828 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
53 12E10 Washer rondelie Scheibe arruela arandela 
54 14010 Nut ecrou Mutter porca tuerca 

..... 55 2338564 \, 1 Switch eng temp inter temper moteur Motortemp Schalter interrup temp motor inter temp motor 
56 2512577 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
57 2511022 2 Battery batterie Batterie bate ria baterfa 
58 62526789 1 Cable cable Kabel cabo cable 

*58A 72527165 1 Cable cable Kabel cabo cable 
59 5906 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
60 17C620 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
61 572299 Cable cable Kabel cabo cable 
62 12012 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
63 12E12 Washer rondelie Scheibe arruela arandela 
64 2513067 Wire til Draht fio cable 
65 62518725 Wire til Draht fio cable 
65A t 72514435 1 Wire til Draht fio cable 
65B 112531553 1 Wire fil Draht fio cable 

*66 
9 __ 

1 Alternator alternateur Alternator alternador alternador 
67 72527166 1 Cable cable Kabel cabo cable 
67A 62512540 1 Cable cable Kabel cabo cable 

~67B 112531538 1 Cable cable Kabel cabo cable 

6473B, 473C 
7Perkms 
9See engine accessories. VOIr accessoires du moteur. Siehe Motorzubehtir. Veja acessoflos do motor. Vease accesoflos el motor. 

11485A 
134240A 

*' tSe A, 2S /I lS'"!:''') ere, z~" 0"i- . ?--S"3--1S3-R 
b "1"13, 2S2 't,~S '1 
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Electrical Wiring Color Code 
Codes des couleurs du cablage electrique 
Verdrahtungsfarbschlussel 

CLARK 

C6digo de c6res da instala~ao eletrica 
Clave de colores para instalaci6n electrica 

No. Color 

1. Pink 
2. 2Dark Blue I White 
3. 2Dark Green I White 
4. Orange 
5. Black 
6. Red 
7. 20range I Green 
8. 2Red I White 
9. Brown 

10. Gray 
11. Black #6 
12. 2Brown I White 
13. 2Yellow I Red 
14. Red #6 
15. Violet 
16. Red 
17. 2Red I Black 
18. 2Pink I Black 
19. 2Yellow I Red 
20. Dark Green 
21. White 
22. 2Purple I White 
23. Dark Blue 
24. Red 
25. Tan 
26. Light Blue 
27. Black 
28. 20range I Black 
29. 2Black I White 
30. Red 
31. Red 
'Perkins 

Color Code 
Light switch to gauge lights, headlights and tail lights 
Turn signal connector to stoplight RH 
Turn signal connector to stoplight LH 
Horn fuse to back-up alarm switch to back-up alarm 
Gauges to solenoid 
Solenoid to ignition switch fuse and brake light fuse to brake light switch 
Gauge fuse to gauges 
Solenoid to fuses and accessories 
Water temperature gauge to water temperature sender 
Converter temperature gauge to converter temperature sender 
Solenoid to ground 
Ignition switch to solenoid 

*Solenoid to cold start switch starter solenoid to cold start switch to cold start fuse 
Starter solenoid to 80 amp circuit breaker to solenoid 
Light fuse to light switch 
Horn fuse to horn relay 

'Cold start fuse to cold start unit 
Bucket leveler fuse to boom kickout plug, boom detent and bucket leveler switch 
Ignition switch fuse to ignition switch 
Engme oil pressure gauge to engine oil pressure sender 
Ignition switch to neutral start switch to starter relay to starter solenoid 
Ignition switch to generator 
Light switch to cab connector (side lights) 
Light switch to cab connector (dome light) 
Brake light switch to turn signal connector 
Horn relay to horn switch 
Boom and bucket detents joins Black #6 to ground 
Bucket leveler switch to bucket detent 
Boom kickout plug to boom detent 
Starter solenoid to starter relay 
Starter solenoid to generator 

2The symbol "(" stands for the word "with" 

A - Brake & tail lights 
B - Back-up alarm 
C - Water temperature gauge 
D - Converter temperature gauge 
E - Solenoid 
F - Hourmeter 
G - Voltmeter 
H - Engine oil pressure gauge 
J - Light switch 
K - Ignition switch 
L - *Cold start switch 
M - Ignition switch fuse 
N - Brake light fuse 
o - Bucket leveler fuse 

*459B, 459C, 473B, 473C 

PM 3228 
Printed In U.S.A. 

P - 'Cold start fuse 
a - Gauge fuse 
R - Horn fuse 
S - Light fuse 
T - Bucket leveler switch 
U - Headlights 
V- Horn 
W - Horn relay 
X - Mam valve 
V - Horn switch 
Z - Brake light switch 

AA - Turn signal connector 
BB - Engine oil pressure sender 
CC - Converter temperature sender 

DD - Cold start unit 
EE - Back-up alarm switch 
FF - Air conditioner connector 

GG - Cab connector 
HH - Neutral start switch 
JJ - 80 amp Circuit breaker 
KK - Starter relay 
LL - Starter solenoid 

MM - Starter 

(2B2) 

NN - Generator 
00 - Water temperature sender 
PP - Battenes 
00 - Boom klckout plug 

E9-2 
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Electrical Wiring Color Code 
Codes des couleurs du cablage electrique 
VerdrahtungsfarbschlOssel 
C6digo de c6res da instalaqao eletrica 
Clave de colores para instalaci6n electrica 

No. Couleur 
1. Rose 
2. 2Bleu Fonce / Blanc 
3. 2Vert Fonce / Blanc 
4. Orange 
5. Noir 

Code de couleur 
Commutateur d'eclairage 11 la jauge des feux, phares & feux d'arriilre 
Conexion des clignotants 11 feu d'arn'lt CD 
Conexion des clignotants 11 feu d'arret CG 
Fusible d'avertisseur au commutateur d'alarme de recul a I'alarm de recul 
Jauges a soleno"lde 

6. Rouge 
7. 20range / Vert 

Soleno"lde au fusible de commutateur d'allumage et fusible des feux du frein au commutateur des feux du frein 
Fusible de jauge aux jauges 

B. 2Rouge / Blanc 
9. Marron 

10. Gris 
11 . Noir #6 
12. 2Marron I Blanc 

Soleno"lde aux fusibles et accessoires 
Jauge de temperature d'eau au transmetteur de temperature d'eau 
Jauge de temperature du convertisseur au transmetteur de temperature du convertisseur 
Soleno"lde a terre 
Commutateur d'allumage au soleno'ide 

13. 2Jaune I Rouge *Soleno"lde de demarrage du commutateur de demarrage a froid au commutateur de demarrage a froid 

14. Rouge #6 
15. Violet 
16. Rouge 
17. 2Rouge I Noir 
1B. 2Rose I Noir 

19. 2Jaune I Rouge 
20. Vert Fonce 
21. Blanc 

22. 2Poupre / Blanc 
23. Bleu Fonce 
24. Rouge 
25. Marron Clair 
26. Bleu Clair 
27. Noir 
2B. 20range I Noir 
29. 2Noir / Blanc 
30. Rouge 
31. Rouge 
*Perkins 
2Le symbole "/" signifie Ie mot "avec" 

A - Feux du frem & arrieres 
B - Alarme de recul 
C - Jauge de temperature d'eau 

et fusible de demarrage a froid 
Soleno"lde de demarreur 11 I'interrupteur de circuit de BOA au soleno'ide 
Fusible d'eclairage au commutateur d'eclairage 
Fusible d'avertisseur au relais d'avertisseur 

*Fusible de demarrage a froid a I'unite de demarrage a froid 
Fusible du niveleur du godet a la prise de reglage de la hauteur de levage de la fleche, reglage 

de la hauteur du fleche et commutateur du niveleur du godet 
Fusible de commutateur d'allumage au commutateur d'allumage 
Jauge de pression d'huile du moteur au commutateur de pression d'huile du moteur 
Commutateur d'allumage au commutateur de demarrage au pOint mort au relais de demarreur 

au soleno"lde de demarreur 
Commutateur d'allumage au generateur 
Commutateur d'eclairage au conexion de la cabine (feux lateraux) 
Commutateur d'eclairage au conexion de la cabine (lampe plafond) 
Commutateur des feux du frein au conexion des clignotants 
Relais d'avertisseur au commutateur d'avertisseur 
Arret de la fleche et du godet uni Noir #6 a la terre 
Commutateur du nlveleur du godet a I'arret du godet 
Prise de reglage de la hauteur de levage de la fleche a I'arret du godet 
Soleno"lde de demarreur au relais de demarreur 
Soleno"lde de demarreu r au generateu r 

P - *Fusible de demarrage a froid 
Q - Fusible de la jauge 
R - Fusible d'avertisseur 

DO - Unite de demarrage a froid 

o - Jauge de temperature du convertisseur 
E - Soleno"fde 

S - Fusible d'eclalrage 
T - Commutateur de niveleur du godet 
U - Phares 

EE - Commutateur d'alarme de recul 
FF - Conexion d'acondicioneur d'air 

GG - Conexion de la cablOe 
HH - Commutateur de demarreur en neutre 
JJ - Interrupteur de circuit de BOA F- Compte-heures 

G - Voltmetre 
H - .Jauge de pression d'huile du moteur 
J - Commutateur d'eclalrage 
K - Commutateur d'allumage 

v - Avertisseur 
W - Relals d'avertisseur 
X - Soupape principal 
Y - Commutateur d'avertisseur 

KK - Relals de demarreur 
LL - Soleno"fde de demarreur 

MM - Oemarreur 
NN - Generateur 

L - *Commutateur de demarrage a froid 
M - Fusible de commutateur d'allumage 
N - Fusible des feux du frem 

Z - Commutateur des feux du frein 
AA - Conexion des clignotants 

00 - Transmetteur de temperature d'eau du moteur 
PP - Batteries 

o - Fusible de nlveleur du godet 

*4598, 459C, 473B, 473C 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 

BB - Transmetteur de pression d'huile du moteur 
CC - Transmetteur de temperature du convertisseur 

00 - Prise de reglage de la hauteur 
de levage de la fleche 

(2B4) E11·2 
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Electrical Wiring Color Code CUIRK Codes des couleurs du cablage electrique 
Verdrahtungsfarbschlussel 
C6digo de cores da instalac:;ao eletrica 
Clave de colores para instalaci6n electrica 

Nr. Farba 

1. Rosa 
2. 2Dunkelblau / Weiss 
3. 2Dunkelgrun / Weiss 
4. Orange 
5. Schwarz 
6. Rot 
7. 2Qrange / Grun 
8. 2Rot / Weiss 
9. Braun 

10. Grau 
11 . Schwarz #6 
12. 2Braun / Weiss 
13. 2Gelb / Rot 
14. Rot #6 
15. Violett 
16. Rot 
17. 2Rot / Schwarz 
18. 2Rosa / Schwarz 

19. 2Gelb / Rot 
20. Dunkelgrun 
21. Weiss 
22. 2Purpurn / Weiss 
23. Dunkelblau 
24. Rot 
25. Beige 
26. Hellblau 
27. Schwarz 
28. 2Qrange / Schwarz 
29. 2Schwarz / Weiss 
30. Rot 
31. Rot 
* Perkins 
20er Symbol "/'" bedeuten "mit" 

A - Bremse- & ROcklichter 
B - ROckwartsalarm 
C - Wassertemperaturmesser 
o - Umformertemperaturmesser 
E .- Schaltmagnet 
F - Stundenzahler 
G - Voltmeter 
H - Motor61druckmesser 
J - lichtschalter 
K - ZOndschalter 
L - *Kaltstartschalter 
M - Zundschalterunterbrecher 
N - Bremslichtunterbrecher 
o - Unterbrecher der 

Schaufelnivelliervornchtung 

*459B, 459C, 4738, 473C 

PM 3228 
Printed In U.S.A. 

Farllschliissel 

Llchtschalter zum Messerlichter, Schelnwerfer und Rucklichter 
Blinklicteranschluss zum rechte Bremslichter 
Blinklichteranschluss zum linke Bremslichter 
Hupeunterbrecher zum ROckwartsalarmschalter zum Ruckwartsalarm 
Messern zum Schaltmagnet 
Schaltmagnet zum Zundschalterunterbrecher und Bremslichtunterbrecher zum Bremslichtschalter 
Messerunterbrecher zum Messern 
Schaltmagnet zum Unterbrecher und Zubehor 
Wassertemperaturmesser zum Wassertemperatursender 
Umformertemperaturmesser zum Umformertemperatursender 
Schaltmagnet zum Erdanschluss 
Zundschalter zum Schaltmagnet 

*Schaltmagnet zum Anlasserschaltmagnet der Kaltstartschalter zum Kaltstartschalter zum Kaltstartunterbrecher 
Anlasserschaltmagnet zum 80A Unterbrecher zum Schaltmagnet 
Lichterunterbrecher zum Llchtschalter 
Hupeunterbrecher zum Huperelals 

*Kaltstartunterbrecher zum Kaltstarteinheit 
Schaufelnlvelliervorrichlungsu nterbrecher zum Hubhohenbegrenzerstecker, HubhOhenbeg renzer und 

Schaufelnivelliervorrichtungsschalter 
Zundschalterunterbrecher zum ZOndschalter 
Motoroldruckmesser zum Motoroldrucksender 
ZOndschalter zum Startschalter im Leergang zum Anlasserrelals zum Anlasserschaltmagnet 
ZOndschalter zum Generator 
Llchtschalter zum Kabineanschluss (Seitenlichter) 
Lichtschalter zum Kabineanschluss (Deckenleuchte) 
Bremslichtschalter zum Blinklichteranschluss 
Huperelais zum Hupeschalter 
Hubarm- und Schaufelbegrenzer (an Schwarz #6 zum Erdanschluss angeschlossen) 
Schaufelnivelliervorrichtungsschalter zum Schaufelbegrenzer 
HubhOhenbegrenzerstecker zum Hubhohenbegrenzer 
Anlasserschalter zum Anlasserrelais 
Anlasserschaltmagnet zum Generator 

P - *Kaltstartunterbrecher 
Q - Messerunterbrecher 
R - Hupeunterbrecher 
S - Lichterunterbrecher 
T - Schaufelnlvelliervornchtungsschalter 
U - Schelnwerfer 
V - Hupe 
W - Huperelais 
X - Hauptventil 
Y - Hupeschalter 

DO - Kaltstartelnheit 
EE - ROckwartsalarmschalter 
FF - Klimaanlageanschluss 

GG - Kablneanschluss 
H H - Leerlaufstartschalter 
JJ - BOA Unterbrecher 
KK - Anlasserrelals 
LL - Anlasserschaltmagnet 

MM - Anlasser 
NN - Generator 

Z - Bremslichtschalter 
AA - Blinklichteranschluss 
BB - Motor61drucksender 

00 - Motorwassertemperatursender 
PP -Batterlen 
QQ - Hubh6hbegrenzeranschluss 

CC - Umformertemperaturesender 

(286) E13·2 
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Electrical Wiring Color Code 
Codes des couleurs du cablage electrique 
VerdrahtungsfarbschlOssel 

ClARK 

C6digo de c6res da instalaC;80 eletrica 
Clave de colores para instalaci6n electrica 

No. Cor 

1. Rosa 
2. 2Azul Escuro I Branco 
3. 2Verde Escuro I Branco 
4. Laranja 
5. Preto 
6 Vermelho 
7. 2Laranja I Verde 
8. 2Vermelho I Branco 
9. Marrom 

10. Cinza 
11. Preto #6 
12. 2Marrom I Branco 
13. 2Amarelo I Vermelho 

14. Vermelho #6 
15. Violeta 
16. Vermelho 
17. 2Vermelho I Preto 

Codigo de cores 

Chave de luz Ii medidor de luzes, holofotes dianteiros e luzes traseiros 
Ligador de sinalizaGao de curvas ao luz de estacionamento LD 
Ligador de sinalizaGao de curvas ao luz de estacionamento LE 
Fusivel da buzina Ii chave de alarma de marcha Ii re Ii alarma de marcha Ii re 
Medidores ao solenoide 
Solenoide Ii fusible de chave de igniGao e fusivel de luz de freio Ii chave de luz de freio 
Fusivel de medidores Ii medidores 
Solenoide a fusiveis et accesorios 
Medidor de temperatura de agua Ii sonda de temperatura de agua 
Medidor de temperatura do conversor Ii sonda de temperatura do conversor 
Solenoide a terra 
Chave de igniGao ao solenoide 

*Solen6ide ao solenoide de arranque de la chave de arranque em frio a chave de arranque em frio 
Ii fusivel de arranque em frio 

Solen6ide de arranque ao interruptor de circuito de 80A ao solen6ide 
Fusivel de luz Ii chave de luz 
Fusivel da buzina ao rele de buzina 

*Fusivel de arranque em frio a conjunto de arranque em frio 
18. 2Rosa I Preto Fusivel de nivelador da caGamba Ii tomada do regulador de elevaGao do braGo, regulador de elevaGao do braGo 

19. 2Amarelo I Vermelho 
20. Verde Escuro 
21. Branco 
22. 2Purpura I Branco 
23. Azul Escuro 
24. Vermelho 
25. Tanado 
26. Azul Claro 
27. Preto 
28. 2Laranja I Preto 
29. 2Preto I Branco 
30. Vermelho 
31. Vermelho 

e chave de nivelador da caGamba 
Fusivel da chave de igniGao a chave de igniGao 
Medidor de pressao de oleo do motor a sonda de pressao de oleo do motor 
Chave de igniGao Ii chave de partida em neutro ao rele de arranque ao solenoide de arranque 
Chave de igniGao ao generador 
Chave de luz ao ligador da cabina (luzes laterales) 
Chave de luz ao ligador da cabina (Iuz de teto) 
Chave de luz de freio ao ligador de sinalizagao de curvas 
Rele da buzina a chave da buzina 
Regulador de elevaGao do braGo e da cagamba (unido Preto #6 a terra) 
Chave de nivelador da caGamba Ii regulador de elevaGao da caGamba 
Tomada de regulador de elevagao do braGo Ii regulador de elevaGao do braGo 
Solenoide de arranque ao rele de arranque 
Solen6ide de arranque ao generador 

*Perkms 
2EI sfmbolo "/" representa la palavra "com" 

A - Luzes de freio & traselras 
B - Alarma de marcha a [Ii 
C - Medidor de temperatura de agua 
D - Medidor de temperatura do conversor 
E - Solenoide 
F - Horimetro 
G - Voltfmetro 
H - Medidor de pressao de oleo do motor 
J - Chave de luz 
K - Chave de igntGao 

P - *Fusfvel de arraque em fno 
Q - Fusivel de medidor 
R - Fusivel da buzina 
S - Fusivel de luz 
T - Chave de nivelador da caGamba 
U - Farms dianteiros 
V - Buzina 
W - Rele da buzina 
X - Valvula principal 
Y - Chave da buzma 

DD - Conjunto de arranque em frio 
EE - Chave de alarm a de march a a re 
FF - Ligador de condicionador de ar 

GG - Ligador da cabma 
HH - Chave de arranque em neutro 
JJ - Interruptor de Clrcuito de BOA 
KK - Rehi de arranque 
LL - Solenoide de arranque 

MM - Arranque 
NN - Generador 

L - *Chave de arranque em frio 
M - Fusivel da chave de igniGao 
N - Fusfvel de luz de freio 

Z - Chave de luz de freio 
AA - Llgador de sinalizaGao de curvas 

00 - Sanda da temperatura de agua do motor 
PP - Batenas 

0- Fusfvel de nivelador da caGamba 

*459B, 459C, 473B, 473C 

PM 3228 
Pnnted In U.S.A. 

BB - Sonda de pressao de oleo do motor 
CC - Sonda de temperatura do conversor 

QQ - Tomada de regulador de elevaGao 
do braGo 

(288) E15-2 
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Electrical Wiring Color Code 
Codes des couleurs du cablage electrique 
VerdrahtungsfarbschlOssel 
C6digo de c6res da instalaqao eletrica 
Clave de colo res para instalaci6n electrica 

No. Color 

1. Rosa 
2. 2Azul Oscuro / Blanco 
3. 2Verde Oscuro / Blanco 
4. Anaranjado 
5. Negro 
6 ROJo 

7. 2Anaranjado / Verde 
B. 2Rojo / Blanco 
9. Marron 

10. Gris 
11. Negro #6 
12. 2Marron / Blanco 

COdigo de colores 

Interruptor de la luz a luces de los indicadores, faros delanteros y luces traseras 
Conector de selial de senti do a luz de parada LD 
Conector de senal de sentido a luz de parada LI 
Fusible de la bocina al interruptor de alarma de contramarcha a alarm a de contramarcha 
Indicadores a solenoide 
Solenoide a fusible del interruptor del encendido y fusible de la luz de freno al interruptor 

de la luz de freno 
Fusible de mdicador a mdicadores 
Solenoide a mdicadores y acessonos 
Indicador de la temperatura del agua a transmisor de la temperatura del agua 
Indicador de la temperatura del convertidor a transmisor de la temperatura del convertidor 
Solenoide a tierra 
Interruptor del encendido a solenoide 

13. 2Amarillo / Rojo *Solenoide a solenoide de arranque del interruptor de arranque en frio al interruptor de arranque en frio 

14. Rojo #6 
15. Violeta 
16. ROJo 
17. 2Rojo / Negro 
1B. 2Rosa / Negro 

19. 2Amarillo / ROjo 
20. Verde Oscuro 
21. Blanco 
22. 2Purpura / Blanco 
23. Azul Oscuro 
24. ROjo 
25. Canela 
26. Azul Claro 
27. Negro 
2B. 2Anaranjado / Negro 
29. 2Negro / Blanco 
30. Rojo 
31. Rojo 
*Perkins 

a fusible de arranque en frio 
Solenolde de arranque al interruptor de circuito de BOA a solenoide 
Fusible de la luz al interruptor de la luz 
Fusible de la bocina a rele de la bocina 

*Fusible de arranque en frio a conjunto de arranque en frio 
Fusible de nivelador del cucharon al enchufe del regulador de elevacion de la pluma, regulador de elevaclon 

de la pluma & interruptor de nivelador del cucharon 
Fusible del interruptor del encendido al interruptor del encendido 
Indicador de presion de aceite del motor a transmisor de presion de aceite del motor 
Interruptor del encendido al interruptor de arranque en neutro a rele de arranque a solenoide de arranque 
Interruptor del encendido al generador 
Interruptor de la luz a conector de la cabina (Iuces laterales) 
Interruptor de la luz a conector de la cabma (Iuz de techo) 
Interruptor de la luz del freno a conector de senal de sentido 
Rele de la bocina al interruptor de la bocina 
Regulador de elevacion de la pluma y del cucharon (unido Negro #6 a tierra) 
Interruptor de nivelador del cucharon a regulador de elevacion del cucharon 
Enchufe de regulador de elevacion de la pluma a regulador de elevacion de la pluma 
Solenoide de arranque a rele de arranque 
Solenoide de arranque al generador 

2EI simbolo "/" representa la palabra "con" 

A - Luces del freno & traseras 
B - Alarma de contramarcha 
C - Indicador de la temperatura de agua 
0- Indicador de la temperatura de convertidor 
E - SolenOide 
F - Horimetro 
G - Voltimetro 
H - Indicador de presion de aciete del motor 
J - Interruptor de la luz 
K - Interruptor del encendido 
L - *Interruptor de arranque en frio 

M - Fusible del mterruptor del encendido 
N - Fusible de la luz del freno 
o - Fusible de la luz del freno 

*459B, 459C, 473B, 473C 

PM 3226 
Printed In U.S.A. 

P - 'Fusible de arranque en frio 
a - Fusible del mdicador 
R - Fusible de la bocma 
S - Fusible de la luz 
T - Interruptor de nlvelador del cucharon 
U - Faros delanteros 
V - Bocina 
W - Rels de la bocina 
X - Valvula pnnclpal 
Y - Interruptor de la bocina 
Z - Interruptor de la luz del freno 

AA - Conector de senal de sentido 
BB - Transmisor de presion de aceite del motor 
CC - Transmisor de la temperatura del convertidor 

DO - Conjunto de arranque en frio 
EE - Interruptor de alarma de contramarcha 
FF - Conector del acondiclonador de alre 

GG - Conector de la cabtna 
HH - Interruptor de arranque en neutro 
JJ - Interruptor de circuito de BOA 
KK - Rehi de arranque 
LL - Solenolde de arranque 

MM - Arranque 
NN - Generador 
00 - Sonda de temperatura del agua del motor 
PP - Baterias 
aa - Enchufe de regulador de elevaclon 

de la pluma 

(2810) E17·2 
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Electrical Wiring Color Code 
Codes des couleurs du cablage electrique 
VerdrahtungsfarbschlUssel 
C6digo de cores da instala~ao eletrica 
Clave de colores para instalaci6n electrica 

No. 

1 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7 
8. 
9. 

10. 
11 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17 
18. 
19. 
20. 
21 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 

Color 

Black 
Yellow/Red 
Yellow/Black 
Pink 
Brown 
Orange/Green 
Gray 
Red/White 
Brown/White 
Red 
Yellow/Red 
Blue 
White 
Purple/White 
Yellow/Red 
Pink/Black 
Red/Black 
Red 
Orange 
Light Blue 
Dark Green 
Orange/ Black 
Black/White 
Red #8 
Red #6 
Gray 

A - Brake indicator light 
B - Steer indicator light 
C - Water temperature gauge 

Color Code 

Ground 
Steer pump pressure switch to steer Indicator light (Green) 
Brake valve pressure switch to brake Indicator light (Green) 
Light switch to gauge lights, headlights and tail lights 
Water temp sender to water temp gauge 
Gauge fuse to gauges 
Convertor oil temperature sender to converter temperature gauge to Ignition switch 
Solenoid to fuses and accessories 
Solenoid to ignition switch 
Solenoid to fuses, steer pressure switch 
Brake light switch to brake pressure switch fuse to cold start switch to solenoid 
Light switch to warning light, front lights 
Ignition switch to front lights, neutral start switch to starter relay to starter solenoid 
Ignition switch to alternator 
Ignition switch to fuse 
Bucket leveler fuse to bucket leveler switch to boom kickout switch to boom detent 
Cold start fuse to cold start plug 
Horn fuse to horn relay 
Horn fuse to backup alarm switch to back up alarm 
Horn relay to horn switch 
Engme oil pressure switch to engme oil pressure gauge 
Bucket leveler to bucket solenoid 
Boom leveler to boom solenoid 
Starter to alternator 
Starter to 80 amp circuit breaker to solenoid 
Front light switch to front lights 

K - Ignition Switch 
L - Cold start switch 

D - Convertor oil temperature gauge 
E - Solenoid 

M - Ignition switch fuse 
N - Brake light fuse 
o - Bucket leveler fuse 
P - Cold start fuse 

PM 3228 

F - Hourmeter 
G - Voltmeter 
H - Engine oil pressure gauge 
I - Warning light 
J - light switch 

Printed in U.S.A. 

Q - Gauges fuse 
R - Horn fuse 
S - Front and rear lights fuse 
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Electrical Wiring Color Code 
Codes des couleurs du cablage electrique 
VerdrahtungsfarbschlUssel 
C6digo de cores da instalac;ao eletrica 
Clave de colores para instalaci6n electrica 

No. 

1 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7 

8. 
9. 

10. 

11. 
12. 
13. 

14. 
15. 
16. 

17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 

Couleur 

NOlr 
Jaune/Rouge 
JaunelNolr 
Rose 
Marron 
Orange/Vert 
Gris 

Rouge/Blanc 
Marron/Blanc 
Rouge 

Jaune/Rouge 
Bleu 
Blanc 

Poupre/Blanc 
Jaune/Rouge 
Rose/Noir 

Rouge/NOIr 
Rouge 
Orange 
Bleu Clair 
Vert Fonce 
Orange/Noir 
NOir/Blanc 
Rouge #8 
Rouge #6 
Gns 

A - Feu Indicateur du freln 
B - Feu Indicateur de direction 

Code de couleur 

Sol 
Commutateur de pression de pompe de direction au feu Indicateur de direction (vert) 
Commutateur de pression de la soupape du freln au feu Indicateur du freln (vert) 
Commutateur d'eclalrage aux feux des jauges, phares avants et arrieres 
Transmetteur de la temperature d'eau ala jauge de la temperature d'eau 
Fusible des jauges aux jauges 
Transmetteur de la temperature d'huile du convertisseur a la jauge de la temperature du convertisseur au com­
mutateur d' allumage 
Soleno'ide aux fusibles et accessOires 
Solenofde au commutateur d'allumage 
Solenofde aux fusibles, commutateur de pression de direction, commutateur de feu du freln au commutateur de pres­
sion du frein 
Fusible au commutateur de demarrage a froid au soleno'ide 
Commutateur d'eclairage a la lampe d'avertissement; phares avants 
Commutateur d'allumage aux phares avants, commutateur de demarrage au pOint mort, au relals du demarreur au 
solenofde du demarreur 
Commutateur d'allumage a I'alternateur 
Commutateur d'allumage au fusible 
Fusible de dispositif de mise a nlveau du godet au commutateur de dispositif de mise a nlveau du godet au com­
mutateur de dispositif de degagement de la fleche au declenchement de la fleche 
Fusible de demarrage it frOid a la prise de demarrage a frOid 
Fusible de klaxon au relais de klaxon 
Fusible de klaxon au commutateur d'alarme de recul a I'alarme de recul 
Relals du klaxon au commutateur du klaxon 
Commutateur de pression d'huile du moteur ala jauge de pression d'huile du moteur 
Dispositif de mise a niveau du godet au soleno'lde du godet 
Dispositif de mise it nlveau de la fleche au soleno'ide de la fleche 
Demarreur a I'alternateur 
Demarreur a I'interrupteur de circuit de 80A au soleno'ide 
Commutateur de feu avant aux feux avants 

K - Commutateur d'allumage 

C - Jauge de la temperature d'eau 
L - Commutateur de demarrage a froid 
M - Fusible de commutateur d'allumage 
N - Fusible de feu du frem D - Jauge de la temperature d'huile du moteur 

E - Soleno'ide 
F - Compte-heures 
G - Voltmetre 
H - Jauge de pression d'huile du moteur 
I - Lampe d'avertissement 
J - Comutateur d'eclalrage 

o - Fusible de dispositif de mise it nlveau du godet 
P - Fusible de demarrage a frOid 
Q - Fusible des jauges 
R - Fusible de klaxon 
S - Fusible des feux avants et arrieres 

PM 3228 
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Electrical Wiring Color Code 
Codes des couleurs du cablage electrique 
Verdrahtungsfarbschlussel 
C6digo de cores da instalac;ao eletrica 
Clave de colores para instalaci6n electrica 

Nr. Farbe 

Schwarz 
2. Gelb/Rot 
3. Gelb/Schwarz 
4. Rosa 
5. Braun 
6. Orange/Grun 
7 Grau 
8. Rot/Weiss 
9. Braun/Weiss 

10. Rot 
11 Gelb/Rot 
12. Blau 
13. Weiss 
14. Purpurn/Welss 
15. Gelb/Rot 

Farbschliissel 

Boden 
Lenkungspumpedruckschalter zum Lenkungsanzeigelicht (Grun) 
Bremsventildruckschalter zum Bremsanzeigelicht (GrUn) 
lichtschalter zum Messerlichter, Scheinwerfer und ROcklichter 
Wassertemperatu rsender zum Wassertemperatu rmesser 
Messerslcheru ng zum Messern 
Wandlertemperatursender zum Wandlertemperaturmesser zum ZOndschalter 
Schaltmagnet zum Sicherung und ZubehOr 
Schaltmagnet zum ZUndschalter 
Schaltmagnet zum Sicherung, Lenkungsdruckschalter, Bremslichtschalter zum Bremsdruckschalter 
Sicherung zum Kaltstartschalter zum Schaltmagnet 
Llchtschalter zum Warnlicht; vordere Lichter 
ZOndschalter zum vordere lichter, Leerlaufstartschalter zum Anlasserrelals zum Anlasserschalter 
ZUndschalter zum Alternator 
ZUndschalter zum Sicherung 

16. Rosa/Schwarz Schaufelnlvellierungsslcherung zum Schaufelnlvellierungsschalter zum Auslegerhohenbegrenzungsschalter zum 
Auslegerarretierung 

17 
18. 
19. 
20. 
21 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 

PM 3228 

Rot/Schwarz 
Rot 
Orange 
Hellblau 
DunkelgrOn 
Orange/Schwarz 
Schwarz/Weiss 
Rot #8 
Rot #6 
Grau 

A - Bremsanzelgelicht 
B - Lenkungsanzeigelicht 
C - Wasserlemperaturmesser 

Kaltstartsicherung zum Kaltstartstecker 
Hupeslcherung zum Huperelals 
Hupesicherung zum ROckfahralarmschalter zum RUckfahralarm 
Huperelals zum Hupeschalter 
Motoroldruckschalter zum Motoriildruckmesser 
Schaufelnlvellierung zum Schaufelschaltmagnet 
Auslegernlvellierung zum Auslegerschaltmagnet 
Anlasser zum Alternator 
Anlasser zum 80A Unterbrecher zum Schaltmagnet 
Vordere Lichtschalter zum vordere lichters 

K - ZUndschalter 
L - Kaltstartschalter 

D - Wandleroltemperaturmesser 
E - Schaltmagnet 

M - ZOndschalterslcherung 
N - Bremslichtslcherung 
o - Schaufelnlvellierungssicherung 
P - Kaltstarlsicherung F - Stundenzahler 

G - Voltmeter 
H - Motoroldruckmesser 
I - Warnlicht 
J - lichtschalter 

Q - Messersicherung 
R - Hupeslcherung 
S - Vordere- und Hinterelichlschaller 

Printed in U.S.A. (2C2) E13A-1 
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Electrical Wiring Color Code 
Codes des couleurs du cablage elect rique 
Verdrahtungsfarbschliissel 
C6digo de cores da instala~ao eh~trica 
Clave de colores para instalaci6n electrica 

No. 

2. 
3. 
4. 
5. 
6. 

Cor 

Preto 
Amarelo/Vermelho 
Amarelo/Preto 
Rosa 
Marrom 
Laranja/Verde 

C6digo de cores 

Terra 
Chave de pressao da bomba de dire~ao ao luz mdicador de dire~ao (verde) 
Chave de pressao da valvula de frelO ao luz mdicador de frelo (verde) 
Chave de luz aos luzes de manometros, far6is diantelros e traselros 
Sonda da temperatura de agua a manometro da temperatura de agua 
Fusivel de manometro aos manometros 

7 
8. 

Cinzento 
Vermelho/Branco 

Sonda da temperatura de 61eo do conversor it manometro da temperatura do conversor a manometro de Ignl~ao 
Solen6ide aos fusivels e accesonos 

9 Marrom/Branco Solen6ide a chave de Ignl~ao 
10. Vermelho 
11 Amarelo/Vermelho 

Solenoide aos fusivels, chave de pressao de dire~ao, chave de luz de frelo it chave de pressao de frelo 
Fusivel a chave de arranque em fno ao solen6ide 

12. 
13. 
14. 
15. 
16. 

17 
18. 
19. 
20. 
21 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 

PM 3228 

Azul 
Branco 
Purpura/Branco 
Amarelo/Vermelho 
Rosa/Preto 

Vermelho/Preto 
Vermelho 
Laranja 
Azul Claro 
Verde Escuro 
Laranjal Preto 
Preto/Branco 
Vermelho #8 
Vermelho #6 
Cinzento 

A - Luz mdicador de frelO 
B - Luz mdicador de dire~ao 

Chave de luz a luz de aVIso; luzes diantelros 
Chave de Ignll;ao aos luzes diantelros, chave de partida em neutro ao rele de arranque ao solen6ide de arranque 
Chave de Ignl~ao ao alternador 
Chave de Ignl~ao ao fusivel 
Fusivel do nlvelador da caQamba a chave do nlvelador da ca~amba a chave reguladora de eleva~ao do bra~o a chave 
detentora do bra~o 
Fusivel de arranque em fno ao tomada de arranque em fno 
Fusivel da bUZIna a chave de alarma de re ao alarma de re 
Fusivel da buzma a chave de alarma de re ao alarma de re 
Rele da buzma a chave da buzma 
Chave de pres sao de 61eo do motor a manometro de pressao de 61eo do molor 
Nivelador da ca~amba ao solen6ide da cal{amba 
Nivelador do bra~o ao solen6ide do bra~o 
Arranque ao alternador 
Arranque ao mlerruptor de clrcuilo de 80A ao solen6ide 
Chave de luz dianlelro aos luzes diantelros 

K - Chave de Ignl~ao 

C - Manometro da temperatura de agua 
L - Chave de arranque em fno 

M - Fusivel de chave de Ignll{ao 
N - Fusivel de luz de frelo o - Manometro da temperatura de 61eo do conversor 

E - Solenoide 
F - Horlmetro 
G - Voltimetro 
H - Man6metro de pressao de 61eo do motor 
I - Luz de aVIso 
J - Chave de luz 

o - Fusivel do nlvelador da ca~amba 
P - Fusivel de arranque em fno 
Q - Fusivel dos man6metros 
R - Fusivel da buzma 
S - Fusivel dos luzes, diantelros & traseiros 

Printed in U.S.A. (2C4) E15A-1 
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Electrical Wiring Color Code 
Codes des couleurs du cablage electrique 
Verdrahtungsfarbschlussel 
Codigo de cores da instala~ao ehHrica 
Clave de colores para instalacion electrica 

No. 

1 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 

10. 

11 
12. 
13. 

14. 
15. 
16. 

17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 

Color 

Negro 
Amarillo/Rojo 
Amarillo/ Negro 
Rosa 
Marron 
Anaranjado/Verde 
GriS 
ROjo/ Blanco 
Marron/ Blanco 
Rojo 

Amarillo/ ROjo 
Azul 
Blanco 

Purpura/ Blanco 
Amarillo/ Raja 
Rosa/Negro 

RojolNegro 
ROjo 
Anaranjado 
Azul Claro 
Verde Oscuro 
Anaranjado/ Negro 
Negro/Blanco 
Raja #8 
Raja #6 
Gns 

A - Luz Indicador del freno 
B - Luz indicador de direccion 

C6digo de colores 

Tierra 
Interruptor de presion de la bomba de direccion a luz Indicador de direccion (verde) 
Interruptor de presion de la valvula del freno a luz Indicador del frena (verde) 
Interruptor de luz a luces de manometros, faros delanteros y traseros 
Sonda de temperatura del agua a manometro de temperatura del agua 
Fusible de manometro a manometros 
Sonda de temperatura del aceite del motor a manometro de temperatura del convertidor al Interruptor del encendido 
Solenolde a fusibles y accesorios 
Solenoide al Interruptor del encendido 
SolenOide a fusibles, Interruptor de presion de direccion, Interruptor de luz del freno al Interruptor de presion del 
freno 
Fusible al Interruptor de arranque em frio a solenoide 
Interruptor de luz a luz de aVIso; luces delanteros 
Interruptor del encendido a luces delanteros, Interruptor de partida en neutro a rele del arranque a solenOide del 
arranque 
Interruptor del encendido al alternador 
Interruptor del encendido a fusible 
Fusible del nivelador del cucharon al Interruptor del nlvelador del cucharon al Interruptor regulador de elevacion del 
aguilon a desligue del aguilon 
Fusible del arranque en fno al enchufe del arranque en frIO 
Fusible de la boclna a rele de la boclna 
Fusible de la boclna al Interruptor de alarma de retroceso al alarma de retroceso 
Rele de la boclna al Interruptor de la boclna 
Interruptor de presion del aceite del motor a manometro de presion del aceite del motor 
N ivelador del cucharon a solenOide del cucharon 
N ivelador del cucharon a solenOide del agu ilon 
Arranque al alternador 
Arranque al Interruptor de Clrcuito de BOA a solenOide 
Interruptor de luz delantero a luces delanteros 

K - Interruptor del encendido 
L - Interruptor del arranque en friO 

C - Manometro de temperatura del agua M - Fusible del Interruptor del encendido 
N - Fusible de luz del freno o - Manometro de temperatura del aceite del convertidor 

E - SolenOide 
F - Horimetro 
G - Voltimetro 
H - Manometro de presion del aceite del motor 
I - Luz de aVIso 
J - Interruptor de luz 

o - Fusible del mvelador del cucharon 
P - Fusible del arranque en frio 
Q - Fusible de man6metros 
R - Fusible de la bocina 
S - Fusible de luces delanteros y traseros 

PM 3228 
Printed in U.S.A. (2C6) E17A-1 
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Electrical Wiring Color Code 
Codes des couleurs du cablage elect rique 
Verdrahtungsfarbschlussel 
C6digo de cores da instala~ao eletrica 
Clave de colores para instalaci6n electrica 

No. 

1 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7 
8. 
9. 

10. 
11 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17 
18. 
19. 
20. 
21 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 

Color 

Black 
Yellow/Red 
Yellow/Black 
Pink 
Brown 
Orange/Green 
Gray 
Red/White 
Brown/White 
Red 
Yellow/Red 
Blue 
White 
Purple/White 
Yellow/Red 
Pink/Black 
Red/Black 
Red 
Orange 
light Blue 
Dark Green 
Orange/Black 
Black/White 
Red #8 
Red #6 
Gray 

T - Back up alarm 
U - Stop and tail lights 
V - Main valve 
W - Boom kickout switch 
X - Bucket leveler solenoid 
Y - Horn relay 
Z - Horn 

AA - Head lights 
BB - Steer pressure switch 
CC - Brake pressure switch 
DD - Brake light switch 
EE - Horn switch 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 

Color Code 

Ground 
Steer pump pressure switch to steer Indicator light (Green) 
Brake valve pressure switch to brake Indicator light (Green) 
light switch to gauge lights, headlights and tail lights 
Water temp sender to water temp gauge 
Gauge fuse to gauges 
Convertor oil temperature sender to converter temperature gauge to Ignition switch 
Solenoid to fuses and accessories 
Solenoid to Ignition switch 
Solenoid to fuses, steer pressure switch 
Brake light switch to brake pressure switch fuse to cold start switch to solenoid 
light switch to warning light, front lights 
Ignition switch to front lights, neutral start switch to starter relay to starter solenoid 
Ignition switch to alternator 
Ignition switch to fuse 
Bucket leveler fuse to bucket leveler switch to boom klckout switch to boom detent 
Cold start fuse to cold start plug 
Horn fuse to horn relay 
Horn fuse to backup alarm switch to back up alarm 
Horn relay to horn switch 
Engine oil pressure switch to engine oil pressure gauge 
Bucket leveler to bucket solenoid 
Boom leveler to boom solenoid 
Starter to alternator 
Starter to 80 amp circuit breaker to solenoid 
Front light switch to front lights 

FF - Engine oil pressure sender 
GG - Convertor oil temperature sender 
HH Cold start plug 

II - Back up alarm switch 
JJ - Neutral start switch 
KK - Starter relay 
LL - 80 amp CIrcuit breaker 

MM - Starter 
NN - Starter solenoid 
00 - Water temperature sender 
PP - Battery 
00 - Alternator 

(2C8) E9B·1 
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Electrical Wiring Color Code 
Codes des couleurs du cablage electrique 
Verdrahtungsfarbschlilssel 
Codigo de cores da instala«;ao eletrica 
Clave de colores para instalacion electrica 

No. 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7 

S. 
9. 

10 

11 
12 
13. 

14. 
15. 
16. 

17 
1S. 
19. 
20. 
21 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 

Couleur 

NOir 
Jaune/ Rouge 
Jaune/NOIr 
Rose 
Marron 
Orange/Vert 
Gns 

Rouge/ Blanc 
Marron/Blanc 
Rouge 

Jaune/Rouge 
Bleu 
Blanc 

Poupre/Blanc 
Jaune/Rouge 
Rose/Nolr 

Rouge/Nolr 
Rouge 
Orange 
Bleu Clair 
Vert Fonce 
Orange/NOIr 
NOlr/Blanc 
Rouge #S 
Rouge #6 
Gns 

T - Alarme de recul 
U - Feux d' arret et arrieres 
V - Soupape pnnclpal 

Code de couleur 

Sol 
Commutateur de pression de pompe de direction au feu Indicateur de direction (vert) 
Commutateur de pression de la soupape du freln au feu Indicateur du freln (vert) 
Commutateur d'eclalrage aux feux des jauges, phares avants et arrieres 
Transmetteur de la temperature d'eau a la jauge de la temperature d'eau 
Fusible des jauges aux jauges 
Transmetteur de la temperature d'huile du convertisseur a la jauge de la temperature du convertisseur au com­
mutateur d' allumage 
Solenalde aux fusibles et accessOires 
SolenoYde au commutateur d'allumage 
SolenoYde aux fusibles, commutateur de pression de direction, commutateur de feu du freln au commutateur de pres­
sion du frem 
Fusible au commutateur de demarrage a frOid au soieno'ide 
Commutateur d'eclalrage a la lampe d'avertissement; phares avants 
Commutateur d'allumage aux phares avants, commutateur de demarrage au pOint mort, au relals du demarreur au 
solenoYde du demarreur 
Commutateur d'allumage a I'alternateur 
Commutateur d'allumage au fusible 
Fusible de dispositif de mise a niveau du godet au commutateur de dispositif de mise a nlveau du godet au com­
mutateur de dispositif de degagement de la fleche au declenchement de la fleche 
Fusible de demarrage a froid a la prise de demarrage a froid 
Fusible de klaxon au relals de klaxon 
Fusible de klaxon au commutateur d'alarme de recul it I'alarme de recul 
Relais du klaxon au commutateur du klaxon 
Commutateur de pression d'huile du moteur a la jauge de pression d'huile du moteur 
Dispositif de mise a nlveau du godet au soleno'ide du godet 
Dispositif de mise a nlveau de la fleche au solenoYde de la fleche 
Demarreur it I' alternateur 
Demarreur a I'interrupteur de circuit de SOA au soleno'ide 
Commutateur de feu avant aux feux avants 

FF - Transmetteur de pression d'huile du moteur 
GG - Transmetteur de temperature d'huile du moteur 
H H - Pnse de demarrage a frOid 

W - Commutateur de dispositif de degagement de la fleche 
X - SolenoYde de dispositif de mise a nlveau du godet 

II - Commutateur d'alarme de recul 
JJ - Commutateur de demarrage au pOint mort 
KK - Relais de demarreur Y - Relals du klaxon 

Z - Klaxon 
AA - Phares avants 
BB - Commutateur de pression de direction 
CC - Commutateur de pressIOn du frein 
DO - Commutateur de feu du frein 
EE - Commutateur du klaxon 

LL - Interrupteur de Circuit de SOA 
MM - Demarreur 
NN - Solenaide de demarreur 
00 - Transmetteur de temperature d'eau 
PP - Battene 
QO - Alternateur 

PM 3228 (2C10) E118-1 Printed in U.S.A. 
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Electrical Wiring Color Code 
Codes des couleurs du cablage electrique 
VerdrahtungsfarbschlOssel 
C6digo de cores da instala~ao eletrica 
Clave de colores para instalaci6n electrica 

Nr. 

1 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7 
8. 
9. 

10. 
11 
12. 
13. 
14. 
15. 

Farbe 

Schwarz 
Gelb/Rot 
Gelb/Schwarz 
Rosa 
Braun 
Orange/Grun 
Grau 
Rot/Weiss 
Braun/Weiss 
Rot 
Gelb/Rot 
Blau 
Weiss 
Purpurn/Welss 
Gelb/Rot 

Farbschliissel 

Boden 
Lenkungspumpedruckschalter zum Lenkungsanzelgelicht (Grun) 
Bremsventildruckschalter zum Bremsanzelgelicht (GrOn) 
lichtschalter zum Messerlichter, Schetnwerfer und RUcklichter 
Wassertemperatursender zum Wassertemperaturmesser 
Messerslcherung zum Messern 
Wandlertemperatursender zum Wandlertemperaturmesser zum ZUndschalter 
Schaltmagnet zum Sicherung und Zubehbr 
Schaltmagnet zum ZUndschalter 
Schaltmagnet zum Sicherung, Lenkungsdruckschalter, Bremslichtschalter zum Bremsdruckschalter 
Sicherung zum Kaltstartschalter zum Schaltmagnet 
lichtschalter zum Warnlicht; vordere Lichter 
ZUndschalter zum vordere Lichter, Leerlaufstartschalter zum Anlasserrelals zum Anlasserschalter 
ZUndschalter zum Alternator 
ZUndschalter zum Sicherung 

16. Rosa/Schwarz Schaufelnlvellierungsslcherung zum Schaufelnlvellierungsschalter zum Auslegerhbhenbegrenzungsschalter zum 
Auslegerarretierung 

17 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 

Rot! Schwarz 
Rot 
Orange 
Hellblau 
DunkelgrUn 
Orange/Schwarz 
Schwarz/Weiss 
Rot #8 
Rot #6 
Grau 

T - RUckfahralarm 
U - RUck- und Bremslichter 
V - Hauptventil 

Kaltstartslcherung zum Kaltstartstecker 
Hupeslcherung zum Huperelals 
Hupeslcherung zum RUckfahralarmschalter zum RUckfahralarm 
Huperelals zum Hupeschalter 
Motorbldruckschalter zum Motorbldruckmesser 
Schaufelnlvellierung zum Schaufelschaltmagnet 
Auslegernlvellierung zum Auslegerschaltmagnet 
Anlasser zum Alternator 
Anlasser zum 80A Unterbrecher zum Schaltmagnet 
Vordere Llchtschalter zum vordere lichters 

FF - Motorbldrucksender 
GG - Wandlerbltemperatursender 
HH - Kaltstartstecker 

W - AuslegerhOhenbegrenzungsschalter 
X - SchaufelOlvellierungsschaltmagnet 
Y - Huperelals 

II - RUckfahralarmschalter 
JJ - Leerlaufstartschalter 
KK - Anlasserrelais 

Z - Hupe 
AA - Schetnwerfer 
BB - Lenkungsdruckschalter 
CC - Bremsdruckschalter 
DO - Bremslichtschalter 
EE - Hupeschalter 

LL - 80A Unterbrecher 
MM - Anlasser 
NN - Anlasserrelals 
00 - Wassertemperatursender 
PP - Battenen 
00 - Alternator 

PM 3228 
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Electrical Wiring Color Code CLARK Codes des couleurs du cablage electrique 
Verdrahtungsfarbschllissel 
C6digo de cores da instalac;ao eletrica 
Clave de colores para instalaci6n electrica 

No. 

1 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7 
B. 
9. 

10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 

17 
1B. 
19. 
20. 
21 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 

Cor 

Preto 
Amarelo/Vermelho 
Amarelol Preto 
Rosa 
Marrom 
LaranJa/Verde 
Cinzento 
Vermelho/Branco 
Marrom/Branco 
Vermelho 
Amarelo/Vermelho 
Azul 
Branco 
Purpural Branco 
Amarelo/Vermelho 
Rosa/Preto 

Vermelho/Preto 
Vermelho 
Laranja 
Azul Claro 
Verde Escuro 
LaranJal Preto 
Pretol Branco 
Vermelho #8 
Vermelho #6 
Cinzento 

T - Alarma de re 
U - Luzes de freio & traselros 
V - Valvula pnncipal 

Codigo de cores 

Terra 
Chave de pressao da bomba de dire~ao ao luz mdicador de dire~ao (verde) 
Chave de pressao da valvula de frelo ao luz mdicador de freio (verde) 
Chave de luz aos luzes de manometros, far6is diantelros e traselros 
Sonda da temperatura de agua a manometro da temperatura de agua 
Fusivel de manometro aos manometros 
Sonda da temperatura de 61eo do conversor a manometro da temperatura do conversor a manometro de Ignlgao 
Solen6ide aos fusiveis e accesoflos 
Solen6ide a chave de Ignl~ao 
Solen6ide aos fusivels, chave de pressao de diregao, chave de luz de frelO a chave de pressao de frelo 
Fusivel a chave de arranque em frio ao solen6ide 
Chave de luz a luz de aVIso; luzes dianteiros 
Chave de ignigao aos luzes diantelros, chave de partida em neutro ao rele de arranque ao solen6ide de arranque 
Chave de Ignigao ao alternador 
Chave de Ignigao ao fusivel 
Fusivel do nlvelador da ca~amba a chave do nlvelador da ca~amba a chave reguladora de eleva~ao do brago a chave 
detentora do brago 
Fusivel de arranque em fno ao tomada de arranque em fno 
Fusivel da buzma a chave de alarma de re ao alarma de re 
Fusivel da buzlna a chave de alarma de re ao alarma de re 
Rele da buzina a chave da buzlna 
Chave de pressao de 61eo do motor a manometro de pressao de 61eo do motor 
N ivelador da cagamba ao solen6ide da cagamba 
N ivelador do brago ao solen6ide do brago 
Arranque ao alternador 
Arranque ao Interruptor de clrcuito de BOA ao solen6ide 
Chave de luz diantelro aos luzes diantelros 

FF - Sonda de pressao de 61eo do motor 
GG - Sonda da temperatu ra de 61eo do conversor 
HH - Tomada de arranque em fno 

W - Chave reguladora de elevacao do braco 
X - Solen6ide do nivelador da cacamba 

II - Chave de alarma de re 
JJ - Chave de partida em neutro 
KK - Rele de arranque Y - Rele da buzlna 

Z - Buzma 
AA - Far6is diantelros 
BB - Chave de pressao de direcao 
CC - Chave de pressao de freio 
DD - Chave de luz de freio 
EE - Chave da buzina 

LL - Interruptor de Clrcuito de BOA 
MM - Arranque 
NN - Solen6ide de arranque 
00 - Sonda da temperatura de agua 
PP - Bateria 
00 - Alternador 

PM 3228 
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Electrical Wiring Color Code 
Codes des couleurs du cablage electrique 
Verdrahtungsfarbschlussel 
C6digo de cores da instalac;ao eletrica 
Clave de colores para instalaci6n electrica 

No. 

1 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7 
8. 
9. 

10. 

11 
12. 
13. 

14. 
15. 
16. 

17 
18. 
19. 
20. 
21 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 

Color COdigo de colores 

Negro Tierra 
Amarillo/RolO 
Amarillo/ Negro 
Rosa 
Marron 
Anaranlado/Verde 
GriS 
ROlo/Blanco 
Marron/Blanco 
Raja 

Amarillo/Raja 
Azul 
Blanco 

Purpura/Blanco 
Amarillo/Raja 
Rosa/ Negro 

Raja/Negro 
ROjo 
Anaranjado 
Azul Claro 
Verde Oscuro 
Anaranjado/Negro 
Negro/Blanco 
ROjo #8 
Raja #6 
GriS 

T - Alarma de retroceso 

Interruptor de presion de la bomba de direcci6n a luz Indicador de direccion (verde) 
Interruptor de presion de la valvula del frena a luz Indicador del freno (verde) 
Interruptor de luz a luces de manometros, faros delanteros y traseros 
Sonda de temperatura del agua a manometro de temperatura del agua 
Fusible de manometro a manometros 
Sonda de temperatura del aceite del motor a manometro de temperatura del convertidor al Interruptor del encendido 
Solenolde a fusibles y accesorlos 
SolenOide al Interruptor del encendido 
SolenOide a fusibles, Interruptor de presion de direccion, Interruptor de luz del frena al Interruptor de presion del 
freno 
Fusible al Interruptor de arranque em frio a solenOide 
Interruptor de luz a luz de aVIso; luces delanteros 
Interruptor del encendido a luces delanteros, Interruptor de partida en neutro a rele del arranque a solenOide del 
arranque 
Interruptor del encendido al alternador 
Interruptor del encendido a fusible 
Fusible del nlvelador del cucharon al Interruptor del nlvelador del cucharon al Interruptor regulador de elevaci6n del 
aguilon a desligue del aguil6n 
Fusible del arranque en frio al enchufe del arranque en frIO 
Fusible de la boclna a rele de la boclna 
Fusible de la boclna al Interruptor de alarma de retroceso al alarma de retroceso 
Rele de la boclna al Interruptor de la boclna 
Interruptor de presion del aceite del motor a manometro de presion del aceite del motor 
Nivelador del cucharon a solenOide del cucharon 
Nivelador del cucharon a solenOide del aguilon 
Arranque al alternador 
Arranque al Interruptor de Clfcuito de 80A a solenolde 
Interruptor de luz delantero a luces delanteros 

FF - Sonda de presion del aceite del motor 
U - Luces de parada & traseros 
V - Valvula prinCipal 

GG - Sonda de temperatura del aceite del convertidor 
HH - Enchufe del arranque en friO 

W - Interruptor regulador de elevacion del aguilon 
X - SolenOide del nlvelador del cucharon 
Y - Rels de la boclna 
Z - Boclna 

AA - Faros delanteros 
BB - Interruptor de presion de direccion 
CC - Interruptor de! presion del freno 
DO - Interruptor de luz del freno 
EE - I nterruptor de la boclna 

II - Interruptor del alarma de retroceso 
JJ - Interruptor de partida en neutro 
KK Rele del arranque 
LL - Interruptor de clrcuito de 80A 

MM - Arranque 
NN - SolenOide del arranque 
00 - Sanda de temperatura del agua 
PP Bateria 
00 - Alternador 

PM 3228 
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ClARK 

No. Part No. 
1 22519323 
1A 32530104 
2 4,5962326 
2A 6,7 __ 

3 4,55208016 

*4 8962325 
5 81702092 

2473B101CB~, 174CB 
3473B175CB&~, 473C 
4473B 
5473C 
6485A 
7GM 1114114 

Oty. 
1 
1 
1 
1 
1 

SMatched set of two (2). 

Description 
Alternator 
Alternator 
Starter 
Starter 
Fan 
Belt fan 
Be It a Ite rnato r 

BJeu d'adaption de deux (2) pieces. 
SZweiteiliger passender Satz. 
sJogo equilibrado de duas (2) pegas. 
BJuego equilibrado de dos (2) piezas. 

Description 
alternateur 
alternateur 
demarreur 
demarreur 
ventilateur 
courr ventil 
courr alternateur 

Benennung 
Alternator 
Alternator 
Anlasser 
Anlasser 
Ventilator 
Treibrmn Vent 
Treibrmn Alternat 

Engine Accessories· Detroit 
Accessoires du moteur - Detroit 
Motorzubehor - Detroit 
Acessorios do motor - Detroit 
Accesorios del motor - Detroit 

Descri~ao 

alternador 
alternador 
arran que 
arranque 
ventilador 
err vent 
correia alternador 

Descripcion 
alternador 
alternador 
arranque 
arranque 
ventilador 
corr vent 
correa alternador 

Engine, Transmission & Hydraulic System Filter Replacement Elements - Detroit 
Moteur, transmission & systeme hydraulique, elements de rechange de filtre - Detroit 
Motor, Getriebe & Hydrauliksystem, Olfiltereinsatze - Detroit 
Motor, transmissllo & sistema hidraulico, elementos de substituiGllO de filtro - Detroit 
Motor, transmision & sistema hidraulico, elementos de repuesto de filtro - Detroit 

No. Part No. Oty. Description Description 
1 4,52521682 1 Elem air cinr primary elmnt tltr air prin 
1A 62534640 1 Elem air clnr primary elmnt tltr air prin 
2 4,52521683 1 Elem air elnr second elem fltr air second 
2A 62534641 1 Elem air clnr second elem tltr air second 
3 
3A 
4 
4A 
5 
5A 
6 
7 

4473B 
5473C 
6485A 

9945444 
1°963938 
9945443 

101992215 
9215~02 

1°961711 
234099 
963006 

7GM 1114114 
BMatched set of two (2). 

1 Elem primary tuel 
Elem primary fuel 
Elem secondary fuel 
Elem secondary fuel 
Elem full flow 
Elem full flow 
Elem trans & cony 
Element oil resvr 

sJeu d'adaption de deux (2) pieces. 
sZweiteiliger passender Satz. 
sJogo equilibrado de duas (2) pegas. 
sJuego equilibrado de dos (2) piezas. 
9Canister 
9BoTte 
9Buchse 
9Caixa 
9Caja 
10Spin on 
10Tournoyer 
1°Drehen 
l°Girar 
10Girar 

E18-3 

elmnt primaire carb 
elmnt primaire carb 
elmnt secon carb 
«llmnt secon carb 
elem debit total 
elem debit total 
elmnt transm & con v 
elem rsvr huile 

Benennung Descri~ao 

Einsatzlufttilt Prim elmnt tltr ar prin 
Einsatzlufttilt Prim elmnt tltr ar prin 
Elem Lufttltr SekOnd elem tltr ar secund 
Elem Lufttltr SekOnd elem tltr ar secund 
Einstz Erst-Kraftstf elmto combstvel prim 
Einstz Erst-Kraftstt elmto combstvel prim 
Einstz Zweit-Kraftstf elem comb secund 
Einstz Zweit-Kraftstt elem comb secund 
Elem H6chstfluss elem tluxo total 
Elem H6chstfluss elem fluxo total 
Einstz Getr-Drehwdlr elmto transm & conv 
Behiilter61einsatz elem rsvtrio oleo 

(204) 

Descripcion 
elmnt tltr aire prin 
elmnt tltr aire prin 
elem tltr air secund 
elem tltr air secund 
elmto combstle prim 
elmto combstle prim 
elem comb secund 
elem comb secund 
elem tlujo total 
elem flujo total 
elmto transm & conv 
elem deposit ace it 

PM 3228 
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_Ina Acc:Jooorl •• - Cummine 
AccGISOI,., du moteur - Cummine 
Motorzubehir - CUmmln. 
AcDI86rIoI do motor - Cummln. 
AoceIorIoa de. motor - Cummln. 
AU orderS for engine assembly or components tlltreol stiould be placed with the nearest Cllmmlns Distributor To obtain proper Items It IS necessary fo provide your 
'"Illne model Strial number and necessary group IYP8 number for the equlpr'ent required This data is stamped on the optIOns alld accessories plate on the rocker 
cover of engine 
Toutes les D*es et 8IIS8IIIbIeS des motel.,S lt6fvent lire commandlles au alstrlbllleur Lummlns Ie plus prOChe Pour oblenir les pikes d6slf6es H .st '*lSsalfe de 
donner te num6ro de votremocltle de moteur Ie numtro de s6rle II Ie num6ro du type de groupe n6cessalre pour Itlqulpment d6sd ees caracttlnstlQl,les tonI Imrmtes 
sur les optIOns II DIaIIuas d accessolres sur Ie cacbacUlbuteur au molellr 
Alta voIIstlndlgen Motoren oder Mororentelte soItan balm nlChsten Cummins Uandl.r bestellt werden Um die gewllnsthtelt Teile zu erhalten 1st es notwendlg dass 
Angaben Ober MotorenmodeH Setiennummer und nlltlOe Gruppentypnummer der gewDnschlen Ausroslung gemachl werden 018S8 [lata 1St auf dll FakuftaIIV und 
ZubehDrplane aul dam Klpph8beIgehlust gestampelt 
TodoS os pedlClos \)Ira COIIjuntos do motor 0 stus componentes daven sar orderlldos arrav6s 110 stu dlstribulClor da Cummins malS pr6xmo Para obfer as DflCIs 
aproprladas e necessarlo fOmecer 0 modelo de stU motot numaro de s6rle a nOmero do tlpo 110 grupo para 0 equlpamenlo ordenado Esta Informacao esta escnta- na 
ptaca de opclles e acess6nos lOCaHzada en na tampa de valvulas ao motor 
Todos los pedIdos de conlllntOS de motor 0 sus componentes deben hacarst at dl5lliOOillor de CUmmins mas pr6xlmo Para reelbtr las PIeZlS exaClas IS necesano 
proJIOI'ClOIIIr II modelo de motor 81 numero '" sene y 81 numero del tlpo de grupe para 81 equlpo que se requllre Esta Informacl6n se halla estampada en Ia ptaca Que 
Indica tes afternatlYas y IICCesorioS SObre la tapa de vatvutas del motor 

I ~ 

« 
No PIrI ttl Oil D!!cr!pUott """ptI!l '.ne_nl Dls:r!CIo 0tscrIpcI6!! 

1 253G1tM , MImiIII' altemateur Alternator alternador alternaoor 
2 23_ 1- Sflner Cl6marreur Anlasser arranque arrallQUf 
3 2520301 1 fin lfent.lateur Ventilator ventllactor venttlador 
.(. ·1387511 1 8llllIItI'ftIllr court alternatiUt trelbrmn Alternal torreta altemador correa alternador 
5 ·1990515' 1 ..... n courr ventlf Trelbrmn Vent err yent corr vent 

2The above !!sled accessory Items are furnished by the engine manufacturer SpecificatIOns on these Items are SUbject to change without notICe It IS therefore 
recommended that complete model specifICations and serial number Of Ihe engine be prOVided 10 your Cummins Engine DIstributor when ordering these pans 

'La foumltlJre des IlccesSOIres ci lIessus est assur6e par Ie labrlUfll dll MOIeur les sp6clfltallOns lie ces pltlees pellll8nf etre chang6es san:. pr.avlS En 
cons6quence It est tec:0mmand6 d Indlquer Ie mod&18 les sjJeClflcattOns 8118 num6to de 56ne du moteur a volte d'stnbuteur de moI8url Cummins quand yous com 
mandez CIS ptkes 

2018 oben gena .. """ llIbehOtPOSten werden '10m Motorenherstell't gallatert Oil Angaben auf dlll!!en Posten klklnen ohell Ankundlgung wechseln Es 1St darum 
-empfentenswert dass das \IOllstandtge Modelf eane Beschrelbung lInG dll Senennummer des Motors Ihram Cummins Motorandler nltgllellt werden wenn dl8S8 
Tetle bestel" weraen 

'As ~s a acessOrlOs r8IaC40ilados 'tuna tsflO suJe .. os a munaanca stm aviso pltvl.. t! tilcomendadO POI tanto euando eldenar esas ~s Que 0 modeIo 
compIeta as especlflC~6es e .. numero de stlrle lie stU moIOI S8j8IJI fornecldos a seu dl tnbuldor Cumml IS 
~lbS aCC8SorIOS mentlOnadOS antertormente son forneclllOs por ., labflcante del motor las lIspeclflcaclones de e$los rell9lones estin suJ8fa~ a camblO 51ft 111'li'ii0 
aviSO Por lei tanto $8 recomtenHa al soIIcl1at repuestoli que sa sumlnlSlre al ttlstrlbuldor de motores CummlO~ informaciOn compteta SObf' iii motor especlflCat:Klnes 
y bumel'O de Une. tiel moror 

3CummlhS "321S183,.j t 
4MalCIIed> set 1If wm fv:, 
:Jeu d adaptlon de deult m ,Ikd 
Ztf8Itmtljl8t tIIIiMnder 8ati 

-Jogo equlllbrJdO dlJ.JttiOJ2) peels 
'.wego flQIIIIIIItjdllGe * If I ;/lieU. I 

t: yo J. '" 

Englne, Transmlaslon & Hydrauflc Syale .... Filter heptacement Elements 
Moteur, lrananalfl.lon a ayattme hydraullqu8. '~Nent. de r6ch.nge de tlltre 
Motor, aetrlebe It Hydraullkaystem, Olfllt1.,ln8Stz8 
Motor, tranamlsslo It Ilatema hldr6ullco. e' ... ment.,. d •• ubStltul~'o de IHtra 
Motor, traul "IIlal6n I alatema hldra\ullco, e.ementos de repueato del IIltro 

.. 

e ,t, , H, , 

No fIrt NI fit'." De.1IOft n • OilCl'lpt!on !to' ..... lInuna I .,..gh _'!!!cti!6. _ 
~1~-=.=':':_=-~~1-=EIII~m~''':-=::GIn:;-r-pr-'!'-Im-'-'''''''':';:=lm;;;n~t '!:flt:;'::t ;;o;alf-pr"'!!in~--ii~ln-sa~t"":zl~um~tlt'"1:P~n-m"""--';e"'i'lm~n~t~fl~tr'-a-r -Pt'-In-- elmnt fltr air PI t 

a .1001 , lIIm Ii' ClnrJeCOnd .Itlm fllr air seoot\cl ~.fem tumltr SeckAd etem lltr ar seru ~ 81 m flrr atr setUn<! 

r1 
14I0Il 1 he II fill fIIw bUllit d6blt tot {MOIOlhOcb tfluss olea tluxO' tot IT 'If at; fluJO tof mot 

4 813023 i En,. by Jln fItr rtt by pass hu~ 011 ~Ofotlll Umgehflltt><> flit desvl& 61eo IT tIl (1'5'1 8.Cette mr 
5 23_ ... J EIIIt bn. • ... !IIn,!lt lratism & M ElM!' be.! D_te...;tIWd ..... _f_f ~e_Jm..:..Io'-t~ra~s_m_&_t_ ~ transm & cony 
6 163008 1 -01 ".."aIr " 'ftsetvOI' butll .. '\Ibeiiiltet rSVlrl!) 6180 daPOstio acelle 
7 841095 1 £llment flltl tt6ment tilrburant dnstz Krattsn ermro comDUsl'~ elmtl'l combusllble 

'

a "1418 1 Elem UlTllllJI .... ermnr ilnll co,msllJlI (kist! korrwidersf tlmlo anllcorro~ timID atlll-corrOSll)n 
9. ,5980171,. J ~m corrosion rea '6'!!l~.,~ aor.~!!lOn Eth,sfI ~OrtviltJer~f _Imto antlcorroslO elmto anll ,eo(r~ 

, ~ '" 
- °Pt'*harge6 ~lernent ~iI1etll precKarge VotOtllolmtls £ ~men, llel118JllO Pft ~tblbI!JJlld() Prete "" cariotllNd& 
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Engine Accessories - Perkins 
Accessoires du moteur - Perkins 
Motorzubehor - Perkins 
Acess6rios do motor - Perkins 
Accesorios del motor - Perkins 
All orders for engine assembly or components thereof should be placed with the nearest PerkinS Distributor. To obtain proper items, it IS necessary to provide your engine 
model, senal number and necessary group type number for the eqUipment required. ThiS data IS stamped on the options and accessones plate on the rocker cover of 
engine. 
Toutes les pieces et ensembles des moteurs doivent etre commandees au distributeur PerkinS Ie plus proche. Pour obtemr les pieces deslnjes il est necessalre de donner Ie 
numero de votre modele de moteur, Ie numero de sene et Ie numero du type de groupe necessalre pour I'equlpement deSire. Ces caractenstiques sont Imnmees sur les 
options et plaques d'accessoires sur Ie cacheculbuteur du moteur. 
Aile vollstandigen Motoren oder Motorenteile sollen beim nachsten PerkinS Handler bestellt werden. Um die gewOnschten leile zu erhalten, 1St es notwendig, dass Angaben 
Ober Motorenmodell, Senenummer und nOtige Gruppentypnummer der gewOnschten AusrOstung gemacht werden. Diese Data 1St auf die Fakultativ- und Zubeh6rplatte auf 
dem Kipphebelgehause gestempelt. 
lodos OS pedidos para conjuntos do motor a seus componentes deven ser ordenados atraves do seu distribUidor da Perkins mals proximo. Para obter as peGas apropnadas 
e necessaria fornecer a modelo de seu motor, ntimero de serie e nllmero do tipo do grupo para 0 eqUipamento ordenado. Esta InformaGao esta escrita na placa de opc6es e 
acessonos localizada en na tampa de valvulas do motor. 
lodos los pedidos de conjuntos de motor 0 sus componentes deben hacerse al distribUidor de PerkinS mas proximo. Para reciblr las plezas exactas, es necesano 
proporcionar el modelo del motor, el nllmero de sene, y el nllmero del tipo de grupo para el eqUipo que se requiere. Esta Informacion se halla estampada en la placa que 
indica las alternativas y accesorios sobre la tapa de valvulas del motor. 

No. Part No. Oty. Description 
1 52519323 Alternator 
1A 62530104 Alternator 
2 1767120 Starter 
3 6515772 Adapter starter 
4 2514462 Fan 
5 3962402 Belt fan 
6 1580531 Belt alternator 

3Matched set of two (2). 
3Jeu d'adaption de deux (2) pieces. 
3Zweiteiliger pas sender Satz. 
3Jogo equilibrado de duas (2) peGas. 
3Juego equilibrado de dos (2) plezas. 
5459B1 01 CB -> 136CB 
6459B137CB & -> 459C, 4240A 

Description Benennung Descrif;iio 
alternateu r Alternator alternador 
alternateu r Alternator alernador 
demarreur Anlasser arranque 
demarr adapt Zwischenstuckanlass arranque adapt 
ventilateur Ventilator ventilador 
cou rr ventil Treibrmn Vent crr vent 
courr alternateur lreibrmn Aiternat correia alternador 

Engine, Transmission & Hydraulic System Filter Replacement Elements 
Moteur, transmission & systeme hydraulique, elements de rechange de filtre 
Motor, Getriebe & Hydrauliksystem, Olfiltereinsi\tze 
Motor, transmissao & sistema hidraulico, elementos de substitui~ao de filtro 
Motor, transmisi6n & sistema hidraulico, elementos de repuesto de filtro 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~ao 

1 961000 1 Elem air clnr primary elmnt fltr air prin Einsatzluftfilt Prim elmnt fltr ar prin 
2 961001 1 Elem air clnr second eillm fltr air second Elem Luftfltr Sekiind elem fltr ar secund 
3 961048 

"i' 
2 Element fuel element carburant Einstz Kraftstf elmto combustlvel 

4 960698 1 Elem full flow elem debit total Elem Hochstfluss elem fl uxo total 
5 234099 1 Elem trans & cony elmnt transm & cony Einstz Getr-Drehwdlr elmto transm & cony 
6 963006 Element oil resvr elem rsvr huile Behalteroleinsatz elem rsvtno oleo 

PM 3228 
Printed In U.S.A. (2D5) 

Descripcion 
alternador 
alternador 
arranque 
arranque adapt 
ventilador 
corr vent 
correa alternador 

Descripcion 
elmnt fltr aire prin 
elem fltr air secund 
elmto combustible 
elem flujo total 
elmto transm & con 
elem deposit aceit 

E19-4 



ClARK 

No. 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 

CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

Part No. Qty. Description 
1991857 1 Nut 
962259 1 Cover 
1991856 1 Nut 
2521682 1 Element 
3291290 1 Nut 
2521683 1 Element 
2521435 2 Clamp 
17C616 4 Bolt 
59D6 4 Nut 
~ 1 Clamp 
1523149 1 Rain cap 
1529625 1 Service indicator 
17C412 2 Bolt 
1901972 1 Flange 
59D4 2 Nut 
1525588 Hose 
32F1 Elbow 
43H2450 Clamp 
2516457 Elbow 
2524676 Adapter 
527096 1 Gasket 
17C512 4 Bolt 
43H2450 1 Clamp 
946860 1 Valve 
2521436 1 Air cleaner assy 
24D5 2 Nut 
4G524 2 Screw 

*4738, 473C 

2lnc. 26, 27 
3See, Voir, Siehe, Veja, Vease 11 
4See, Voir, Siehe, Veja, Vease 10 
5lnc. 1 -+ 6 & 24 
E20-3 

Description 
ecrou 
couvercle 
ecrou 
element 
ecrou 
element 
pince 
boulon 
ecrou 
pince 

Engine Air Cleaner & Connections - Detroit * 
Filtre a air de moteur et raccords - Detroit * 
Luftfilter des Motors und AnschlUsse - Detroit * 
Purificador de ar do motor e conexoes - Detroit * 
Depurador de aire del motor y conexi ones - Detroit * 

25 

TS-15608 

Benennung Descri~iio Descripcion 
Mutter porca tuerca 
Oeckel tampa tapa 
Mutter porca tuerca 
Element elemento elemento 
Mutter porca tuerca 
Element elemento elemento 
Schelle bra~adeira abrazadera 
Bolzen parafuso bulan 
Mutter porca tuerca 
Schelle bra~adeira abrazadera 

capuchon d'eau Regenkappe coberta p/chuva tapa p/liuvia 
indicateur entretien Wartungsanzeiger indicador servi<;o indicador servicio 
boulon Bolzen parafuso bulan 
bride Flansch flange brida 
ecrou Mutter porca tuerca 
tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
coude Winkelrohr cotovilio coda 
pince Schelle bra~adeira abrazadera 
coude Winkelrohr cotovilio co do 
adaptateur Zwischenstiick adaptador adaptador 
garniture Oichtung gaxeta empaquetadura 
boulon Bolzen parafuso bulan 
pince Schelle bra~adeira abrazadera 
soupape Venti I valvula valvula 
filtre a air, ens Luftfilter vollst fi Itro ar con j depurador aire conj 
ecrou Mutter porca tuerca 
vis Schraube parafuso tornillo 

(2C1) 
PM 3228 

Printed .n U.S.A. 

--' 



Engine Air Cleaner & Connections - Detroit * 
Filtre it air de moteur et raccords - Detroit * 
Luftfilter des Motors und AnschlUsse - Detroit * 
Purificador de ar do motor e conexoes - Detroit * 
Depurador de aire del motor y conexi ones - Detroit * 

No. Part No. 
1 1991854 
1A 1991858 
2 1991856 
3 2534640 
4 1991855 
5 2534641 
6 2941437 
7 27E6 
8 5906 
9 1550814 

10 1529625 
11 5K136 
12 37F1 
13 43H2550 
14 1918742 
15 43H2550 
16 2532506 
17 43H2400 
18 2526369 
19 43H2325 
20 946860 
21 17C624 
22 32521701 
23 2405 
24 4G524 

*485A 

2lnc. 23, 24 
3lnc. 1-+5, 20 

PM 3228 
Printed In U.S.A. 

CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

Oty. Descri ption 
1 Cover 
1 Gasket 
1 Nut 
1 Element 
1 Nut 
1 Element 
2 Clamp 
4 Washer 
4 Nut 
1 Rain cap 

Service indicator 
Nipple 
Adapter 
Clamp 
Hose 

1 Clamp 
1 Tube 
1 Clamp 
1 Hose 
1 Clamp 
1 Valve 
4 Bolt 
1 Air cleaner assy 
2 Nut 
2 Screw 

Description Benennung 
couvercle Deckel 
garniture Dichtung 
ecrou Mutter 
element Element 
ecrou Mutter 
element Element 
pince Schelle 
rondelle Scheibe 
ecrou Mutter 
capuchon d'eau Regenkappe 
indicateur entretien Wartungsanzeiger 
raccord Nippel 
adaptateur Zwischenstiick 
pince Schelle 
tuyau flexible Schlauch 
pince Schelle 
tube Rohr 
pince Schelle 
tuyau flexible Schlauch 
pince Schelle 
soupape Ventil 
boulon Bolzen 
filtre Ii ai r, ens Luftfilter vollst 
ecrou Mutter 
vis Schraube 

Oescri~lio 

tampa 
gaxeta 
porca 
elemento 
porca 
elemento 
braC{adeira 
arruela 
porca 

~ 
V ll 

U 12 

coberta p/chuva 
indicador serviC{o 
niple 
adaptador 
braC{adeira 
mangueira 
braC{adeira 
tubo 
braC{adeira 
mangueira 
braC{adeira 
valvula 
parafuso 
filtro ar conj 
porca 
parafuso 

(2D8) 

CLARK 

T5·15764 

Oescripcitin 
tapa 
empaquetadura 
tuerca 
elemento 
tuerca 
elemento 
abrazadera 
arandela 
tuerca 
tapa p/liuvia 
indicador servicio 
niple 
adaptador 
abrazadera 
manguera 
abrazadera 
tubo 
abrazadera 
manguera 
abrazadera 
valvula 
bulan 
depurador aire conj 
tuerca 
tornillo 

E20A·3 
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Engine Air Cleaner & Connections - Perkins 
Filtre a air de moteur et raccords - Perkins 
Luftfilter des Motors und AnschlUsse - Perkins 
Purificador de ar do motor e conexoes - Perkins 
Depurador de aire del motor y conexiones - Perkins 

No. Part No. Dty. Description Description Benennung 
1 961002 1 Cover Gouvercle Deckel 
2 3291290 1 Nut ecrou Mutter 
3 961000 1 Element element Element 
4 3291290 1 Nut ecrou Mutter 
5 961001 1 Element element Element 
6 46524 2 Screw vis Schraube 
7 2405 2 Nut ecrou Mutter 
8 5906 4 Nut ecrou Mutter 
9 22516429 1 Air cleaner assy liltre a air, ens Luftfilter vollst 

10 31642530 1 Cap chapeau Kappe 
pince Schelle 11 4 -- 1 Clamp 

12 32F1 1 Adapter adaptateur Zwischenstllck 
13 643H2319 1 Clamp pince Schelle 
13A 743H2362 1 Clamp plnce Schelle 
14 62512354 1 Elbow Goude Winkelrohr 

-14A 72527299 Elbow coude Winkelrohr 
15 643H2362 'Clamp pince Schelle 
16 62526762 Tube tube Rohr 
16A 72527300 Tube tube Rohr 
17 43H2362 Clamp pince Schelie 

-18 2512351 1 Elbow coude Winkelrohr 
pince Schelle 
pince Schelie 

19 643H4262 1 Clamp 
19A 743H2462 1 Clamp 
20 3739636 1 Valve soupape Ventil 

ecrou Mutter 
tuyau flexible Schlauch 

21 5904 2 Nut 
~ 22 1525588 1 Hose 

23 1901972 1 Flange bride Flansch 
24 1529625 1 Service indicator indicateur entretien Wartungsanzeiger 
25 17C412 2 Bolt boulon Bolzen 
26 17C616 4 Bolt boulon Bolzen 
27 55205303 2 Clamp pince Schelie 

2lnc. 1 .... 5, 20 
3lnc. 11 

6459B, 473B 
7459C, 473C, 4240A 

4See , VOIr, Siehe, VeJa, Vease 10 
5lnc. 6, 7 

PM 3228 
Printed 10 U.S.A. (2C4) 

CLARK 

TS-15293 

Descri~ao Descripcion 
tampa tapa 
porca tuerca 
elemento elemento 
porca tuerca 
elemento elemento 
parafuso tornillo 
porca tuerca 
porca tuerca 
filtro ar conj depurador alre conj 
tampa tapa 
brar;adeira abrazadera 
adaptador adaptador 
brar;adeira abrazadera 
brar;adeira abrazadera 
colovelo codo 
colovelo coda 
brar;adelra abrazadera 
lubo tubo 
tuba tubo 
brar;adeira abrazadera 
cotovelo coda 
brar;adelra abrazadera 
brar;adeira abrazadera 
valvula valvula 
porca tuerca 
manguelra manguera 
flange bnda 
indicador servlr;o Indicador serviclo 
parafuso bulan 
parafuso bulan 
brar;adeira abrazadera 

E21-2 
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Engine Controls - Detroit ClARK 
Commandes du moteur - Detroit 
Motorregulierung - Detroit 
Controles do motor - Detroit 
Controles del motor - Detroit 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
1 1F208 1 Pin cotter goupille fendue Splint contraplno chaveta dos patas 
2 86G1008 1 Screw VIS Schraube parafuso tornillo 
3 30H16 2 Clip attache Schelle bragadeira abrazadera 
4 17C612 1 Boll boulon Bollen parafuso bulan 
5 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
6 30H16 1 Clip attache Schelle bragad8lra abrazadera 
7 1520193 1 Cable cable Kabel cabo cable 
8 1 F316 1 Pin colter goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patas 
9 623829 1 Pedal pedale Pedal pedal pedal 

10 623762 1 Pin goupille Stitt pino pasador 
11 18C412 2 Boll boulon Bollen parafuso bulan 
12 6004 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
13 1544695 1 Brackel support Winkel grampo grampa 
14 18C412 2 Boll boulon Bollen parafuso bulan 
15 2J4200 1 Clevis etner Schakel forquilla horquilla 
16 804 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
17 22516722 Rod tige Stange varao varilla 
18 4F04051 Pin goupille Stitt plno pasador 
19 1F208 Pin cotter goupille fendue Splint contraplno chaveta dos patas 
20 18C444 Boll boulon Bollen parafuso bulan 
21 2515734 1 Spacer entretolse Distanlteil espaGador espaclador 
22 6004 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
23 1F208 1 Pin colter goupille fendue Splint contraplno chaveta dos patas 
24 4F04051 1 Pin goupille Stitt PInO pasador 
25 2516721 1 Bellcrank levier coude Kniehebel articulagao balancin 
26 6004 2 Nul ecrou Mutter po rca tuerca 
27 1F208 1 Pin cotter goupille fendue Splint contraplno chaveta dos patas 
28 4F04051 1 Pin goupille Stitt PInO pasador 
29 2J4200 1 Clevis etner Schakel forquilla horquilla 
30 32521629 1 Rod tige Stange varela varilla 
31 805 1 Nut ecrou Mutter po rca tuerca 
31A t8D4 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
32 2520346 1 Ball joint rotule Kugelgelenk Junta esfenca Junta esfenca 
33 17C842 2 Boll boulon Bollen parafuso bulan 
34 2518181 1 Bellcrank assy levier coude ens Knlehebel vallst articulagaa conJ balancin conJ 
35 551014 1 Spring ressort Feder mala resorte 
36 6005 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
37 6005 2 Nul ecrou Mutter porca tuerca 
38 2520346 1 Ball joint rotule Kugelgelenk Junta esfenca Junta esfenca 
39 805 1 Nul ecrou Mutter porca tuerca 
40 42518180 Rod tige Stange varela varilla 
41 805 Nul ecrou Mutter porca tuerca 
42 2520346 Ball joinl rotule Kugelgelenk Junta esfenca Junta esfenca 
43 5906 Nul ecrou Mutter porca tuerca 
44 1523209 Connector raccord Verblndungsstlick ligador conector 

2lnc. 15, 16 
3lnc. 29, 31, 31A, 32 
4lnc. 38, 39, 41, 42 

PM 3228 
Printed In U.S.A. (2C6) E23·2 
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Engine Controls - Perkins CLARK 
Commandes du moteur - Perkins 
Motorregulierung - Perkins 
Controles do motor - Perkins 
Controles del motor - Perkins 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descril;ao Descripcion 
1 4F4051 1 Pin goupille Stitt pino pasador 
2 1F208 1 Pin cotter goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patas 
3 549541 1 Clevis etrier Schakel forquilla horquilla 
4 30H16 1 Clip attache Schelle bragadeira abrazadera 
5 59D6 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
6 59D6 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
7 30H16 1 Clip attache Schelle bragadeira abrazadera 

-8 1520193 1 Cable cable Kabel cabo cable 
9 14D10 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 

10 549541 1 Clevis etrier Schakel forquilla horquilla 
11 18C412 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
12 lF316 1 Pin cotter goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patas 
13 623762 1 Pin goupille Stitt pine pasador 
14 18C412 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
15 623829 1 Pedal pedale Pedal pedal pedal 
16 22504213 Rod assy tige ens Stange vollst varao coni varilla coni 
17 lF208 Pin cotter goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patas 
18 18C444 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
19 2515734 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador 
20 60D4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
21 4F4051 Pin goupille Stitt pino pasador 
22 8D4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
23 2J4200 Clevis etrier Schakel forquilla horquilla 
24 lF208 Pin cotter goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patas 
25 4F4051 Pin goupille Stift pi no pasador 
26 2516721 1 Belicrank assy levier coude ens Kniehebel volist articulagao coni balancin coni 
27 60D4 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
28 1544695 1 Bracket support Winkel grampo grampa 
29 60D4 2 Nut ecrou Mutter po rca tuerca 
30 lF208 1 Pin cotter goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patas 
31 4F4051 1 Pin goupille Stift pino pasador 
32 17C816 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
33 27E6 2 Lockwasher ronde lie frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 

..... 34 2512825 1 Cable cable Kabel cabo cable 
35 30H16 1 Clip attache Schelle bragadeira abrazadera 
36 2513418 Bracket assy ens support Winkel vol 1st coni suporte coni soporte 
37 3551014 Spring ressort Feder mola resorte 

..... 37A 43590028 Spring ressort Feder mola resorte 
38 14D10 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
39 2510390 Spring clip bride de ressort Haltefeder prendedor de mola pinza de resorte 

2lnc. 22, 23 
3459B, 459C, 4738, 473C 
44240A 

PM 3228 
Printed In U.S.A. (2E2) E25-3 
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CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

No. Part No. QIy. Description 
1 2526179 1 Tailpipe 
2 507069 1 Clamp 
3 2528407 1 Muffler 
4 27E6 2 Washer 
5 17C672 2 Bolt 
6 2512288 1 Bracket 
7 2516456 1 Bracket 
8 507069 1 Clamp 
9 2526738 1 Pipe 

10 5906 2 Nut 
11 1990270 1 Gasket 
12 507069 1 Clamp 
13 17C620 2 Bolt 
14 2526736 1 Pipe 
15 27E6 4 Washer 
16 17C620 4 Bolt 
17 5906 2 Bolt 
18 27E6 2 Washer 
19 17C820 1 Bolt 
20 2526784 1 Bracket 
21 5908 Nut 
22 1506079 U-bolt 

*4738101C8 & ---> 

E26-3 
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Description 
tuyau d'echappement 
pince 
silencieux 
ronde lie 
boulon 
support 
support 
pince 
tuyau 
ecrou 
garniture 
pince 
boulon 
tuyau 
rondelle 
boulon 
boulon 
rondelle 
boulon 
support 
ecrou 
boulon U 

Engine Exhaust System - Detroit * 
Systeme d'echappement du moteur - Detroit * 
Motorauspuffanlage - Detroit * 
Sistema de escape do motor - Detroit * 
Sistema de escape del motor - Detroit * 

Benennung Descri~ao 

Auspuffrohr cano escape 
Schelle braGadeira 
Auspufftopf silenciador 
Scheibe arruela 
Bolzen parafuso 
Winkel grampo 
Winkel grampo 
Schelle braGadeira 
Rohr cano 
Mutter porca 
Dichtung gaxeta 
Schelle braGadeira 
Bolzen parafuso 
Rohr cano 
Scheibe arruela 
Bolzen parafuso 
Bolzen parafuso 
Scheibe arruela 
Bolzen parafuso 
Winkel grampo 
Mutter porca 
U-Bolzen parafuso-U 

(2C11) 

TS-15619 

Descripcion 
cano escape 
abrazadera 
silenciador 
arandela 
bul6n 
grampa 
grampa 
abrazadera 
cano 
tuerca 
empaquetadura 
abrazadera 
bul6n 
cano 
arandela 
bul6n 
bul6n 
arandela 
bul6n 
grampa 
tuerca 
bul6n U 

PM 3228 
Printed In U.S.A. 



Engine Exhaust System - Detroit * 
Systeme d'echappement du moteur - Detroit * 
Motorauspuffanlage - Detroit * 
Sistema de escape do motor - Detroit * 
Sistema de escape del motor - Detroit * 

1"'-. 

CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

No. Part No. Qly. Description 
1 2527251 1 Tailpipe 
2 509503 1 Clamp 
3 2526210 1 Muffler 
4 2527910 1 Clamp 
5 2526399 1 Pipe 
6 1537923 1 Clamp 
7 2527470 1 Bracket 
8 18C624 4 Bolt 
9 2527223 1 Bracket 

10 27E6 4 Washer 
11 4E6 4 Washer 
12 60D6 4 Nut 
13 420945 1 Clamp 
14 17C616 2 Bolt 
15 4E6 2 Washer 
16 27E6 2 Washer 
17 420945 1 Clamp 

*485A101CB &-> 

PM 3228 
Pnnted In u.s A 

Description 
tuyau d'echappement 
plnce 
silencleux 
pmce 
tuyau 
pince 
support 
boulon 
support 
rondelie 
rondelie 
ecrou 
pmce 
boulon 
rondelie 
rondelie 
pmce 

~~10 
\ 11 

12 

TS-20378 

Benennung Descril;ao Descripcion 
Auspuffrohr cano escape cano escape 
Schelie bra!;adelra abrazadera 
Auspufftopf silenciador silenciador 
Schelie bragadelra abrazadera 
Rohr cano cano 
Schelie bragadelra abrazadera 
Winkel grampo grampa 
Bolzen parafuso bulan 
Winkel grampo grampa 
Scheibe arruela arandela 
Scheibe arruela arandela 
Mutter porca tuerca 
Schelie bragadelra abrazadera 
Bolzen parafuso bulan 
Scheibe arruela arandela 
Scheibe arruela arandela 
Schelie bragadeira abrazadera 

(2C12) E26A-2 
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Engine Exhaust System - Perkins 
Systeme d'echappement du moteur - Perkins 
Motorauspuffanlage - Perkins 
Sistema de escape do motor - Perkins 
Sistema de escape del motor - Perkins 

> I 

I 

I~~ 'W &: 

}2 I 1 
21 

20 

18 

16-~. 

15--t:9 

No. Part No. aty. Description Description Benennung 
1 60D6 2 Nut ecrou Mutter 
2 1506019 1 U-bolt boulon U U-Bolzen 
3 22524259 1 Tailpipe tuyau d'echappement Auspuffrohr 
3A 3,42526179 1 Tailpipe tuyau d' echappement Auspuffrohr 
4 501069 1 Clamp pince Schelle 
5 2528401 1 Muffler silencieux Auspufftopf 
6 21E6 4 Washer rondelle Scheibe 
7 17C612 2 Bolt boulon Bolzen 
8 2512288 1 Bracket support Winkel 
9 2516456 1 Bracket support Winkel 

10 507069 1 Clamp pince Schelle 
11 2526138 1 Pipe tuyau Rohr 
12 507069 1 Clamp pince Schelle 
13 1506 3 Nut ecrou Mutter 
14 59D6 2 Nut ecrou Mutter 
15 2,3884345 3 Stud goujon Stitt 
15A 4851168 3 Stud goujon Stift 
15B 106 3 Nut ecrou Mutter 

-16 3125382 1 Gasket garniture Dichtung 
17 17C620 2 Bolt boulon Bolzen 
18 2526171 1 Pipe tuyau Rohr 
19 5906 2 Nut ecrou Mutter 
20 17C848 1 Bolt boulon Bolzen 
21 2526904 1 Bracket support Winkel 
22 5908 1 Nut ecrou Mutter 

24598, 4738 
3459C, 473C 
44240A 

PM 3228 
Printed In U,S,A, 
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Descrit;ao Descripcion 
porca tuerca 
parafuso-U bul6n U 
cano escape cano escape 
cano escape cailo escape 
bra~adeira abrazadera 
silenciador silenciador 
arruela arandela 
parafuso bul6n 
grampo grampa 
grampo grampa 
bra~adeira abrazadera 
cano cano 
bra~adeira abrazadera 
porca tuerca 
po rca tuerca 
prisioneiro esparrago 
prisioneiro esparrago 
po rca tuerca 
gaxeta empaquetadura 
parafuso bulan 
cano cano 
po rca tuerea 
parafuso bulan 
grampo grampa 
porea tuerca 

(2FS) E27-3 





Engine Oil Cooler - Perkins 
Refroidisseur d'huile du moteur - Perkins 
Motorolkuhler - Perkins 
Esfriador de 61eo do motor - Perkins 
Enfriador de aceite del motor - Perkins 

o 3 / 

o-~.W-
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~_____ __ I __________________ ~ 
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[}=" 
No. Part No. OIy. Description Description Benennung Descri~ao 

1 666867 1 Nipple raccord Nippel nlple 
2 42H10 1 Clamp plnce Schelle braQadelra 
3 1316930 1 Elbow coude Winkelrohr cotovillo 
4 42H10 1 Clamp plnce Schelle braGadelra 
5 21529688 1 Hose tuyau flexible Schlauch manguelra 
6 31529688 Hose tuyau flexible Schlauch manguelra 
7 42H10 Clamp plnce Schelle braQadelra 
8 2342092 Oil cooler refroldis huile Olklihler esfnador 61eo 
9 42H10 Clamp plnce Schelle braGadelra 

10 2342091 Connector raccord Verblndungsstuck ligador 
11 Oil filter filtre d'huile Olfilter filtro do 61eo 

2610 mm (24.010.) 
3279 f!1m (110 10.) 

PM 3228 
Pnnted In U.S.A. (2D1) 

TS-15176 

Descripcion 
nlple 
abrazadera 
codo 
abrazadera 
manguera 
manguera 
abrazadera 
enfnador aceite 
abrazadera 
conector 
filtro del aceite 

E29-1 
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Engine & Transmission Mountings - Detroit CLQRK 
Montages de moteur & transmission - Detroit 
Motor· & Getriebebefestigung - Detroit 
Suportes do motor & da transmissao - Detroit 
Soportes de montaje del motor & transmission - Detroit 

No. Pari No. nty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
1 17C624 11 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
2 4E6 11 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
3 18C628 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
4 4E6 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
5 2511914 1 Mount support Befestigung apoio montura 
6 17C516 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
7 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
8 2525070 Washer ronde lie Scheibe arruela arandela 
9 22519323 Alternator alternateu r Alternator alternador alternador 
9A t2524426 Strap ban de Band faixa banda 

10 329884 Fan ventilateur Ventilator ventilador ventilador 
11 §-- Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
12 §-- Nut ecrou Mutter porca tuerca 
13 42H20 Clamp pince Schelle bra<;adeira abrazadera 
14 1577541 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
15 2505713 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
16 2520419 1 Tube tube Rohr tubo tubo 
17 429F3 1 Elbow coude Winkelrohr colovelo coda 
18 41303489 1 Fitting ajuslage Verbindung ajuste accesorio 
18A 5666845 1 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio 
19 42H20 1 Clamp pince Schelle bra\i.adeira abrazadera 
20 2516460 1 Mount support Befestigung apoio montura 
21 2524286 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
22 17C720 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
23 17C656 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
24 27E6 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
25 5908 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
26 17C824 4 Bolt boulon Bolzen '* parafuso bulan 
27 

3 __ 
1 Engine moteur Motor motor motor 

28 
1 __ 

1 Transmission transmission Getriebe transmissao transmisian 
29 5908 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
30 2511914 1 Mount support Befestigung apoio montura 
31 17C1224 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
32 17C824 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 

1See Index. VOIr Table des matieres. Siehe Inhaltsverzelchms. Vela ·Indice. Vease 'indice. 
2lnc. 11, 12 
3See G.M. Parts Manual. 
3VOIr catalogue pieces G. M. 
3Siehe G. M. ·Ersatzteilliste. 
3Vela manual de peGas G.M. 
3Vease manual d~ repuestos G.M. 
4473B101CB & --> 

5485A101CB & --> 

~\ 
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Engine & Transmission Mountings - Perkins 
Montages de moteur & transmission - Perkins 
Motor- & Getriebebefestigung - Perkins 
Suportes do motor & da transmissao - Perkins 
Soportes de montaje del motor & transmissi6n - Perkins 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung 
1 17C1224 8 Bolt boulon Bolzen 
2 17C824 4 Bolt boulon Bolzen 
3 

1 __ 
1 Transmission transmission Getnebe 

4 17C624 11 Bolt boulon Bolzen 
5 4E6 11 Lockwasher rondelle frem Sicherungsscheibe 
6 17C516 1 Bolt boulon Bolzen 
7 4E5 1 Lockwasher randelle frem Sicherungsscheibe 
8 2525070 1 Washer randelle Scheibe 
9 2,62519323 1 Alternator alternateur Alternator 
9A 72530104 1 Alternator alternateur Alternator 
9B t62524426 1 Strap bande Band 

10 329884 1 Alternator fan souffleuse d'altern Alter-Ventilator 
11 18C628 8 Bolt boulon Bolzen 
12 4E6 8 Lockwasher ran delle frein Sicherungsscheibe 
13 2511914 1 Mount transm montage transm Getriebebefest 
14 

4 __ 
1 Engine moteur Motor 

15 2514461 1 Spacer entretoise Distanzteil 
16 2514462 1 Fan ventilateur Ventilator 
17 27E6 ' 6 Washer rondelle Scheibe 
18 18C648 6 Bolt boulon Bolzen 
19 2512531 2 Mount engine support moteur Befestigung Motor 
20 5908 4 Nut ecrau Mutter 
21 60010 8 Nut eerou Mutter 
22 17C824 4 Bolt boulon Bolzen 
23 §1 __ 1 Nut eerau Mutter 
24 §3 __ 1 Lockwasher rondelle frein Sieherungsseheibe 
25 1754086 1 Pulley poulie Riemenscheibe 
26 1767120 1 Sta rte r m oto r demarreur Anlmotor 
27 17C628 3 Bolt boulon Bolzen 
28 Omit omettre Auslassen 
29 6515772 Adapter adaptateur Zwisehenstliek 
30 25}l914 1 Mount transm montage transm Getriebebefest 
31 5908 4 Nut eerou Mutter 

1See Index. VOif Table des matieres. Siehe Inhaltsverzeichnis. Vela 'Indice. Vease'lndice. 
2lnc. 23, 24 
3See, VOIr, Siehe, Vela, Vease 9 
4See Perkins Engine Manual. 
4VOIr manuel de pieces du moteur PerkinS. 
4Siehe Perkins Motorteilliste. 
4Veja m~nual de pecas do motor Perkins. 
4Vease manual de repuestos del motor Perkins, 
6459B, 473B 
7459C, 473C, 4240A 

PM 3228 
Printed 10 U.S.A. 

CLQRK 

Descrif;ao Descripcion 
parafuso bulan 
parafuso bulan 
transmissao transmisian 
parafuso bulan 
arruela de pressao arandela seguridad 
parafuso bulan 
arruela de pressao arandela seguridad 
arruela arandela 
alternador alternador 
alernador alternador 
faixa banda 
vent alternador vent alternador 
parafuso bulan 
arruela de pressao arandela seguridad 
montagem transm montaje transm 
motor motor 
espa<;ador espaciador 
ventilador ventilador 
arruela arandela 
parafuso bulan 
apoio do motro montura del motor 
po rca tuerea 
porea tuerea 
parafuso bulan 
porea tuerea 
arruela de pressao arandela seguridad 
polia polea 
motor arranque motor arranque 
parafuso bulan 
omitir omitir 
adaptador adaptador 
montagem transm montaje transm 
porea tuerea 

(2E11) E33-3 
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i)'a,\ 
Frame, Front & Rear * 
ChAssis avant & arriere * CL'IRK 

"""'-"" ... ' Fahrgestell, vordere & hintere * 
Chassi dianteiro & traseiro * 
Bastidor delantero & trasero * 

..-' 
No. Part No. Oty. Description Description Benennung Descri~iio Descripcion 

1 2517689 Frame front chassIs avant Vorderahmen chassl diantelro bastidor delantero 
2 1573309 Bushing chemise buchse bucha bUJe 
3 662003 Snap ring elrclips Sperrlng anel de trva anillo de retenclon 
4 72522384 Pin goupille Stiff PInO pasador 
4A 82529486 Pin goupille Stift PInO pasador 
5 72522393 Pin goupille Stift PInO pasador 
5A 82529487 Pin goupille Stiff PInO pasador 
6 34C820 10 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
7 12H15 1 Fitting grease gralsseur Nippel Schmler graxelra grasera 
8 2512036 2 Spacer entretOise Distanzteil espa<;ador espaclador 
9 2512050 2 Pin goupille Stift PInO pasador 

10 27E6 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela -. 11 18C620 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
12 22524435 1 Angle RH angle CD Winkle R angulo LD angulo LD 
12A t32512543 1 Angle RH angle CD Winkle R angulo LD angulo LD 
128 t42526221 1 Angle RH angle CD Winkle R angulo LD angulo LD 
12C f22524434 1 Angle LH angle CG Winkel L angulo LE angulo LI 
120 t32512542 1 Angle LH angle CG Winkel L angulo LE angulo LI 
12E t42526240 1 Angle LH angle CG Winkel L angulo LE angulo LI 
13 18C1264 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
14 18C12104 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
15 554686 4 Mount support Befestigung apOio montura 
16 2503001 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
17 60012 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
18 60D12 8 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
19 52527007 1 Frame rear chassIs arriere Hinterrahmen chassl traselro bastidor trasero 
19A 42535211 1 Frame rear chassis arnere Hinterrahmen chassl traselro bastidor trasero 

.' ~ 19B 62532496 1 Frame rear chassIs arnere Hinterrahmen chassl traselro bastidor trasero 
A. 19C 92535002 1 Frame rear chaSSIS arrlere Hinterrahmen chassl traselro bastidor trasero 

20 1900712 2 Fitting grease gralsseur Nipper Schmler graxelra grasera 
21 34C1264 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
22 1535626 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
23 2525401 1 Safety link chainon securite Sicherheitsverblndg elo de seguran<;a eslabon de segundad' 
24 2F16240 1 Pin goupille Stift PInO pasador 
25 4F528 1 Pin cotter goupille fendue Splint contraplno chaveta dos patas 
26 2522386 4 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
27 2522385 2 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
28 2511956 2 Seal JOint etancheite Dichtung vedador sello 

*4598, 459C, 4738, 473C 

2Detroit 
3Perkms 
4485A 
5459B, 473B 
6459C 
7459B1 01 CB --+ 133CB, 473B1 01 CB - 158CB 
8459B134CB & --+, 473B159CB & -+. 459C, 473C 
9473C 

rSII foe 6<0 I/Cc-p-o 13806332-
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Frame, Front & Rear * 
Chassis avant & arriere * 
Rahmen, Vorder & Hinter * 
Chassi dianteiro & traseiro * 
Bastidor delantero & trasero * 

No. Part No. Ot~. Oescri~tion 

1 3589324 1 Frame front 
2 2529486 1 Pin 
3 662003 1 Snap ring 

Oescri~tion 

chassis avant 
goupille 
circlips 

~" 4 f 1573309 1 Bearing '. 2J-""fi'~~lier 
'5 * 259254!t· 1 Pin4~C :tI:;:' oupille 
'6 2522385 2 Cap chapeau 
7 2511956 2 Seal joint etanchElite 
8 34C820 10 Bolt boulon 

, ...... 9 2512050 4 Pin goupille _. 9A t2512036 4 Spacer entretolse 
10 27E6 4 Washer rondelle ........ 11 18C620 4 Bolt boulon 
12 554686 4 Rubber mount mont de caoutchouc 
13 3589423 1 Angle RH angle CD 
13A t3589421 1 Angle LH angle CG 
14 2503001 4 Washer rondelle 
15 18C1264 4 Bolt boulon 
16 3589795 1 Cover RH chapeau CD 
17 3589793 1 Cover LH couvercle CG 
18 6004 2 Nut ecrou 
19 2525069 2 Washer rondelle 
20 3589750 1 Hold down installer 
21 658796 2 Rod tige 
22 804 2 Nut ecrou 
23 6004 4 Nut ecrou 
24 3589318 1 Frame rear chassis arriere 
25 18C824 2 Bolt boulon 
26 27E8 2 Washer rondelle 
27 2512037 2 Spacer entretoise 
28 2534619 2 Bushing chemise 
29 +2512168 Shim cale 
29A +2512169 Shim cale 
30 2511956 4 Seal joint elancheite 
31 2520404 2 Pin goupille 

)l 32 3589922 8 Bolt boulon 
7( 33 6006 8 Nut ecrou 

34 22534633 1 Cradle berceau 
35 569673 4 Washer rondelle 
36 60012 4 Nut ecrou 
37 1900712 2 Grease fitting graisseur 

-38 34C1264 4 Bolt boulon 
39 1535626 4 Washer rondelle 
40 2522386 2 Cap chapeau 
41 2537902 1 Pin goupille 
42 2525401 1 Link articulation 
43 1F528 J 1 Cotter pin goupille fendue 

X 44 3589922 .; 8 Bolt boulon 
IX. 45 6006 8 Nut ecrou 

*4240A 

Benennung 
Vorderahmen 
Stilt 
Sperring 
Lager 
Stilt 
Kappe 
Dichtung 
Bolzen 
Stilt 
Distanzteil 
Scheibe 
Bolzen 
Gummibefestigung 
Winkel R 
Winkel L 
Scheibe 
Bolzen 
Deckel R 
Deckel L 
Mutter 
Scheibe 
Nach unten Halten 
Stange 
Mutter 
Mutter 
Hinterrahmen 
Bolzen 
Scheibe 
Distanzteil 
Buchse 
Beilage 
Beilage 
Dichtung 
Stilt 
Bolzen 
Mutter 
Schlitten 
Scheibe 
Mutter 
Nippel Schmier 
Bolzen 
Scheibe 
Kappe 
Stilt 
Gelenk 
Splint 
Bolzen 
Mutter 

2lnc. 28 
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Oescri~iio Oescri~cion 
chassi dianteiro bastidor delantero 
pino pasador 
anel de trava anillo de retenclan 
mancal cojinete 
pino pasador 
tampa tapa 
vedador sello 
parafuso bulan 
pino pasador 
espac,;ador espaciador 
arruela arandela 
parafuso bulan 
montagem borracha montura de caucho 
angulao LD angulao LD 
angulo LE angulo LI 
arruela arandela 
parafuso bulan 
tampa LD cubierta LD 
capa LE cubierta LI 
po rca tuerca 
arruela arandela 
restritor restringir 
varao varilla 
porca tuerca 
porca tuerca 
chassi traseiro bastidor trasero 
parafuso bulan 
arruela arandela 
espacador espaciador 
bucha buj~ 
cah;o planchita 
calc,;o planchita 
vedador sello 
pino pasador 
parafuso bulan 
porca tuerca 
cama-apoio soporte 
arruela arandela 
porca tuerca 
graxeira grasera 
parafuso bulan 
arruela arandela 
tampa tapa 
pino pasador 
articu lac,;ao articulaci6n 
contrapino chaveta dos patas 
parafuso bulan 
porca luerca 

~I{il <' ) t\. ,) ",",,r ~ <. 
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No. 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
12A 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 

CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

Part No. Qty. Description 
29F1 1 Elbow 
1566517 1 Valve 
38F7 1 Connector 
2518360 1 Hose 
30H38 1 Clip 
2518359 Tube 
30H35 Clip 
31H34 Clip 
2526759 Elbow 
19F5 Reducer 
19F3 Reducer 
2525161 Tank 

t1927058 Filler 
2522304 Filter 
2522303 Cap 
2522306 Dipstick 
799392 1 Elbow 
27E8 1 Washer 
59D8 1 Nut 
27E8 1 Washer 
17C832 1 80lt 
59D10 2 Nut 
27E10 2 Washer 
27E10 2 Washer 
17C1056 2 80lt 
565295 1 Plug 

*473B101 - 110CB 

F2-3 

Description 
coude 
soupape 
raccord 
tuyau flexible 
attache 
tube 
attache 
attache 
coude 
reducteur 
reducteur 
reservoir 
filtre 
filtre 
chapeau 
jauge 
coude 
rondelie 
ecrou 
rondelie 
boulon 
ecrou 
rondelie 
randelie 
boulon 
bouchon 

Fuel Tank & Lines - G.M. * 
Reservoir de carburant & canalisation - G.M. * 
Kraftstofftank & Leitungen - G.M. * 
Tanque de combustlvel & tubulaqOes - G.M. * 
Dep6sito & Hneas de combustible - G.M. * 

12 

III 

8enennung 
Winkelrohr 
Ventil 
Verbindungsstuck 
Schlauch 
Schelie 
Rohr 
Schelie 
Schelie 
Winkelrohr 
ReduzierstOck 
Reduzierstuck 
Tank 
filter 
filter 
Kappe 
Messtab 
Winkelrohr 
Scheibe 
Mutter 
Scheibe 
Bolzen 
Mutter 
Scheibe 
Scheibe 
Bolzen 
Stopfen 

14---@////~ 
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Descri~ao 

cotovelo 
valvula 
ligador 
mangueira 
bra<;adeira 
tubo 
bra<;adeira 
bra<;adeira 
cotovelo 
redutor 
redutor 
tanque 
filtra 
filtro 
tampa 
vareta nfvel 
cotovelo 
arruela 
porca 
arruela 
parafuso 
porca 
arruela 
arruela 
parafuso 
bujao 

(2E1) 

TS-15594 

Descripcion 
co do 
valvula 
conector 
manguera 
abrazadera 
tubo 
abrazadera 
abrazadera 
coda 
reductor 
reductor 
tanque 
filtro 
filtro 
tapa 
varilla nivel 
co do 
arandela 
tuerca 
arandela 
bulan 
tuerca 
arandela 
arandela 
bulan 
tapan 

PM 3228 
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ClARK 

No. 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 

CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

Part No. oty. Description 
29F1 1 Elbow 
1566517 1 Valve 
38F7 1 Connector 
2518360 1 Hose 
30H38 1 Clip 
2518359 Tube 
30H35 Clip 
31H34 Clip 
2526759 Elbow 
19F5 Reducer 
19F3 Reducer 
2527743 Tank 
2522304 Filter 
2529803 Cap 
2522306 Dipstick 
799392 1 Elbow 
27E8 1 Washer 
5908 1 Nut 
27E8 1 Washer 
17C832 1 Bolt 
59010 2 Nut 
27E10 2 Washer 
27E10 2 Washer 
17C1056 2 Bolt 
565295 1 Plug 

*473B111CB & ..... , 473C 

F2A-1 

Description 
coude 
soupape 
raccord 
tuyau flexible 
attache 
tube 
attache 
attache 
coude 
njducteur 
reducteur 
reservoir 
tiltre 
chapeau 
jauge 
coude 
rondelle 
ecrou 
rondelle 
boulon 
ecrou 
rondelle 
rondelle 
boulon 
bouchon 

Fuel Tank & Lines - G.M. '" 
Reservoir de carburant & canalisation - G.M. '" 
Kraftstofftank & Leitungen - G.M. '" 
Tanque de combustiveJ & tubuJaqOes - G.M. '" 
Dep6sito & ifnea-s de-combustible ....;.G~M: '" 

12 

25--. 
Benennung Descri~ao 

Winkelrohr cotovillo 
Ventil valvula 
VerbindungsstOck ligador 
Schlauch mangueira 
Schelle braGadeira 
Rohr tuba 
Schelle braGadeira 
Schelle braGadeira 
Winkelrohr cotovillo 
ReduzierstOck redutor 
Reduzierstiick redutor 
Tank tanque 
filter filtro 
Kappe tampa 
Messtab vareta nrvel 
Winkelrohr cotovillo 
Scheibe arruela 
Mutter porca 
Scheibe arruela 
Bolzen parafuso 
Mutter porca 
Scheibe arruela 
Scheibe arruela 
Bolzen parafuso 
Stopfen bujao 

(2E2) 

TS-15755 

Descripcion 
codo 
valvula 
conector 
manguera 
abrazadera 
tubo 
abrazadera 
abrazadera 
coda 
reductor 
reductor 
tanque 
filtro 
tapa 
varilla nivel 
co do 
arandela 
tuerca 
arandela 
bulan 
tuerca 
arandela 
arandela 
bulan 
tapan 

PM 3228 
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CLARK 

CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

No. Part No. Oty. Description Description 
1 2527256 1 Hose tuyau flexible 
2 2518360 1 Hose tuyau flexible 
3 42F6 1 Elbow coude 
4 1566517 1 Valve soupape 
5 19F3 1 Reducer reducteur 
6 31H36 1 Clip attache 
7 31H34 2 Clip attache 
8 2526759 1 Elbow coude 
9 19F5 1 Reducer reducteur 

10 19F3 1 Reducer reducteur 
11 16F20 1 Plug bouchon Stopfen 
12 2527743 1 Tank reservoir 
13 2522304 1 Filter liltre 
14 2529803 1 Cap chapeau 
15 2522306 1 Dipstick jauge 
16 799392 1 Elbow coude 
17 27E8 1 Washer rondelle 
18 5908 1 Nut ecrou 
19 27E8 1 Washer rondelle 
20 17C832 1 Bolt baulon 
21 59010 2 Nut ecrou 
22 27El0 2 Washer . rondelle 
23 27El0 2 Washer rondelle 
24 17C1056 2 Bolt boulon 
25 565295 1 Plug bouchon 

*485A 

F2B·2 

Fuel Tank &: Lines - G.M~ '* 
Reservoir de carburant &. canalisation - G.M. * 
Kraitstofftank & leitungen - G.M. * 
Tanque de combustivel &. tubula~oes - G.M. * 
Dep6sit~y &: Hneasde combustible - G.M. -* 

14-®///'r 

13 ~ i:" lJJ 15 
i 
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Benennung Descri~ao 

Schaluch mangueira 
Schlauch mangueira 
Winkelrohr cotovelo 
Ventil valvula 
Reduzierstuck redutor 
Schelle bracadeira 
Schelle bracadeira 
Winkelrohr cotovelo 
Reduzierstuck redutor 
Reduzierstuck redutor 
bujao tapan 
Tank tanque 
filter liltro 
Kappe tampa 
Messtab vareta n ivel 
Winkelrohr cotovillo 
Scheibe arruela 
Mutter po rca 
Scheibe arruela 
Bolzen parafuso 
Mutter porca 
Scheibe arruela 
Scheibe arruela 
Bolzen parafuso 
Stoplen bujao 

(2E3) 

TS·15759 

Descripcion 
manguera 
manguera 
coda 
valvula 
reductor 
abrazadera 
abrazadera 
coda 
reductor 
reductor 

tanque 
liltro 
tapa 
varilla nivel 
co do 
arandela 
tuerca 
arandela 
bulan 
tuerca 
arandela 
arandela 
bulan 
tapan 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 



Fuel Tank & Lines - Perktns * 
Reservoir de carburant & canalisation - Perkins * 
Kraftstofftank & Leitungen - Perkins * 
Tanque de combustivel & tubula~oes - Perkins * 
Dep6sito & lineas de combustible - Perkins * 

CHECK SIN 
VERI FI ER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERI FICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

No. Part No. Qly. 
1 2513119 1 
2 2513120 1 
3 2512997 1 
4 2512997 1 
5 38F4 1 
6 
7 2525161 
7A t1927058 
8 2522304 
9 2522303 

10 2522306 1 
11 59D10 2 
12 27E10 2 
13 565295 1 
14 17C1056 2 
15 
16 17C836 
17 27E8 
18 59D8 
19 27E8 
20 
21 38F6 

*459B101CB-.104CB 

PM 3228 
Printed In U.S.A. 

Description Description 
Tube tube 
Tube tube 
Grommet oeillet 
Grommet oeillet 
Connector raccord 
Omit omettre 
Tank reservOir 
Filter filtre 
Stra iner assy tamls ens 
Cap chapeau 
Dipstick lauge 
Nut ecrou 
Washer rondelle 
Plug bouchon 
Bolt boulon 
Omit omettre 
Bolt boulon 
Washer rondelle 
Nut ecrou 
Washer rondelle 
Omit omettre 
Connector raccord 

~13 
TS-15510 

Benennung Descri~lio Descripcion 
Rohr tuba tuba 
Rohr tubo tubo 
Augennng ilha arandela pasacable 
Augennng ilM arandela pasacable 
VerbindungsstUck ligador conector 
Auslassen omitir omitir 
Tank tanque tanque 
filter filtro filtro 
Sieb-Baugr coador coni tamiz coni 
Kappe tampa tapa 
Messtab vareta n fvel varilla nivel 
Mutter porca tuerca 
Scheibe arruela arandela 
Stopfen bujao tapan 
Bolzen parafuso bulan 
Auslassen omitir omitir 
Bolzen parafuso bulan 
Scheibe arruela arandela 
Mutter po rca tuerca 
Scheibe arruela arandela 
Auslassen omitir omitir 
VerblndungsstOck ligador conector 

(2E5) F3-3 
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Fuel Tank & Lines - Perkins * 
Reservoir de carburant & canalisation - Perkins * 
Kraftstofftank & Leitungen - Perkins * 
Tanque de combustivel & tubulac;oes - Perkins * 
Deposito & lineas de combustible - Perkins * 

CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

No. Part No. Ot):. Descri~tion Descri~tion 

1 2532433 1 Hose tuyau flexible 
1A 2529343 1 Tube tube 
2 2532434 1 Hose tuyau flexible 
2A 2529349 1 Tube tube 
3 2512997 1 Grommet oeiliet 
4 2512997 1 Grommet oeiliet 
5 19F3 1 Reducer niducteur 
5A t2526759 1 Elbow coude 
6 19F5 1 Reducer reducteur 
6A t2506044 1 Elbow coude 
7 22527743 Tank reservoir 
7A 33589413 Tank reservoir 
7B F1927058 Filter filtre 
8 2522304 Strainer assy tamis ens 
9 2522303 Cap chapeau 

10 2522306 1 Dipstick jauge 
11 17C832 1 Bolt boulon 
12 27E3 2 Washer rondelle 
13 59D10 2 Nut ecrou 
14 565295 1 Plug bouchon 
15 17C1056 2 Bolt boulon 
16 5908 1 Nut ecrou 
17 27E8 1 Washer rondelle 

*459B105CB & --->, 459C, 4240A 

2459B, 459C 
34240A 

PM 3228 
Printed In U.S.A. 
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Benennung 
Schlauch 
Rohr 
Schlauch 
Rohr 
Augenring 
Augenring 
Reduzierstuck 
Winkelrohr 
Reduzierstuck 
Winkelrohr 
Tank 
Tank 
Filter 
Sieb-Baugr 
Kappe 
Messtab 
Bolzen 
Scheibe 
Mutter 
Stopfen 
Bolzen 
Mutter 
Scheibe 

9~//'i 

i]
v !! 

II 

8 , 10 , , 

I 
I 

I 
I 
I 
I 

12 13 

I 
I 
I 

14-~ 

Descri~iio 
mangueira 
tuba 
mangueira 
tubo 
ilha 
ilha 
redutor 
cotovillo 
redutor 
cotovillo 
tanque 
tanque 
filtro 
coador conj 
tampa 
vareta nivel 
parafuso 
arruela 
porca 
bujao 
parafuso 
porca 
arruela 

(2F9) 

TS-15757 

Oescri~ci6n 
manguera 
tubo 
manguera 
tuba 
arandela pasacable 
arandela pasacable 
reductor 
coda 
reductor 
codo 
tanque 
tanque 
filtro 
tamiz conj 
tapa 
varilia nivel 
bulan 
arandela 
tuerca 
tapan 
bulan 
tuerca 
arandela 

F3A-2 
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Hydraulic Oil Reservoir CLQRK 
Reservoir d'huile du systeme hydraulique 
Hydraulik-OlbehAlter 
Reservat6rio do 61eo hidraulico 
Dep6sito de aceite hidraulico 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
1 52525994 1 Reservoir reservoir Behalter reservatorio deposito 
1A 62529660 1 Reservoir reservoir Behalter reservatorio deposito 
1B 73589410 1 Reservoir reservoir Behiilter reservatorio deposito 
2 1011708 1 Grommet oeillet Augenring ilha arandela pasacable 
3 2743563 1 Hose tuyau flexible Schlauch manguelra manguera 
4 2526968 1 Cable tie lien cables Kabelband liame cabos atadura cables 
5 17C832 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
6 27E8 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
7 5908 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 

-8 25K40428 1 O-ring loint toriQue o Ring anel-O anillo-O 
9 59D5 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
9A t25E15 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 

10 10F2 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
11 324K4 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
12 91F4 O-ring joint toriQue o Ring anel-O anillo-O 
13 42526832 Filter head culasse filtre Filterkopf cabe<;a filtro cabeza filtro 
14 963143 Valve soupape Ventil valvula valvula 
15 963006 1 Filter filtre filter filtro filtro 
16 554843 1 Filler cap bouchon de remplis Fiilldeckel tam pa de abastesc tapa de lIenado 
17 2519390 1 Strainer tamis Sieb coador tamiz 

-18 60K40204 1 O-ring jOint to nq ue o Ring anel-O anillo-O 
19 17C1056 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
20 27E10 4 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
21 59010 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 

,.,..., 22 25K40428 1 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
23 587613 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
24 27E6 6 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
25 84G3712 6 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
26 40K16 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
27 525293 2 Magnet aimant Magnet ima iman 
28 52544tf45 1 Gauge jauge Instrument calibrador medidor 
29 52544445 1 Gauge Jauge Instrument calibrador medidor 

30 62505256 1 Gauge jauge Instrument calibrador medidor 
30A 73570511 1 Gauge jauge Instrument calibrador medidor 
31 §6 __ 2 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
32 ~5G3<71~" 2 Screw f1J!G~~;;/!"a vis SChraube ~arafuso tornillo 

21422 mm (56 In.) 

--,/ 
3lnc. 12 
4lnc. 8,,10, 11, 12, 14 
5459B1 01 GB .... 122GB, 473B1 01 GB .... 134GB 
6459B123GB & .... , 473B135GB & ->, 459G, 473G, 485A 
74240A 

PM 3228 
Printed In U.S.A. (2F12) H3-2 
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......" Hydraulic System, Main ClARK I ~ 
Systeme hydraulique principal 
Haupthydrauliksystem 
Sistema hidraulico principal 
Sistema hidraulico principal 

No. Part No. 0!Y. Descri~tion Descri~tion Benennung Descri~iio Descri~cion 

1 86Fl0 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
2 88F10 1 Elbow coude Winkelrohr cotovelo coda 

/~) 2517788 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 

c-t/ 
·-'A 2517788 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 

5 52517756 1 Tube tube Rohr tubo tuba 
5A 62531314 1 Tube tube Rohr tuba tuba 
6 52517754 1 Tube tube Rohr tuba tuba 
6A 62531312 1 Tube tube Rohr tubo tuba 
7 2517749 1 Tube tube Rohr tuba tubo 
8 2517759 1 Tube tube Rohr tubo tuba 
9 52517757 1 Tube tube Rohr tubo tubo 
9A 62531315 1 Tube tube Rohr tuba tubo 

10 52517763 1 Tube tube Rohr tuba tubo 
10A 62531318 1 Tube tube Rohr tuba tubo 

-11 2521207 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
_)2 2521207 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 

13 2517758 1 Tube tube Rohr tuba tubo 
14 2517760 1 Tube tube Rohr tuba tubo 
15 85D6 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
16 52517761 1 Tube tube Rohr tubo tuba 
16A 62531316 1 Tube tube Rohr tubo tuba 

·-17 2521207 1 Hose tu~au flexible Schlauch mangueira manguera 
-18 2521207 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 

19 52517762 1 Tube tube Rohr tuba tubo 
19A 62531317 1 Tube tube Rohr tuba tuba 
20 557430 2 Clamp pinee Sehelie bracadeira abrazadera 
21 17C628 2 Bolt boulon Bolzen ~arafuso bul6n 

,- 22 2517788 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
23 52517764 1 Tube tube Rohr tuba tuba 
23A 62531319 1 Tube tube Rohr tubo tubo 
24 557430 2 Clamp pince Schelie bracadeira abrazadera 
25 17C628 2 Bolt boulon Bolzen ~arafuso bul6n 
26 2517788 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 

.' 
27 85D6 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
28 52517755 1 Tube tube Rohr tuba tubo 
28A 62531313 1 Tube tube Rohr tuba tuba 
29 217Kl0 1 Elbow coude Winkelrohr cotovelo coda 
30 91F10 1 D-ring joint torique o Ring anel-O anilio-O 
31 1 -- 1 Valve control soupape commande Regelventil valvula controle valvula control 
32 91F10 1 D-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
33 791052 1 Elbow coude Winkelrohr cotovelo coda 
34 1306142 1 Cou~ling accou~lement Ku~~lung aco~lamento aco~le 

35 6000689 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
36 17C872 3 Bolt boulon Bolzen parafuso bul6n 
37 315K10 1 Adapter adaptateur ZwischenstUck adaptador adaptador 
38 415K10 1 Ada~ter ada~tateur ZwisehenstUck adaQtador ada~tador 

1See Index. VOir Table des matieres. Siehe Inhaltsverzeichnis. Veja indice. Vease indice. 
2lnc. 30 
3lnc. 32 
4lnc. 42 
5459B101GB - 140GB, 473B101GB - 193GB 
6459B141GB & -, 473B194GB & -, 459G, 473G, 4240A 

PM 3228 
Printed In U.S.A. (2F14) HS-3 
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"- Hydraulic System, Main ClARK 
Systeme hydraulique principal 
Haupthydrauliksystem 
Sistema hidraulico principal 
Sistema hidraulico principal 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~iio Descripcion 
39 515K10 1 Adapter adaptateur ZwischenstUck adaptador adaptador 
40 91F10 1 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
41 615K10 1 Adapter adaptateur Zwischen stOck adaptador adaptador 
42 91F10 1 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
43 91F10 1 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
44 717K11 1 Elbow coude Winkelrohr cotovelo coda 

""-':.A5 2513020 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
46 91F11 1 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
47 27E8 3 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
48 85D8 3 Nut ecrou Mutter porca tuerca 

- .Ml 2513021 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
(50 88F11 1 Elbow coude Winkelrohr cotovelo codo 
50A 86Fl1 1 Nut ecrou Mutter po rca tuerca 
51 2521777 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
52 815K12 1 Adapter adaptateur Zwischen stOck adaptador adaptador 
53 91F12 1 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
54 43H1250 1 Clamp pince Schelle braQadeira abrazadera 
55 2526431 1 Ho~ tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
56 43H1250 1 Clamp pince Schelle braQadeira abrazadera 
57 112525989 1 Tube tube Rohr tubo tuba 
57A 122532542 1 Tube tube Rohr tubo tuba 
58 2526669 1 Tube tube Rohr tuba tuba 
59 43H1212 1 Clamp pince Schelle braGadeira abrazadera 
60 2525793 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
61 43H1212 1 Clamp pince Schelle braQadeira abrazadera 
62 91F11 1 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
63 92516498 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio 
64 

1 __ 
Pump pompe Pumpe bomba bomba 

?J. 65 2513124 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura 
66 91F10 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
67 1015K10 Connector raccord VerbindungsstOck ligador conector 
68 85D6 1 Nut ecrou Mutter po rca tuerca 
69 4E8 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
70 17C820 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
71 ~. 1 Tube tube Rohr tuba tubo 
72 6H20 1 Clip attache Schelle braQadeira abrazadera 
73 17C620 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
74 .25Z002:z...... Hose ~~,. <:"~<) ~~~) t\. tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 

lSee Index. Voir Table des matieres. Siehe Inhaltsverzeiehnis. Vela 'Indiee. Vease'lndiee. 
sine. 40 
sine. 43 
7lne. 46 
8lne. 53 
9lne. 62 
lolne. 66 

11459B, 473B 
12459C, 473C, 4240A 

.;f{ C Ircl"}2,G\ 't' 'i 7J"3 9 4~'b [1-

PM 3228 
Pnnted In U.S.A. (2G2) H7-3 
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Hydraulic System, Steering CU~RK 
Systeme hydraulique de direction 
Hydrauliksystem, Lenkung 
Sistema hidraulico da dire~llo 
Sistema hidraulico de direcci6n 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
1 91F10 1 O-ring JOint tonque o Ring anel-O anillo-O 
2 22514862 1 Elbow coude Winkelrohr cotovelo codo 

" a 1509473 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
4 5K207 1 Nipple raccord Nippel nlple nlple 
5 6000689 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa 

,,0 2526000 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
6A t2521779 1 Tube tube Rohr tuba tuba 
7 319K10 1 Tee raccord T T -VerblndungsstUck te te 
8 91F10 1 O-ring jOint tonque o Ring anel-O anillo-O 
9 6005 2 Nut ecrau Mutter porca tuerca 

10 2525070 1 Wasller randelle Scheibe arruela arandela 
iDA t619021 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
11 2522569 2 Vibration mount mont de vibration Schwingmetall mont de vibraGao mont vibraclan 
12 '2524965 1 Valve soupape Ventil valvula valvula 
13 91F6 1 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
14 415K6 Connector raccord VerbindungsstOck ligador conector 
15 2526525 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 

"16 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
17 18C580 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
18 91Fl0 1 O-ring Joint torique o Ring anel-O anillo-O 

19 5, 1217K10 Elbow coude Winkelrohr colovelo coda 
19A 111302005 Elbow coude Winkelrohr cOlovelo codo 
19B ,,11~ Switch ~n'l-- interrupteur Schalter interruptor interruptor - 20' 2525999 Hose tuyau flexible Schlauch manguelra manguera 
21 62515465 Connector raccord Verbmdungsstuck ligador conector 

22 91F6 D-ring joint tonque o Ring anel-O anillo-O 
23 91F6 O-ring joint tonque o Ring anel-O anillo-O 
24 2521943 Valve block blocage valve Ventilblock bloGO de valvula bloque de valvula 
25 Valve steering soupape direction Lenkvenlil valvula dire({ao valvula direccian 
26 D-ring joint torique o Ring an:ol-O anillo-O 

27 raccord Verbindungsstuck ligador coneclor 
28 jOint torique o Ring anel-O anillo-O 
29 raccord Verblndungsstuck ligador conector 
30 joint torique o Ring anel-O anillo-O 

)\31 boulon Bolzen parafuso bulan 

32 915K6 Connector raccord Verbindungsstuck ligador con ector 
33 2526526 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 

+/34 2515322 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
-;- 35 2515322 Hose tuyau flexible Schlauch manguelra manguera 

36 1015K6 Connector raccord VerbindungsslUck ligador conector 

'See Index. VOIr Table des matieres. Siehe Inhallsverzelchms. VeJa indice. Vease indice. 
2lnc. 1 
3lne. 8 
4lnc. 13 
sine. 18 
6lne. 22 
7lne. 23 
Blne. 28 
9lne. 30 

10lne. 37 
114240A 
124738, 473C, 4598, 459C, 485A 

PM 3228 
Printed In U.S.A. (2G4) H9-4 
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Hydraulic System, Steering 
Systeme hydraulique de direction 
Hydrauliksystem, Lenkung 
Sistema hidraulico da dire~ao 
Sistema hidraulico de direcci6n 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung Descrit;ao 
37 91F6 1 O-ring JOint tonque o Ring anel-O 
)~. 2526525 1 Hose tuyau flexible Schlauch manguelra 
39 91 F6 1 O-ring JOint tonque o Ring anel-O 
40 "15K6 1 Connector raccord Verblndungsstuck ligador 

~41' ,_ ",,," 2515322 1 Hose tuyau flexible Schlauch manguelra 

~42' 2515322 1 Hose tuyau flexible Schlauch manguelra 
43 5906 2 Nut ecrou Mutter porca 
44 27E10 2 Washer rondelle Scheibe arruela 
45 30H31 2 Clip attache Schelle braGadelra 
46 10K6 1 Tee raccord T T -VerbindungsstUck te 
47 2513035 1 Tube tube Rohr tubo 
48 2513037 1 Tube tube Rohr tuba 
49 30H31 4 Clip attache Schelle braGadelra 
50 5906 2 Nut ecrou Mutter porca 
51 10K6 1 Tee raccord T T -VerblndungsstUck te 
52 17C620 2 Bolt boulon Bolzen parafuso 
53 2513042 2 Bracket support Winkel grampo 
54 30H31 2 Clip attache Schelle braGadelra 
55 5906 2 Nul ecrou Mutter porca 
56 2513036 1 Tube tube Rohr tuba 
57 2513038 Tube tube Rohr tuba 
58 2525989 Tube tube Rohr tuba 
59 43H1188 Clamp plnce Schelle b raGadelra 
60 2526426 Hose tuyau flexible Schlauch manguelra 
61 43H1188 Clamp plnce Schelle braGadelra 
62 2526675 Tube tube Rohr tubo 
63 43H1188 Clamp plnce Schelle braGadelra 
64 2526426 Hose tuyau flexible Schlauch manguelra 
65 43H1188 Clamp plnce Schelle braGadelra 
66 2526675 Tube tube Rohr tuba 
67 43H1188 Clamp plnce Schelle braQadelra 
68 2526425 Hose tuyau flexible Schlauch manguelra 
69 43Hl188 Clamp plnce Schelle braQadwa 
70 132517918 Elbow coude Winkelrohr cotovelo 
71 91F11 O-ring JOint tonque o Ring anel-O 
72 663013 Connector raccord VerblndungsstUck ligador 
73 

, __ 
Pump pompe Pumpe bomba 

74 1306142 Coupling accouplement Kupplung acoplamento 

'See Index. VOir Table des matieres. Siehe Inhaltsverzelchms. Vela Indice. Vease Indice. 
"Inc. 39 
131nc. 71 

PM 3228 
Printed In U.s.A. (2F6) 
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Descripcion 
anillo-O 
manguera 
anillo-O 
conector 
manguera 
manguera 
tuerca 
arandela 
abrazadera 
te 
tubo 
tubo 
abrazadera 
tuerca 
te 
bulan 
grampa 
abrazadera 
tuerca 
tubo 
tubo 
tubo 
abrazadera 
manguera 
abrazadera 
tuba 
abrazadera 
manguera 
abrazadera 
tuba 
abrazadera 
manguera 
abrazadera 
coda 
anillo-O 
conector 
bomba 
acople 
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Hydraulic System, Transmission & Converter 
Systeme hidraulique, convertisseur & transmission 
Hydrauliksystem, Getriebe & Umformer 
Sistema hidraulico, transmissao e convertidor 

CLARK 

Sistema hidraulico, transmision y convertidor 

No. Part No. aty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 

1 
1 ___ 

1 Radiator radiateur KUhler radiador radiador 

t ,~ 656532 1 Connector raccord Verbindungsstlick ligador conector 
3.22521981 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 

/3B 7539569 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
4 656532 1 Connector raccord Verbindungsstlick ligador conector 
5 22524395 1 Tube tube Rohr tuba tubo 

5A P2521785 Tube tube Rohr tuba tubo 
5B 72526381 Tube tube Rohr tuba tuba 
6 22524427 Tube tube Rohr tuba tuba 
6A t32521786 Tube tube Rohr tubo tuba 
7 41300309 Elbow coude Winkelrohr cotovelo codo 
8 91F8 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
9 

1 __ 
Transmission transmission Getriebe transmissao transmision 

10 2524901 Adapter adaptateur Zwischenstlick adaptador adaptador 
11 1306142 Coupling accouplement Kupplung acoplamento acople 
12 6000689 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
13 2521090 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
14 2521089 1 Filler neck goulot remplissage EinfLiHstutzen tubo enchimento tuba Ilenado 
15 27E6 2 Washer ronde lie Scheibe arruela arandela 
16 5906 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
17 42H20 1 Clamp pince Schelle bra<;adeira abrazadera 
18 51307059 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
19 791052 Elbow coude Winkelrohr cotovelo co do 
20 211433 Breather reniflard EntlOfter respiro respiradero 
21 356618 Reducer rMucteur ReduzierstOck redutor reductor 
22 1306142 Coupling accouplement Kupplung acoplamento acople 
23 6000689 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
24 42H20 Clip attache Schelle bracadeira abrazadera 
25 30F4 Tee raccord T T -Verbindungsstlick te te 
26 215757 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
27 666845 Adapler adaptateur Zwischenstiick adaptador adaptador 
28 6000689 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
29 1306142 Coupling accouplement Kupplung acoplamento acople 
30 19F1 Bushing chemise Buchse bucha buje 
31 19F1 Bushing chemise Buchse bucha buje 
32 5K116 Nipple raccord Nippel niple niple 
33 5K116 Nipple raccord Nippel niple niple 
34 91F8 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
35 61300309 Elbow coude Winkelrohr cotovelo coda 
,36 2521981 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
37 232522049 Clamp pince Schelle bracaderia abrazadera 
37A 72527146 Clamp pince Schelle bracaderia abrazadera 
37B 82519839 Clamp pince Schelle bracaderia abrazadera 
38 17C612 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
38A 818C616 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
38B t 827E6 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
38C t 859D6 Nul ecrou Mutter porca tuerca 

1See Index. VOIr Table des rnatieres. Siehe Inhaltsverzeichnls. Veja Indice, Vease Indice. 
2473B1 01 CB & -> 
3Perkins 
41nc.8 9f Z - /IS 4 /10 ( Pi3 2~b 5540 rnrn (21 in.) 
6lnc. 34 
7485A101CB &-> 
84240A 

PM 3228 
Printed In U.S.A. 
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Lubrication System 
Systeme de lubrification 
Schmiersystem 
Sistema de lubrificac;ao 
Sistema de lubricaci6n 

No. Part No. Ot~. Oescri~tion 

1 21531342 1 Hose 
lA 32520489 1 Hose 

"'2 31F1 1 Adapter 
3 22526968 2 Strap 
3A 31539058 3 Stra~ 

4 27E6 Washer 
5 5906 Nut 
6 31F1 Adapter 
7 5906 Nut 
8 27E6 Washer 
9 36F1 Adapter 

10 2522682 Bracket 
11 10H25 Fitting grease 
12 10H25 Fitting grease 
13 36F1 Ada~ter 

14 21538762 Hose 
14A' 31533483 Hose 
1'5 31H27 Cli~ 

2459B, 459C, 473B, 473C, 485A 
34240A 

PM 3228 
Pnnted In U.S.A. 

ClARK 

TS-20249 

Oescri~tion Benennung Oescri~iio Oescri~ci6n 

tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
adaptateur ZwischenstUck adaptador adaptador 
bande Band faixa banda 
bande Band faixa banda 
rondelle Scheibe arruela arandela 
ecrou Mutter porca tuerca 
adaptateur ZwischenstUck adaptador adaptador 
ecrou Mutter porca tuerca 
randelle Scheibe arruela arandela 
adaptateur ZwischenstUck adaptador adaptador 
support Winkel grampo grampa 
graisseur Nippel Schmier graxeira grasera 
graisseur Nippel Schmier graxeira grasera 
ada~tateur ZwischenstUck ada~tador ada~tador 

tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
attache Schelle bra~adeira abrazadera 

(2G11) L1-3 



CIfIRK 45C 
n"'fN' "(", .. CO"EN'S 

.. ,. ... ~.:: .. ::" .. ~ 

?MHC"OU."'U",,,,,,"'M 
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ClARK 45C 
HU'("~ .( ....... <.:~ .. U<T5 

11 

DECLUTCH 

IN (""1-_] J-- 0 

~ o OUT 

15 

COvtJllD • ., OfroIE ()III MORl 

OF THl FOLLOWING ""rENTS 

UNITED STATIES 
2NS"-4 n5.t.D40 31:1.152 )1012115 

nu .. " D201135 UU114 U'7U. 
*MCII 1C7U" 0217501 ,?lU.S 
ncuu , .... to ''''7as 3"1750 
lUU" '"3"5 'H,705 

CANADA 
,. ... TlENTEO lito. , .... Acl , .... ' ... 

22 

27 

N2-3 

LUB ICATION 1NSTRUCT10NS 

LUBRICANT KEY 

_ .... 

7 

WARNING 
PRESSURIZED HYDRAULIC SYSTEM. SEe 

OPERATORS MANUAL BEfORE SERVICING. 

12 

LIFT CONTROL 

• • • • 
flOAT lOWE. HOlD RAISE 

BUCKET CONTROL 

• • •• 
DUMP HOLD IOLLBACK 

16 

ALWAYS 

LOWER IMPLEMENTS 

BEFORE LEAVING 
SEAT 

17 

tl IS THE POl'CV OF CU .• II TO '''PIIOY( OT5 ""OO\,lCl WITHOUT 
'''CUII'''NG .l.N~ OIiLlo ... nON TO ..... ;[ SUCtlC>I""<OES ON ,UCI·.,N[S 
"1I~V\OUSl~ SOlI) 

TO IIECE'Y[ 'NFOII"U10N ON , .. PIIOYU'UHS YOU cat< "" ... IIf. TO 
TI-"S ..... C"'HE. WIIITE 10 

SEIIY'C£ 0[P.l.1I1""£N1 
<.:l ... II ... Eou' .... r .. T CO""""'H1 
''0 1I0~ ~H 
IIfNTON 1-1"''''11010. Mlc>!tG.I." 'Wll~ 

23 

28 

2 

CAUTION 
MAINTAIN PROPER ADJI:ISTMENT 

OF CONTROL LEVERS 
REFER TO OPERATORS MANUAL 

8 

CAUTION 
"HP CON"~"~ ,~ ... "HOW RlO ,~ •• 0" ".UC;' 
U".OWOR G{U ".[O",ROP 
coc .. ,. ~"'''' PO.'''''NaYHHPrO'''Nl 
".M .. UP fN(l,~ •• "0"' Ac,H<""'NC: '0 '~cl ~P" 

9 

WARNING 
NO ROOM FOR A MAN IN THIS AREA 

WHEN MACHINE IS TURNED. 
DO NOT STAND OR WORK IN THIS 

AREA WHEN ENGINE IS RUNNING. 

USE SAFETY LINKS WHEN SERVICING. 

13 

miCHIGAn 
5 

A WARNING 

AlW ... VSCONNECT POSiT,Vf TO 

:~:g~~EJU:~G:T~~~l~~ ':i;~T!Vt 
a ..... HRy U, ... RGEII 011 BOOSHR 
DiSCONNeCT GIIOU"O c ... atE AT 
a ... nERvAI'IOGROVNOO'RfCTL¥ 
TOCAfJlEO!'lf"AMf FA'lVR[ TO 
~OUO'" Tt11S "ROCEOUIIE COULD 
"ESUL~'NIIATHRY Hl>lOSION 

10 

IMPORTANT 
IF TI-IIS MACHINE IS OPERATED Or.! FLAMMABLE FOREST 

BRUSH OR GRASS COVERED lAND IT MUST BE 

EQUIPPED WITH A SPARK ARRESTER ATTACHED TO H-lE 

EXHAUS1 S¥5TEM AND MAINTAINED IN WORKING 01>. 

OER FAILURE TO DO SO Wilt BE IN VIOLATION OF 

CALlFDRNIA STATE lAW SECTION 4442 PRC AND OR 

LOCAL STATE LAW 

14 

REMOVE THIS PLATE 
BEFORE INSTALLING CAB 

OIL 
LEVEL 

HOT-

COLD-

24 

18 

[DRAIN] ~~ 19 
20 21 

ENGINE OIL DIPSTICK 
AND FILLER THIS SIDE 

TORQUE CONVERTER & TRANSMISSIO~J FLUID 

ADD ONLY DEXTRON II® 

(2F11) 

DO NOT ADD ENGINE OIL 

26 

WARNING 
DISCONNECT STEERING 
FRAME LOCK BEFORE 

MOVING VEHICLE 

29 

TS-15974 
PM 3228 

Printed in U.S.A. 



Nameplates & Decals CLQRK Plaques de constructeur & decalcomanies 
Namensschilder & Abziehbilder 
Placas da fabrica & decalcomanias 
Placas del fabricante & calcomanias 

No. Part No. aty. Description Description Benennung Descril;3o Descripcion 
1 2.42513351 2 Decal decalcamanie AbZlehbild decalcomania calcomanla 
1A 32513352 2 Decal decalcamanie Abziehbild decalcomania calcomanla 
2 42533051 2 Nameplate plaque du constructr Namensschild placa do nome placa de nombre 
~~~ decalcamanie AbZlehbild decalcomania calcomanla 

4 2513628 2 Decal decalcamanie AbZlehbild decalcomania calcomanla 
5 2513630 2 Decal decalcamanle Abziehbild decalcomania calcomanla 
6 2,5,32526845 1 Decal decalcamanie AbZlehbild decalcomania calcomania 
6At2,7,32520528 1 Decal decalcamanie AbZlehbild decalcomania calcomania 
68 t4,52526844 1 Decal decalcamanle AbZlehbild decalcomania calcomanla 
6C t4,72520527 1 Decal decalcamanle AbZlehbild decalcomania calcomania 
7 52524059 1 Decal decalcamanle AbZlehbild decalcomania calcomanla 
8 52519695 1 Decal decalcamanle Abziehbild decalcomania calcomanla 
8A t 72520524 1 Decal decalcamanie Abzlehbild decalcomania calcomanla 
9 52533695 1 Decal decalcamanle AbZlehbild decalcomania calcomania 

10 52531644 1 Decal decalcamanle Abziehbild decalcomania calcomania 
11 32534071 1 Decal decalcamanle Abziehbild decalcomania calcomania 
12 52508499 1 Decal decalcamanle Abllehbild decalcomania calcomanla 
12A t 72520526 1 Decal decalcamanie AbZlehbild decalcomania calcomania 
13 51511711 2 Decal decalcamanle Abziehbild decalcomania calcomanla 
13A t 63585983 2 Decal decalcamanle Abzlehbild decalco man la calcomanla 
13B t 73585984 2 Decal decalcamanle Abziehbild decalco man la calcomanla 
14 55307245 1 Decal decalcamanle Abllehbild decalcomania calcomanla 
15 52523109 1 Decal decalcamanle Abziehbild decalcomania calcomanla 
16 52521800 1 Decal decalcamanle Abllehbild decalcomania calcomanla 
17 2,5,31512863 1 Decal decalcamanle Abzlehbild decalco mania calcomania 
17 At2,6,3 2526241 1 Decal decalcamanle Abzlehbild decalcomania calcomanla 
17Bt2,7,32526242 1 Decal decalcamanle Abllehbild decalcomania calcomanla 
18 52508568 1 Decal decalcamanle AbZlehbild decalcomania calcomanla 
18A t 63586512 1 Decal decalcamanle Abmhbild decalcomania calcomanla 
18B F3586508 1 Decal decalcamanle Abllehbild decalco man la calcomanla 
19 5538256 1 Decal decalcamanle Abllehbild decalcomania calcomanla 
19A t 63237998 1 Decal decalcamanle Abllehbild decalcomania calcomanla 
19B t 73258026 1 Decal decalcamanie Abzlehbild decalcomania calcomanla 
20 2,52522462 2 Decal decalcamanle AbZl8hbild decalcomania calcomanla 
21 2,52522461 2 Decal decalcamanle Abziehbild decalcomania calcomania 
22 51512006 Decal decalcamanle AbZlehbild decalcomania calcomanla 
23 52519337 Decal decalcamanle AbZlehbild decalcomania calcomania 
23A t 72520521 Decal decalcamanle AbZlehbild decalcomania calcomanla 
24 52519696 Decal decalcamanle Abziehbild decalcomania calcomanla 
24A t 72520525 Decal decalcamanle Abziehbild decalcomania calcomania 
25 52506366 Decal decalcamanle Abziehbild decalcomania calcomania 
25A t 72520523 Decal decalcamanle Abzlehbild decalcomania calcomanla 
26 52529446 Decal decalcamanle AbZl8hbild decalcomania calcomania 
26A t 62530016 Decal decalcamanle Abzlehbild decalcomania calcomania 
26B t 72530017 Decal decalcamanle Abziehbild decalcomania calcomania 
27 81531606 1 Non skid antiderapant N ichttrutsch nao-decapar sin deslizar 
28 92519431 2 Non skid antiderapant N ichttrutsch nao-decapar sin deslizar 
28A t '02528203 1 Non skid antiderapant Nichttrutsch nao-decapar Sin deslizar 
29 51513887 1 Tag etiquette Etikett etiqueta etiqueta 
29A t 63585991 1 Tag etiquette Etikett etiqueta etiqueta 
29B t 73585992 Tag etiquette Etikett etiqueta etiqueta 
30 t 3,42534210 Decal decalcamanle Abzlehbild decalcomania calcomania 

2459B 4738 
3485A 

(lOS . S 4459C 473C Ii). 

5English. Anglals. Englisch Ingles. Ingles. 
6French. Fran<;als. Franzbslsch. Frances. Frances. 
7German. Allemand. Deutsch. Alemao. Aleman. 
8318mm x 152mm (12.5in x 6in) 
9152mm x 152mm (6in x 6in) 
1°317mm x 241mm (125in x 9.5in) 

iI' 

PM 3228 
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Propeller Shaft Assembly, Mid-Mount Bearing! Front Axle 
Ensemble d'arbre d'entralnement, palier central! essieu avant 
Gellenkwellen-Baugruppe, Mittellager ! Vorderachse 
Conjunto do eixo propulsor, mancal central! eixo dianteiro 
Conjunto de arbol propulsor, cojinete central! eje delantero 

11 

No. Part No. Qt~. Oescri~tion Oescri~tion Benennung 

A 252524562 1 Propeller shaft assy ens arbre propulsion Kardanwelle vollst 
B 63570649 1 Propeller shalt assy ens arbre ropulslon Kardanwelle vollst 
1 18C628 4 Bolt boulon Bolzen 

-2 3944862 1 Spider U-joint crOisillion )nt unlv Kreuz Kardangelenk 
3 10H35 1 Fitting grease graisseur Ni~~el Sehmler 
4 5963103 1 Tube tube Rohr 
4A 63576227 1 Tube tube Rohr 
5 5961909 1 Nut ecrou Mutter 
5A 63576230 1 Nut eerou Mutter 
6 963105 1 Washer rondelle Scheibe 
7 5961906 1 Yoke eha~e Joeh 
7A 63576228 1 Yoke ehape Joeh 
8 10H35 1 Fitting grease graisseur Nippel Schmier 
9 18C1040 2 Bolt boulon Bolzen 

10 45963104 1 Bearing palier Lager - 10A 63576229 1 Bearing ~alier Lager 
11 60010 2 Nut ecrou Mutter 
12 18C628 4 Bolt baulan Bolzen 

2lnc. 1-'8,10,12 
3lnc. 3 
4lnc. 8 
5459B, 459C, 4738, 473C 
64240A 

PM 3228 
Printed In U.S.A. 

TS-14927 

Oescri~iio Oescri~ci6n 

conj elxo cardan con) e)e impulsor 
con) elxo propulsor con) e)e Impulsor 
parafuso bulon 
cruzeta acopl unlv crueeta aeople unlv 
graxelra grasera 
tuba tubo 
tuba tubo 
porea tuerea 
porea tuerea 
arruela arandela 
garfo horgueta 
garfo horqueta 
graxelra grasera 
parafuso bulon 
rolamento eojinete 
mancai eOjinete 
parea tuerea 
~arafuso bulon 

(2F13) P1-2 
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~ 

14 

No. Part No. Qly. Description 
A 22511928 1 Propeller shaft 
1 18C628 4 Boll 
2 3944862 1 Spider U-joinl 
3 961903 1 Yoke 
4 940090 1 Retainer 
5 5299100 1 Washer 
6 5299100 1 Washer 
7 1991313 1 Yoke 
8 4944862 1 Spider U-joint 
9 18C628 4 Boll 

10 10H25 1 Fitting grease 
11 10H25 1 Fitting grease 
12 5299099 1 Seal 
13 18C628 8 Bolt 
14 10H25 1 Fitting grease 

2lnc. 1~14 
3lnc. 14 
4lnc. 10 

P2-1 

Propeller Shaft Assembly, Transmission / Mid-Mount Bearing 
Ensemble a'arbre d'entralnement, transmission / palier central 
GelenkwelienaBaugruppe, Getriebe I Mittellager 
Conjunto do eixo propulsor, transmissllo / mancal central 
Conjunto de arbol propulsor, transmissi6n / cojinete central 

3 4 5 6 

12 

Description Benennung 
arbre entrainement Antriebswelle 
boulon Bolzen 
croisillion jnt univ Kreuz Kardangelenk 
chape Joch 
arretoir Halterung 
rondelle Scheibe 
rondelle Scheibe 
chape Joch 
croisillion jnt univ Kreuz Kardangelenk 
boulon Bolzen 
graisseur Nippel Schmier 
graisseur Nippel Schmier 
joint etancheite Dichtung 
boulon Bolzen 
graisseur Nippel Schmier 

7 

11 

Descri~iio 

eixo card an 
parafuso 
cruzeta acopl univ 
garfo 
retentor 
arruela 
arruela 
garfo 
cruzeta acopl univ 
parafuso 
graxeira 
graxeira 
vedador 
parafuso 
graxeira 

(2F14) 

8 9 

-~ 

10 

T8-15103 

Descripcion 
arbol propulsor 
bul6n 
cruceta acople univ 
horqueta 
reten 
arandela 
arandela 
horqueta 
cruceta acople univ 
bul6n 
grasera 
grasera 
sello 
bul6n 
grasera 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 
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Propeller Shaft Assembly, Rear Axle / Transmission 
Ensemble d'arbre d'entrainement, essieu arriere / transmission 
Gelenkwellen-Baugruppe, Hinterachse / Getriebe 
Conjunto do eixo propulsor, eixo traseiro / transmissao 
Conjunto de arbol propulsor, eje trasero / transmissi6n 

3 4 5 6 

I 

12 

No. Pari No. Diy. Descri~lion Descri~lion Benennung 
A 252517047 1 Propeller shafl arbre entrainement Antrlebswelle 
B 63570658 1 Propeller shaft arbre entrainement Antrlebswelle 
1 18C628 4 Boll boulon Bolzen 
2 3944862 1 Spider U-joing crolsillion Jnt unlv Kreuz Kardangelenk 
3 5961907 1 Yoke cha~e Joch 
3A §6 __ Yoke chape Joch 
4 940090 Relainer arretOir Halterung 
5 5299100 Washer rondelle Scheibe 
6 5299100 Washer rondelle Scheibe 
7 5961908 Yoke cha~e Joch 
7A §6 __ 1 Yoke chape Joch 
8 4944862 1 Spider U-joinl croisillion Jnl unlv Kreuz Kardangelenk 
9 18C628 4 Boll boulon Bolzen 

10 10H25 1 Fitting grease graisseur Nippel Schmler 
11 10H25 1 Fitting grease gralsseur Ni~~el Schmler 
12 5299099 1 Seal jOint etancheite Dichlung 
13 18C628 8 Boll boulon Bolzen 
14 10H25 1 Filling grease gralsseur NiQ~el Schmler 

2lnc. 1 -+ 14 
3lnc. 14 
4lnc, 10 
5459B. 459C, 473B, 473C 
64240A 

PM 3228 
Printed In U,S.A, (2G1) 

CLARK 

TS-15103 

Descri~lio Descri~cion 

elxo cardan Mbol propulsor 
elxo cardan Mbol propulsor 
parafuso bulon 
cruzeta acopl unlv cruceta acople unlv 
garfo horgueta 
garfo horqueta 
retenlor reten 
arruela arandela 
arruela arandela 
garfo horgueta 
garfo horqueta 
cruzeta acopl univ cruceta acople UOlV 

parafuso bulon 
graxelra grasera 
graxelra grasera 
vedador sello 
parafuso bulon 
graxeira grasera 

P3-1 
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Pump Assembly CLARK Pompe, ensemble 
Pumpe-Baugruppe /'frR ;1 Co '3 ~ Bomba, conjunto 
Bomba, conjunto 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~ao Descripci6n 
A 22518069 Pump assembly pompe ensemble Pumpe vollst bomba conjunto bomba conjunto 
B 964437 Seal kit joint etan trse Dichtungssatz vedador jogo sello juego 
1 876354 Snap ring "\i- Clrclips Sperrlng anel de trava anillo de retencian 
2 948795 Retainer arretoir Halterung retentor reten 
3 25K30128 O-ring Joint torique o Ring anel-O anillo-O 
4 946396 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
5 946397 Seal .~ joint etancheite Dichtung vedador sello 
6 961865 Cover couvercle Deckel tampa tapa 

, 7 1566986· Seal 
v' 

joint etancheite Dichtung vedador sello 
" *8+- 961866 Thrust plate " plaq ue de butee Druekplatte placa encosto placa de empuje 

9 1566982 Seal \,J' joint etancheite Dichtung vedador sello 
10 961867 Housing boWer Gehause earcaga careasa 
11 1566982 Seal 1.1 joint etaneheite Dichtung vedador sello 
12 961866 Thrust plat~l plaque de butee Druckplatte plaea encosto plaea de empuje 
13 1566986 Seal. joint etaneheite Diehtung vedador sello 
14 961868 Carrier porteur Trager suporte soporte 
15 1566986 1 Seal joint etaneheite Dichtung vedador sello 
16 1566983 2 Bearing palier Lager rolamento cOjinete 
17 3,41566984 1 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
18 4525576 4 Dowel goujon Stitt espiga espiga 
19 *- 3284568 1 Gear set engrenage jeu Zahnrad Satz engrenagem j6go engranje juego 
20 

5 __ 
1 Seal joint etaneheite Dichtung vedador sello 

21 1566983 2 Bearing palier Lager rolamento COjinete 
22 1566881 1 Plug bouehon Stopfen bujao tapan 
23 898706 1 Shaft arbre Welle arvore arbol 
24 +- 961866 .. 1 Thrust plate plaq ue de butee Druekplatte placa encosto plaea de empuje 
25 1566982 Seal joint etancheite Diehtung vedador sello 
26 961869 Housing bottier Gehause carcaga eareasa 
27 1566982 Seal joint etaneheite Diehtung vedador sello 
28 961866 Thrust plate plaque de butee Druekplatte plaea eneosto placa de empuje 
29 1566986 ./ Seal joint etaneheite Dichtung vedador sello 

*30 4525754 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
31 61D10 4 Nut ecrou Mutter porea tuerca 
32 946401 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
33 948267 4 Stud goujon Stitt prisioneiro esparrago 
34 1566983 2 Bearing palier Lager rolamento cojinete 

~ 35 4,61566984 1 Seal joint etancheite Diehtung vedador sello 
36 4525576 4 Dowel goujon Stitt espiga espiga 
37 1578503 1 Gear set engrenage jeu Zahnrad Satz engrenagem j6go engranje juego 
38 

7 __ 
1 Seal joint etaneheite Diehtung vedador sello 

39 1566983 2 Bearing palier Lager rolamento cojinete 

2lnc. 1->39 «. ySZS~S'O 3lnc. 20 )f 
4Cut 12 pieces from this strip. 
4Coupez 12 pieces de ce ruban. 30. l£ ~ Z5QSy 412 StOcke von diesem Streifen absehnelden. 
4Corte 12 peGas desta lira. 
4Corte 12 partes de esta tira. 
5See, Voir, Siehe, Vela, Vease 17 
sine. 38 
7See, Voir, Siehe, Vela, Vease 35 

' .. 
PM 3228 
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/ 
Radiator Assemble, G & 0 - Radiator for Spec. 2524592, 2530812 ON L Y ClARK 
Radiateur, ensemble, G & 0 - radiateur pour Spec. 2524592, 2530812 SEULEMENT 
KUhler·Baugruppe, G & 0 - KUhler NUR fUr Spec. 2524592, 2530812 
Radiador, conjunto, G & 0 - radiador para Spec. 2524592,2530812 SOMENTE 
Radiador, conjunto, G & 0 - radiador para Spec. 2524592, 2530812 SOLAMENTE 

No. Part No. OIy. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
A 12524591 1 Radiator assy radiateur ens Kuhler vollst radiador con] radiador con] 
B 12530850 1 Radiator assy radiateur ens Khuler vollst radiador con] radiador con] 
1 17C618 36 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 

,*2 2784717 1 Hose tuyau flexible Schlauch manguwa manguera 
2A t30H34 2 Clip attache Schelle braQadwa abrazadera 
3 3962329 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
4 962295 1 Tank top reservoir superieur Tank oben tanque superior tanque superior 
5 17C618 35 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
6 91F6 1 O-ring ]Olnt tOrlque o Ring anel-O anillo-O 
7 4962330 1 Sight glass viseur Anzelgeglas visor mlrilla 
8 962301 1 Side column colonne later Seitensaulen coluna lateral columna lateral 
9 962302 6 Clip attache Schelle braGadwa abrazadera 

10 4E6 35 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
11 6306 35 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
12 2525070 10 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
13 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
14 17C512 10 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
15 17C412 6 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
16 2525069 6 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
17 52524288 1 Shroud assy enveloppe ens Umleldung vollst proteGao con] envolvente con] 
17A 72524701 1 Shroud assy enveloppe ens Umleldung vollst proteGao con] envolvente conj 
17B 82526267 1 Shroud assy enveloppe ens Umleldung vollst proteGao con] envolvente con] 
18 962299 4 Bar barre Stange barra barra 
19 17C616 1 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
20 962303 1 Bottom tank reservoir Inferleur Unterer Tank reservatarlo inferior deposito inferior 
21 5906 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
22 17C614 16 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
23 4E6 16 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
24 962297 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura 
25 962300 1 Core assy noyau ens I nnenteil-Baug ru ppe nucleo con] nucleo con] 
26 962298 4 Bar barre Stange barra barra 
27 962301 1 Side column colonne later Seitensaulen col una lateral columna lateral 
28 6306 36 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
29 4E6 36 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
30 962297 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura 

tine. 1 -> 11, 18 -> 30 
?V(,,65~ 2ct1- C?g l'~ 7 o{ Y 21,27 m (4.2 ft.) 

33,2 kg (7 Ibs.) I I.-

4lne. 6 
5473B1 01 CB & -> 

7Perklns 
8485A101CB & ~ 
9459B, 473B 

t0459C, 473C 

PM 3228 
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Radiator Assembly, Stewart Warner - Radiator for Spec. 2524593 ONLY CLQRK 
Radiateur, ensemble, Stewart Warner - radiateur pour Spec. 2524593 SEULEMENT 
KOhler-Baugruppe, Stewart Warner - KOhler NUR fUr Spec. 2524593 
Radiador, conjunto, Stewart Warner - radiador para Spec. 2524593 SOMENTE 
Radiador, conjunto, Stewar Warner - radiador para Spec. 2524593 SOLAMENTE 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
A 12530850 1 Radiator assy radiateur ens KOhler vollst radiador con) radiador con) 
1 lC716 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
2 2784717 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
3 3999244 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
4 963121 1 Tank lop reservoir superieur Tank oben tanque superior tanque superior 
5 lC616 12 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
6 91F6 1 O-ring joint torique o Ring anel·O anillo-O 
7 4963141 1 Sight glass viseur Anzeigeglas visor mirilla 
8 963146 1 Side column LH colonne later CG Seitensaulen L coluna lateral LE columna lateral LI 
9 963128 6 Clip attache Schelle bragadeira abrazadera 

10 4E6 12 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
11 106 12 Nut ecrou Mutter po rca tuerca 
12 2525070 10 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
13 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
14 17C512 10 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
15 17C412 6 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
16 2525069 6 Washer ronde lie Scheibe arruela arandela 
17 52524288 1 Shroud assy enveloppe ens Umleidung vollst prote9ao coni envolvente coni 
17A 62524701 1 Shroud assy enveloppe ens Umleidung vollst protecao coni envolvente coni 
17B 72526267 1 Shroud assy enveloppe ens Umleidung volls! prote930 coni envolente conj 
18 963126 4 Bar barre Stange barra barra 
19 lC614 24 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
20 963122 1 Bottom tank reservoir inferieur Unterer Tank reservatorio inferior deposito inferior 
21 106 24 Nut ecrau Mutter po rca tuerca 
21A t4E6 24 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
22 lC714 16 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
23 4E7 16 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
24 963127 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura 
25 963124 1 Core assy noyau ens Innenteil-Baugruppe ntlcleo con) ntlcleo conj 
26 963125 4 Bar barre Stange barra barra 
27 963147 1 Side column RH colonne later CD Seitensaulen R coluna lateral LD columna lateral LD 
28 6107 24 Nut ecrou Mutter parca tuerca 
29 4E6 24 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
30 963127 1 Gaskel garniture Dichtung gaxeta empaquetadura 

line. 1 ...... 11. 18 ...... 30 
21,27 m (4.2 ft,) 
33,2 kg (7 Ibs.) 
41nc,6 
5473B1 01 CB & ...... 
6Perkins 
7 485A 101 CB & ...... 

PM 3228 
Printed In U.S.A. (3A14) R5·4 



R6-1 (2G10) 

I'-
-- -- ~ 

,... 
en 
I-

PM 3228 
Printed In U.S.A. 



Radiator Connections - Detroit CLQRK 
Connections du radiateur - Detroit 
Ki.ihleranschlUsse - Detroit 
Conexoes do radiador - Detroit 
Conecciones del radiador - Detroit 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
1 2526812 2 Rod tige Stange varao varilla 
2 808 2 Nut ecrou Mutter po rca tuerca 
3 27E8 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
4 60DB 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
5 27E8 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
6 1 Radiator radiateur Kuhler radiador radiador 
7 42H32 1 Clamp plnce Schelle bracadelra abrazadera 
8 1M16030 1 Hose tuyau flexible Schlauch manguelra manguera 
9 42H32 1 Clamp pmce Schelie bracadeJra abrazadera 

10 22524254 1 Tube tube Rahr tuba tuba 
10A 32526368 1 Tube tube Rahr tuba tuba 
11 42H32 1 Clamp pmce Schelle bra~adelra abrazadera 
12 1M16030 1 Hose tuyau flexible Schlauch manguelra manguera 
13 42H32 1 Clamp plnce Schelle bra~adelra abrazadera 
14 25E18 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
15 17C616 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
16 17C616 2 Bolt boulon Balzen parafuso bulan 
17 5906 2 Nut ecrou Mutter parca tuerca 
18 2515118 2 Guard protecteur Schutz prote~ao protector 
19 42H32 1 Clamp plnce Schelle braQadelra abrazadera 
20 571570 1 Hose tuyau flexible Schlauch manguelra manguera 
21 42H32 Clamp pmce Schelie bracadelra abrazadera 
22 22524253 Tube tube Rahr tuba tuba 
22A 32526367 Tube tube Rahr tuba tuba 
23 42H32 Clamp pmce Schelie bra9adelra abrazadera 
24 1 M16030 Hose tuyau flexible Schlauch manguelra manguera 
25 42H32 Clamp pince Schelle braGadelra abrazadera 
26 59D8 4 Nut ecrou Mutter parca tuerca 
27 27E8 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
28 17C832 4 Bolt boulan Bolzen parafusa bulan 
29 ~1;::J:::2. 1 Draincock rabmet vldange Abflusshahn tarnelra purga grifo purga 
30 59D8 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
31 17C820 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 

1 See Index. VOIr Table des matieres. Siehe Inhaltsverzelchnls. Veja indice. Vease indice. 
24738101 CB & .~ 
3485A101CB & ~ 

PM 3228 
Pnnted In U.SA (2G11) R7-3 
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Radiator Connections - Perkins ClARK 
Connections du radiateur - Perkins 
KOhleranschlOsse - Perkins 
Conexoes do radiador - Perkins 
Conecciones del radiador - Perkins 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
1 17C820 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
2 6008 2 Nut ecrou Mutter po rca tuerca 
3 

1 __ 
1 Radiator radiateur Kuhler radiador radiador 

4 42H32 1 Clamp pince Schelle braGadeira abrazadera 
5 2512614 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
6 42H32 1 Clamp pince Schelle braGadeira abrazadera 
7 27E6 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
8 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
9 17C616 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 

10 17C616 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
11 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
12 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
13 5906 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
14 2515118 2 Fan guard prot ventilateur Ventilatorschutz proteGao ventilador guarda de ventilador 
15 42H36 1 Clamp pince Schelle braGadeira abrazadera 

-16 1M18030 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
17 42H36 1 Clamp pince Schelle braGadeira abrazadera 
18 40K6 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon 
19 2527044 1 Tube tube Rohr tuba tubo 
20 42H32 1 Clamp pince Schelle braGadeira abrazadera 

-21 1M16030 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
22 42H32 1 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera 
23 5908 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
24 5908 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
25 808 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
26 2523685 2 Rod tige Stange varao varilla 
27 27E8 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
28 17C832 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan - 29 72F2 1 Draincock robinet vidange Abflusshahn torneira purga grifo purga 

lSee Index. VOir Table des matieres. Siehe Inhaltsverzeichnis. Vela ·Indice. Vease ·Indice. 
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Roll-Over Protective Structure ROPS * 
Toit de protection & securite ROPS * 
Uberrollschutz ROPS * 
Estructura protetora contra tombamentos ROPS * 
Estructura protectora contra vuelcos ROPS * 

No. Part No. Qty. Description Description 
A 2517997 1 Canopyassy dais ens 
1 12518000 1 Canopy dais 
2 1516653 1 Grommet oeillet 
3 2519066 2 Cover couvercle 
3A t2519263 2 Plug bouchon 
4 2511232 4 Washer rondelle 
5 65G1008 4 Screw VIS 

6 302218 2 Grommet oeillet 
7 27E12 8 Washer rondelle 
8 4E12 8 Lockwasher rondelle frem 
9 17C1240 8 Bolt boulon 

10 2519372 1 Harness harnals 
11 27E12 4 Washer rondelle 
12 4E12 4 Lockwasher rondelle freln 
13 17C1240 4 Bolt boulon 
14 4E6 Washer rondelle 
15 17C616 Bolt boulon 
16 30H23 Clip attache 
17 4E6 Lockwasher rondelle frem 
18 6306 Nut ecrou 

'Do not make any unauthorized modifications. Ref. SG-670. 
'Ne falre modifications sans autonsation. Ref. SG-670. 
'Nicht Abanderung machen ohne Autonsation. Ref. SG-670. 
'No fazer modiflcaGoes sem autonzaGao. Ref. SG-670. 
'No hacer modificaclones Sin autonsatlon. Ref. SG-670. 
llnc.1->18 

PM 3228 
Pnnted In U.S.A. 

TS-20264 

Benennung Descri~ao Descripcion 
Schutzdach-Baugr dossel coni dose I coni 
Schutzdach dossel dosel 
Augennng ilha arandela pasacable 
Deckel tampa tapa 
Stopfen bujao tapan 
Scheibe arruela arandela 
Schraube parafuso tornillo 
Augennng ilha arandela pasacable 
Scheibe arruela arandela 
Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela segundad 
Bolzen parafuso bulan 
Kabelbaum chlcote mazo 
Scheibe arruela arandela 
Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela segundad 
Bolzen parafuso bulan 
Scheibe arruela arandela 
Bolzen parafuso bulan 
Schelle braGadelra abrazadera 
Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
Mutter porca tuerca 

(2G14) R11-1 
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Seat Assembly It CLARK Siege, ensemble It 
Sitz-Baugruppe ". 
Assento, conjuntolt 

Asiento, conjunto'" 

No. Part No. Dty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
A 2,32519028 1 Seat assy siege ens Sitz vollst assento coni aSlento coni 
B 4,52522994 1 Seat assy siege ens Sitz vollst assento coni aSlento coni 
C 6962279 1 Adjuster assy ass d'aJusteur Einstellemheit conJ aJustador disp de aJuste 
1 962277 1 Arm rest RH accoudOir CD Armstiitze R descanso braGo LD apoyo brazo LD 
2 962274 1 Cushion coussm Kissen almofada cojin 
2A t962578 1 Cushion coussm Kissen almofada cojin 
3 962276 1 Backrest dossier siege Riicklehne encosto respaldar 
4 25E15 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
5 18G2508 4 Screw VIS Schraube parafuso tornillo 
6 89G412 4 Screw VIS Schraube parafuso tornillo 
7 962278 1 Arm rest LH accoudOir CG Armstiitze L descanso braGo LE apoyo brazo LI 
8 962579 1 Frame ChaSSIS Fahrgestell chassl bastidor 
9 85G512 4 Screw VIS Schraube parafuso tornillo 

10 2522107 1 Seat belt courrOie du siege Sicherheitsgurt cmto de seguranGa cmt segundad 
11 2522745 2 Eye bolt boulon a oeil Ringschraube oriffclo do paraf torn de anillo 
11A t60D7 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
12 962580 1 Wire fil Draht fio cable 
13 17C516 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
14 6515240 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
15 962288 1 Bracket LH support CG Winkel L grampo LE grampa LI 
16 962281 1 Adjuster regleur Einsteller aJustador regulador 
17 962287 1 Bracket RH support CD Winkel R grampo LD grampa LD 
18 962280 1 Adjuster regleur Einsteller aJustador regulador 
19 962283 1 Bracket support Winkel grampo grampa 
20 59D5 8 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
21 1323000 4 Screw VIS Schraube parafuso tornillo 
22 962273 1 Cushion coussm Kissen almofada cojin 
22A t962577 1 Cushion coussm Kissen almofada cojin 

*4598, 459C, 4738, 473C-

2lnc. C, 1, 2, 3 -+22 
3Vinyl. Vinyle. Vinyl. Vinil. Vinil. 
4lnc. 1, 2A, ~21, 22A 
5Vinyl with cloth Inserts. Vinyle avec carottes de toile. Vinyl mit Tuchenelnfiigung. Vinil com Insertos de tela. Vinil can Insertos de tela. 
sinc. 12, 15-+20 

• 
PM 3228 
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Seat Assembly '* 
Siege, ensemble '* 
Sitz vollstandig '* 
Assento, conjunto '* 
Asiento, conjunto '* 

Seat assy black 
Seat cushion black 

/ 
Bucket seat 

? ..Bolt 
4 i Angle iron 
5 25E15 4 Washer 
6 5905 4 Nut 
7 1CS10 2 Bolt 
8 558777 2 Angle iron 
9 944499 1 Seat cushion black 

10 P2522107 1 Seat belt 
11 t32522745 1 Eye boll 
12 PS007 2 Nul 

*4240A 

2lnc. 1 ..... 9 
30ptional, option, Zus~tzlich, opclOnal, a elecci6n 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 

ens siege noir 
coussin siege noir 
siege 
boulon 
fer en L 
rondelle 
ecrou 
boulon 
fer en L 
coussin siege noir 
courrole du siege 
boulon a oeil 
ecrou 

Sitz vollst schwarz 
Sitzkissen Schwarz 
Schalensitz 
Bolzen 
Winkeleisen 
Scheibe 
Mutter 
Bolzen 
Winkeleisen 
Sitzkissen Schwarz 
Sicherheilsgurl 
Ringschraube 
Mutter 

~ ...... !----4 

I 

~.. 5 
~ .... ---6 

conj assento preto 
almofad assento preto 
assento anatilmico 
parafuso 
ferro angulo 
arruela 
porca 
parafuso 
ferro angulo 
almofad assento preto 
cinto de seguranca 
orificio do paraf 
porca 

(3810) 

CL'IRK 

TS-15995 

conj asienlo negro 
cojin asiento negro 
asiento anatomico 
bulan 
hierro L 
arandela 
tuerca 
bulan 
hierro L 
cojin asiento negro 
cint seguridad 
torn de anillo 
tuerca 

S3A-2 
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CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 
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Sheet Metal Group If. CU~RK 
Groupe de tales .. 
Abdeckungsgruppe If. 

Grupo da chapa .. 
Grupo de chapa .. 
No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 

1 2525945 1 Grille grille Grill grade careta 
2 17C612 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
3 27E6 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
4 2525944 1 Bracket support Winkel grampo grampa 
5 1544449 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
6 1H512 1 Rivet rivet Niet rebite remache 
7 22524364 1 Hood capot Haube capo capo 
7A t 32526890 1 Hood capot Haube capo capo 
8 17C724 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
9 5907 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 

10 2524879 1 Ladder echelle Leiter escada escala 
11 17C420 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
12 2525069 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
13 2522001 2 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
14 5904 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
15 5906 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
16 27E6 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
17 2519361 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
18 2522150 2 Barrier barriere Schranke barrelra barrera 
19 27E6 6 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 

20 17C616 6 Bolt boulon Bollen parafuso bul6n 
21 17C616 2 Bolt boulon Bollen parafuso bul6n 
22 27E6 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
23 42519036 1 Barrier barriere Schranke barrelra barrera 
23A t 52531683 1 Barrier barriere Schranke barreira barrera 
24 27E6 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
25 17C616 4 Bolt boulon Bollen parafuso bul6n 
26 27E6 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
27 17C616 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bul6n 
28 27E6 6 Washer ronde lie Scheibe arruela arandela 
29 17C616 6 Bolt boulon Bollen parafuso bul6n 
30 72517850 1 Latch RH verrou droit Klinke rechts fecho dir pestillo der 
30A f2517851 1 Latch LH verrou gauche Klinke links fecho esq pestillo izq 
30B f2529473 2 Latch loquet Versehluss trinco cerrojo 
31 617C412 4 Bolt boulon Bollen Qarafuso bulan 
31A 745G1012 8 Screw VIS Schraube parafuso tornillo 
32 62517841 1 Side panel panneau lateral Seitenblech palnel lateral panel lateral 
32A f2532239 2 Side panel panneau lateral Seitenblech palnel lateral panel lateral 
32B f656727 2 Side panel panneau lateral Seitenblech painel lateral panel lateral 
33 17C616 4 Bolt boulon Bollen Qarafuso bul6n 
34 27E6 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
35 65904 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
35A 750D10 8 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
36 2519031 2 Side Panel panneau lateral Seitenblech palnel lateral panel lateral 
37 62519033 1 Side ~anel RH Qanneau lateral CD Seitenblech R Qalnel lateral LD Qanel lateral LD 
37A f2532236 1 Side Panel RH panneau lateral CG Seitenblech L palnel lateral LE panel lateral LI 
37B t 62519035 1 Side panel LH panneau lateral CG Seitenblech L painel lateral LE panel lateral LI 
37C f2532238 1 Side Panel LH panneau lateral CG Seitenblech L palnel lateral LE panel lateral LI 
38 5906 8 Nut ecrou Mutter porea tuerca 
39 619021 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
40 17C624 8 Bolt boulon Bollen parafuso bul6n 
40A t568276 8 Grommet oeillet Augenring ilh6 arandela pasacable 
41 17C624 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bul6n 
42 27E6 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
43 17C612 2 Boll boulon Bolzen Qarafuso bul6n 
44 59D6 2 Nut ecrou Mutter Qorca tuerca 

* 4738 -->, 459B 5459B140CB & --> 

6459B1 01 GB --> 148GB 
2G.M. 7459B149CB & --> 

3Perkms 
4459B1 01 GB --> 140CB, 473B1 01 GB --> 203GB 

PM 3228 
(3A10) 85-3 Pnnted In U.S.A. 



S4A·2 

= N 

\ 

\ 

'-iT 
CD .... 
N N 

~ 

\ 

(3A11) Printed IPMU3228 n .S.A. 



Sheet Metal Group * CLQRK Groupe de tOles * 
Abdeckungsgruppe * 
Grupo da chapa * 

I 
Grupo de chapa * 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descril{ao Descripcion 
1 5906 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
2 2525945 1 Grille grille Grill grade careta 
3 27E6 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
4 17C612 2 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
5 17C616 4 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
6 27E6 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
7 2525944 1 Bracket support Winkel grampo grampa 
8 17C624 8 Bolt boulon Bolzen parafusa bulan 
9 22532516 1 Hood capot Haube capo capo 
9A t 32532518 1 Hood capot Haube capo capo 
9B t 42532519 1 Hood capot Haube capo capo 

10 17C612 2 Boll boulon Bolzen parafusa bulan 
11 27E6 2 Washer ronde lie Scheibe arruela arandela 
12 2527746 1 Handle manette Handgriff mat;aneta man'lja 
13 17C420 4 Bolt boulon Bolzen parafusa bulan 
14 2525069 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
15 2522001 2 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
16 5904 4 Nut ecrou Mutter po rca tuerca 
17 27E6 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
18 5906 4 Nul ecrou Mutter porca tuerca 
19 2519361 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
20 2532508 1 Barrier barriere Schranke barrelra barrera 
21 2522150 1 Panel panneau Tafel palnel panel 
22 27E6 6 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
23 17C616 6 Bolt boulon Bolzen para/uso bulan 
24 17C628 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
25 27E6 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
26 619021 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
27 17C624 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
28 2532509 2 Panel panneau Tafel palnel panel 
29 27E6 14 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
30 17C616 14 Bolt boulon Bolzen parafusa bulan 
31 2532515 1 Side panel lH panneau lateral CG Seitenblech L palnel lateral LE panel lateral LI 
31A t2532514 1 Side panel RH panneau lateral CD Seitenblech R palnel lateral LD panel lateral LD 
32 50010 8 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
33 25E10 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
34 2529473 2 latch loquet Verschluss tnnco cerrOlO 
35 45G1012 8 Screw vis Schraube parafusa tornillo 
36 4E6 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
37 17C616 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
38 2532507 2 Rod tige Stange varao varilla 
39 1F316 2 Pin cotter goupille fendue Splint contraplno chaveta das patas 
40 25E17 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
41 2532513 1 Panel lH panneau CG Tafel L painel esq panel lada izq 
41A t2532512 1 Panel RH panneau CD Tafel R palnel dir panel lada der 
42 5906 8 Nut ecrau Mutter parca tuerca 
43 568276 8 Grommet oeillet Augennng ilha arandela pasacable 
44 619021 8 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
45 17C624 2 Bolt baulon Balzen parafusa bulan 

'458C 473C 485A 

2459C 
3473C 
4485A 

PM 3228 
Pnnted In U.S.A. (3A12) S5A-2 
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Sheet Metal Group CLQRK Groupe de toles 
Abdeckungsgruppe 
Grupo da chapa 
Grupo de chapa 

No. Part No. Oty. Descri~tion Descri~tion Benennung Descri~ao Descri~ci6n 
1 3589348 1 Grille grille Grill grade careta 
2 17C616 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
3 4E6 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
4 27E6 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
5 42G1012 2 Screw VIS Schraube parafuso tornillo 
6 25El0 6 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
7 3589474 2 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
8 4261020 4 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
9 17C624 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 

10 619021 8 Washer ran del Ie Scheibe arruela arandela 
11 568276 8 Grommet oeillet Augenring ilM arandela pasacable 
12 51010 6 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
13 3589382 1 Hood capot Haube capo capo 
14 3589380 1 Barrier barriere Schranke barreira barrera 
15 3589470 1 Ladder echelle Leiter escada escala 
16 17C628 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bl!lan 
17 27E6 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
18 8506 4 Nut ecrau Mutter porca tuerca 
19 27E6 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
20 5906 4 Nut ecrau Mutter porca tuerca 
21 2519361 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
22 2522150 1 Panel panneau Tafel painel panel 
23 27E6 6 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
24 17C616 6 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
25 27E6 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
26 17C628 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
27 3589377 2 Panel panneau Tafel painel panel 
28 5906 8 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
29 3589385 1 Panel RH panneau CD Tafel R painel dir panel lado der 
29A t3589386 1 Panel LH panneau CG Tafel L painel esq panel lado izq 
30 27E6 16 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
31 17C616 16 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
32 3589381 1 Side panel RH panneau lateral CD Seitenblech R painel lateral LD panel lateral LD 
32A t3589466 1 Side panel LH panneau lateral CG Seitenblech L painel lateral LE panel lateral LI 
33 59010 16 Nut ecrau Mutter porca tuerca 
34 25E10 16 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
35 2529473 4 Latch loquet Verschluss trinco cerrajo 
36 18C416 2 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
37 3589473 2 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
38 3589523 1 Step RH marc he CD Stufe F degrau LD escalon LD 
38A t3589529 1 Step LH marc he CG Stufe L degrau LE escalon LI 
39 18C620 4 Screw vis SChraube parafuso tornillo 
40 18C612 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
41 4E6 4 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
42 3589317 2 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
43 18C824 4 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
44 4E8 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
45 3589481 2 Handrail main courante Gelander corrimao passamano 
46 3589795 1 Cover RH chapeau CD Deckel R tampa LD cubierta LD 
46A t3589793 1 Cover LH couvercle CG Decke L capa LE cublerta LI 
47 45G1010 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
48 6004 2 Nut ecrau Mutter porca tuerca 
49 45G1012 12 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
50 25E17 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
51 4E6 8 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
52 17C616 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
53 2532507 2 Rod tige Stange varao varilla 
54 lF316 2 Cotter pin goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patas 

PM 3228 
Pnnted in U.S,A, (3C2) S58-1 





Steering Controls 
Commandes de direction 
Lenkvorrichtung 
Controles da direqao 
Controles de la direcci6n 

No. 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 

-13 
13A 
14 
15 

Part No. 
1519254 
5200219 
852333 
2525070 
6005 
1505613 
2521945 
2516246 
33C624 

1519991 
2521944 

t991697 

17C616 

PM 3228 
Printed .n U.S.A. 

Qty. 
1 
1 
1 
2 
2 
1 
1 
1 
4 

?>. 

4 

Description 
Steering wheel 
Horn butto n kit 
Nut 
Washer 
Nut 
U-bolt 
Steering column 
Grommet 
Bolt 
Omit 
Omit 
Bracket 
Valve steering 
Seal kit 
Omit 
Bolt 

Description 
volant direction 
trousse mtrr avert 
ecrou 
rondelle 
ecrou 
boulon U 
colonne direction 
oeillet 
boulon 
omettre 
omettre 
support 
soupape direction 
joint etan trse 
omettre 
boulon 

2 
~I 

Benennung 
Steuerrad 
Hornknopfsatz 
Mutter 
Scheibe 
Mutter 
U-Bolzen 
Lenksaule 
Augennng 
Bolzen 
Auslassen 
Auslassen 
Winkel 
Lenkventil 
Dichtungssatz 
Auslassen 
Bolzen 

Descri~ao 

volante dire<;ao 
jogo botao bUZIna 
porca 
arruela 
porca 
parafuso-U 
coluna de dire<;ao 
ilha 
parafuso 
omitir 
omitir 
grampo 
valvula dire<;ao 
vedador jogo 
omitir 
parafuso 

(381) 

TS-14845 

Descripcion 
volante direccian 
juego botan boclna 
tuerca 
arandela 
tuerca 
bulan U 
columna direCCIan 
arandela pasacable 
bulan 
omitir 
omitir 
grampa 
valvula direccian 
sello juego 
omitir 
bulan 

S7-1 
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31 
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39 38 

37 

36 

25~ 

~ 
+ 
32 

#-33 
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~ 

(383) 

24 

CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

TS-14936 
PM 3228 

Printed In U.S.A. 



~- Transmission & Converter Assembly It CLQRK 
Transmission & ensemble de convertisseur lt 

Getriebe & Umformer-Baugruppe. 
Transmissao & conjunto do conversor· 
Transmisi6n & conjunto del convertidor" 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
A 3286056 1 Trans & conv assy ens trans.'convert GetnebelWandl voll eonJ translconvers conJ trans/convert 
1 1 -- 1 Modulation valve assysoup module ens Venti I modulier vollst va.lv modulac;ao cJo valv modulacl()n cJo - 2 234279 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura 
3 16F4 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
4 211433 1 Breather reniflard Entllifter resplra resplradero 
4A t356613 Reducer redueteur Reduzlerstlick redutor reductor 
5 237437 Housing boltier Gehause carcaQa carcasa 
6 16F2 Plug bouchon Stopfen bujao tapon 
7 11 F8 Plug bouchon Stopfen bujao tapon 
8 234265 Sleeve manchon Muffe luva manguito 
9 1C660 9 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 

10 4E6 9 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
11 1 -- 1 Control valve assy ens soupape command Regelventil vollst eonJ valv controle eonJ valv control 

~ 12 234166 1 Basket panler Korb cesta eesto 
13 10J12 2 Ball bille Kugel esfera bola 
14 235473 2 Spring ressort Feder mola resorte 
15 231390 1 Screen crible Sieb tela tamlZ 

-16 219373 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura 
17 11 F8 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
18 16F2 1 Plug bouehon Stopfen bujao tapon 
19 4E7 16 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
20 1C720 16 Boll boulon Bolzen parafuso bulon 
21 1C724 20 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
22 16F2 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon 
23 4E7 20 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
24 4236620 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
25 214295 2 Pin goupille Stift PIllO pasador 
26 236646 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura 
27 25K40026 1 O-ring JOint tonque o Ring anel-O anillo-O 
28 222067 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito 

*459B101CB - 154CB, 473B101CB - 220CB, 223CB 

'See Index. VOIr Table des malieres. Siehe Inhallsverzelchnls. Veja jndice. Vease Indice 
311-2HR18323-4 Inc. 1-51 
4lnc. 22 

PM 3228 
Printed In U.S.A. (384) T3-2 
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(385) 

CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN , 
VERIF/CAR SIN 
VERIFICAR SIN 

TS-14936 
PM 3228 

Pnnted In U.S.A. 
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Transmission & Converter Assembly'" CLQRK 
Transmission & ensemble de convertisseur* 
Getriebe & Umformer-Baugruppe If 
Transmissao & conjunto do conversor'" 
Transmisi6n & conjunto del convertidor * 

No. Pari No. Oly. Description Description Benennung Descri~ao Descripci6n 
29 16F4 1 Plug bouchon Stopfen bUlao tapan 
30 16F12 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
31 215757 1 Plug bouchon Stopfen bUlao tapan 
32 236651 1 Baffle deflecteur Deflektor defletor deflector 
33 1C712 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
34 4E7 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
35 6H24 1 Clip attache Schelle braGadelra abrazadera 
36 25K40104 1 D-ring IOlnt tonque o Ring anel-O anillo-O 
37 236623 1 Tube tube Rohr tubo tuba 
38 4E5 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
39 1C510 2 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
40 237860 1 Tube tube Rohr tuba tuba 
41 236624 1 Tube tube Rohr tuba tuba 
42 214295 1 Pin goupille Stitt plnO pasador 
43 25K40026 1 D-ring IOlnt tonque o Ring anel-O anillo-O 
44 221871 Sleeve manchon Muffe luva manguito 
45 222067 Sleeve manchon Muffe luva manguito 
46 25K40104 D-ring IOlnt tonque o Ring anel-O anillo-O 
47 236637 Sleeve manchon Muffe luva manguito 
48 222067 Sleeve manchon Muffe luva manguito 
49 25K40026 D-ring IOlnt tonque o Ring anel-O anillo-O 
50 235297 Gaskel garniture Dichtung gaxeta empaquetadura 
51 25K40026 D-ring IOlnt tonque o Ring anel-O anillo-O 
52 222067 Sleeve manchon Muffe luva manguito 
53 25K30018 D-ring IOlnt tonque o Ring anel-O anillo-O 
54 234157 Tube tube Rohr tuba tuba 
55 16F4 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
56 16F12 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
57 5237890 Case assy ens boltier Gehause vollst carcaQa coni carcasa coni 

*459B101CB - 154CB, 473B101CB - 220CB, 223CB 

Sine. 28, 33->41, 44->48, 52, 54 

Ie' • 

PM 3228 
Pnnted In U,SA (3B6) T5-2 
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Transmission & Converter Assembly * 
Transmission & ensemble de convertisseur * 
Getriebe & Umformer-Baugruppe * 
Transmissao & conjunto do conversor * 
Transmisi6n & conjunto del convertidor * 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung 
A 2.5287544 1 Trans & conv assy ens trans/convert GetnebeiWandl voll 
B 4,6287513 1 Trans & conv assy ens trans/convert Getnebe!Wandl voll 
1 1C660 9 Bolt boulon Bolzen 
2 4E6 9 Washer rondelle Scheibe 
3 1 Control valve assy ens soupape command Regelventil vollst 
4 1 Modulation valve assysoup module ens Ventil modulier vollst -- 5 234279 1 Gasket garniture 
6 239245 1 Plug bouchon 
7 238535 1 Breather reniflard 
8 239043 1 Housing bonier 
9 11F8 1 Plug bouchon 

10 239244 1 Plug bouchon 
11 234265 1 Sleeve manchon 
12 4E7 16 Washer rondelle 
13 1C720 16 Bolt boulon 
14 239244 1 Plug bouchon 
15 11F8 1 Plug bouchon 

·-16 219373 1 Gasket garniture 
17 231390 1 Screen crible 
18 237515 1 Clip attache 
19 4E5 1 Washer rondelle 
20 1C510 1 Bolt boulon 
21 237441 1 Tube tube 
22 60K30016 1 O-ring JOint tonque 
23 235473 2 Spring ressort 
24 10J12 2 Ball bille 

-25 234166 1 Gasket garniture - 26 235297 1 Gasket garniture 
27 60K40026 1 O-ring IOlnt tonque 
28 222067 1 Sleeve man chon 
29 60K40026 O-ring JOint tonque 
30 222067 Sleeve manchon 

'459B155CB&--., 473B221CB, 222CB, 224CB&->, 459C 473C, 4240A 

1 See Index. VOIr Table des matieres. 
211.2HR18323-Slnc.1->61 
411.2HR18321-1 Inc. 1-.61 
54598 459C 4738 473C 
64240A 

PM 3228 
Pnnted In U.SA 

Siehe Inhaltsverzelchms. VeJa Indice. 

Dichtung 
Stopfen 
Entlufter 
Gehause 
Stopfen 
Stopfen 
Muffe 
Scheibe 
Bolzen 
Stopfen 
Stopfen 
Dichtung 
Sieb 
Schelle 
Scheibe 
Bolzen 
Rohr 
o Ring 
Feder 
Kugel 
Dichtung 
Dichtung 
o Ring 
Muffe 
o Ring 
Muffe 

Vease I ndice. 

CLQRK 

Descri~ao Descripcion 
conj trans.convers conj trans/convert 
conj trans) convers conj translconvert 
parafuso bulan 
arruela arandela 
conj vc'l.lv controle conj vc'l.lv control 
vc'l.lv modulagao Cjo vc'l.lv modulaclan CjO 
gaxeta empaquetadura 
bUjao tapan 
resplro resplradero 
carcaga carcasa 
bUlao tapan 
bujao tapan 
luva manguito 
arruela arandela 
parafuso bulan 
bUjao tapan 
bujao tapan 
gaxeta empaquetadura 
tela tamlz 
bragadelra abrazadera 
arruela arandela 
parafuso bulan 
tuba tuba 
anel-O anillo-O 
mola resorte 
esfera bola 
gaxeta empaquetadura 
gaxeta empaquetadura 
anel-O anillo-O 
luva manguito 
anel-O anillo-O 
luva manguito 

(3810) T3A-1 
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CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 
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Transmission & Converter Assembly * CLQRK Transmission & ensemble de convertisseur * 
Getriebe & Umformer-Baugruppe * 
Transmissflo & conjunto do conversor * 
Transmisi6n & conjunto del convertidor * 

No. Part No. my. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
31 60K30018 1 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
32 234157 1 Tube tube Rohr tubo tuba 
33 239245 1 Plug bouchon Stopfen bujao tap6n 
34 16F12 1 Plug bouchon Stopfen bujao tap6n 
35 3237890 1 Case boWer Gehause carcalja carcasa 
36 222067 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito 
37 60K40026 1 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
38 236646 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura 
39 214295 2 Dowel goujon Stitt espiga espiga 
40 236620 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
41 1C724 20 Bolt boulon Bolzen parafuso bul6n 
42 4E7 20 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
43 239244 1 Plug bouchon Stopfen bujao tap6n 
44 16F6 1 Plug bouchon Stopfen bujao tap6n 
45 215757 2 Plug bouchon Stopfen bujao tap6n 
46 236651 Baffle detlecteur Deflektor defletor deflector 
47 6H24 Clip attache Schelle braljadeira abrazadera 
48 1C712 Bolt boulon Bolzen parafuso bul6n 
49 4E7 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
50 60K40104 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
51 236623 1 Tube tube Rohr tubo tubo 
52 4E5 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
53 1C510 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bul6n 
54 237860 1 Tube tube Rohr tubo tuba 
55 236624 1 Tube tube Rohr tubo tubo 
56 60K40026 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
57 221871 Sleeve manchon Muffe luva manguito 
58 222067 Sleeve manchon Muffe luva manguito 
59 214295 Dowel goujon Stitt espiga espiga 
60 60K40104 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
61 236637 Plug bouchon Stopfen bujao tapon 

*459B155GB /1r -+, 473B221GB, 222GB, 224GB /1r -+, 459G, 473G 4240A 

3lnc. 28, 30, 32, 36, 47-->55, 57, 58, 60, 61 

PM 3228 
Pnnted In U.S.A. (3C12) T5A-2 



ClARK Transmission Clutch Group, Forward 
Groupe d'embrayage de la transmission, marche avant 
Getriebekupplungsgruppe, vorwarts 
Grupo da embreagem da transmissllo, marchaava_nte 
Grupo de embrague de latransmisi6n,marcha adelante 

567 

~c':::x~~~~~-....---I I 

~~.~ 
FORWARD 

No. Part No. aty. Description 
--"'1 234111 1 Ring 

2 236847 1 Plate 
--3 237016 8 Disc inner 
-4 234109 8 Disc outer - 5 2237450 1 Piston 

- 6 237032 1 Ring 
-7 234113 1 Seal 

8 237507 1 Drum shaft assy 

2For piston identification see SG-752 
2Pour identification de piston voir SG-752 
2Fiir Kolbemdentifizierung siehe SG-752 
2Para Identificagao de pistao veja SG-752 
2Para Identificacion de piston vease SG-752 

T6-1 

Description 
anneau 
plaque 
disque interieur 
disque exterieur 
piston 
anneau 
joint etancheite 
ens arbre Ii tambour 

Benennung Descrillao 
Ring anel 
Platte placa 
Scheibe innen disco interno 
Scheibe, aussen disco externo 
Kolben pistao 
Ring anel 
Dichtung vedador 
Trommelwellenaggreg conj eixo tambor 

(3C1) 

T8-15210 

Descripcion 
anillo 
placa 
disco interno 
disco externo 
piston 
anillo 
sello 
conj eje de bomba 

PM 3228 
Pnnted In U.S.A. 



Transmission Clutch Group, Low 
Embrayage de la transmission, lente 
Getriebekupplungsgruppe, Langsam 
Embreagem da transmissijo, baixa 
Embrague de la transmisi6n, baja 

LOW 

No. Part No. Oty. Description 
1 234111 1 Ring 
2 236847 1 Plate 
3 234336 8 Disc inner 
4 234109 8 Disc outer 
5 2236150 1 Piston 
6 237032 Ring 
7 234113 Seal 
8 3236656 Drum shaft assy 
8A 4237110 Drum shaft assy 

2For piston Identification see SG-7S2 
2Pour Identification de piston vOir SG-7S2 
2FOr KolbenldentifiZierung siehe SG-752 
2Para Identifica~ao de pistao veJa SG-7S2 
2Para Identificaclon de piston vease SG-7S2 
34598, 4S9C, 4738, 473C 
44240A 

PM 3228 
Printed In U.S.A. 

Description 
anneau 
plaque 
disque Inteneur 
disque exteneur 
piston 
anneau 
JOint etancheite 
ens arbre a tambour 
ens arbre a tambour 

Benennung 
Ring 
Platte 
Scheibe Innen 
Scheibe, aussen 
Kolben 
Ring 
Dichtung 
Trommelwellenaggreg 
Trommelwellenaggreg 

Descri~ao 

anel 
placa 
disco Interno 
disco externo 
Plstao 
anel 
vedador 
can) elxo tam bar 
con) elxo tam bar 

(3C2) 

TS-15209 

Descripcion 
anillo 
placa 
disco Interno 
disco externo 
piston 
anillo 
sello 
can) e)e de bomba 
can) e)e de bomba 

T7-2 



ClARK 

REVERSE 

Transmission Clutch Group, Reverse & Second 
Groupe d'embrayage de la transmission, marche arriare & deuxiame 
Getriebekupplungsgruppe, ruckwarts & zweiter 
Grupo da embreagem da transmissao, marcha a re & segunda 
Grupo de embrague dela transmisi6n, marcl1a retrocesso & segunda 

7 

~-9-~-11-~------~~--------~ 

L_~ / I ~----~ 

2ND 

No. Part No. Oty. Description Description 
1 234111 1 Ring anneau 
2 236847 1 Plate plaque 
3 237016 8 Disc inner disque interieur 
4 234109 8 Disc outer disque exterieur 
5 2237450 1 Piston piston 
6 237032 1 Seal jOint etancheite 
7 234113 1 Seal joint etancheite 
8 237453 1 Drum shaH assy ens arbre a tambour 
9 234113 1 Seal joint etancheite 

10 237032 1 Seal joint etancheite 
11 2236178 1 Piston piston 
12 234109 6 Disc outer disque exterieur 
13 237016 6 Disc inner disque interieur 
14 236847 1 Plate plaque 
15 234111 1 Ring anneau 

2For piston identification see SG-7S2. 
2Pour identification de piston voir SG-7S2. 
2FOr Kolbenidentifizierung siehe SG-7S2. 
2Para identifica<;ao de pistao veja SG-7S2. 
2Para identificacion de piston vease SG-7S2. 

T8-1 

Benennung Descri~ao 

Ring anel 
Platte placa 
Scheibe innen disco interno 
Scheibe, aussen disco externo 
Kolben pisUio 
Dichtung vedador 
Dichtung vedador 
Trommelwellenaggreg conj eixo tambor 
Dichtung vedador 
Dichtung vedador 
Kolben pistao 
Scheibe, aussen disco ex1erno 
Scheibe innen disco interno 
Platte placa 
Ring anel 

(3C3) 

TS-1S212 

Descripcion 
anillo 
placa 
disco interno 
disco externo 
piston 
sello 
sello 
conj eje de bomba 
sello 
sello 
piston 
disco externo 
disco interno 
placa 
anillo 

PM 3228 
Printed In U.S.A. 
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Transmission Clutch Group, Third 
Groupe d'embrayage de la transmission, troisieme 
Getriebekupplungsgruppe, dritte 
Grupo da embreagem da transmissao, terceira 
Grupo de embrague de la transmisi6n, tercera 

No. 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 

1 f f i 

Part No. 
234111 
236847 
237016 
234109 

2236178 
237032 
234113 
236611 

Qty. 
1 
1 
6 
6 
1 

3RD 

Description 
Ring 
Plate 
Disc inner 
Disc outer 
Piston 
Seal 
Seal 
Drum shaft assy 

2For piston Identification see SG-752. 
2Pour Identilication de piston vOir SG-752. 
2FUr KolbenldentifiZierung slehe SG-752. 
2Para IdentificaQao de Plstao veJa SG-752. 
2Para Identificaclon de piston vease SG-752. 

PM 3228 
Pnnted In U.S.A. 

Description 
anneau 
plaque 
disque Inteneur 
disque exteneur 
piston 
JOint etancheite 
JOint etancheite 
ens arbre a tambour 

Benennung 
Ring 
Platte 
Scheibe Innen 
Scheibe, aussen 
Kolben 
Dichtung 
Dichtung 
Trommelwellenaggreg 

Descri~ao 

anel 
placa 
disco Interno 
disco externo 
Plstao 
vedador 
vedador 
conj elxo tambor 

(3C4) 

TS-15211 

Descripcion 
anillo 
placa 
disco Interno 
disco externo 
piston 
sello 
sello 
conj eje de bomba 
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Transmission Control Valve* CLQRK 
Soupape de commande de transmission * 
Getrieberegelventil • 
Valvula de contrale, transmissao-ll 
Valvula de control de transmisi6n. 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung Descri~ao Descri pcion 
A 2234418 1 Control valve assy ens soupape command Regelventil vollst coni valv controle conj valv control 
1 3235327 1 De-clutch valve cia pet debrayage Entkupplungsventil valvula desebreagem valvula desembrague 
2 228931 1 Seal JOint etancheite Dichtung vedador sello 
3 25K30022 1 O-ring JOint tonque o Ring anel-O anillo-O 
4 227880 1 Spring ressort Feder mola resorte 
5 233264 Retainer arretolr Halterung retentor reten 
6 227881 Seal JOint etancheite Dichtung vedador sello 
7 235315 Piston piston Kolben pistao piston 
8 234186 Ring anneau Ring anel anillo 
9 4234167 Spool tirolr Spule carretel car rete 

10 16F1 1 Plug bouchon Stopfen bUjao tapcin 
11 234650 1 Seal JOint etancheite Dichtung vedador sello 
12 40K2 3 Plug bouchon Stopfen bujao tapon 
13 §5 __ 1 Housing boWer Gehause carcaGa carcasa 
14 234170 2 Stop butolr Anschlag batente tope 
15 233779 Pin goupille Stilt plnO pasador 
16 233778 Switch neutral start contact dep pt mort Schalt Leerlf Start Intrptr arr pto mto Intrptr arr pto mto 
17 234170 Stop butolr Anschlag batente tope 
18 234650 Seal 10lnt etancheite Dichtung vedador sello 
19 234169 Spool tirolr Spule carretel carrete 
20 6234183 Spool tirolr Spule carretel carrete 
21 16F1 Plug bouchon Stopfen bujao tapcin 
22 234181 Spring ressort Feder mola resorte 

*4598, 459C, 4738, 473C 

2lnc. 1~22 
3lnc. 2->8 
4lnc. 10 
5See, VOIr, Siehe, Vela, Vease A 
6lnc. 21 

PM 3228 
Printed In U.S.A. (3e7) T11-1 



CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

No. Part No. Diy. 

1 33589475 1 
2 25K30022 1 
3 227880 1 
4 233264 1 
5 227881 1 
6 235315 1 
7 234186 1 
8 234180 1 
9 234169 1 

10 234181 
11 234650 
12 234170 
13 234170 
14 233778 
15 233779 1 
16 234170 1 
17 §4__ 1 
18 40K2 3 
19 234650 1 
20 16F1 1 
21 5234167 1 

*4240A 

3lnc. 1 --> 7 

Description 

De-clutch valve 
D-ring 
Spring 
Retainer 
Seal 
Piston 
Ring 
Spool 
Spool 
Spring 
Seal 
Stop 
Stop 
Switch neutral start 
Pin 
Stop 
Housing 
Plug 
Seal 
Plug 
Spool 

4See , Voir, Siehe, Veja, Vease A 
5lnc. 20 

T10A·2 

Description 

clapet debrayage 
jOint torique 
ressort 
arretoir 
joint etancMite 
piston 
anneau 
tiroir 
tiroir 
ressort 
joint etancMite 
butoir 
butoir 
contact dep pt mort 
goupille 
butoir 
bonier 
bouchon 
joint etancMite 
bouchon 
tiroir 

Transmission Control Valve * 
Soupape de commande de transmission * 
Getrieberegelventil * 
Valvula de contrOle, transmissllo * 
Valvula de control de transmisi6n * 

Benennung Descri~ao 

Entkupplungsventil valvula desebreagem 
o Ring anel-O 
Feder mola 
Halterung retentor 
Dichtung vedador 
Kolben pistao 
Ring anel 
Spule carretel 
Spule carretel 
Feder mala 
Dichtung vedador 
Anschlag batente 
Anschlag batente 
Schalt Leerlf Start intrptr arr pta mto 
Stift pine 
Anschlag batente 
Gehause carcaGa 
Stopfen bujao 
Dichtung vedador 
Stopfen bujao 
Spule carretel 

(308) 

TS-20591 

Descripcion 

valvula desembrague 
anillo-O 
resorte 
reten 
sello 
piston 
anillo 
carrete 
carrete 
resorte 
sello 
tope 
tope 
intrptr arr pta mto 
pasador 
tope 
carcasa 
tapon 
sello 
tapon 
carrete 

PM 3228 
Printed In U.S.A. 
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Transmission Converter Assembly I!- CLQRK Ensemble de convertisseur du transmission I!-

Getriebeumformer-Baugruppe I!-
Conjunto do conversor da transmissao II' 
Conjunto del convertidor de la transmisi6n I!-

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descriliao Descripcion 
1 235283 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta em paq uetad u ra 
2 60K30018 1 O-ring JOint tonque o Ring anel-O anillo-O 
3 237454 1 Pump pompe Pumpe bomba bomba 
4 4E7 3 Lockwasher ronde lie freln Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela segundad 
5 1C764 2 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
5A t1C772 1 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
6 4E7 2 Lockwasher rondelle freln Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seg u ndad 
7 6207 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
8 234099 1 Filter filtre filter fHtro filtro 
9 5C620 2 Bolt & lockwasher boulon & rond frein Bolzen & Sichrschb parfuso & arr press bu Ian & aran seg 

10 234908 Ring anneau Ring anel anillo 
11 234327 Support support AbstUtzung suporte soporte 
12 223922 Ring anneau Ring anel anillo 
13 743458 Bearing palier Lager rolamento cOJinete 
14 234908 Ring anneau Ring anel anillo 
15 236584 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaJ8 
16 234908 1 Ring anneau Ring anel anillo 
17 223878 1 Ring anneau Ring anel anillo 
18 236583 1 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje 
19 710047 1 Bearing palier Lager rolamento cOjinete 
20 223878 1 Ring anneau Ring anel anillo 
21 234908 1 Ring anneau Ring anel anillo 
22 234248 1 Shall arbre Welle arvore arbol 
23 10J8 1 Ball bille Kugel esfera bola 
24 236140 1 Shall & hub assy arbre & moyeu ens Welle & Nabe vollst elxo & cuba CjO eje & cuba GjO 
25 234228 1 Bearing palier Lager rolamento cOjinete 
26 234230 1 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
27 231776 1 Ring anneau Ring anel anillo 
28 223085 1 Ring anneau Ring anel anillo 
29 234229 1 Ring anneau Ring anel anillo 
30 1C616 6 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
30A t4E6 6 Lockwasher rondelle freln Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela segundad 
31 235296 1 Stator support support stator Stator Abstutzung suporte estator soporte estator 
32 237377 1 Ring anneau Ring anel anillo 
32A t237378 1 Spring ressort Feder mola resorte 
33 238899 Stud goujon Stitt pnslonelra esparrago 
33A t238900 Stud goujon Stitt pnslOnelra esparrago 
34 235593 Seal JOint etancheite Dichtung vedador sello 
35 234362 Baffle deflecteur Deflektor defletor deflecto r 
36 234256 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje 

*459Bl01GB ~ 154GB, 473Bl01GB - 220GB, 223GB 

(11-2HR18323-4) 
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Transmission Converter Assembly It 

Ensemble de convertisseur du transmission II-
Getriebeumformer-Baugruppe • 
Conjunto do conversor da transmissao· 
Conjunto del convertidor de la transmisi6n· 

No. Part No. Oty. Description 
37 234264 1 Bearing assy 
38 234309 1 Pin 
39 234257 1 Shaft 
40 234299 1 Plate 
41 234918 1 Lockplate 
42 1C744 3 Boll 
43 231624 1 Bearing 
44 236582 1 Gear 
45 234973 1 D-ring 
46 235214 1 Impeller 
47 234210 4 Tab 
48 2C612 8 Bolt 
49 234226 1 Spacer 
50 237936 1 Member 
51 664141 1 Ring 
52 5C516 18 Boll 
53 237974 8 Nut 
54 234210 4 Locklab 
55 1300688 1 Ring 
56 234213 1 Hub 
57 231815 ;> 1 Turbine <23tgAS 
58 234214 8 Boll 
59 234216 1 Ring 
60 234215 1 Bearing 
61 235591 1 Washer 
62 234237 1 D-ring 
63 234207 1 Cover 
64 1300688 1 Ring 
65 60K30114 1 D-ring 
66 223015 1 Plug 
67 661415 1 Ring 
68 235334 1 Plale 
69 235333 2 Plate 
70 234286 1 Ring 
71 5C612 10 Boll & lockwasher 
72 5C620 2 Boll & lockwasher 
73 234327 1 Support 
74 223878 1 Ring 
75 710047 1 Bearing 
76 234908 1 Ring 
77 236585 1 Gear 

*459B101CB -+ 154CB, 473B101CB -+ 220CB, 223CB 

(11-2HR18323-4) 

PM 3228 
Printed", U.S.A. 

Description 
palier ens 
goupille 
arbre 
plaque 
plaque d'arret 
boulon 
palier 
engrenage 
JOint tonque 
Impulseur 
patte 
boulon 
entretolse 
membrure 
anneau 
boulon 
ecrau 
arretolr a encoclles 
anneau 
moyeu 
turbine 
boulon 
anneau 
palier 
rondelle 
JOint tonque 
couvercle 
anneau 
IOlnt tonque 
bouchon 
anneau 
plaque 
plaque 
anneau 
boulon & rand Ireln 
boulon & rond frem 
support 
anneau 
palier 
anneau 
engrenage 

CLQRK 

Benennung Descri~ao Descripcion 
Lager vollst mancal conj cOjinete conj 
Stitt PInO pasador 
Welle arvore arbol 
Platte placa pjaca 
Schlossblech chapa retentora chapa segundad 
Bolzen parafuso bulan 
Lager rolamento cojinete 
Zahnrad engrenagem engranaje 
o Ring anel-O anillo-O 
Pumprad 1m pulsar Impulsor 
Darn aba apendice 
Bolzen parafuso bulan 
Distanzteil espaGador espacl3dor 
Bauglied membro mlembro 
Ring anel anillo 
Bolzen paraluso bulan 
Mutter parca tuerca 
Sicherungslasche presilha lengueta segundad 
Ring anel anillo 
Nabe cuba cuba 
Turbine turblna turblna 
Bolzen paraluso bulan 
Ring anel anillo 
Lager rolamento cojinete 
Scheibe arruela arandela 
o Ring anel-O anillo-O 
Deckel tampa tapa 
Ring anel anillo 
o Ring anel-O anillo-O 
Stoplen bujao tapan 
Ring anel anillo 
Platte placa placa 
Platte placa placa 
Ring anel anillo 
Bolzen & Sichrschb parfuso & arr press bulan & aran seg 
Bolzen & Sichrschb parfuso & arr press bulon & aran seg 
AbstUtzung suporte soporte 
Ring anel anillo 
Lager rolamento cojinete 
Ring anel anillo 
Zahnrad engrenagem engranaje 

(3C13) T15-2 
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Transmission Converter Assembly * CLQRK Ensemble de convertisseur du transmission * 
Getriebeumformer-Baugruppe * 
Conjunto do conversor da transmissao * 
Conjunto del convertidor de la transmisi6n * 

No. Part No. nty. Description Description Benennung Descril;ao Descripcion 
e..... 1 235283 1 GaSket/ garniture Dichtung gaxeta empaquetadura 
.. ~,2 60K30018 1 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 

J3 237454 1 Pump assembly pompe ensemble Pumpe vollst bomba conJunto bomba conlunto 
4 4E07 3 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
5 1C772 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
6 1C764 2 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
7 4E07 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
8 62007 2 Nut ecrou Mutter po rca tuerca 

.-"~9 234099 1 Filter assy ens du filtre Filter vollst conj do filtro conj de filtro 
10 5C620 2 Screw vis Schraube parafuso tornillo 

-.\f ,H 234908 Ring anneau Ring anel anillo 
~ 12 234327 Support support Abstiitzung suporte soporte 
~,,1-6' 223922 Ring anneau Ring anel anillo 
·"14 743458 Bearing palier Lager rolamento cOjinete 

'"' J5 
234908 Ring anneau Ring anel anillo 

16 236584 Gear engranage Zahnrad engrenagem engranaje 
+17 234908 Ring anneau Ring anel anillo 
iIr' Hl'"' 223878 Ring anneau Ring anel anillo 

19 236583 Gear engranage Zahnrad engrenagem engranaje 
13" 2tr 710047 Bearing palier Lager rolamento cojinete 
~,,2r 223878 Ring anneau Ring anel anillo 
,"",22 234908 Ring anneau Ring anel anillo 

23' 234248 Shaft arbre Welle arvore arbol 
.24 10J08 Ball bille Kugel esfera bola 

" ~2S 236140 Shaft arbre Welle arvore arbol 
~264' 234228 Bearing palier Lager rolamento cOjinete 
~27 234230 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
~.28 231776 Ring anneau Ring anel anillo 
'~,2~r 223085 Ring anneau Ring anel anillo 
~ 30" 234229 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion 

- 3-1'" 235296 1 Support support Abstiitzung suporte soporte 
~~,~", 237378 1 Spring ressort Feder mola resorte 

... 33 237377 1 Ring anneau Ring anel anillo 
34 238899 1 Stud goujon Stitt prisioneiro esparrago 

9 ~~~£' 238900 1 Stud /' goujon Stitt prisioneiro esparrago 
235593 1 Seal oil I jnt etancheite huile Oldichtung vedador de oleo sello de aceite 

""'37 234362 1 Baffle detlecteur Deflektor defletor deflector 
38 18C744 3 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
39 4E07 3 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 

.,4f(, 234309 1 Pin goupille Stitt pino pasador 
1fr:,41 238884 Shaft arbre Welle arvore arbol 

* 459B155CB & -+, 473B221 CB, 222CB, 224CB & -+, 459C, 473C, 4240A 

(11,2HR18323-5) 459B, 459C, 473B, 473C 
,(11 ,2HR18321-1) 4240A 

,r.l ,t'!llf<i'''''''''''''. 

PM 3228 
Printed in U.S.A. (3E2) T13A·2 
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Transmission Converter Assembly * CLQRK Ensemble de convertisseur du transmission * 
Getriebeumformer-8augruppe * 
Conjunto do conversor da transmissao * 
Conjunto del convertidor de la transmisi6n * 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
42 1C616 6 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
42A 4E06 6 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
43 238887 1 Gear engranage Zahnrad engrenagem engranaje 

'" ~4>'" 238885 1 Bearing palier Lager rolamento cojinete " ;If' 

45 234299 1 Plate plaque Platte placa placa 
... 46 234918 1 Lockp1ate plaque d'arret Schlossblech chapa retentora chapa seguridad 

47 18C716 3 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
"AS-/ 231624 1 Bearing palier Lager rolamento cojinete 

49 
" 

236582 1 Gear J engranage Zahnrad engrenagem engranaje 

* .,W: 234973 1 O-ring / joint torique o Ring anel-O anillo-O 
-~5f 235214 1 Impeller impulseur Pumprad impulsor impulsor 
.-tf 52 234210 4 Locktab arretoir II encoches Sicherungslasche presilha lengueta seguridad 

53 2C612 8 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
@"54 234226 1 Spacer entretoise Distanzteil espaQador espaciador 
<fI~,55" 237936 1 Member membrure Bauglied membro miembro 

-,,5£ 664141 1 Ring anneau Ring anel anillo 
57 5C516 18 Screw vis Schraube parafuso tornillo 

-58 1300688 1 Ring anneau Ring anel anillo 
59 237974 8 Nut ecrou Mutter porca tuerca 

_ 60 234210 4 Locktab arretoir II encoches Sicherungslasche presilha lengueta seguridad 
.,1t 61, 234213 1 Hub moyeu Nabe cuba cuba 

.~t" 237815 1 Turbine turbine Turbine turbina turbina 
63 234214 8 Nut ecrou Mutter porca tuerca 

-",fr;r" 234216 1 Ring anneau Ring anel anillo 
~f.}5'" 234215 1 Bearing palier Lager rolamento cojinete 
-66 235591 1 Washer , rondelle Scheibe arruela arandela 

@ -+~&r:: 234237 1 O-ring ./ joint torique o Ring anel-O anillo-O 
~·#'68" 234207 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa 

~t~~: 1300688 1 Ring anneau Ring anel anillo 
60K30114 1 O-ring / joint torique o Ring anel-O anillo-O 

'~ .71' 223015 1 Plug bouchon Stopfen bujao tap6n 
-- ']2'" 661415 1 Ring anneau Ring anel anillo '* Q'73 235334 1 Plate plaque Platte placa placa 
, 74 235333 2 Plate plaque Platte placa placa 

75 234286 1 Ring anneau Ring anel anillo 
76 5C612 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
77 5C620 Screw vis Schraube parafuso tornillo 

.-78 234327 Support support AbstOtzung suporte soporte 

''']~' 223878 Ring anneau Ring anel anillo 
,~O":- 710047 Bearing palier Lager rolamento cojinete 
A. .81' 234908 Ring anneau Ring anel anillo 

82 236585 Gear engranage Zahnrad engrenagem engranaje 

*4598155C8 & ... , 4738221C8, 222C8, 224C8 & -, 459C, 473C, 4240A 

(11 ,2HR18323-5) 459B, 459C, 473B, 473C 
(11,2HR18321-1) 4240A 

* ~3, Z3:rA~Y 

PM 3228 
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Transmission - Gear & Shaft Group ... CLQRK 
Transmission, group d'arbres & engrenages ... 
Getriebezahnrader und Wellengruppe ... 
Transmissao grupo de eixos e engrenagens • 
Transmisi6n grupo de ejes y engranajes. 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
1 215183 3 Ring anneau Ring anel anillo 
2 224083 1 Ring anneau Ring anel anilio 
3 230889 1 Snap ring Clrclips Spernng anel de trava anillo de retenclon 
4 223349 1 Bearing palier Lager rolamento cojinete 
5 233389 1 Bearing palier Lager rolamento cOjinete 
6 234141 Ring anneau Ring anel anillo 
7 234304 Spacer entretolse Distanztell espaGador espaclador 
8 236151 Gear engrenage Zahnrad engrenagem eng ran ale 
9 234141 Ring anneau Ring anel anillo 

10 230829 Bearing palier Lager rolamento co)inete 
11 237669 1 Snap ring Clrclips Spernng anel de trava anillo de retenclon 
12 237443 5 Spring ressort Feder mola resorte 
13 237442 1 Spacer entretolse Distanzteil espaGador espaclador 
14 1 Clutch assy embrayage ens Kupplung vollst embreagem con) embrague con) 
15 235960 1 Spring ressort Feder mola resorte 
16 235959 Retainer arretQlr Halterung retentor reten 
17 234350 Snap ring Clrclips Spernng anel de trava anillo de retenclon 
18 233065 Bearing palier Lager rolamento cojinete 
19 234347 Snap ring Clrclips Spernng ane Ide trava anillo de retenclon 
20 236165 Hub moyeu Nabe cuba cuba 
21 234999 Plug bouchon Stopfen bujao tapon 
22 234020 Snap ring Clrclips Spernng anel de trava anillo de retenclon 
23 234328 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engrana)e 
24 Clutch assy embrayage ens Kupplung vollst embreagem coni embrague coni 
25 237442 Spacer entretolse Distanzteil espaGador espaclador 
26 237443 5 Spring ressort Feder mola resorte 
27 237669 1 Snap ring Clrclips Spernng anel de trava anillo de retenclon 
28 235763 1 Bearing palier Lager rolamento cojinete 
29 225605 1 Bearing palier Lager rolamento cojinete 
30 234145 1 Spacer entretolse Distanzteil espaGador espaclador 
31 230885 Bearing palier Lager rolamento cOjinete 
32 223964 Ring anneau Ring anel anillo 
33 234305 Spacer entretolse Distanzteil espaGador espaclador 
34 236361 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaJ8 
35 223964 Ring anneau Ring anel anillo 
36 230885 Bearing palier Lager rolamento co)inete 
37 234347 Ring anneau Ring anel anillo 
38 234350 Snap ring Clrclips Spernng anel de trava anillo de retenclon 
39 235959 Retainer arretolr Halterung retentor reten 
40 235960 Spring resso rt Feder mola resorte 
41 1 -- Clutch assy embrayage ens Kupplung vollst embreagem coni embrague con) 
42 236666 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranale 
43 230067 Ring anneau Ring anel anillo 
44 223997 Ring anneau Ring anel anillo 
45 225843 Bearing palier Lager rolamento cojinete 
46 223997 Ring anneau Ring anel anillo 
47 236625 Ring anneau Ring anel anillo 
48 236622 Carrier porteur Trager suporte soporte 
49 236613 Hub moyeu Nabe cuba cuba 
50 233065 Bearing palier Lager rolamento cojinete 
51 234350 Snap ring Clrclips Spernng anel de trava anillo de retenclon 
52 235959 Retainer arriHolr Halterung retentor reten 
53 235960 Spring ressort Feder mola resorte 
54 

1 __ 
Clutch assy embrayage ens Kupplung vollst embreagem conj embrague con) 

*459B101CB -> 154CB, 473B101CB -> 220CB, 223CB 

(11-2HR18323-4) 
1 See Index. VOIr Table des malieres. Siehe Inhallsverzelcllnls. Veja indice. Vease indice 

PM 3228 
Printed In U.S.A. (308) T17·2 
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CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

TS-15341 
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Transmission - Gear & Shaft Group .. CLQRK Transmission, group d'arbres & engrenages 
Getriebezahnrader und Wellengruppe" 
Transmissao grupo de eixos e engrenagens .. 
Transmisi6n grupo de ejes y engranajes If. 

No. Part No. Qly. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
55 236614 1 Ring anneau Ring anel anilio 
56 230885 1 Bearing palier Lager rolamento cojinete 
57 654613 1 Retainer arretolr Halterung retentor reten 
58 215183 2 Ring anneau Ring anel anillo 
59 236612 1 Race course Laufrlng canaleta via 
60 664131 1 Pin goupille Stitt PInO pasador 
61 222104 3 Ring anneau Ring anel anillo 
62 235764 1 Ring anneau Ring anel anillo 
63 235749 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito 
64 672572 1 Pin goupille Stitt PInO pasador 
65 743417 1 Bearing palier Lager rolamento cojinete 
66 225597 1 Bearing palier Lager rolamento cojinete 
67 234230 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
58 234347 1 Retainer arretolr Halterung retentor reten 
59 234130 1 Ring anneau Ring anel anillo 
70 25K40420 1 O-ring JOint tOrlque o Ring anel-O anillo-O 
71 238901 4 Stud goujon Stitt prlslonelro esparrago 
72 2236607 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
73 4E7 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
74 62D7 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
75 24K2 1 Plug bouchon Stopfen bUj30 tap6n 
75 25K30012 1 O-ring JOint tOrlque o Ring anel-O anillo-O 
77 62D7 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
78 4E7 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
79 234902 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
80 226862 4 Stud goujon Stitt priSloneirO esparrago 
81 25K40508 1 O-ring JOint tOrlque o Ring anel-O anillo-O 
82 743669 1 Retainer arretolr Halterung retentor reten 
83 234904 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
84 658040 1 Bearing palier Lager rolamento cojinete 
85 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
85 25K40328 O-ring JOint tOrlque o Ring anel-O anillo-O 
87 25K30022 O-ring JOint tOrlque o Ring anel-O anillo-O 
88 Omit omettre Auslassen omitlr omitir 
89 24K8 Plug bouchon Stopfen bUj30 tap6n 
90 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
91 237886 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje 
92 216058 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
93 102745 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
94 25K40112 O-ring JOint tOrlque o Ring anel-O anillo-O 
95 215550 1 Flange bride Flansch flange brlda 
95 62D9 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
97 4E9 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
98 236677 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
99 234906 4 Stud goujon Stitt priSloneirO esparrago 

100 235751 Seal JOint etancheite Dichtung vedador sello 
101 225602 Bearing palier Lager rolamento cOjinete 
102 237841 Spacer entretolse o istanztei I espaGador espaclador 
103 237839 Gear engrenage Zahnrad engrenagem engranaje 
104 237835 Shaft arbre Welle arvore arboj 
105 235910 Spacer entretolse Distanztel espa~ador espaclador 
105 743439 Bearing palier Lager rolamento cojinete 
107 231798 Seal JOint etancheite Dichtung vedador sello 
108 214985 Flange bride Flansch flange brlda 
109 25K40112 O-ring JOint tOrlque o Ring anel-O anillo-O 
110 102745 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
111 216058 Nut ecrou Mutter porca tuerca 

*459B101CB - 154CB, 473B101CB - 220CB, 223CB 

2lnc. 75 

PM 3228 
Pnrlted In U.SA (3D10) T19-2 
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Transmission - Gear & Shaft Group * CLQRK Transmission, group d'arbres & engrenages * 
Getriebezahnrader und Wellengruppe * 
Transmissao grupo de eixos e engrenagens * 
Transmisi6n grupo de ejes y engranajes * 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~iio Descripcion 
1 215183 3 Ring anneau Ring anel anillo 
2 224083 1 Ring anneau Ring anel anillo 
3 230889 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion 
4 223349 1 Bearing palier Lager rolamento cojinete 

,,~ 5 233389 1 Bearing paHer Lager rolamento cojinete 
6 234141 1 Ring anneau Ring anel anillo 
7 234304 1 Spacer entretoise Distanzteil espaGador espaciador 
8 236151 1 Gear engranage Zahnrad engrenagem engranaje 
9 234141 1 Ring anneau Ring anel anillo 

.... 10 230829 1 Bearing paHer Lager rolamento cojinete 
11 237669 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion 
12 237443 5 Spring ressort Feder mola resorte 
13 237442 1 Spacer entretoise Distanzteil espaGador espaciador 
14 '-- 1 Clutch assy embrayage ens Kupplung vollst embreagem conj embrague conj 
15 235960 1 Spring ressort Feder mola resorte 
16 235959 Retainer arretoir Halterung retentor reten 
17 234350 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retencion 

-18 233065 Bearing paHer Lager rolamento cOjinete 
19 234347 Snap ring circiips Sperring anel de trava anillo de retenci6n 
20 236165 Hub moyeu Nabe cuba cuba 
21 234999 1 Plug bouchon Stopfen bujao tap6n 
22 238034 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retenci6n 
23 234328 1 Gear engranage Zahnrad engrenagem engranaje 
24 '-- 1 Clutch assy embrayage ens Kupplung vollst embreagem conj embrague conj 
25 237442 1 Spacer entretoise Distanzteil espaGador espaciador 
26 2374.43 5 Spring ressort Feder mol a resorte 
27 237669 1 Snap ring circiips Sperring anel de trava anillo de retenci6n 

- 28 235763 1 Bearing paHer Lager rolamento cOjinete 
_ 29 225605 1 Bearing palier Lager rolamento cOjinete 

30 234145 1 Spacer entretoise Distanzteil espaGador espaciador 
- 31 230885 1 Bearing palier Lager rolamento cOjinete 

32 223964 1 Ring anneau Ring anel anillo 
33 234305 1 Spacer entretoise Distanzteil espaGador espaciador 
34 236361 1 Gear engranage Zahnrad engrenagem engranaje 
35 223964 1 Ring anneau Ring anel anillo 

- 36 230885 1 Bearing palier Lager rolamento cOjinete 
37 234347 1 Ring anneau Ring anel anillo 
38 234350 1 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retenci6n 
39 235959 1 Retainer arretoir Halterung retentor reten 
40 235960 1 Spring ressort Feder mola resorte 
41 '-- 1 Clutch assy embrayage ens Kupplung vollst embreagem conj embrague conj 
42 3236666 1 Gear engranage Zahnrad engrenagem engranaje 
42A 4239444 1 Gear engranage Zahnrad engrenagem engranaje 
43 230067 1 Ring anneau Ring anel anillo 
44 223997 1 Ring anneau Ring anel anillo 

.- 45 225843 Bearing palier Lager rolamento cOjinete 
46 223997 Ring anneau Ring anel anillo 
47 236625 Ring anneau Ring anel anillo 
48 236622 Carrier porteur Trager suporte soporte 
49 236613 Hub moyeu Nabe cuba cuba 
50 233065 Bearing palier Lager rolamento cojinete 
51 234350 Snap ring circlips Sperring anel de trava anillo de retenci6n 
52 235959 Retainer arretoir Halterung retentor reten 
53 235960 Spring ressort Feder mola resorte 
54 '-- Clutch assy embrayage ens Kupplung vollst embreagem conj embrague conj 

*459B155CB & .... , 473B221CB, 222CB; 224CB & --, 459C, 473C, 4240A 

(11.2HR18323-5) 459B. 459C. 473B. 473C 
(11.2HR18321-1) 4240A .. 

'See Index. Voir Table des matiilres. Siehe Inhaltsverzeichnis. Veja Indice. Vease Indice. 
3459B. 459C. 473B. 473C 
44240A 
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Transmission - Gear & Shaft Group * CLQRK Transmission, group d'arbres & engrenages * 
Getriebezahnrader und Wellengruppe * 
Transmissllo grupo de eixos e engrenagens * 
Transmisi6n grupo de ejes y engranajes * 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
55 236614 1 Ring anneau Ring anel anillo 

- 56 230885 1 Bearing palier Lager rolamento cojinete 
57 654613 1 Ring anneau Ring anel anillo 
58 215183 2 Ring anneau Ring anel anillo 
59 236612 1 Race course Laufring canaleta via 
60 664131 1 Roll pin goupille de roulee Rollenbolzen pino de rolo pasador rodillo 
61 222104 3 Ring anneau Ring anel anillo 
62 235764 1 Ring anneau Ring anel anillo 
63 235749 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito 
64 672572 1 Roll pin goupille de roulee Rollenbolzen pino de ralo pasador rodillo 

- 65 743417 Bearing palier Lager rolamento cojinete - 66 225597 Bearing palier Lager rolamento cojinete 
67 234230 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
68 234347 Ring anneau Ring anel anillo 
69 234130 Ring L anneau Ring anel anillo 

-,.70' 60K40420 1 O.ring 7 joint torique o Ring anel-O anillo-O 
71 238901 4 Stud goujon Stift prisioneira esparrago 
72 2236607 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
73 4E7 4 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
74 6207 4 Nut ecrou Mutter po rca tuerca 
75 24K2 1 Plug / bouchon Stopfen bujao tap6n 

-76 60K30012 1 O·ring J joint torique o Ring anel-O anillo-O 
77 6207 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
78 4E7 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
79 234902 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
80 _" 238901 4 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago 

- • .8'f, .. 60K40508 1 O·ring. joint torique o Ring anel-O anillo-O 
82 743669 1 Ring anneau Ring anel anillo 
83 234904 1 Washer randelle Scheibe arruela arandela ,. 84 658040 1 Bearing palier Lager rolamento cojinete 
85 238903 4 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago 
86 24K8 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapon 
87 4E9 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
88 6209 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
89 216058 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
90 102745 washer/ rondelle Scheibe arruela arandela 

-,In-''' 60K40112 O-ring . joint torique o Ring anel-O anillo-O 
92 215550 Flange 

I 
bride Flansch flange brida 

93 236677 Cap , chapeau Kappe tampa tapa 
- 94 60K30022 O·ring ;: joint torique o Ring anel-O anillo-O 
-.95'~ 60K40328 O·ring 7// joint torique o Ring anel-O anillo-O 

96 237886 Gear I engranage Zahnrad engrenagem engranaje 
-.'iil-: 235751 Seal I joint etancheite Dichtung vedador sello 
~"'98 225602 Bearing palier Lager rolamento cojinete 

99 237841 Spacer entretoise Distanzteil espac;ador espaciador 
100 3237839 Gear engranage Zahnrad engrenagem engranaje 
100A 4239445 Gear engranage Zahnrad engrenagem engranaje 
101 235910 Spacer entretoise Distanzteil espac;ador espaciador 
102 237835 Shaft arbre Welle arvore arbol 
103 743439 Bearing / palier Lager rolamento cOjinete 

-;HPj: 231798 Seal I joint etancheite Dichtung vedador sello 
105 214985 Flange bride Flansch flange brida 

-106 60K40112 O·ring ( joint torique o Ring anel-O anillo-O 
107 102745 Washer I rondelle Scheibe arruela arandela 
108 216058 Nut ecrou Mutter porca tuerca 

*459B155CB & .... , 473B221CB, 222CB, 224CB & .... , 459C, 473C, 4240A 

i11.2HR18323-5l459B, 459C, 473B, 473C 
11.2HR18321-1 4240A 

2lnc. 75 
3459B, 459C, 473B, 473C 
44240A 

PM 3228 (3E14) J19A-2 Printed In U.s.A. 
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Transmission Controls CLQRK 
Commandes de la transmission 
Getriebeschalthebel 
Controles da transmissao 
Controles de la transmisi6n 

No. Part No. Qly. Description Description Benennung DescriQao Descripcion 
1 60D5 2 Nut ecrou Mutter porca tuerea 
2 2501575 1 Support support AbstOtzung suporte soporte 
3 2513005 1 Rod tige Stange varao varilla 
4 2513006 1 Rod tige Stange varao varilla 
5 2501575 Support support AbstUtzung suporte soporte 
6 18C532 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
7 509772 1 Knob bouton Knopf manipula boton 
8 509772 1 Knob bouton Knopf manipula botan 
9 8D5 1 Nut ecrou Mutter porea tuerea 

10 2520346 1 Ball joint rotule Kugelgelenk Junta esfenea Junta esfenca 
11 561912 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
12 1522535 2 Wiper racleur Wischer limpador limplador 
13 59D8 1 Nut ecrou Mutter porea tuerea 
14 66D5 1 Nut ecrou Mutter porea tuerea 
15 561912 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 

16 1522535 2 Wiper racleur Wiseher limpador limplador 
17 262516482 1 Bellcrank assy levier eoude ens Knlehebel vollst artieular;;ao eonj balaneln eonJ 
17A 273589563 1 Bellcrank assy levier eoude ens Knlehebel vollst balanelnho eonJ balaneln eonJ 
18 1503251 1 Sleeve manehon Muffe luva manguito 
19 675227 1 Bearing palier Lager rolamento eOJinete 
20 62513007 1 Bracket support Winkel grampo grampa 
20A 73589427 1 Bracket support Winkel grampo grampa 

21 2520346 1 Ball joint rotule Kugelgelenk Junta esfenea Junta esfenca 
22 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
23 17C840 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
24 17C840 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
25 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
26 17C664 3 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
27 27E6 3 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
28 2505200 2 Rod tige Stange varao varilla 
29 1F308 4 Pin coller goupille fen due Splint contraplno chaveta dos patas 
30 4F05062 4 Pin goupille Stilt plnO pasador 
31 8D5 1 Nut ecrou Mutter porea tuerea 
32 27E6 3 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
33 66D5 1 Nut ecrou Mutter porea tuerea 
34 675227 1 Bearing palier Lager rOlamf'dto eOjinete 
35 1503251 1 Sleeve manehon Muffe luva manguito 
36 352516482 Bellcrank assV levier coude ens Knlehebel vol 1st balanclnho eonJ balaneln conJ 
36A 373589563 Bellcrank assy levier coude ens Kniehebel vollst balanclnho conJ balaneln conJ 
37 59D8 Nut ecrou Mutter porea tuerea 
38 42516477 Rod tige Stange varao varilla 
39 52516479 Rod tige Stange varao varilla 
40 8D5 Nut ecrou Mutter porea tuerea 
41 8D5 Nut eerou Mutter po rca tuerea 
42 2520346 Ball joint rotule Kugelgelenk Junta esfenca Junta esfenca 
43 2520346 Ball joint rotule Kugelgelenk Junta esfenca Junta esfenca 
44 66D5 Nut ecrou Mutter porea tuerea 
45 66D5 Nul eerou Mutter porea tuerea 
46 18C532 2 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
47 2501575 1 Support support AbstUtzung suporte soporte 
48 2501575 1 Support support AbstUtzung suporte soporte 
49 60D5 2 Nut eerou Mutter porea tuerca 

2lnc. 19 
3lnc. 34 
4lnc. 9, 10, 41. 43 
sine. 21, 31, 40, 42 
6459B, 459C. 473B. 473C 
74240A 

1 ...... 

PM 3228 
Printed In U.S.A. (3E8) T21-2 



ClARK 

No. Part No. Oty. Description 
A 2237875 1 Valve assy 

. 1 §3 __ 1 Housing 
tf2 237880 1 Spring 

3 237879 1 Spring 
4 237878 1 Spring 
5 237881 Pin 
6 §- Spool 
7 91F7 O-ring 
8 447K7 Plug 
9 547K7 Plug 

10 91F7 O-ring 
11 § Spool 
12 237881 Pin 
13 237878 Spring 
14 237879 Spring 
15 237880 Spring 
16 § Spool 
17 234665 Spring 
18 91F7 O-ring 
19 647K7 Plug 
20 7471<7 1 Plug 
21 91F7 1 O-ring 
22 234665 1 Spring 
23 §- 1 Spool 

2lne. 1--'>23 
aSee, Voir, Siehe, Veja, Vease A 
4lne. 7 

~ sine. 10 Z ~ '( (/1{ 6lne. 18 
7lne. 21 

T22·2 

Description 
soupape ens 
boTtier 
ressort 
ressort 
ressort 
goupille 
tiroir 
joint torique 
bouchon 
bouchon 
joint torique 
tiroir 
goupille 
ressort 
ressort 
ressort 
tiroir 
ressort 
jOint torique 
bouchon 
bouchon 
joint torique 
ressort 
tiroir 

b~~ ere 

Transmission Modulated Valve Assembly 
Ensemble de soupape du transmission module 
Getriebe-Baugruppe, modulieren 
Conjunto de valvula do transmissao modular 
-Conjunto de valvula de -transmission modular 

TS-15281 

Benennung Descri~ao Descripcion 
Ventil vollst valvula conj valvula conj 
Gehiiuse carcaga carcasa 
Feder mola resorte 
Feder mola resorte 
Feder mola resorte 
Stitt pi no pasador 
Spule carretel carrete 
o Ring anel-O anillo-O 
Stopfen bujao tapon 
Stopfen bujao tapon 
o Ring anel-O anillo-O 
Spule carretel car rete 
Stitt pino pasador 
Feder mola resorte 
Feder mola resorte 
Feder mola resorte 
Spule carretel carrete 
Feder mola resorte 
o Ring anel-O anillo-O 
Stopfen bujao tapon 
Stopfen bujao tapon 
o Ring anel-O anillo-O 
Feder mola resorte 
Spule carretel carrete 

Zbr; I z o{ ~ 

(3F3) 
PM 3228 

Pnnted In U.S.A. 
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Valve Assembly, Brake If­
Ensemble du soupape des freins II­

Bremsventil-Baugruppe II-
Conjunto da valvula do freio II­

Conjunto de valvula del freno'" 

1 
1 2 

~.J 
~ 

No. Part No. Qty. Description 
A 22528766 1 Valve assy 
1 1C620 4 Bolt 
2 4E6 4 lockwasher 
3 962423 1 O-ring 
4 961883 1 locknut 
5 962425 Spacer 
6 962427 Spacer 
7 962430 Packing 
8 962432 Ring 
9 962428 Spool 

10 962431 Ring 
11 §3 __ Housing 
12 962426 Piston 
13 962424 Seal 
14 962422 Cap 

*4598, 459C. 4738. 473C 

2lnc. 1~14 
.J 3See, VOIr. Siehe. Vela, Vease A 

PM 3228 
Printed In U.S.A. 
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T5-15204 

Description Benennung Descric;ao Descripcion 
soupape ens Ventil vollst valvula conj valvula conj 
boulon Bolzen parafuso bulon 
rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
JOint tonque o Ring anel-O anillo-O 
contre-ecrou Gegenmutter co ntra po rca contratuerca 
entretoise Distanzteil espac;ador espaciador 
entretOise Distanzteil espac;ador espaciador 
garniture Dichtung gaxeta empaquetadura 
anneau Ring anel anillo 
tirOir Spule carretel carrete 
anneau Ring anel anillo 
boitier Gehause carcac;a carcasa 
piston Kolben pistao piston 
Joint etancheite Dichtung vedador sello 
chapeau Kappe tampa tapa 

(3E12) Vl-2 
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Valve Assembly, Brake * 
Ensemble du soupape des freins * 
Bremsventil-Baugruppe * 
Conjunto da valvula do freio * 
Conjunto de valvula del freno * 

o o 

0 

No. Part No. Qty. Description 
A 25295093 1 Valveassy 
B 35294267 1 Repair kit 
1 9G40B 2 Screw 
2 '5294265 1 Knob 
3 5294262 1 Stem 
4 5294264 Spring 
5 73K-012 Ring 
6 91F-06 O-ring 
7 §4 __ Body 
8 5294266 Boot 
9 5294257 Plate 

10 91F08 O-ring 
11 73K-116 Ring 
12 5294256 Body 
13 996334 Ring 
14 73Kl15 Ring 
15 25K-20016 O-ring 
16 5295133 Spring 
17 5203046 Screw 
18 §4 __ Plate 
19 5294260 Orifice 
20 73K114 Ring 
21 25K-20018 O-ring 
22 §4 __ Spool 
23 963253 Plug 
24 91F02 O-ring 
25 25K-20020 O-ring 
26 5294894 Spring 
27 25K-20012 O-ring 
28 5294263 Plug 
29 656971 Pin 

*4240A 

2lnc. 1-->20 
3lnc. 2-->8, 10, 11. 13-->22.25-->29 
4See. Voir, Siehe, Veja, Wase A 

PM 3228 
Printed In u.s.A. 

Description 
soupape ens 
trousse de reparation 
vis 
bouton 
tige 
ressort 
anneau 
joint torique 
carrosserie 
~capuchon 

plaque 
joint torique 
anneau 
carrosserie 
anneau 
anneau 
joint torique 
ressort 
vis 
plaque 
orifice 
anneau 
joint torique 
tiroir 
bouchon 
joint torique 
joint torique 
ressort 
joint torique 
bouchon 
goupille 

9 12 

23 
T8-20593 

Benennung Descri~ao Descripcion 
Venti I vollst valvula conj valvula conj 
Reparatursatz jogo de reparo juego de reparacion 
Schraube parafuso tornillo 
Knopf manipula boton 
Schatt haste vastago 
Feder mola resorte 
Ring anel anillo 
o Ring anel-O anillo-O 
Karosserie carro<;ria carrocerfa 
Kappe capuz capuchon 
Platte placa placa 
o Ring anel-O anillo-O 
Ring anel anillo 
Karosserie carrogria carrocerfa 
Ring anel anillo 
Ring anel anillo 
o Ring anel-O anillo-O 
Feder mola resorte 
Schraube parafuso tornillo 
Platte placa placa 
Offnung furo orificio 
Ring anel anillo 
o Ring anel-O anillo-O 
Spule carretel carrete 
Stopfen bujao tapon 
o Ring anel-O anillo-O 
o Ring anel-O anillo-O 
Feder mola resorte 
o Ring anel-O anillo-O 
Stopfen bujao tapon 
Stitt pino pasador 

(3E13) V1A-1 
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Valve Assembly, Flow Divider CU:IRK 
Ensemble soupape repartiteur de debit 
Ventil-Baugruppe, Trennfluss 
Conjunto da valvula divisora de fluxo 

I 
-~ ~ Conjunto de valvula bifurcadora de flujo 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
A 2524965 1 Valve assy soupape ens Ventil vollst valvula coni valvula coni 
1 §-- 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa 

-1- 2 865932 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaQuetadura 
3 §-- 1 Screw VIS Schraube parafuso tornillo 
4 §-- 1 Spring ressort Feder mola resorte 
5 §-- 1 Spool tirOir Spule carretel carrete 

..:....... 6 961732 1 Back-up ring anneau de renfort StOtznng anel de encosto anillo de respaldo 
7 58K12 1 D-ring IOlnt tOriQue o Ring anel-O anillo-O 
8 §-- 1 Housing boltier Gehause carca<;a carcasa 
9 2962510 1 Plug bouchon Stopfen bUjao tapon 

~~1O 91F6 D-ring JOint tOrlque o Ring anel-O anillo-O 
11 §-- Plug bouchon Stopfen bujao tapon 
12 §-- Cap chapeau Kappe tampa tapa 

--13 6192092 D-ring JOint tOrlque o Ring anel-O anillo-O 
-14 58K122 D-ring JOint tonQue o Ring anel-O anillo-O 
, ~. 15 962550 Back-up ring anneau de renfort StOtznng anel de encosto anillo de respaldo 

'16 962550 Back-up ring anneau de renfort StOtznng anel de encosto anillo de respaldo 
T 17 893341 D-ring JOint tonQue o Ring anel-O anillo-O 

18 §-- Cap chapeau Kappe tampa tapa 
1"- 19 865932 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura 
-20 962508 Relief decharge Uberdruck descarga alivlo 
- 21 58K16 D-ring jOint toriQue o Ring anel-O anillo-O 

22 4962510 Plug bouchon Stopfen bujao tapon 

-+ 23 91F6 D-ring JOint tonque o Ring anel-O anillo-O 
...."." 24 91F2 D-ring jOint tonque o Ring anel-O anillo-O 

25 5962509 Plug bouchon Stopfen bujao tapon 

2lnc~ 10 
4lnc~ 23 
5lnc~ 24 

PM 3228 
Pnnted In U~S~A~ (3F2) V3-1 
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r"-
Valve Assembly (Two Spool) ,.. 
Ensemble de soupape (deux tiroirs) 11-

ClARK 
Ventil-Baugruppe (Zwei Spulen)lfo 
Conjunto da valvula (dois carreteis)" 
Conjunto de la valvula (dos carretes)* 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung Descrit;ao Descripcion 
A 22525838 1 Valve assy soupape ens Ventil vollst valvula conj valvula conj 
1 893295 1 Eye oeil Auge olho ojo 
2 25K30022 1 D-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
3 962440 1 Spacer entretoise Distanzteil espa<;ador espaciador 
4 lC612 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
5 4E6 2 lockwasher randelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
6 §3 __ 1 Housing boitier Gehiiuse carca<;a carcasa 
7 949304 1 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
8 §4 __ 1 Spool tiroir Spule carretel carrete 
9 893293 1 Spring ressort Feder mola resorte 

10 25K30022 1 D-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
11 944885 1 Check clapet ROckschlagventil gatilho clapeta 
12 962439 1 Check clapet ROckschlagventil gatilho clapeta 
13 962441 1 Spring ressort Feder mola resorte 
14 949304 1 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
15 949302 Retainer plate plaque de maintien Halteplatte placa retentora placa del reten 
16 949303 Retainer plate plaque de maintien Halteplatte placa retentora placa del reten 
17 949305 Wiper racleur Wi scher limpador limpiador 
18 893295 Eye oeil Auge olho ojo 
19 25K30022 D-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
20 1C612 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
21 4E6 2 lockwasher randelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
22 949304 1 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
23 893293 1 Spring ressort Feder mola resorte 
24 944885 1 Check clapet ROckschlagventil gatilho clapeta 
25 25K30014 D-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
26 949304 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
27 §5 __ Spool tirair Spule carretel carrete 
28 25K30022 D-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
29 960975 Spring ressort Feder mola resorte 
30 960601 Check clapet ROckschlagventil gatilho clapeta 
31 962448 Check clapet ROckschlagventil gatilho clapeta 
32 962451 Spring ressort Feder mola resorte 
33 962450 Slug lingot Pfrapfen libra-massa lingote 
34 962449 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
35 949302 1 Retainer plate plaque de maintien Halteplatte placa retento ra placa del reten 
36 949303 1 Retainer plate plaque de maintien Halteplatte placa retentora placa del reten 
37 949305 1 Wiper racleur Wi scher limpador limpiador 
38 980834 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
39 613750 2 Washer randelle Scheibe arruela arandela 

*459B. 459C. 473B, 473Cl01CB, 10BCB, 109CB 

2lnc. 1 ~ 77A 
3See, Voir, Siehe, Veja, Vease A 
4lnc. 1, 2, 3, 9, 11, 12, 13 
5lnc. 18, 19, 23, 24, 25, 27, 29 ~ 34 
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Valve Assembly (Two Spool)* 
Ensemble de soupape (deux tiroirs)* 
Ventil-Baugruppe (Zwei Spulen)* 
Conjunto da valvula (dois carreteis)* 
Conjunto de la valvula (dos carretes)* 

No. Part No. Oty. Description Description 
40 980835 1 Cap chapeau 
41 893267 1 O-ring joint torique 
42 886753 1 Spring ressort 
43 886739 1 Poppet clapet 
44 980836 1 Seat siege 
45 25K30020 1 O-ring joint torique 
46 947791 1 Spring ressort 
47 960965 1 Check clapet 
48 980840 1 Seat siege 
49 980838 1 Cap chapeau 
50 893267 1 O-ring joint torique 
51 8D8 1 Jam nut ecrou de bloquage 
52 49D8 1 Acorn Nut ecrou it chapeau 
53 '" 8963077 1 Relief valve assy soupape dech ens 
54 25K20014 1 O-ring joint torique 
55 25K20016 O-ring joint torique 
56 962704 Seat siege 
57 962704 Seat siege 
58 25K20016 O-ring joint torique 
59 25K20014 O-ring joint torique 
60 9963077 Relief valve assy soupape dech ens 
61 962705 Spring ressort 
62 886764 Spring ressort 
63 962707 Relief valve assy soupape dech ens 
64 25K20014 O-ring joint torique 
65 25K20016 O-ring joint torique 
66 962435 Seat siege 
67 25K20016 O-ring joint torique 
68 962704 Seat siege 
69 25K20014 O-ring joint torique 
70 ~ '0963077 Relief valve assy soupape dech ens 
71 962705 Spring ressort 
72 962705 Spring ressort 
73 946882 Cap chapeau 
73A 91F10 O-ring joint torique 
74 40K4 Plug bouchon 
75 

6 __ 
Detent bucket detente du godet 

76 
7 __ 

Detent boom detente de fleche 
77 24K11 Cap chapeau 
77A 91F11 O-ring joint torique 

* 459B, 459C, 473B, 473C101CB, 108CB, 109CB 

6See page, Voir page, Siehe Seite, Vide pagina, Vea pagina V11, Inc. 28 
7See page, Voir page, Siehe Seite, Vide pagina, Vea pagina V10, Inc. 10 
Blnc. 54, 55, 56, 72 
9lnc. 57, 58, 59, 61 

1Olnc. 67, 68, 69, 71 

PM 3228 
Pnnted In U.SA 

CLARK 

Benennung Descri~ao Descripcion 
Kappe tampa tapa 
o Ring anel-O anillo-O 
Feder mola resorte 
Ventilkegel gatilho clapeta 
Sitz assento asiento 
o Ring anel-O anillo-O 
Feder mola resorte 
ROckschlagventil gatilho clapeta 
Sitz assento asiento 
Kappe tampa tapa 
o Ring anel-O anillo-O 
Sperrm utter po rca freio tuerca de ajuste 
Knopfmutter po rca boleada tuerca 
Uberdrvent vollst valv descarga conj valvula alivio conj 
o Ring anel-O anillo-O 
o Ring anel-O anillo-O 
Sitz assento asiento 
Sitz assento asiento 
o Ring anel-O anillo-O 
o Ring anel-O anillo-O 
Uberdrvent vollst valv descarga conj valvula alivio conj 
Feder mola resorte 
Feder mola resorte 
Uberdrvent vollst valv descarga conj valvula alivio conj 
o Ring anel-O anillo-O 
o Ring anel-O anillo-O 
Sitz assento asiento 
o Ring anel-O anillo-O 
Sitz assento asiento 
o Ring anel-O anillo-O 
Uberd rvent vollst valv descarga conj valvula alivio conj 
Feder mola resorte 
Feder mola resorte 
Kappe tampa tapa 
o Ring anel-O anillo-O 
Stopfen bujao tapon 
Schaufelarretierung detenGao caGamba detencion cucharon 
Auslegerarretierung detenGao do braGo detencion pluma 
Kappe tampa tapa 
o Ring anel-O anillo-O 

(3F14) V7-2 
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Valve Assembly (Two Spool) * 
Ensemble de soupape (deux tiroirs)* ClARK 
Ventil-Baugruppe (Zwei Spulen)" 
Conjunto da valvula (do is carreteis)* 
Conjunto de la valvula (dos carretes)* 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descrir;ao Descripcion 
A 22535929 1 Valve assy soupape ens Ventil vollst valvula con] valvula conj 
1 893295 1 Eye oeil Auge olho ojo 

".2 .... 25K30022 1 D-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
3 962440 1 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador 
4 1C612 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
5 4E6 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
6 §3 __ 1 Housing boTtier Gehause carcaga carcasa 

..... r 949304 1 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
8 §4 __ 1 Spool tiroir Spule carretel carrete 
9 893293 1 Spring ressort Feder mola resorte 

..... 10 25K30022 1 D-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
11 944885 1 Check clapet ROckschlagventil gatilho clapeta 
12 962439 1 Check clapet ROckschlagventil gatilho clapeta 
13 962441 1 Spring ressort Feder mola resorte 

" 14 949304 1 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
15 949302 1 Retainer plate plaque de maintien Halteplatte placa retentora placa del reten 
16 949303 1 Retainer plate plaque de maintien Halteplatte placa retentora placa del reten 

,~.-ty" 949305 1 Wiper racleur Wischer limpador limpiador 
18 893295 1 Eye oeil Auge olho ojo 

",:19 25K30022 1 D-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
20 1C612 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
21 4E6 2 lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 

.... 22 949304 1 Seal jOint etancheite Dichtung vedador sello 
23 893293 1 Spring ressort Feder mola resorte 
24 944885 1 Check cia pet ROckschlagventil gatilho clapeta 
lQ' 25K30014 D-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 

.; 26 949304 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
27 §5 __ Spool tiroir Spule carretel car rete 

.,.,4 28 25K30022 D-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
29 960975 Spring ressort Feder mola resorte 
30 960601 Check cia pet ROckschlagventil gatilho clapeta 
31 962448 Check clapet ROckschlagventil gatilho clapeta 
32 962451 Spring ressort Feder mola resorte 
33 962450 Slug lingot Pfropfen libra-massa lingote 
34 962449 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
35 949302 1 Retainer plate plaque de maintien Halteplatte placa retentora placa del reten 
36 949303 1 Retainer plate plaque de maintien Halteplatte placa retentora placa del reten 

.,37 949305 1 Wiper racleur Wischer limpador limpiador 
38 980834 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
39 613750 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 

* 473C102CB -+ 107CB 110CB & ..... , 4240A 

2lnc. 1 -+ 77A 
3See , Voir, Siehe, Veja, Vease A 
4lnc. 1, 2, 3, 9, 11, 12, 13 f sine. 18, 19, 23, 24, 25, 27, 29 ..... 34 ) 
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PM 3228 
Pnnted In U.S.A (3G2) V5A-1 
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Valve Assembly (Two Spool) * 
Ensemble de soupape (deux tiroirs)* 
Ventil-Baugruppe (Zwei Spulen)'" 
Conjunto da valvula (dois carreteis)'" 
Conjunto de la valvula (dos carretes)* 

No. Part No. Oty. Description Description 
40 -i> 980835 1 Cap chapeau 

" 

,41' 58K210 1 O-ring jomt tonque 
42 886753 1 Spring ressort 
43 886739 1 Poppet clapet 
44 980836 1 Seat siege 

,,:)ffr' 25K30020 1 O-ring jomt tonque 
46 947791 1 Spring ressort 
47 960965 1 Check clapet 
48 980840 1 Seat siege 
49 980838 1 Cap chapeau 
50 . 58K210 O-ring jomt tonque 
51 808 Jam nut ecrou de bloquage 
52 4908 Acorn Nut ecrou a chapeau 

"~8. 8,9i.4+T3~ Relief valve assy soupape dtkh ens 
,,54. 77K013 O-ring joint torique 

?t'~~J?-
....... 

'I ':':JO,.,... 

,,55" 25K20016 O-ring joint torique 
56 'j 962704 Seat siege 
57 '" 962704 Seat siege 
5811 25K20016 O-ring jomt tonque 
59 .~ 77K013 O-ring jomt tonque 
60 Jo g~ Relief valve assy soupape dech ens 
61 962705 Spring ressort 
62 886764 Spring ressort 

,1)3 962707 Relief valve assy soupape dech ens 
. ",64' 25K20014 O-ring joint tonque 
~65' 25K20016 O-ring joint torique 
66 962435 Seat siege 
67 .. 25K20016 O-ring joint torique 
68 .. 962704 Seat siege 
69 .. 77K013 O-ring joint torique 
70 'Ii 1~ Relief valve assy soupape dech ens 
71 '" 962705 Spring ressort 
72 " 962705 Spring ressort 
73 946882 Cap chapeau 
73A 91Fl0 O-ring joint torique 
74 40K4 Plug bouchon 
75 

6 __ 
Detent bucket detente du godet 

76 
7 __ 

Detent boom detente de fleche 
77 24K11 Cap chapeau 

,JTA 91 F11 O-ring jomt tonque 

*473C102CB -- 107CB, 110CB & --, 4240A 

6See page, VOir page, Siehe Seile, Vide pagma, Vea pagma V11A, Inc. 28 
7See page, Voir page, Siehe Seile, Vide pagma, Vea pagma V10A, Inc. 
8lne. 54, 55, 56, 72 
9lne. 57, 58, 59, 61 

lDlne. 67, 68, 69, 71 

PM 3228 
Printed In U.SA 

10 

ClARK 

Benennung Descri~ao Descripcion 
Kappe tampa tapa 
o Ring anel-O anillo-O 
Feder mola resorte 
Ventilkegel gatilho clapeta 
Sitl assento asiento 
o Ring anel-O anillo-O 
Feder mola resorte 
ROckschlagventil gatilho clapeta 
Sitl assento asiento 
Kappe tampa tapa 
o Ring anel-O anillo-O 
Sperrmutter porca freio tuerca de ajuste 
Knopfmutter porca boleada tuerca 
Uberdrvent vollst valv descarga conj valvula alivio conj 
o Ring anel-O anillo-O 
o Ring anel-O anillo-O 
Sitl assento asiento 
Sitl assento asiento 
o Ring anel-O anillo-O 
o Ring anel-O anillo-O 
Uberdrvent vollst valv descarga conj valvula alivio conj 
Feder mola resorte 
Feder mola resorte 
Uberdrvent vollst valv descarga conj valvula alivio conj 
o Ring anel-O anillo-O 
o Ring anel-O anillo-O 
Sitl assento asiento 
o Ring anel-O anillo-O 
Sitl assento asiento 
o Ring anel-O anillo-O 
Uberdrvent vollst valv descarga conj valvula alivio conj 
Feder mola resorte 
Feder mola resorte 
Kappe tampa tapa 
o Ring anel-O anillo-O 
Stopfen bujao tapan 
Schaufelarretierung deten«ao ca«amba detencian cucharan 
Auslegerarretierung deten«ao do bra«o detencian pluma 
Kappe tampa tapa 
o Ring anel-O anillo-O 

(3G6) V7A-1 
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Valve Controls CLQRK 
Commandes de soupape 
Ventilregler 
Controles da valvula 
Controles de valvula 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
1 805 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
2 556413 1 Clevis etner Schakel forquilla horquilla 
3 4F01606 2 Pin goupille Stilt PInO pasador 
4 1F316 2 Pin cotter goupille fen due Splint contraplno chaveta dos patas 
5 556413 1 Clevis etner Schakel forquilla horquilla 
6 1522535 Wiper racleur Wischer limpador limplador 
7 1522535 Wiper racleu r Wischer limpador limplador 
8 1503251 Sleeve manchon Muffe luva manguito 
9 584502 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 

",),,(1,., 1522535 Wiper racleur Wischer limpador limplador 
11 1503251 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito 
12 1522535 1 Wiper racleur Wischer limpador limplador 
13 2512771 1 Lever leVier Hebel alavanca palanca 
14 2512770 1 Lever leVier Hebel alavanca palanca 
15 509772 2 Knob bouton Knopf manipula boton 

16 22516750 1 Plate plaque Platte placa placa 
16A t 32531776 1 Plate plaque Platte placa placa 
17 1503251 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito 
18 584502 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
19 22516747 1 Plate ~la9ue Platte ~Iaca ~Iaca 

19A t32531777 Plate plaque Platte placa placa 
20 218C896 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
20A 318C8104 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
21 22516752 Plate F plaqueAV Platte V placa DI placa DE 
21A t J2531774 Plate ~la9ue Platte ~Iaca ~Iaca 
22 17C410 12 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
23 2525069 12 Lockwasher rondelle freln Sicheru ngsscheibe arruela de pressao arandela segurldad 
24 225E14 12 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
25 217C616 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
25A 317C620 1 Bolt boulon Bolzen ~arafuso bulan 
26 1F416 2 Pin cotter goupille fendue Splint contrpmo chaveta dos patas 
27 4F08127 1 Pin goupille Stilt PInO pasador 
28 574099 1 Clevis etner Schakel forquilla horquilla 
29 574099 1 Clevis etner Schakel forquilla horquilla 
30 2506507 1 Cable cable kabel cabo cable 

.. 
,_,,0'1 ' 2506507 1 Cable cable Kabel cabo cable 

32 27E6 4 Lockwasher rondelle frem Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela segurldad 
33 22516746 1 Bracket assy ens support Winkel vollst conJ suporte conJ soporte 
33A t32535031 1 Bracket assy ens support Winkel vollst conJ suporte conJ soporte 
34 6008 1 Nut ecrou Mutter ~orca tuerca 
35 '2516751 1 Plate plaque Platte placa placa 
35A t 32531775 1 Plate plaque Platte placa placa 
36 805 2 Nut ecrou Mutter ~orca tuerca 

1459B, 473B 
3459C, 473C, 4240A 

PM 3226 
Prrnted In U,S.A. (3Fl0) V9-2 



ClARK 

No. Part No. Oly· 
A 2962289 1 
1 962480 1 
1A t962481 4 
2 961775 4 
3 25K20026 1 
4 962359 
5 980830 
6 944878 
7 961018 
8 961020 
9 944878 1 

10 949300 1 
11 960912 1 
12 4E6 2 
13 116620 2 
14 960910 1 
15 961017 1 
16 960914 1 
17 961014 1 
18 116552 1 
19 961019 1 
20 960910 1 
21 25K40120 1 
22 961021 1 
23 961772 1 

Valve, Main, Electric Detent Assembly, Boom * 
Soupape principal, ensemble du reglage electrique de hauteur. fleche * 
Hauptventil, elektrische Hubhohenbegrenzer-Baugruppe ". 
Valvula principal, conjunto de regulador eletrico de elevac;ao, brac;o* 
Valvula principal, conjunto de regulador electrico de elevaci6n, aguil6n* 

3 

16 

Description Description 
Detent assy ens piece crantee 
Receptacle receptacle 
Wire connector raccord fils 
Screw vis 
O-ring joint torique 
Housing boltier 
Spring ressort 
Retainer arretoir 
Spacer entretoise 
Spring ressort 
Retainer arretoir 
Retainer plate plaque de maintien 
Cap chapeau 
lockwasher rondelie frein 
Screw vis 
Coil bobine 
Spacer entretoise 
Armature induit 
Spacer entretoise 
Screw vis 
Spacer entretoise 
Coil bobine 
D-ring joint torique 
Snap ring eirclips 
Plug bouchon 

Benennung 

CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

Descrh;iio 
Arretierung voli conj detentor 
Beh~ilter receptaculo 
Drahtverbindung fio conexao 
Schraube parafuso 
o Ring anel-O 
Gehause eareaQa 
Feder mola 
Halterung retentor 
Distanzteil espaQador 
Feder mola 
Halterung retentor 
Halteplatte plaea retentora 
Kappe tampa 
Sicherungsscheibe arruela de pressao 
Schraube parafuso 
Spule bobina 
Distanzteil espaQador 
Anker induzido 
Distanzteil espaQador 
Schraube parafuso 
Distanzteil espaQador 
Spule bobina 
o Ring anel-O 
Sperring anel de trava 
Stopfen bujao 

TS-20304 

Descripcion 
conj deten 
receptaculo 
alambre conexion 
tornilio 
anillo-O 
careasa 
resorte 
reten 
espaeiador 
resorte 
reten 
plaea del reten 
tapa 
arandela seguridad 
tornilio 
bobina 
espaeiador 
indueido 
espaciador 
tornilio 
espaeiador 
bobina 
anilio-O 
anilio de reteneion 
tapon 

*459B 459C 473B 473C101CB, 108CB, 109CB 

2lnc. 1 ... 23 

V10-2 (3GB) 
PM 3228 

Pnnted on U.S.A. 





No. Part No. 
A 962289 
1 962480 
2 961775 
3 25K20026 
4 962359 
5 980830 
6 944878 
7 961018 
8 961020 
9 944878 

10 949300 1 
11 960912 1 
12 4E6 2 
13 11G620 2 

- 14 960910 1 
15 961017 
16 960914 
17 961014 
18 11G552 
19 961019 

.-., 20 960910 
21 25K40120 
22 961021 
23 961772 
24 t962481 

Valve, Main, Electric Detent Assembly, Boom * 
Soupape principal, ensemble du rt!glage electrique de hauteur, fleche * 
Hauptventil, elektrische Hubhohenbegrenzer·Baugruppe * 
Valvula principal, conjunto de regulador eletrico de eleva~ao, bra~o * 
Valvula principal, conjunto de regulador electrico de elevacion, aguilon * 

4 
3 

Descri tion Descri tion 
Detent assy ens piece crantee 
Receptacle receptacle 
Screw vis 
O-ring joint torique 
Housing boWer 
Spring ressort 
Retainer arretoir 
Spacer entretoise 
Spring ressort 
Retainer arretoir 
Retainer plate plaque de maintien 
Cap chapeau 
lockwasher rondelle trein 
Screw vis 
Coil bobine 
Spacer entretoise 
Armature induit 
Spacer entretoise 
Screw vis 
Spacer entretoise 
Coil bobine 
O-ring joint torique 
Snap ring circlips 
Plug bouchon 
Connector raccord 

Benennun 

CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

Descri ao 
Arretierung voll conj detentor 
Behalter receptaculo 
Schraube parafuso 
o Ring anel-O 
Gehause carcaca 
Feder mola 
Halterung retentor 
Distanzteil espacador 
Feder mola 
Halterung retentor 
Halteplatte placa retentora 
Kappe tampa 
Sicherungsscheibe arruela de pressao 
Schraube parafuso 
Spule bobina 
Distanzteil espacador 
Anker induzido 
Distanzteil espacador 
Schraube parafuso 
Distanzteil espacador 
Spule bobina 
o Ring anel-O 
Sperring anel de trava 
Stopfen bujao 
Verbindungsstlick ligador 

TS-20304 

Descri cion 
conj deten 
receptaculo 
tornillo 
anillo-O 
carcase 
resorte 
reten 
espaciador 
resorte 
reten 
placa del reten 
tapa 
arandela seguridad 
tornillo 
bobina 
espaciador 
inducido 
espaciador 
tornillo 
espaciador 
bobina 
anillo-O 
anillo de retenci6n 
tap6n 
conector 

*473C102CB ---+ 107CB, 110CB & ... , 4240A 

Vl0A-l 
PM 3228 

(3G8) Printed in U.S.A. 



Valve, Main, Electric Detent Assembly, Bucket'" 
Soupape principal, ensemble du reglage electrique du hauteur, godet* 
Hauptventil, elektrische Schaufelbegrenzer-Baugruppe" 
Valvula principal, conjunto de regulador eletrico de eleva~ao, ca~amba* 
Valvula principal, conjunto de regulador electrico de elevaci6n, cuchar6n* 

4 

:\ ,\\\~ 

:\\"\ .\\\ \\\\'1\\\ ,\ ,\\ 

2~ j1 20 1~ 18 17 

10 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri!<ao 
A 2962290 1 Detent assy ens piece crantee Arretierung voll conj detentor 
1 962480 1 Receptacle receptacle Behalter receptaculo 
1A t962481 1 Wire connector raccord fils Drahtverbindung fio conexao 
2 961775 4 Screw vis Schraube parafuso 
3 25K20026 1 O-ring joint tonque o Ring anel-O 
4 962359 1 Housing boTtier Gehause carca~a 

5 980830 1 Spring ressort Feder mola 
6 961018 1 Spacer entretoise Distanzteil espa~ador 
7 944878 1 Retainer arretoir Halterung retentor 
8 949300 1 Retainer plate plaque de mamtien Halteplatte placa retentora 
9 960912 1 Cap chapeau Kappe tampa 

10 4E6 2 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao 
11 116620 2 Screw vis Schraube parafuso 
12 944878 1 Retainer arretoir Halterung retentor 

- 13 960910 1 Coil bobine Spule bobma 
14 961023 Spacer entretoise Distanzteil espa~ador 
15 961017 Spacer entretoise Distanzteil espa~ador 
16 960914 Armature induit Anker induZido 
17 961014 Spacer entretoise Distanzteil espa~ador 
18 736552 Screw vis Schraube parafuso 
19 961015 Spacer entretoise Distanzteil espa~ador 
20 962361 Spacer entretoise Distanzteil espa~ador 
21 25K40120 O-ring joint torique o Ring anel-O 
22 961021 Snap ring circlips Sperring anel de trava 
23 961772 Plug bouchon Stopfen bujao 

* 459B 459C 473B 473Cl0l CB, 108CB, 109CB 

2lnc. 1 -> 23 

PM 3228 
Printed In U.S.A. (3G9) 

CUIRK 

TS-20303 

Descripcion 
conj deten 
receptacu 10 
alambre conexion 
tornillo 
anillo-O 
carcasa 
resorte 
espaciador 
reten 
placa del reten 
tapa 
arandela seguridad 
tornillo 
reten 
bobina 
espaciador 
espaciador 
inducido 
espaciador 
tornillo 
espaciador 
espaciador 
anillo-O 
anillo de retencion 
tapon 

V11-2 





Valve, Main, Electric Detent Assembly, Bucket * 
Soupape principal, ensemble du reglage electrique du hauteur, godet * 
Hauptventil, elektrische Schaufelbegrenzer-Baugruppe * 
Valvula principal, conjunto de regulador eletrico de elevac;ao, cac;amba * 
Valvula principal, conjunto de regulador elect rico de elevacion, cucharon * 

2 3 

23 

22 

No. Part No. ~t~. Descril!tion 
A 2962290 • 1 Detent assy " 
1 962480 1 Receptacle 
2 961775 4 Screw 
3 25K20026 1 D-ring 
4 962359 1 Housing 
5 980830 Spring 
6 961018 Spacer 
7 944878 Retainer 
8 949300 Retainer plate 
9 960912 Cap 

10 4E6 2 lockwasher 
11 11G620 2 Screw 
12 944878 1 Retainer 

-13 960910 1 Coil 
14 961023 1 Spacer 
15 961017 Spacer 
16 960914 Armature 
17 961014 Spacer 
18 11G552 Screw 
19 961015 Spacer 
20 962361 Spacer 
21 25K40120 D-ring 
22 961021 Snap ring 
23 961772 Plug 
24 962481 Connector 

* 473C102CB -+ 107CB, 110CB & -+, 4240A 

2lnc. 1 -+ 24 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 

4 

Descril!tion 
ens piece crantee 
receptacle 
vis 
joint torique 
boWer 
ressort 
entretoise 
arretoir 
plaqiJe de maintien 
chapeau 
randelle frein 
vis 
arretoir 
bobine 
entretoise 
entretoise 
induit 
entretoise 
vis 
entretoise 
entretoise 
joint torique 
circlips 
bouchon 
raccord 

Benennung 

CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

12 

10 

Descri~iio 

Arretierung voll conj detentor 
BehiiJ!er receptaculo 
Schraube parafuso 
o Ring anel-O 
Gehause carcaGa 
Feder mola 
Distanzteil espaGador 
Halterung retentor 
Halteplatte placa retentora 
Kappe tampa 
Sicherungsscheibe arruela de pressao 
Schraube parafuso 
Halterung retentor 
Spule bobina 
Distanzteil espaGador 
Distanzteil espaGador 
Anker induzido 
Distanzteil espaGador 
Schraube parafuso 
Distanzteil espaGador 
Distanzteil espaGador 
o Ring anel-O 
Sperring anel de trava 
Stopfen bujao 
Verbindungsstlick ligador 

(3G10) 

CUIRK 

TS-20303 

Descril!cion 
conj deten 
receptaculo 
tornillo 
anillo-O 
carcase 
resorte 
espaciador 
,dten 
placa del reten 
tapa 
arandela seguridad 
tornillo 
reten 
bobina 
espaciador 
espaciador 
inducido 
espaciador 
tornillo 
espaciador 
espaciador 
anillo-O 
anillo de retencion 
tapon 
conector 

V11A·1 



24 23 22 21 20 19 18 1716 15 

V12·1 (3G1) 

TS·20592 
PM 3228 

Printed in U.S.A. 



Valve Assembly, Emergency 1< l t) s-e c 11 3 j.. ., ,;~, CLQRK Soupape d'urgence, ensemble 1< .. 
Notventil-Baugruppe 1< 

Valvula de emerg~ncia, conjunto 1< 

Valvula de emergencia, conjunto 1< 

No. Part No. Qly. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
A 23570662 1 Valve assy soupape ens Ventil vollst valvula conj valvula conj 
1 }{"3570664 1 Accumulator 1>( accumulateur Akkumulator acumulador acumulador 
2 §3 __ Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
3 63576216 Check valve soupape de surete Ruckshlagventil valvula de esbarro valv retencion 
4 §3 __ Screw vis Schraube parafuso tornillo 
5 §3 __ O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
6 §3 __ Spring ressort Feder mola resorte 
7 §3 __ Ball bille Kugel esfera bola 
8 §3 __ Retainer arretoir Halterung retentor reten 
9 §3 __ Support support AbsWtzung suporte soporte 

,\ 10 3570684 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
11 §3 __ Housing bonier Gehause carcaga carcasa 
12 §3 __ Ring anneau Ring anel anillo 
13 3576215 Spring ressort Feder mola resorte 
14 §3 __ Seat siege Sitz assento asiento 
15 §3 __ Plug bouchon Stopfen bujao tapon 
16 3576213 Seal Joint etancheite Dichtung vedador sello 
17 §3 __ Ring anneau Ring anel anillo 
18 3576214 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
19 §3 __ Seat siege Sitz assento asiento 
20 3576213 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
21 3576212 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
22 §4 __ Plunger plongeur Druckstange embolo em bolo buzo 
23 3570683 Spring ressort Feder mola resorte 
24 3576211 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
25 §3 __ Plug bouchon- Stopfen bujao tapon 
26 53570681 Spool tiroir Spule carretel carrete 

/ 
27 3570685 Plug bouchon Stopfen bujao tapon 
28 3570686 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
29 §3 __ Plug bouchon Stopfen bujao tapon 
30 §3 __ Housing boWer Gehause carcaga carcasa 
31 2FM16220 Seal joi nt etancheite Dichtung vedador sello 
32 3589441 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio 
33 2FM18240 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 

*4240A 1 
2lnc. 2 ... 30 
3See , Voir, Siehe, Veja, Vease A 
4See, Voir, Siehe, Veja, Vease 26 
5lnc. 22 
sinc. 2, 3, 4, 6, 7 

.Kk?f2. loS+'S.C, 

PM 3228 
Printed .n U.S.A (3G12) V13-2 
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ClARK ENGINIIIING 'AITS LIST 

____ .. J3RAKLCQNIBQL.£...MlD_il.NI.L.... ___ ._ 

co 1-----------.-------.-----------.~- ~ ---- ,-- -'---'-..... --.. -... ~ --' 
~t-----, ---",----.--,----.,.-.'" ,--.. ,~ .. -- .. - .... -- ... -.----.. ' .... - -.. 

~ Oty. shown is to make one of the n~~~_er 'liNel assembly ~~~.= .. -.~=~~~_ .. ~~ .... ~_.:=~-=:=__=_~:_.:=_=_.~ 
M ~ I PART QTY PART NAME AND APPLICATION 

:; fl NUMBE R 1 1 -; 3 1 4 S 1 6 

44G 416H . 1 .11acJune....s.cr.e.kL ________ ._, , ... ______ . _____ _._. ____ ." __ . 

r-2-+--+--_-=-=~_:_:__-_+__:_-+E' _F_atwashe~. - _ . __ ._=~--.==~~-~~ ... ~=~=-. __ -.--~ =: 
~kruLt____ . __ , 

25£ 14 H 2 

600 4H 1 

4 ...5.lll:ing = == = ________ _ -' 

.'1' ,3;36 972 1 . c' 

t--ir-.--1---::-=-:,..-,:-=---i---+-- -------- ---.-------------
~ssure Swllih_ LLb=a"-rs ..... )~-----____ . ___ . 3570 677 2 

---- '- - ------, 3570 676 L un.s~LiwlliL.QQ. ~bJoO.Jar'__s'_+)---------

I B I l8C 628H 1 ~crew === ___________ ._ 
1--!'-=-!-___ ",...,.....,-----1--+---------- -------------

3589 495 8 B l Ho e AssemblY- - _ . ____________ ..... ~ -. 1 

BI9 Bll 1515 606 2 JiQie Aseembly =-==--= ____________ _ 
L _~. ___ . ___ .. ' ___ , _____ ~ __ .• _____ • ___ .. __ .. ___ , 

C S:IO Bj ?4lt.5~~~ 1 ~Hose As~emblL~\.n:LZ5Q RE.E..._(Q.~5..<a3'3. __ _ 
. I - ._- -~ -- - -_.'- --------.- .~ 

c 

c 
:11 t BI2S·2~.~_~St+_~-t~~~e-A!S~~~1-=-. =~ = __ ..~~~=====~=~~~ 
X~_3~89 _4~7 ,+_2 +jttj_=.~~ ..... _.~= .~.~~ ~._~~ ==-= ........ ___ ._~:_=_~==~~.-.-
1::1 1_::2111:0 1 : C~,:;~g~=~h===:~_= ~~.~-~:'~.~_ &ef:'Pfan T~~988-
NA i ?1&~ ia._~O +-r~~t0g: . '::-- ~. .:::: ____ ~m ='_- -::---.~~.~--.:: ~ 
:16 2FM18240. I 1 ;...G.o.p-per_WAs.he.r .. _. ___ , __ ... ____ ._ .... ___ . ____ .... ~ ... __ . 

"I 30 F 1 l'~i~ .: :. ' •. ",' ,~ .. ~~::-'.::.' '~~-=-~= .. 
III "'9 ¢ .. ;;/b" I '1 ~Ettting --- - -- -- ,--------- .R~f L f',Lan675. 9]8 . 

. _-_. __ . ------.---.----. 
19 30 H 23 1 2 ..cJ.arnP- - - - - -----------.--

1 -+~!J~==== __________ _ 
!. Lndc~= = = = _____ ' _______ _ 
1 .£ttting==== _______________ _ 

t--1--t--------t--+---c,-- -- ---- -- -- ----.--------.--1 E.l1l0lfL- ______ . _____ .. ' _______ _ 

1 r-Itt=====----·"'a1 JAtilSSl 
1 ~d.ucer = = = = ______ . _______ _ 

t--+---.L-4-----,- --.-----.---.. -----,.--.-----.---
> lTR --A.... ___ . B C. ___ _ ___ ._ WR Jl.Cl 
~ DAH 17 9L8L30.lQ . ..illLJ.§.L1I~_I ________ .. __ _______ CHK.A.DOl 

lc. N. 80 107 F{n 116.. fbI 005 RH fSC 
CECO ENG 7A 



ClARK' ENGINEERING 'ARTS LIST 

1-------------... -.---------.-----------.. --'-.--' ,-- , .. -.--, ""'--"'''--'---' 
C"') 1--____________ ,_. ___ .-... -- ,,-.-~ ________ -'--'''''--''-'-'''-' 

) g] I-----,-----:--~---------,-------.--- , .. ' .. _ .... _--.--,-,,--_._._---
m Ow shown is to make one of the !"lex t higher level assembly _______, ___ , .. __ """" ' "_,,, ______ . .. ,_ ... , ___ . 

(' 

c 

::g ~ ~ PART . ,--- PART NAME AND APPLICA TION 
M ::; ~. NUMBER OTY 1 1 '2 3 1 4 5 J. 6 .J.. 

90 F 4 ,I LlhOltL... _______ . __ , .. "._,._,_. ___ , __ _ 

:t 
86 F 4 1 ,WiYlkhead LocknlJ.L = _. __ ~--.. -:_----~-_-_---_--==--_-- = 

B 1 25 E 21 H 2~twastm'..======_--_-__ ,_-_-

a " 18C 640H 1 Ct\n"~\IL_=== ________________ _ 
5 

I--~~-----+---+------------------,-aa iii 2 11 .. ~ ~Jfu.:t_------------_--_ 
I--~~-----+---+-:--. - - - - - ----------,--,-reo ... , ,,,'L'_~,,,,_ - ______________ _ I B 6 

7 A 
~-+--2".-5--3'"""2 -'7""""a3--+--1-+-H-o-e Assembly = = ____________ _ 

8 5i I 
2523 085 1 Hose Assembly == .. ______ , ____ ._ 

9 C! 
I 

358,9 488 1 ~e As~===-_------_---___ _ 
1--f---1f-------+--I--- - - - -.- - -------.------.- -

301120 2 CTamo==== __ _ 
2 ~screw ___ _ 

60D6H 2 ~ckruLt= === _____ . _________ -
1_, A 

--~--'----.-,------------_._----'_ .. -------....------
B C WR .11 r1 

'f 17.9 80 
80.107 

.. 7A 

-:::-::-~--::-:o--;~-:::-,,-::,-,--- ----------- ------ ____ ---+..;.;.:..:...J.U..~ 
30.10.80 2 .12.81 _____________________ " ____ ~C:::.:..H.;.;.;K:.;.." :='7' 

80.116 '-81.423 REL FSC 



ClARK INGINIIRING PARTS LIST 

___ JlRAKE-J;ON.IRflLs...MID..1lNu.....ES,--

NO 3589 233 . 
___ _ --4i40A (45'---'C r:::-j-4242..A...: 
SHEET _~ ___ OF 4 _L~!iCl _ 

f---------------.--,---------------------.--'-----------­
~ 1----------------------.-.----------- -... 
~ Ot;', shown is to m.Jke one of the next higher level assem.t;ly-----==_~==--_ _..~ __ -~ ______ ~ _____ -= 
M ~ ~ N~~~~R aTY I 1 I 2 J I 4 5 I PtAT NAME AND APPLICATION 

f--t--t---------'_+_--.1I--- -- ---- -- -- ----------.-- ------ -----
666 854 - 1 f-- Jlru;:QUJL1~(.13.5.':.l- ---------.----------- - .. -----

l 

~+--+--------+--__i-- --- - --- - ------------- -----,-666 867 . 1 ~ .lln.ca.u.pJ_ed..... _______ . __________ ------i 
f--t--t------_+_--.1-- ------------------------- ----------i 

89 F 5. 1 c.-HH...". 
I-- ..L..J..j..~- - ------------ ----------i 4 

f--t--t------_+_--.1-- ----------------------- ----------i 

r--------------------- ----I 
f--t--t---=-=--=:--:--::-:---+---.1-- -------- --------------- -----------i 29 F 204 1 I-- Fitting ____ . __________ ------i • 
f--t--t---=--::--::-::-:----+---.1-- ----------------------------5 K 208 3 f--meJlimEL..... _______________ ---i 

~r--+-------_I_-__i-- -------- -- -------------------
1306 142 2 I-- COU12.111LSL -~j ck J.!R£.e l.LSe~a.::lCse!i<..._ _____________ _ 

8 

f--~~-----_+_-_____l-- ---- -- --._----------------~ 
9 

6000 689 2 I-- .D.u.stiaJL.. __________________ ~ 

i--r--t--------_I_------------- - - -- -'- - --- ------------- ----
10 I 42 H 16 2 1- H.o.se.... -_ £.1 am:-__ = ------------------ --------I 

'" I I 1:-:= = -=~ -== =- -=- ---- ---------- -.--.-.-----

A ITt~~_38:- -~-1=: L~n~:~w~_: ~~ ;~ . -=-t_=~~~ := 
jj ! I ~ __ ._ . __ -- _ _____ ______________ -_" ------

'---+1- --+--- - -- -- -._- -----'-,--------:---.-----.-- -.-- --------1 

r-I_tl ~~-----+l -----== ~-= = = -~ _~= =~~_=__==~~_=_....:..-=-__==== . .-== 
" I I. ,- -- -.. - --- . - .. ------ ---------- - -- -.. -----. --- - -

f--~~--,.----_+---_T_-- --- --- .---- -- -. --.-----,--- ----.---------- ------ ----
,e r-- - -- -. - - ------ --.-.- .... -.-
~+--+--------+---.... -- -- -- -- - - ---------_._--- ------

19 r------------------- ---~ 
f--t-t-------+----~- ----------------------- -----1 
20 1----_.-------------- ----I 

f--t--+--------+---~-- ------ -- --------------- ------I 
21 f--- - - - - --,------------ ------I 

f--t--t----:----_+_--.1i---- -- -- -- -- -----.---------- -------4 

1----- - - - - ------------------t 

t--t-t-------+--~- -- --------------------- -------4 
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.. Wheel & Tire Data II-
Caracteristiques des roues & pneumatiques" 
Rader & Reifendaten" 
Dados sobre rodas e pneus" 
Informaci6n sobre ruedas y neumaticos" 

CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

13.0 x 24 & 
No. 14.0 x 24 
1 2523380 
2 1509445 
3 551684 
4 551685 
5 §~ 
6 941326 
7 941329 
8 941325 

llnc. 3, 4 

15.5 x 25 
2523382 

1509445 
551684 
551685 
§~ 

589401 
112462 
112460 

2For tire Information & specifications see SG-740 

17.5 x 25 
2523384 

1509445 
551684 
551685 
§~ 

112461 
112462 
112460 

2Pour mformation et specifications sur les pneumatiques vOir SG-740 
2FOr Reifeninformation und -Beschreibung slehe SG-740 

13.0 x 24 & 
No. 14.0 x 24 15.5 x 25 17.5x25 
1 2523380 2523382 2523384 
2 1509445 1509445 1509445 
3 551684 551684 551684 
4 551685 551685 551685 
5 §~ §~ §~ 

6 941326 589401 112461 
7 941329 112462 112462 
8 941325 112460 112460 

*4598, 459C, 4738, 473C 
llnc. 3, 4 
2For tire Information & specifications see SG-740 
2Para InformaGao e especificaGoes sabre pneumaticos veJa SG-740 
2Para informacion y especificaclOnes sobre neumaticos vease SG-740 

PM 3228 
Pnnted In U.S.A. 

5 

6 8 

T8-6663 

Description Description Benennung Oly. 
Wheel Roue Rad 4 
Stem Tige Stange 4 
Adapter Adaptateur Zwischenstuck 4 
Cap Chapeau Deckel 4 
Tire Pneumatique Reifen 4 
Flange Bnde Flansch 4 
O-Ring JOint torique O-Ring 4 
Lockring Anneau de blocage Klemmnng 4 

Description Descri~ao Descripcion Oty. 
Wheel Roda Rueda 4 
Stem Haste Vastago 4 
Adapter Adaptador Adaptador 4 
Cap Tampa Tapa 4 
Tire Pneumatico Neumatico 4 
Flange Flange Brida 4 
O-Ring Anel-O Anillo-O 4 
Lockring Anel trava Anilio de seguridad 4 

(3G5) W1·2 



CUIRK 

CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

No. 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 

14.0 x 24 & 
16.0 x 24 
1540366 

1517963 
551684 
551685 

§2---
941326 
941329 
941325 

llnc. 3, 4 

1¥11<;:t1 J 
15.5 x 25 

1509445 
551684 
551685 

§2---
589401 
112462 
112460 

2For tire information & specifications see SG-740 

17.5 x 25 
1508626 
1509445 
551684 
551685 

§2---
112461 
112462 
112460 

2Pour information et specifications sur les pneumatiQues voir SG-740 
2Fiir Reifeninformation und -Beschreibung siehe SG-740 

14.0 x 24 & 
No. 16.0 x 24 15.5 x 25 17.5 x 25 
1 2523380 1519829 1508626 
2 1517963 1509445 1509445 
3 551684 551684 551684 
4 551685 551685 551685 
5 §2--- §2--- §2---
6 941326 589401 112461 
7 941329 112462 112462 
8 941325 112460 112460 

'*4240A 

llnc. 3, 4 
2For tire information & specifications see SG-740 
2Para informallao e especijicalloes sObre pneumaticos veja SG-740 
2Para informacion y especijicaciones sobre neumaticos vease SG-740 

W2·2 

Wheel & Tire Data If. 

Caracteristiques des roues & pneumatiques 
Rader & Reifendaten If. 
Dados sObre rodas e pneus If. 
Informaci6n sobre rued as y neumaticos'" 

5 

6 8 

TS-6663 

Description Description Benennung Qty. 
Wheel 
Stem 
Adapter 
Cap 
Tire 
Flange 
O-Ring 
Lockring 

Description 
Wheel 
Stem 
Adapter 
Cap 
Tire 
Flange 
O-Ring 
Lockring 

Roue 
Tige 
Adaptateur 
Chapeau 
Pneumatique 
Bride 
Joint torique 
Anneau de blocage 

Descri~ao 

Roda 
Haste 
Adaptador 
Tampa 
Pneumatico 
Flange 
Anel-O 
Anel trava 

(3G14) 

Rad 
Stange 
ZwischenstUck 
Oeckel 
Reifen 
Flansch 
O-Ring 
Klemmring 

Descripcion 
Rueda 
Vastago 
Adaptador 
Tapa 
Neumatico 
Brida 
Anillo-O 
Anillo de seguridad 

4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 

Qty. 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 



ATTACHMENTS



I· 

Tiefbau & Road Regulation Kit - Index 
Tiefbau & nlglementation de route, jeu - Index 
Tiefbau- & Strassenvorschriftensatz - Index 
Tiefbau & regulamento de caminho, jogo - Indice 
Tiefbau & regulaci6n de camino, juego - Indice 

No. 
A 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 

Kit No. 
1,33589457 
1,23588164 
1,23589508 
1,22522276 
1.22517823 
1.23589925 
1.23590573 
1.23590476 
1.23589505 
1.23589478 
1.23589509 
1.23589507 
1.23589533 
1.23589601 
1.23589482 
1.23589506 
1,23589556 
1.23589559 

Oty. Description Page No. 
Tiefbau & Road Regulation Kit ' , , , , , , , , , . , , , , , , .. , , .. , , ... , .. , . , , ............... , .... , ... . 
Cutting Edge Protector ......... , .... , .......... , ...... ' , ......... , . ' .... ' , . , ...... , .. Z63 
Decal - Kit .. , ............... , .. , .... , . , .... , .............................. , , ...... , . 
Defroster Fan Kit . , ...... , ... , , ........ , .. , ........ , .. , ... , ..... , . ' ...... ' . , ........ Z21 
Fender - Front .................................. , ........ , ....... , ............... , Z22 
Fender - Rear ............. , . , .......... , ..... , ......... , . ' . , ............... , ..... Z22 
Finger Guard Kit .... " ......... , ..... , ....... , ....... , .. , ..... , .... , ....... ,." ... , Z63 
Heater Pressurizer Kit .... , ............... , ......... , . ' . ' ...... ' . , .... , .. ' , ...... ' .. Z25A 
Lever Locking ,., ... , , ...... , ... , ........... , ... , ... , ... , ........... , .. , .... , ...... Z63 
Rear Working Lights .. , .. , .. , ...... , .............. , ....... , ............... , ... , , ... Z34A 
Road Regulation Index for Cab ...... , . , ........ ' .. , , , ..... , ....... , , ..................... . 
Reflector Kit ........... ' . , . , . ' , . , .................... , ................... , .... , ... , Z63 
Registration Plate Lights Kit ..... , ... , ........... , ..... , ...... , ............. , .......... Z65 
Safety Devices, , .... , .... , ... ' ...... , . , ... , .... , .............. ' , ................... Z63 
Sound Reduction Kit ............ , ..... , ... , ..... , ........ , ..... ,." ................. Z63 
Turn Lights Kit , .... ", ................... , .... , ...... , .. , ........ " .. , ... ', ...... Z35A 
Windshield Washer Kit ,., .. ,.,"" ............. ' ........... , .......... , ........ , ... Z44A 
Wheel Wedge, ...... , ........ , ....... , .... , . , ...... ' ..... , ... , .. , .................. Z63 

CL'IRK 

1CMD sales item only, Piece vende par CMD seulement. Teile nur von CMD verkrauft. Peca ventada para CMD somente, Pieza ventada para CMD solamente. 
2See Index - If spare parts are required. Voir Index pour pieces de rem placement s'ils sont requires. Siehe Index fur Reparteile wenn notwendig ist. Ver Indice para 
3pecas de reparo se sao necessarios. Ver Indice para pecas de recambio si estan necessarios. 
Inc. 1 .... 17 

French Safety Kit - Index 
Jeu de sOrete franc;ais - Index 
Franzosisch·Sicherheitssatz - Index 
Jogo de seguranc;a frances - Indice 
Juego de seguridad frances - Indice 

No. 
B 

18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 

Kit No. 
133590519 
1.22522276 
1,22517823 
1.23589925 
1.23589970 
1.22529151 
1.23589505 
1,23589118 
1.23589478 
1.23589507 
1.23589855 
123589865 
1,23589601 
1,23589564 
1.23589506 
1.23589599 
1,23589556 
1,22512735 

Oty, DescriptiBn Page No. 
French Safety Kit ...... , .. , , , . ' .. , ........... ' ....... , .... , . , .. ' .................. , ... . 
Defroster Fan .. , ..... , .. , . , ..... , .. .' ... , ... , ... , ..................... , ........... Z21 
Fender Front , .. , . , ......... , .. , , .. , , ..... ' ......... ' .. ' .................... , ...... Z22 
Fender Rear .......... ' ... , . , , , ......... , ........ , , ............. ' .................. Z22 
Front Working Lights .. , ... , , .... , ..... , , , , ................. , ...... , .... , ........... Z34A 
Heater Pressurizer Kit .......... , .............. , , .. , .......... ' . , ...... , ....... , . , .. Z25A 
Levers Locking ........... , . ' ..... , ........ , .. , .......... , ..... , ................... Z63 
Mirror Kit ...... ' , .. , , , ... , ..... ' ... , , . ' .......... ' . , .... ' ....... , ...... , ..... , .... Z32 
Rear Working Lights ............................................................... Z34A 
Reflector Kit ....................................................................... Z63 
Protective Roof Kit .................................................................. Z63 
ROPS Cab ........................................................................ Z15 
Safety Devices ........................ , .. , .................... , .... , . , ............. Z63 
Sun Visor Kit , ... , .............. " .......... ", .... "." .. , ............ , ...... , ... Z55 
Turn Lights ........... , ....... , ........ , . , .. , ........ , , .. , , , , , ....... , ...... , , , .. Z35A 
Wheel Wedge ..... , .... , , ............ , . , , . , .................... , .... , .............. Z63 
Windshield Washer Kit ........... , ... , ...... , ....... , ................... ,." ....... Z44A 
Windshield Wiper Rear .. , ....... ,., ........... , .. , . , .... , .... , ...................... Z45 

1CMD sales item only. Piece vende par CMD seulement. Teile nur von CMD verkrauft. Peca ventada para CMD somente. Pieza ventada para CMD solamente. 
2See Index - If spare parts are required. Voir Index pour pieces de remplacement s'ils sont requires. Siehe Index fur Reparteile wenn notwendig is!. Ver Indice para 
pet;as de reparo se sao necessarios. Ver Indice para pecas de recambio si estan necessarios. 

3lnc. 1 .... 17 

PM 3228 
Printed in U.S.A. (2D7) 21-1 



Piece. No. de Jeu Oty. 
A 1,33589457 
1 1,23588164 
2 1,23589508 
3 1,22522276 
4 1.22517823 
5 1,23589925 
6 1,23590573 
7 1,23590476 
8 1,23589505 
9 1,23589478 

10 1,23589509 
11 1,23589507 
12 1,23589533 
13 1,23589601 
14 1,23589482 
15 1,23589506 
16 1,23589556 
17 1,23589559 

Tiefbau & Road Regulation Kit - Index 
Tiefbau & reglementation de route, jeu - Index 
Tiefbau- & Stra·ssenvorschriftensatz - Index 
Tiefbau & regulamento de caminho, jogo - Indice 
Tiefbau & regulaci6n de camino, juego - Indice 

Description No. de Page 
Jeu Tiefbau & reglementation de route, , , , , ... , .. , . , , , . , , , , , , , , , . , , , , , , , , , . , , , , , , , , , , , , . , , , , 
Protecteur de lame coupe, , , , . , , , , , , , , , , , , , , , , .. , ... , , , ... , , , , .. , , . , , , .. , ... , .. , .. , . , . Z63 
Decal - jeu . , , , . , , , , . , ... , .. , ... , ...... , ... , . , , , . , , , . , , , . , , , , , , , , , . , . , , , , , , , , , , . , , , , , 
Jeu de souffleur de degivreur """,., """"""""""""""""""""""'" Z21 
Garde-boue - avant ' , , , , , , , , . , , . , , , , , . , , , , , , , , , , , , , , , , . , , , , , , . , , .. , , , , . , .. , , , , , , , , , Z22 
Garde-boue - arriere , , . , . , , , , , , , , , , , . , , , , , , , , , , .. , , , . , , , ... , . , , , , . , , . , , , , . , , , , , , , , , Z22 
Jeu de protecteur des doigts .. , , , , , . , , , , , , , , , , , , . , , , . , , , , . , , , , . , . , , . , , , , , , , , , . , ,. ",. Z63 
Jeu de pressurizeur de chauffage .. , , .. , . , , . , . , , , . , , . , , , ... , , . , . , , , , . , , .. , , , , , , . , , , . , , Z25A 
Verrouillage de levier, , , , , , , , , , , , , , , . , , . , , , , , , , . , , , , , , . , , , , , , , , , , , , , , . , , , , , , , , , , . , , , , Z63 
Eclairage de travail arriere , , , , , . , . , . , .. , ... , ... , .. , , , ...... , .. , ...... , . , .. , , . , ....... Z34A 
Index de reglementation de rollte pour cabine .. , , ..... , , , .. , , . , .... , ........ , . , .... , .. , . , ... . 
Jeu de reflecteur ............ , ............. , .... , .. , ..... , .................. , . , . , . , . Z63 
Jeu d' eclairage de plaque de registration ... ",., ................ , ....... , ... , ... ,., ..... Z65 
Dispositifs de sOrete , ...... , .......... , ........ , , ...... , . , , . , ......... , ........ , . , .. Z63 
Jeu de reduction de son. , , ....... , , ...... , . , .. , . , .. , ........ , ..... , ................. , Z63 
Jeu des clignotants . , .................. , ........ , .. , ............... , ............... Z35A 
Jeu de lave-glace .............. , ...... , ............... , ............................ Z44A 
Roue coin .. , .. , ...... , . , .... , . , ....... , . . . . . ....... , ...... , .. , ... , , .... , .......... Z63 

1CMO sales item only, Piece vende par CMO seulement. Teile nur von CMO verkrauft. Peca venlada para CMO somenle. Pieza ventada para CMO solamente. 
2See Index - II spare parts are required, Voir Index pour pieces de remplacement s'ils sont requires. Siehe Index lur Reparteile wenn notwendig ist. Ver Indice para 
pecas de reparo se sao necessarios. Ver Indice para pecas de recambio si estan necessarios. 

31nc.1 -+ 17 

Pi6ece No. de jeu Oty. 
B 1.33590519 

18 1,22522276 
19 1,22517823 
20 1,23589925 
21 1,23589970 
22 1,22529151 
23 1,23589505 
24 1,23589118 
25 1,23589478 
26 1,23589507 
27 1,23589855 
28 123589865 
29 1.23589601 
30 1,23589564 
31 1,23589506 
32 1,23589599 
33 1,23589556 
34 1,22512735 

French Safety Kit - Index 
Jeu de surete fran~ais - Index 
Franzosisch·Sicherheitssa·tz - Index 
Jogo de seguran~a frances - Indice 
Juego de seguridad frances - Indice 

Description No. de Page 
Jeu de sOrete fran<tais ................... , ....... , ........... , , , ..... , .... , . , . , .. , , .. , .. 
Souffleur de degivreur .. , . , ....... , . , ........ , . , , .. , , ..... , , , ....... , , .. , ",." ... , Z21 
Garde-boue avant . . .... "." ....... , ............ ,.,.,., .. ,........... .,." ...... , Z22 
Garde-boue arriere .. , , . , ....... , ..... , ... , ....... , . . .. . ............ , ... , .... , ..... , Z22 
Eclairage de travail avant .. , ., ., ............... , ... , .... ,.".,....... . ... , ... , ..... Z34A 
Jeu de pressurizeur de chauffage .. , , ... , .. , .. , ......... , ...... , .. , . , ............. , , , . Z25A 
Verrouillage des leviers , , , , .. , .. , ..... , .. , ... , , ..... , , .... , .. , .... , ...... , .. , ....... , Z63 
Jeu de miroir , ....... , ... , ................ , .... , ..... , ........... , ... , . , . , ... , ..... Z32 
Eclairage de travail arriere .... , , ... , ... , , ...... , . , ... , , . , .. , ........ , . , ... , . , .. , ..... Z34A 
Jeu de reflecteur ....... , .... , ............ , , ............ , ..... , , .... , .. , .. , .... , .... Z63 
Jeu protecteur de to it .... , . , ................ , ............ , .... , , ............... , ..... Z63 
Cabine ROPS , ...... , . , ..... , ..... , . , . , , . , , , .. , ... , , .......... , ... , ..... , , .... , . , . , Z15 
Dispositifs de sOrete .................. ,., .. , .. , , ......... , .... , ....... , ......... , . , , Z63 
Visiere ... , ...... , , ..... , , .......................... , ...... , ...... , ..... , .. , ...... Z55 
Clignotants " . , .................. , .... , , ......... , .... , . , .................. , , ... , Z35A 
Roue coin ... , ..... , ........ , .... , ... , .......................... , , .. , .... , ..... , .. , Z63 
Jeu de lave-glace. , ......... , , ... , . , .. . ... , ... "., ...... , ....... ',., ...... ", .... " Z44A 
Essuie-glace arriere , ........ , ......... , ......... , ..... , .. , . , .... , ................... Z45 

1CMO sales item only. Piece vende par CMD seulement. Teile nur von CMO verkrault. Peca ventada para CMO somente, Pieza ventada para CMO solamente. 
2See Index - II spare parts are required. Voir Index pour pieces de remplacement s'ils sont requires. Siehe Index lur Reparteile wenn notwendig ist. Ver Indice para 
pecas de reparo se sao necessarios. Ver Indice para pecas de recambio si estan necessarios, 

3lnc. 1 -+ 17 
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Tiefbau & Road Regulation Kit - Index 
Tiefbau & reglementation de route, jeu - Index 
Tiefbau· & Strassenvorschriftensatz - Index 
Tiefbau & regulamento de caminho, jogo - Indice 
Tiefbau & regulacion de camino, juego - Indice 

Teil 
A 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 

Satz Nr. 
133589457 
1,23588164 
1,23589508 
122522276 
1,22517823 
1,23589925 
1,23590573 
1,23590476 
123589505 
1,23589478 
1,23589509 
1,23589507 
1,23589533 
1,23589601 
123589482 
1,23589506 
123589556 
123589559 

Oty. Benennung Seite Nr. 
Tiefbau-& Strassenvorschriftensatz ., ...... , ............................................. . 
Schneidkanteschutz .............. , .......................................... , .... , . Z63 
Abziehbild - Satz .................................................................... . 
Entfrostergelasesatz ................................................... , ............ Z21 
KotflUgel - vordere .................................... , ........................... Z22 
Kotflligel - hintere .......................................... , ...................... Z22 
Fingerschutzsatz ................................................................... Z63 
Heizungsdruckanlagesatz ........................................................... Z25A 
Hebelsperre ....................................................................... Z63 
Arbeitsleuchte - hintere ........................................................... Z34A 
Kabine-Strassevorschriften-Index ........................................................ . 
Rlickstrahlersatz , ........................................ , ......................... Z63 
Eintragungsplatt-Lichtersatz ............. , ............................................ Z65 
Sicherheitsgerate .................................................................. Z63 
Schallreduzierungssatz .............................................................. Z63 
Blinklichtersatz ... , ............................................................... Z35A 
Scheibenwascheranlagesatz ............. , ..... , . , ................................... Z44A 
Radkeil ............... , .......................................................... Z63 

CUIRK 

1CMD sales item only. Piece vende par CMD seulement. leile nur von CMD verkrauft. Peca ventada para CMD somente. Pieza ventada para CMD solamenle. 
2See Index -If spare parts are required. Voir Index pour pieces de remplacement s'ils sont requires. Siehe Index fur Reparteile wenn notwendig ist. Ver Indice para 
pecas de reparo se sao necessarios. Ver Indice para pecas de recambio si estan necessarios. 

3lnc. 1 .... 17 

French Safety Kit - Index 
Jeu de surete franc;ais - Index 
Franzosisch·Sicherheitssatz - Index 
Jogo de seguranc;a frances - Indice 
Juego de seguridad frances - Indice 

Teil 
B 

18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 

Satz Nr. Oty. 
133590519 
1.22522276 
1,22517823 
1.23589925 
1.23589970 
1,22529151 
1,23589505 
1.23589118 
1.23589478 
1,23589507 
123589855 
123589865 
123589601 
1,23589564 
1,23589506 
1,23589599 
1.23589556 
1,22512735 

Benennung Seite Nr. 
Franzosisch-Sicherheitssatz ............................................................ . 
Entfrostergelase ................................................................... Z21 
Kotflligel- vordere ................................ , ............................... Z22 
Kotflligel- hintere ........ , , ...... , . . . . . . . .. . ... ,., ............................... Z22 
Arbeitsleuchte - vordere .... , ......................... , ........................... Z34A 
Heizungsdruckanlagesatz ........................................................... Z25A 
Hebelsperre ..................................... .' ................................. Z63 
Spiegelsatz ...................... , ................................................ Z32 
Arbeitsleuchte - hintere ........................................................... Z34A 
Rlickstrahlersatz ................. , ................................................. Z63 
Dachabstutzsatz ................................................................... Z63 
Kabine ROPS ...................................................................... Z15 
Sicherheitsgerate .................................................................. Z63 
Sonnenblende ..................................................................... Z55 
Blinklichter ...................................................................... Z35A 
Radkeil .......................................................................... Z63 
Scheibenwascheranlagesatz ......................................................... Z44A 
Scheibenwischeranlage - hintere ..................................................... Z45 

1CMD sales item only. Piece vende par CMD seulement. leile nur von CMD verkrauft. Peca ventada para CMD somente. Pieza ventada para CMD solamente. 
2See Index -If spare parts are required. Voir Index pour pieces de remplacement s'ils sont requires. Siehe Index fur Reparteile wenn notwendig ist. Ver Indice para 
pe!;as de reparo se sao necessarios. Ver Indice para pecas de recambio si estan necessarios. 

3lnc. 1 .... 17 

PM 3228 
Prrnted in U.S.A. (209) Z18-1 



CUIRK 

No. de 
Pecta jogo 

A 1,33589457 
1 1,23588164 
2 1,23589508 
3 1,22522276 
4 122517823 
5 1,23589925 
6 1,23590573 
7 1,23590476 
8 1,23589505 
9 1,23589478 

10 1,23589509 
11 1,23589507 
12 1,23589533 
13 123589601 
14 123589482 
15 1,23589506 
16 1,23589556 
17 1,23589559 

Tiefbau & Road Regulation Kit - Index 
Tiefbau & reglementation de route, jeu - Index 
Tiefbau· & Strassenvorschriftensatz - Index 
Tiefbau & regulamento de caminho, jogo - Indice 
Tiefbau & regulacion de camino, juego - Indice 

Oty. Descrictao No. da pagina 
Jogo Tiefbau & de regulamento de caminho ................................................. . 
Protetor de fio corte ................................................................. Z63 
Decal - jogo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . ........ . 
Jogo de ventilador de degelador ................................................ , ..... Z21 
Para-lama - dianteira. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . .... Z22 
Para-lama - traseira ............................................................... Z22 
Jogo de protetor de dedo ............................................................. Z63 
Jogo de pressurizador de aquecedor ................................................... Z25A 
Trava de alavanca .................................................................. Z63 
Luzes de serviCo - traseiros ........................................................ Z34A 
Indice de regulamento de caminho para cabina .............................................. . 
Jogo de relletor .................................................................... Z63 
Jogo de luzes para placa de registro ....................... , ............................ Z65 
Dispositivos de seguranca ............................................................ Z63 
Jogo de reducao de som ............................................................. Z63 
Jogo de luzes de direcM ............................................................ Z35A 
Jogo de lavador parabrisas .......................................................... Z44A 
Roda cunha ....................................................................... Z63 

1CMD sales item only. Piece vende par CMD seulement. Teile nur von CMD verkrauft. Peca ventada para CMD somente. Piela ventada para CMD solamente. 
2See Index - If spare parts are required. Voir Index pour pieces de remplacement s'ils son! requires. Siehe Index fur Reparteile wenn notwendig is!. Ver Indice para 
pecas de reparo se sao necessarios. Ver Indice para pecas de recambio si estan necessarios. 

3lnc.1 -> 17 

No. de 
Pecta jogo 

B 1,33590519 
18 122522276 
19 1,22517823 
20 123589925 
21 1,23589970 
22 1.22529151 
23 1,23589505 
24 123589118 
25 123589478 
26 1.23589507 
27 1.23589855 
28 123589865 
29 123589601 
30 123589564 
31 1,23589506 
32 123589599 
33 123589556 
34 1,22512735 

French Sa.fety Kit - Index 
Jeu de surete francrais - Index 
Franzosisch·Sicherheitssatz - Index 
Jogo de segurancra frances - Indice 
Juego de seguridad frances - Indice 

Oty. Descrict30 No. da pagina 
Jogo de seguranca frances ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. ... ........................... . 
Ventilador de degelador .............................................................. Z21 
Para-lama dianteira ................................................................. Z22 
Para-lama traseira .................................................................. Z22 
Luzes de serviCO dianteiros .......................................................... Z34A 
Jogo de pressurizador de aquecedor ................................................... Z25A 
Traba de alavancas ................................................................. Z63 
Jogo de espelho .................................................................... Z32 
Luzes de serviCo traseiros ........................................................... Z34A 
Jogo de refletor ................................................................. -... Z63 
Jogo protetor de teto ................................................................ Z63 
Cabina ROPS ...................................................................... Z15 
Dispositivos de seguranca ............................................................ Z63 
Viseira ........................................................................... Z55 
Luzes de direcao .................................................................. Z35A 
Roda cunha ....... " ............................................................. Z63 
Jogo de lavador parabrisas .......................................................... Z44A 
Limpador parabrisas traseiro .......................................................... Z45 

1CMD sales item only. Piece vende par CMD seulement. Teile nur von CMD verkrauf!. Peca ventada para CMD somente. Pieza ventada para CMD solamente. 
2See Index - If spare parts are required. Voir Index pour pieces de rem placement s'ils sont requires. Siehe Index fur Reparteile wenn notwendig ist. Ver Indice para 
pecas de reparo se sao necessarios. Ver Indice para pec;as de recambio si estan necessarios. 
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Z1C-1 (2010) 
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Tiefbau & Road Regulation Kit - Index 
Tiefbau & reglementation de route, jeu - Index 
Tiefbau· & Strassenvorschriftensatz - Index 
Tiefbau & regulamento de caminho, jogo - Indice 
Tiefbau & regulacion de camino, juego - Indice 

Pieza 
A 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 

No. de 
juego Oty. 

1,33589457 
1,23588164 
1,23589508 
122522276 
1,22517823 
1,23589925 
1,23590573 
123590476 
1,23589505 
1,23589478 
1,23589509 
1,23589507 
1,23589533 
1,23589601 
123589482 
1,23589506 
1,23589556' 
1,23589559 

Descripcion No. de pagina 
Juego de Tiefbau & de regulaci6n de camino, , , , , , , , , . , ..... , , , . , ..... , , , , .. , ..... , , ... , , . , , . 
Protector de cuchilla corte. , , . , ..... , .. , .. , .. , ... , , , , . , .. , , . , . , .. , . , , , . , , . , , . , , .... , , . Z63 
Calco - juego ..... , ..... , .. , , . , , , , .. , , , . , . , . , . , ..... , ..... , .. , .. , , , , . , ........ , ..... . 
Juego de ventilador de descongelador ..... , ... , ... , ................ , . , .. , ...... , .. , , ... ,Z21 
Guardafango - delantero , .. , .... , . , .................... , ... , , , ....... , .. , .. , .. , .. , , . Z22 
Guardafango - trasero ...... , . , , . , ... , ... , . , , , .... , ..... , ....... , . , , ....... , , , .... , . Z22 
J uego de protector de dedo , ..... , . , ... , . , . , . " .,.,." ... , .. , ...... " .. ,., ... , .... ". Z63 
Juego de pressurizador del calefactor ... , ..... , ..... , ... , , , , .. , , , , . , ........ , , ...... , . ,Z25A 
Traba de palanca , ........ , , , . , .. , . , , .... , , , .. , ..... , , . , , , . , , , ..... , .......... , .... ,Z63 
Luces de trabajo traseros , ..... : ... , .. , .. , ... ".,., .. , ...... , ..... , ................. Z34A 
Indice de regulaci6n de camino para cabina. , ...... , ..... , ............ , .. , ......... , , ..... , .. 
Juego de reflector ...... , ................ , ...... , .......... , ........................ Z63 
Juego de luzes para placa de registro , ........... , .................. , . , ......... , ....... Z65 
Dispositivos de seguridad ............................................................ Z63 
Juego de reducci6n de sonido ............. , ....... , ................ , ......... , .... , ... Z63 
Juego de luces de direcci6n " .. ' .................... , ........ , .. , ........... , ...... Z35A 
J uego de lavador parabrisas ..................... , ........... , . , .. , ....... , .......... Z44A 
Rueda reborde ...... , .. . .. , .... "., .......................................... , .... Z63 

CLQRK 

1CMD sales Item only. Piece vende par CMD seulement. Teile nur von CMD verkrauft. Peca ventada para CMD somente. Pieza ventada para CMD solamente. 
2See Index - If spare parts are reqUired. Voir Index pour pieces de remplacement s'lls sont requires. Siehe Index fur Reparteile wenn notwendig ist. Ver Indice para 
pec;as de reparo se sao necessarlos. Ver Indice para pelfas de recamblo si estan necessarlos. 

3lnc, 1 -+ 17 

French Safety Kit - Index 
Jeu de surete franc;ais - Index 
Franzosisch·Sicherheitssatz - Index 
Jogo de seguranc;a frances - Indice 
Juego de seguridad frances - Indice 

Pieza 
B 

18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 

No. de 
juego 

133590519 
1,22522276 
1,22517823 
1,23589925 
1,23589970 
122529151 
1,23589505 
123589118 
123589478 
1.23589507 
123589855 
123589865 
123589601 
123589564 
123589506 
1.23589599 
123589556 
1.22512735 

Oty. Descripcion No. de pagina 
Juego de seguridad frances.. ......... . ... , ... , ........... , .. ,., ... , .............. , ... . 
Ventilador de descongelador ....... , .. , ... , . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . ........ Z21 
Guardafangb delantero ........................... , .... , ......... , , , . , ................ Z22 
Guardafango trasero ...... , ............. , ..... , ................. , .... , ......... , . , .. Z22 
Luces de trabajo delanteros .......................................................... Z34A 
Juego de pressurizador del calefactor ........... , ............. , ........... , .... , .... , .. Z25A 
Traba de palancas ... " ' ............ , ........ , ..... , ............ ,., ... , ............ Z63 
Juego de espejo, ................ , ..... , .................. , ..................... , ... Z32 
Luces de trabajo traseros .............................. "., ....... , ................. Z34A 
Juego de reflector ............. , ............ , .......... , ................ , .. , ........ Z63 
Juego protector del techo .... , ... , .. , ... , . , .... , ........ , ........ , .. , ...... , , ......... Z63 
Cabina ROPS ..... , ...... , .. , ... , ............ , .. , .................. , .............. Z15 
Dispositivos de seguridad .................................. , . , ......... , . , , ...... , ... Z63 
Visera ..... , .. , ....... , , .. , . , ...... , ................. , .............. , , .......... ,Z55 
Luces de direcci6n ............ ', ..... , .... , .............. ,......... . ............. Z35A 
Rueda reborde .. , ........ , .............................. , .............. , ... , , ...... Z63 
Juego de lavador parabrisas . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . .... , ........ ,., ...... , ............ , Z44A 
Limpiador parabrisas trasero . , .. , .......... , , .... , . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . ......... Z45 

1CMD sales item only. Piece vende par CMD seulement. Teile nur von CMD verkrauft. Peca ventada para CMD somente. Pieza ventada para CMD solamente. 
2See Index - If spare parts are required. Voir Index pour pieces de remplacement s'ils sont requires. Siehe Index fur Reparteile wenn notwendig ist. Ver Indice para 
pecas de reparo se sao necessarios. Ver I ndice para pecas de recambio si estan necessarios. 
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Air Conditioner Installation - G.M. CLQRK 
Climatiseur, installation - G.M. 
Klimaanlage-Einbau - G.M. 
Condicionador de ar, instalac;ao - G.M. 
Acondicionador de aire, instalaci6n - G.M. 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
A 252527651 1 Air conditioner kit climatiseur jeu Klimaanlagesatz condicionador ar jgo acondic air jgo 
1 2520283 1 Air duct assy RH conduit d'air ens CD Luftrohr vollst R conduto de ar cjo LD conducto air cjo LO 
2 2511248 1 Fuse holder porte fusible Sicherungshalter porta-fuzrvel portafusible 
2A t2511491 1 Fuse fusible Sicherung fusivel fusible 
3 949639 1 Knob bouton Knopf manipula boton 
4 85G806 2 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
5 2521572 1 Warning light voyant d'alarme Warnlicht luz de aviso luz de alarmo 
6 2520280 1 Air duct assy LH conduit d'air ens CG Luftrohr vollst L conduto de ar cjo LE conducto aire cjo LI 
7 2520310 1 Pressurizer assy pressuriseur ens Druckanlage-Baugr pressurizador cjo pressurizador cjo 
8 960654 1 Evaporator evaporateur Verdampfer evaporador evaporador 
9 2521576 1 Tube tube Rohr tubo tubo 

10 2521581 1 Tube tube Rohr tubo tubo 
10A t949608 1 Tape ruban Band fita cinta 
11 799476 1 Clamp pince Schelle braGadeira abrazadera 
12 31307511 1 Belt courroie Riemen correia correa 
12A 4557527 1 Belt courroie Rieman correia correa 
13 6004 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
14 6004 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
15 2515208 2 Flat meplat Flache bloco plano planchuela 
16 2515337 2 Bracket support Winkel grampo grampa 
17 2511285 2 Strip ruban Band faixa tira 
18 18C436 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
18A t25E14 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
19 2511177 2 Condenser core noyau condenseur Kondensatorinnenteil nucleo condensador nucleo condensador 
20 2511185 2 Strip ruban Band faixa tira 
21 2515208 2 Flat meplat Flache bloco plano planchuela 
22 18C416 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
23 1519032 1 Elbow coude Winkelrohr cotovelo coda 
24 32521558 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
24A 42527257 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
25 30H50 2 Clip attache Schelle bracadeira abrazadera 
26 5906 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
27 °2527652 1 Tube tube Rohr tubo tubo 
27A 42527224 1 Tube tube Rohr tubo tuba 
27B t330H21 1 Clip attache Schelle brar,;adeira abrazadera 
27C t318C412 . 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
270 P60D4 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
28 949605 1 Switch overheat interr surchauf Uberhitzenschalter interr superaquec interr recalenta 
29 552646 Nipple raccord Nippel niple niple 
30 6005044 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio 
31 949623 Switch pressure intrptr pression Druckschalter interruptor pressao interruptor presion 
32 2511176 Air dryer secheur air Lufttrockner secador ar secador de aire 
33 2521557 Bracket support Winkel grampo grampa 

2lnc. 1 ..... 73 
34738 
4485A 
5CMD sales item only 
5Piece vende par CMD seulement 
5Teile nur von CMD verkauft 
5Peca ventada para CM 0 somente 
5Pieza ventada para CMD solamente 

PM 3228 
Pnnted '" U.S.A. (2D17) Z3·4 
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Air Conditioner Installation - G.M. CLARK 
Climatiseur, installation - G.M. 
Klimaanlage-Einbau - G.M. 
Condicionador de ar, instalac;ao - G.M. 
Acondicionador de aire, instalacion - G.M. 

No. Part No. QIy. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
34 60D4 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
35 60D4 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
36 25E14 3 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
37 18C420 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bul6n 
38 2521566 1 Clamp pince Schelle braCadeira abrazadera 
39 18C412 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bul6n 
40 2521567 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
41 1537882 1 Clutch embrayage Kupplung embreagem embrpgue 
42 32518701 1 Bracket support Winkel grampo grampa 
42A t 42535241 1 Bracket support Winkel grampo grampa 
43 4E6 4 lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
44 17C620 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bul6n 
45 17C624 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bul6n 
46 4E6 4 lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pres sao arandela seguridad 
47 27E6 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
48 1736910 3 Strap bande Band faixa banda 
49 91519401 Compressor compresseur Kompressor compressor compressor 
49A t949643 Compressor compresseur Kompressor compressor compresor 
498 t949656 Valve discharge soupape decharge Ablassventil valvula descarga valvula descarge 
49C t949698 Valve suction slupape aspiration Ansaugventil valvula aspiracao valvula aspiracion 

50 2521568 Hose suction tuyau flexible aspir Ansaugschlauch mangueira aspiraCao manguera aspiraci6n 
51 949600 Valve soupape Ventil valvula valvula 
52 6El0 lockwasher randelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
53 2521573 Nut ecrau Mutter porca tuerca 
54 

5 __ 
Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 

55 6E14 lockwasher randelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
56 2521577 Nut ecrau Mutter porca tuerca 
57 

6 __ 
Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 

58 59D6 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
59 30H50 Clip attache Schelle bracadeira abrazadera 
60 2520923 Harness harnais Kabelbaum chicote mazo 
61 30H42 Clip attache Schelle braGadeira abrazadera 
62 1302084 Grommet oeillet Augenring ilM arandela pasacable 
63 1319124 Grommet oeillet Augenring ilM arandela pasacable 
64 1013100 Grommet oeillet Augenring > ilh6 arandela pasacable 
65 2521569 Grommet oeillet Augenring ilh6 arandela pasacable 
66 1302084 Grommet oeillet Augenring ilM arandela pasacable 
67 :j:7949626 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
68 :j:7949626 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
69 2521570 1 Foam ecume/mousse Schaum espuma espumadora 
70 

8 __ 
1 Harness harnais Kabelbaum chicote mazo 

71 2511492 1 Wire til Draht fio cable 
72 949620 1 Switch interrupteur Schalter interruptor interruptor 
73 12E8 2 lockwasher randelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
73A t25E8 2 Washer randelle Scheibe arruela arandela 

5See, Voir, Siehe, Vela, Vease 40 
6See, Voir, Siehe, Veja, Vease 50 
7457 mm (18 in.) 
BSee, Voir, Siehe, Veja, Vease 60 
9For complete replacement use items 49A, 49B, 49C 
9Pour remplacement utiliser 49A, 49B, 49C 
gZum Auswechseln 49A, 49B, 49C 
9Para substicuit;ao usar 49A, 49B, 49C 
9Para recambio usar 49A, 49B, 49C 

PM 3228 
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Air Conditioner Installation - Perkins CLQRK Climatiseur, installation - Perkins 
Klimaanlage·Einbau - Perkins 
Condicionador de ar, instalac;ao - Perkins 
Acondicionador de aire, instalaci6n - Perkins 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung Descri/iao , Descripcion 
A 2102527753 Air conditioner kit climatiseur jeu Klimaanlagesatz condicionador ar jgo acondic air jgo 
B 41 ° 122535378 Air conditioner kit climatiseur jeu Klimaanlagesatz condicionador ar jgo acondic air jga 
C10 11133590560 Air conditioner kit climatiseur jeu Klimaanlagesatz condicionador ar jgo acondic air jgo 
1 2520283 Air duct assy RH conduit d'air ens CD Luftrohr vollst R conduto de ar cjo LD conducto air cjo LD 
2 2511248 Fuse holder porte fusible Sicherungshlliter porta-fuzivel portafusible 
2A t2511491 Fuse fusible Sicherung fusivel fusible 
3 949639 1 Knob bouton Knopf manfpula boton 
4 85G806 2 Screw vis Schraube para'fuso tornillo 
5 2521572 1 Warning light voyant d'alarme Warnlicht luz de aviso luz de alarmo 
6 2520280 1 Air duct assy lH conduit d'air ens CG Luftrohr vollst L conduto de ar cjo LE conducto aire cjo LI 
7 2520310 1 Pressurizer assy pressuriseur ens Druckanlage-Baugr pressurizador cjo pressurizador cjo 
8 960654 Evaporator evaporateur Verdampfer evaporador evaporador 
9 2521576 Tube tube Rohr tubo tubo 

10 2521581 Tube tube Rohr tubo tubo 
10A t949608 Tape ruban Band fita cinta 
11 799476 Clamp pince Schelle bracaderia abrazadera 
12 31307511 1 Belt courroie Riemen correia correa 
12A 411 669410 1 Belt courroie Riemen correia correa 
13 6004 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
14 6004 4 Nut ecrou Mutter po rca tuerca 
15 2515208 2 Flat meplat Flache bloco plano planchuela 
16 2515337 2 Bracket support Winkel grampo grampa 
17 32511285 2 Strip ruban Band faixa tira 
17A 4,112511185 2 Strip ruban Band faixa tira 
18 18C416 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
19 2511177 2 Condenser core noyau condenseur Kondensatorinnenteil nucleo condensador nucleo condensador 
20 2511185 2 Strip ruban Band faixa tira 
21 2515208 2 Flat meplat Flache bloco plano planchuela 
22 18C436 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
22A t25E14 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
23 1519032 1 Elbow coude Winkelrohr cotovelo coda 
24 32521565 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
24A 4,112527750 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
25 30H50 2 Clip attache Schelle bracadeira abrazadera 
26 5906 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
27 2521563 1 Tube tube Rohr tubo tuba 
27A t30H21 Clip attache Schelle bracadeira abrazadera 
27B t18C412 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
27C t60D4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
27D 25G14 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
28 969605 Switch overheat interr surchauf Uberhitzenschalter interr superaquec interr recalenta 
29 542646 Nipple raccord Nippel niple niple 
30 6005044 Fitting ajustage Verbindung ajuste accesorio 
31 949623 Switch pressure intrptr pression Druckschalter i nterru ptor pressao interruptor presion 
32 2511176 Air dryer secheur air Lufttrockner secador ar secador de aire 
33 42521557 Bracket support Winkel grampo grampa 

2lnc.1 -> 12, 13 -> 17, 18 -> 24, 25 -> 32, 34, 37, 38, 39, 40, 41,42.46 -> 49,50 -> 60, 61 -> 72A, 73 
3459B 
4459C 

10CMD sales item only 
10Piece vende par CM 0 seulement 
10Teile nur von CMD verkauft 
10Peca ventada para CMD somente 
10Pieza ventada para CMD solamente 
114240A 
121nc.1 -> 11, 12A, 13 -> 16, 17A, 18 -> 23, 24A, 25 -> 38, 39A, 40 -> 42, 43 -> 48, 49A -> 59, 60A, 61 -> 70, 72B -> 73 
131nc. 1 -> 11, 12A, 13 -> 16, 17A, 18 -> 23, 24A, 25 -> 38, 39A, 40 -> 41, 42A, 43 -> 48, 49A --> 59, 60A, 61 -> 70, 72B -> 73 

PM 3228 
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Air Conditioner Installation - Perkins CLQRK 
Climatiseur, installation - Perkins 
Klimaanlage·Einbau - Perkins 
Condicionador de ar, instalac;ao - Perkins 
Acondicionador de aire, instalaci6n - Perkins 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Oescri~ao Descripcion 
34 8604 2 Nut ecrau Mutter porca tuerca 
35 48604 2 Nut ecrau Mutter porca tuerca 
36 425E14 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
37 3.418C420 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bul6n 
38 2521566 1 Clamp pince Schelle bral;aderia abrazadera 
39 318C412 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
39A 41125E14 2 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
40 2521567 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
41 1515383 1 Clutch embrayage Kupplung embreagem embrague 
42 3.42513426 1 Bracket support Winkel grampo grampa 
42A 113590530 1 Bracket support Winkel grampo grampa 
43 48608 3 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
44 418C828 3 Bolt boulon Bolzen parafuso bul6n 
45 4.1117C620 4 Bolt boulon Bolzen paratuso bul6n 
46 4E6 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
47 27E6 4 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
48 1736910 5 Strap bande Band faixa banda 
49 3.91519401 1 Compressor compresseur Kompressor compressor compresor 
49A 4t949643 1 Compressor compresseur Kompressor compressor compresor 
49B 4t949656 1 Valve discharge soupape decharge Ablassventil valvula descarga valvula descarge 
49C 4t949698 Valve suction soupape aspiration Ansaugventil valvula aspiral;ao valvula aspiraci6n 
50 2521568 Hose tuyau flexible aspir Ansaugschlauch mangueira aspiral;ao manguera aspiraci6n 
51 949600 Valve soupape Ventil valvula valvula 
52 6El0 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
53 2521573 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
54 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
55 6E14 Lockwasher ronde lie trein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
56 2521577 Nut ecrau Mutter porca tuerca 
57 6 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
58 5906 Nut ecrau Mutter porca tuerca 
59 30H50 Clip attache Schelle bral;adeira abrazadera 
60 32520923 Harness harnais Kabelbaum chicote mazo 
60A 4.112535383 Harness harnais Kabelbaum chicote mazo 
61 30H42 Clip attache Schelle bral;adeira abrazadera 
62 1302084 Grommet oeillet Augenring ilho arandela pasacable 
63 1319124 Grommet oeillet Augenring ilM arandela pasacable 
64 1013100 Grommet oeillet Augenring ilh6 arandela pasacable 
65 2521569 Grommet oeillet Augenring ilh6 arandela pasacable 
66 1302084 Grommet oeillet Augenring ilh6 arandela pasacable 
67 7*949626 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
68 7*949626 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
69 2521570 1 Foam ecume/mousse Schaum espuma espumadora 
70 1 Harness harnais Kabelbaum chicote mazo 
71 32511492 1 Wire til Draht fio cable 
72 3949620 1 Switch interrupteur Schalter interruptor interruptor 
72A 3t25E8 2 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
72B 4.112526349 1 Switch interrupteur Schalter interruptor interruptor 
72C4 11 t2525948 1 Switch interrupteur Schalter interruptor interruptor 
72D4.11t2526800 1 Wire fil Draht fio cable 
73 12E8 2 Lockwasher ronde lie frein Sicherungsscheibe arruela de pres sao arandela seguridad 

3459B loCMD sales item only 
4459C loPiece vende par CMD seulement 
5See, Voir, Siehe, Veja, Vease 40 loTeile nur von CMD verkauft 
6See, Voir, Siehe, Veja, Vease 50 lOPeca ventada para CMD somente 
7457 mm (18m.) lOPieza ventada para CMD solamente 
8See, Voir, Siehe, Veja, Vease 60 114240A 
9For complete replacement use items 49A, 49B, 49C 
9Pour remplacement utiliser 49A, 49B, 49C 
9Zum Auswechseln 49A, 49B, 49C 
9Para substitUicao usar 49A, 49B, 49C 
9Para recamblo usar 49A, 49B, 49C 

PM 3228 
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No. Part No. Qty. Description 
A 4,5,82518819 1 Cutting edge kit 
B 6,7,82525458 1 Cutting edge kit 
1 5,763D10 12 Nut 
2 52518689 1 Cutting edge 
2A 72525440 1 Cutting edge 
3 52518690 1 Cutting edge 
3A 72525441 1 Cutting edge 
4 52518689 1 Cutting edge 
4A 72525440 1 Cutting edge 
5 5,72519861 12 Bolt 

4lnc, 1, 2, 3, 4, 5 
51,14 m3 (1.50 cu, yd,), 1,34 m3 (1,75 cu, yd,) 
~nc, 1, 2A, 3A, 4A, 5 
71,53 m3 (2,00 cu, yd,) 
8CMD sales item only 
8piece vende par CM 0 seulement 
8Teile nur von CMD verkauft 
8Per;a ventada para C M 0 somente 
8Pieza ventada para CMD solamente 

Z10-2 

Description Benennung 
lame coupe ens Schneidkantesatz 
lame coupe ens Schneidkantesatz 
ecrou Mutter 
lame coupe Schneidkante 
lame coupe Schneidkante 
lame coupe Schneidkante 
lame coupe Schneidkante 
lame coupe Schneidkante 
lame coupe Schneidkante 
boulon Bolzen 

Bolt-on Cutting Edge 
Lame de coupe boulonne 
Verriegelte Schneidekante 
Fio corte aparafusado 
Cuchilla corte boulonado 

Descri~ao 

fio corte coni 
fio corte coni 
porca 
tio corte 
tio corte 
tio corte 
tio corte 
tio corte 
tio corte 
parafuso 

(2E9) 

TS-14951 

Descripcion 
cuchilla corte coni 
cuchilla corte coni 
tuerca 
cuchilla corte 
cuchilla corte 
cuchilla corte 
cuchilla corte 
cuchilla corte 
cuchilla corte 
bulan 

PM 3228 
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Boom Kickout Kit 
Reglage automatique de hauteur de levage, jeu 
Hubhohenbegrenzersatz 
Regulador auto matico da elevaG80 do braGo, j6go 
Regulador automatico de elevaci6n del aguil6n, juego 

No. Part No. Qty. Description 

\ 
'~ 

~- -------

Description Benennung Descril;ao 
A 2,32512861 Boom kickout kit regl hauteur lev jeu Hubhtihenbegrenz-Satz regul autom elev jgo 
1 

1 __ 
1 Valve main soupape principale Hauptventil 

2 4E4 2 Lockwasher randelle trein Sicherungsscheibe 
3 17C412 2 Bolt boulon Bolzen 
4 2512610 1 Switch interrupteur Schalter 
5 1549705 1 Connector raccord Verbindungsstiick 
6 2517021 1 Harness harnais Kabelbaum 
7 17C616 2 Bolt boulon Bolzen 
8 4E6 2 Lockwasher randelle trein Sicherungsscheibe 
9 25E18 2 Washer randelle Scheibe 

10 2518306 Bracket support Winkel 

lSee Index. Voir Table des matieres. Siehe Inhaltsverzeiehnis. Veja indiee. Vease indiee. 
2lne. 2 - 10 
3CMD sales item only 
3Pieee vende par CMD seulement 
3Teile nur von CMD verkauft 
3Peca ventada para CMD somente 
3Pieza ventada para CMD solamente 

PM 3228 
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valvula principal 
arruela de pressao 
paratuso 
interruptor 
ligador 
chicote 
paratuso 
arruela de pressao 
arruela 
grampo 

(2E10) 

ClARK 

TS-20231 

Descripcion 
regul autom elev jgo 
valvula principal 
arandela seguridad 
bulan 
interruptor 
conector 
mazo 
bulan 
arandela seguridad 
arandela 
grampa 

Z11·3 
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Bucket Teeth - Optional 
Dents du godet - option 
Schaufelzahne - zusatzlich 
Dentes da cac;amba - opcional 
Dientes del cuchar6n - a elecci6n 

No. Part No. Oty. Description Description 
A 562519886 1 Tooth kit dent jeu 
B 22511481 Tooth assy dent ens 
1 32511478 Tip pointe 
2 2511476 Shank tige 
3 4E10 Lockwasher rondelle frein 
4 63010 Nut ecrou 
5 63010 Nut ecrou 
6 4E10 Lockwasher rondelle frein 
7 17C1040 Bolt boulon 
8 4562742 Bolt assy boulon ens 
9 1572890 Pin goupille 

2lnc. 1, 2, 9 
3Check part No. cast on part before ordering. 

'~ 
\ 
9 

Benennung 
Zahn satz 
Zahn vollst 
Spitze 
Schatt 
Sicherungsscheibe 
Mutter 
Mutter 
Sicherungsscheibe 
Bolzen 
Bolzen vollst 
Stitt 

3Verifier Ie numero de fondene sur la piece detachee avant de passer commande. 
3Man vergewissere sich var der Auftragserteilung der am Teil eingegossenen Teilnummer. 
3Verificar a ntimera da peGa fundida na mesma antes de encomendar. 
3Verificar el ntimero de la pieza fundida antes de ordenarla. 
41nc.4 
5CMD sales item only 
5Piece vende par CMD seutement 
5Teile nur von CMD verkauft 
5Pel;a ventada para CMD so mente 
5Pieza ventada para CMD solamente 
6lnc. 1 ..... 9 

PM 3228 
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ClARK 

TS-11026 

Descril;ao Descripcion 
dente jogo diente juego 
dente conj diente conj 
ponta punta 
haste cabo 
arruela de pressao arandela seguridad 
porca tuerca 
porca tuerca 
arruela de pressao arandela' seguridad 
parafuso bulan 
parafuso conj bulan conj 
pino pasador 

(2E13) Z13·2 



CLARK 

~ 
\ 
9 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung 
A 562529113 Tooth kit dent jeu Zahn satz 
B 22529114 Tooth assy dent ens Zahn vollst 
1 32511478 Tip pointe Spitze 
2 2529115 Shank tige Schaft 
3 4E10 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe 
4 63010 Nut ecrou Mutter 
5 ! 63010 Nut ecrou Mutter 
6 4E10 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe 
7 17C1044 Bolt boulon Bolzen 
8 4562742 Bolt assy boulon ens Bolzen volls! 
9 1572890 Pin 90u~ille Stift 

2lnc. 1, 2, 9 
3Check part No. cast on part before ordering. 
3Verifier Ie numero de fonderie sur la piece detacMe avant de passer commande. 
3Man vergewissere sich vor der Auftragserteilung der am Teil eingegossenen Teilnummer. 
3Verificar 0 numero da pe~a fundido na mesma antes de encomendar. 
3Verificar el numero de la pieza fundida antes de ordenarla. 
4lnc. 4 
5CMD sales item only 
5piece vende par CMD seulement 

.~.,. 5Teile nu r von C M 0 verkauft ~. 
5Pef(a ventada para CMD somente 
5Pieza ventada para eM D solamente 
Blnc. 1 -> 9 

Z13A-3 

Bucket Teeth - Optional 
Dents du godet - option 
Schaufelzahne - zusatzlich 
Dentes da caqamba - opcional 
Dientes del cuchar6n - a elecci6n 

Descri~ao 

dente jogo 
dente conj 
ponta 
haste 
arruela de pressao 
~orca 

porca 
arruela de pressao 
parafuso 
parafuso conj 
~ino 

(2E14) 

TS-11026 

Descripcion 
diente juego 
diente conj 
punta 
cabo 
arandela seguridad 
tuerca 
tuerca 
arandela seguridad 
bulan 
bulan conj 
~asador 

PM 3228 
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Cab Assembly, ROPS CLQRK Ensemble de cabine avec structure de securite (ROPS) 
Kabine-Baugruppe mit Uberrollschutz (ROPS) 
Conjunto da cabina com estrutura de proteqAo (ROPS) 
Conjunto de cabina con estructura contra vuelcos (ROPS) 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung Descriftlio Descripcion 
A 152021251,t~'20 1 Kit jeu Satz jogo juego 
B 16~223i'8g$65 1 Cab assy cabine ens Kabine vollst cabina conj cabina cenj 
C 22512053 1 Cab assy cabine ens Kabine vollst cabina conj cabina conj 
1 3, 172523458 1 Windowassy ens fenetres Fensteraggreg conjunto janela conjunto de ventana 
1A 182536247 1 Windowassy ens fenetres Fensteraggreg conjunto janela conjunto de ventana 
2 2523364 2 Hinge charniiHe Scharnier charneira bisagra 
3 1H308 6 Rivet rivet Niet rebite remache 
4 42523628 1 Weather seal calfatage Zugluftabschliesser tira vedadora tira sellada 
5 §-- 1 Cab body carosserie cabine Fuhrerst Kaross carroc da cabina cuerpo de la cabina 
6 2523327 1 Insulation roof F isolation toit AV Dachisolierung V isola<;ao telh 01 aislacian techo DE 
7 742709 2 Plug button poussoir 11 fiche Anschlussknopf botao do bujao botan de tapan 
8 2523320 1 Insulation roof R isolation toit AR Dachisolirung H isola<;ao telh TR aislacian techo TR 
9 Omit omettre Auslassen omitir omitir 

10 2523305 Pin goupille Stift pine pasador 
11 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
12 6002456 1 Plug button poussoir 11 fiche Anschlussknopf botao do bujao boton de tapan 
13 63D8 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
14 2523625 1 Knob bouton Knopf manipula boton 
15 65G1008 4 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
16 302218 2 Grommet oeillet Augenring ilho arandela pasacable 
17 2519066 2 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
18 2519263 2 Plug button poussoir 11 fiche Anschlussknopf botao do bujao botan de tapan 
19 52508901 1 Weather seal calfatage Zugluftabschliesser tira vedadora tira sell ada 
20 4E5 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
21 2510132 2 Bumper butoir Stosstanger batente tope 
22 64D5 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
23 

6 __ 
1 Glass verre Glas vidro vidrio 

24 2523316 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
25 65G1008 2 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
26 2523311 1 Rod tige Stange varao varilla 
27 17C420 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
28 2523989 1 Spring ressort Feder mola resorte 
29 3635353 1 latch assy loquet ens Verschluss vollst trinco conj cerrojo conj 
30 2523628 1 Clip attache Schelle bra<;adeira abrazadera 
31 962489 8 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
31A 960985 8 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
32 32523456 1 Windowassy ens fenetres Fensteraggreg conjunto janela conjunto de ventana 

2lnc, 1 -+ 62, 66 -+ 101 
3lnc, 88 -+ 99 
42489 mm (98 in,) 
59144 mm (360 in,), 
6See glass pattern kit 
6Voir moule vitres jeu 
6Siehe glasschablonensatz 
6VeJa mol de vidro jogo 
6Vease plantilla crist jog 
15459B 459C 473B 473C 485A 
164240A 
17SIiding Window 
17Fenetre coulissante 
17Gleitenfenster 
17 Janela deslizante 
17Ventana carrediza 
18Stationary window 
18Fenetre stationnaire 
18Janela estacionaria 
lBVenfana estacionaria 
18Feststehenefenster 
lBJanela estaclOnaria 
18Ventana estaclonana 
20CM 0 sales item only 
20 Piece vende par CMD seulement 
20Teile nur von CMD verkauft 
20Peca ventada para CMD somente 
-">;"za ventada para CMDsolamente 

1 -+ 102, 103 
-+ 101, 102A, 1028, 103 

/228 
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Cab Assembly, ROPS ClARK Ensemble de cabine avec structure de securite (ROPS) 
Kabine-Baugruppe mit Uberrollschutz (ROPS) 
Conjunto da cabina com estrutura de proteC;8o (ROPS) 
Conjunto de cabina con estructura contra vuelcos (ROPS) 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
33 962473 1 Lock assy LH ens serrure CG Schloss-Baugr L conj fechadura LE conj cerradura LI 
33A t962474 1 Lock assy RH ens serrure CD Schloss-Baugr R conj fechadura LD conj cerradura LD 
33B §962475 2 Backing plate plaque de renfort StOtzplatte placa de apoio chapa soporte 
34 72508901 1 Weather seal calfatage Zugluftabschliesser ti ra vedado ra tira sellada 
35 2523463 1 Door assy ens porte TOr vollst conj da porta conj de puerta 
36 85G1008 2 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
37 82536975 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaQuetadura 
38 2523390 1 Bracket support Winkel grampo grampa 
39 25E17 2 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
40 2523317 1 Stud goujon Stift prisioneiro esparrago 
41 4E6 2 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
42 17C612 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
43 2523392 1 Linkage tringlerie Gestange articulaGao articulacion 
44 6,19 -- 1 Window fenetre Fenster janela ventana 
45 9, 192508901 1 Weather seal calfatage Zugluftabschliesser tira vedadora tira sellada 
46 2523466 1 Handle manette Handgriff maGaneta manija 
47 2523452 1 Latch IOQuet Verschluss trinco cerrojo 
48 2511632 4 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
49 2523626 1 Clip attache Schelle braGadeira abrazadera 
50 85G1014 4 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
51 17E10 4 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
52 2523627 1 Clip attache Schelle braGadeira abrazadera 
53 2523313 1 Rod tige Stange varao varilla 
54 §10 __ 1 Pin goupille Stift pine pasador 
55 2523723 1 Handle manette Handgriff maGaneta manija 
56 2523349 2 Strap ban de Band faixa banda 
57 17El0 4 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
58 86G1010 4 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
59 17El0 2 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
60 85Gl014 2 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
61 2523450 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
62 2523319 1 Foam ecume/mousse Schaum espuma espumadora 
63 17C1240 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
64 27E12 8 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
65 4E12 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
66 52508901 1 Weather seal calfatage Zugluftabschliesser tira vedadora tira sellada 

59144 mm (360 in,) 
6See. Voir, Siehe. Veja, Vease B 
74877 mm (192 in.) 
84667 mm (168 in,) 
9711 mm (28 in,) 
10See, VOIr. Siehe. Veja. Vease 55 
19459, 473, 485 
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Cab Assembly, RaPS CLARK Ensemble de cabine avec structure de securite (RaPS) 
Kabine-Baugruppe mit Uberrollschutz (RaPS) 
Conjunto da cabina com estrutura de protec;flo (RaPS) 
Conjunto de cabina con estructura contra vuelcos (RaPS) 

No. Part No. Dty. Description Description Benennung Descri~iio Descripcion 
67 

6 __ 
1 Glass verre Glas vidro vidrio 

68 
6 __ 

1 Glass verre Glas vidro vidrio 
69 52508901 1 Weather seal calfatage Zugluftabschliesser tira vedadora tira sellada 
70 

6 __ 
1 Glass verre Glas vidro vidrio 

71 52508901 1 Weather seal calfatage Zugluftabschliesser tira vedadora tira sellada 
72 17C612 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
73 4E6 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
74 25E18 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
75 2523344 1 Angle angle Winkel angulo angulo 
76 2524063 1 Foam ecume/mousse Schaum espuma espumadora 
77 2523395 1 Handle manette Handgriff ma<;aneta manija 
78 2502443 2 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
79 2502444 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
80 2523318 1 Foam ecume/mousse Schaum espuma espumadora 
81 2509846 1 Dome light lampe plafond Oeckenleuchte luz teto luz techo 
82 85G1008 2 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
83 252362.4 1 Clamp pince Schelle bracaderia abrazadera 
83A t 163590205 1 Plate plaque Platte placa placa 
83B t 1685G1014 2 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
84 12E10 6 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
85 12D10 5 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
86 52508901 1 Weather seal calfatage Zugluftabschliesser tira vedadora tira sellada 
87 

6 __ 
1 Glass verre Glas vidro vidrio 

88 11961343 1 Weather seal calfatage Zugluftabschliesser tira vedadora tira sell ada 
89 

6 __ 
1 Glass verre Glas vidro vidrio 

90 12960981 1 Weather seal calfatage Zugluftabschliesser tira vedadora tira sellada 
91 §13 __ 1 Bar barre Stange barra barra 
92 §13 __ 1 Frame chassis Fahrgestell chassi bastidor 
93 962479 2 Stop butoir Anschlag batente tope 
94 75G606 2 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
95 856604 8 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
96 962476 4 Step marc he Stufe degrau escalon 
97 2962507 1 Weather seal calfatage Zugluftabschliesser tira vedadora tira sell ada 
98 2523397 1 Bracket support Winkel gram po grampa 
99 33H608 2 Rivet rivet Niet rebite remache 

100 
6 __ 

1 Glass verre Glas vidro vidrio 
101 960986 1 Rubber caoutchouc Gummi borracha goma 

102 152537213 Floormat tapis Bodenmatte capacho assoalho colchoneta del piso 
102A t 163589831 Floormat tapis Bodenmatte capacho assoalho colchoneta del piso 
1028 t 162537243 Pad tampon Polster almofada almohadilla 
103 t 14949804 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura 

59144 mm (360 in.) 
6See, Voir, Siehe, Veja, Vease B 

111397 mm (55 in.) 
12558 mm (22 in.) 
13See, Voir, Siehe, Veja, Vease 1 
14Use between cab & cockpit. 4978 mm (196 in.) 
14Utiliser entre cablne & poste du operateur. 4978 mm (196 in.) 
14Zwischen Kabine & Fahrerstand benutzen. 4978 mm (196 In.) 
14Usar entre cabma & posta do operador. 4978 mm (196 in.) 
14Usar entre cabina & posto del operador. 4978 mm (196 in.) 
15459B 459C 473B 473C 485A 
164240A 

PM 3228 
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Cab Glass Patterns" 
Moules de vitres de la cabine'" 
Kabineglasschablonen * 
Moldes dos Vidros da cabina" 
Plantillas de los vidrios de la cabina'll 

1. Front glass - .25 in. (6.35 mm) thick laminated 
Vane avant - .25 in. (6,30 mm) ef)ai,s, famine 
Vordere Glas - .25 in. (6,35 mm) dick, Verbund 
Vidro dianteiro - .25 in. (6,35 mm) espesso, laminado 
Vidrio delantera - .25 in. (6,35 mm) espeso, laminado 

2. Rear glass - .22 in. (5.58 mm) thick laminated 
Verre arriere - .22 in. (5,58 mm) epais, lamine 
Hintere Glas - .22 in. (5,58 mm) dick, Verbund 
Vidro traseiro - .22 in. (5,58 mm) espesso, laminado 
Vidrio trasero - .22 in. (5,58 mm) espeso, laminado 

3. Lower frant glass - .22 in. (5.58 mm) thick laminated 
Verre avant inferieur - .22 in. (5,58 mm) epais, lamine 
Unteres Vordereglas - .22 in. (5,58 mm) dick, Verbund 
Vidro dianteiro inferior - .22 in. (5,58 mm) espesso, laminado 
Vidrio delantero inferior - .22 in. (5,58 mm) espeso, laminado 

4. Frant side glass - .22 in. (5.58 mm) thick laminated 
Verre lateral avant - .22 in. (5,58 mm) epais, lamine 
Vordere Seitenglas - .22 in. (5,58 mm) dick, Verbund 
Vidro lateral dianteiro - .22 in. (5,58 mm) espesso, laminado 
Vidrio lateral delantera - .22 in. (5,58 mm) espeso, laminado 

5. Upper door glass, sliding - .25 in. (6.35 mm) thick laminated 
Verre de porte superieur, coulissant - .25 in. (6,35 mm) epais, lamine 
OberesgleitschietOrglas - .25 m. (6,35 mm) dick, Verbund 
Vidro da porta superior, deslizante - .25 in. (6,35 mm) espesso, laminado 
Vidrio de puerta superior, carredizo - .25 in. (6,35 mm) espeso, laminado 

6. Lower door glass, sliding - .25 in. (6.35 mm) thick laminated 
Verre de porte inferieur, coulissant - .25 in. (6,35 mm) epais, lamine 
UnteresgleitschietOrglas - .25 in. (6,35 mm) dick, Verbund 
Vidro da porta inferior, deslizante - .25 in. (6,35 mm) espesso, laminado 
Vidrio de puerta inferior, carredizo - .25 in. (6,35 mm) espeso, laminado 

7. Lower side glass LH - .22 in. (5.58 mm) thick laminated 
Verre lateral inferior CG - .22 in. (5,58 mm) epais, lamine 
Unteresseitenglas L - .22 in. (5,58 mm) dick, Verbund 
Vidro lateral inferior LE - .22 in. (5,58 mm) espesso, laminado 
Vidrio lateral inferior LI - .22 in. (5,58 mm) espeso, laminado 

8. Lower side glass RH - .22 in. (5.58 mm) thick laminated 
Verre lateral inferieur CD - .22 in. (5,58 mm) epais, lamine 
Unteresseitenglas R - .22 in. (5,58 mm) dick, Verbund 
Vidro lateral inferior LD - .22 in. (5,58 mm) espesso, laminado 
Vidrio lateral inferior LD - .22 in. (5,58 mm) espeso, laminado 

9. Door glass stationary - .22 in. (5.58 mm) thick laminated 
Verre de porte stationnaire - .22 in. (5,58 mm) epais, lamine 
FeststehendesHirglas - .22 in. (5,58 mm) dick, Verbund 
Vidro da porta estacionario - .22 in. (5,58 mm) espesso, laminado 
Vidrio de puerta estacionario - .22 in. (5,58 mm) espeso, laminado 

* 459, 473, 485 

PM 3228 
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Cab Glass Patterns * 
Moules de vitres de la cabine * 
Kabineglasschablonen * 
Moldes dos Vidros da cabina * 
Plantillas de los vidrios de la cabina * 

No. Part No. Oty. Description 
1 3&8e593 1 Front glass - .25 in. (6,35 mm) thick laminated 

VelTe avant - .25 in. (6,3§ mm) epais, lamirH~ 
Vorder'e Glas - .25 in. (6,3'5 mm) drek, Verbund 
Vidro dianteiro - .25 in. (6,35 mm) espesso, laminado 
Vidrio delantero - .25 in. (6,35 mm) espeso, laminado 

2 3588587 Rear glass - .22 in. (5,58 mm) thick laminated 
Verre arriere - .22 in. (5,58 mm) epais, lamine 
Hintere Glas - .22 in. (5,58 mm) dick, Verbund 
Vidro traseiro - .22 in. (5,58 mm) espesso, laminado 
Vidrio trasero - .22 in. (5,58 mm) espeso, laminado 

3 3589585 2 Lower front glass - .22 in. (5,58 mm) thick laminated 
Verre avant inferieur - .22 in. (5,58 mm) epais, lamine 
Unteres Vordereglas - .22 in. (5,58 mm) dick, Verbund 
Vidro dianteiro inferior - .22 in. (5,58 mm) espesso, laminado 
Vidrio delantero inferior - .22 in. (5,58 mm) espeso, laminado 

4 3589586 2 Front side glass - .22 in. (5,58 mm) thick laminated 
Verre lateral avant - .22 in. (5,58 mm) epais, lamine 
Vordere Seitenglas - .22 in. (5,58 mm) dick, Verbund 
Vidro lateral dianteiro - .22 in. (5,58 mm) espesso, laminado 
Vidrio lateral delantero - .22 in. (5,58 mm) espeso, laminado 

5 3589591 Upper door glass, sliding - .25 in. (6,35 mm) thick laminated 
Verre de porte superieur, coulissant - .25 in. (6,35 mm) epais, lamine 
OberesgleitschietOrglas - .25 in. (6,35 mm) dick, Verbund 
Vidro da porta superior, deslizante - .25 in. (6,35 mm) espesso, laminado 
Vidrio de puerta superior, carredizo - .25 In. (6,35 mm) espeso, laminado 

6 3589592 Lower door glass, sliding - .25 in. (6,35 mm) thick laminated 
Verre de porte inferieur, coulissant - .25 in. (6,35 mm) epais, lamine 
UnteresgleitschietUrglas - .25 in. (6,35 mm) dick, Verbund 
Vidro da porta inferior, deslizante - .25 in. (6,35 mm) espesso, laminado 
Vidrio de puerta inferior, carredizo - .25 in. (6,35 mm) espeso, laminado 

7 3589590 2 Door glass stationary - .22 in. (5,58 mm) thick laminated 
Verre de porte stationnaire - .22 in. (5,58 mm) epais, lamine 
FeststehendestOrglas - .22 In. (5,58 mm) dick, Verbund 
Vidro da porta estacionario - .22 in. (5,58 mm) espesso, laminado 
Vidrio de puerta estacionario - .22 in. (5,58 mm) espeso, laminado 

*4240A Tielbau - German Road Reg. 
*4240A Tiefbau - rllglementation de route allemand 
* 4240A Tiefbau - Deutsche-Strassenvorschriften 
*4240A Tielbau - regulamento de caminho alemao 
*4240A Tiefbau - regulacilm de camino aleman 

PM 3228 
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CU~RK 

No. Part No. Oty. Description 
A 2,3,4,72518469 1 Counterweight kit 
B 3.4,8.93589745 1 Counterweight kit 
1 18C1680 4 Bolt 
1A 17t16120 4 Bolt 
2 1523350 8 Washer 
3 52518470 2 Counterweight 
3A 62524468 2 Counterweight 
3B 3590737 2 Cou nterweight 
4 60016 4 Nut 
4A 85016 4 Nut 

Description Benennung 
contrepoids jeu Gegengewichtssatz 
contrepoids jeu Gegengewichtssatz 
boulon Bolzen 
boulon Bolzen 
randelle Scheibe 
contrepoids Gegengewicht 
contrepoids Gegengewicht 
contrepoids Gegengewicht 
ecrou Mutter 
ecrou Mutter 

Descriljao 

Counterweight Kit 
Trousse de contrepoids 
Gegengewichtssatz 
Jogo de contrapeso 
Juego de contrapeso 

TS-20084 

Descripcion 
contrapeso jogo contra peso juego 
contrapeso jogo contrapeso juego 
parafuso bulan 
parafuso bulan 
arruela arandela 
contrapeso contrapeso 
contrapeso contrapeso 
contra peso contra peso 
porca tuerca 
porca tuerca 

2lnc. 1, 2, 3, 3A, 4 
31n lieu of hydroinflation. Au lieu de gonflage a I'eau. Anstatt Wasserballast. Em lugar de hidroinflacao, En lugar de lastre de agua. 
4CMO sales item only 
4Piece vende par CMD seulement 
4Teile nur von CMO verkauft 
4Peca ventada para CMO somente 
4Pieza ventada para CMO solamente 
5Torched. Flambe. Sich brennen. Macaricado. Sopleteado, 
6Cast, Coule, Sich gieBen. Fundido, Fundido, 
7459B, 473B, 485A 
84240A 
9lnc. 1A, 2, 38, 4A 

Z20-2 (2F14) 
PM 3228 

Printed In U.S.A. 



Defroster Fan Assembly 
Ventilateur de degivrage, ensemble 
Entfroster-Ventilatoreinheit 
Ventilador degelador, conjunto 
Ventilador descongelador, conjunto 

1 

1 

No. Part No. Oly. Description Description 
A 452522276 1 Defroster fan kit trse vent degivr 
B 2517846 1 Fan assy ventilateur ens 
1 949036 1 Guard protecteur 
2 949037 1 Fan venti lateu r 
3 949039 2 Guard protecteur 
4 949191 1 Motor moteur 
5 §3 __ 4 Screw vis 
6 552442 1 Grommet oeillet 
7 755152 1 Wire til 
8 949192 1 Switch interrupteur 
9 25E10 2 Washer rondelle 
10 949054 2 Nut ecrou 

2lnc. 1 -> 5, 8 -> 10 
3See , Voir, Siehe, Veja, Vease 2 
4CMD sales item only 
4Pieee vende par CMD seulement 
4Teile nur von CMD verkauft 
4Peca ventada para CMD somente 
4Pieza ventada para CM 0 solamente 
5lne. 1 .... 10 

PM 3228 
Pnnted .n U.S.A. 

CUIRK 

TS-20256 

Benennung Descri~ao Descripcion 
Entfr Vent Satz jgo vent degel jgo vent descong 
Ventilator vollst ventilador conj venti/ador conj 
Schutz prote«ao protector 
Ventilator ventilador ventilador 
Schutz prote«ao protector 
Motor motor motor 
Schraube paratuso tornillo 
Augenring ilh6 arandela pasacable 
Draht tio cable 
Schalter interruptor interruptor 
Scheibe arruela arandela 
Mutter porca tuerca 

(2F15) Z21-2 



11 

No. Part No. Qt~. Oescrietion Oescrietion 
A 2,5,92517823 1 Fender kit front pare-chocs jeu AV 
B 3,5,62526734 1 Fender kit rear guarde-boue jeu AR 
C 5,7,82528195 1 Fender kit rear guarge-boue jeu AR 
0 4,52515030 1 Mud flap kit trappe boue jeu 
E 5,9,1°3589925 1 Fender kit rear guarde-boue jeu AR 
1 62525403 1 Fender LH aile CG 
1A 72527747 1 Fender LH aile CG 
18 93589818 1 Fender LH aile CG 
2 2517634 1 Fender LH guard-boue CG 
3 18C824 6 801t boulon 
4 6008 6 Nut ecrou 
5 2517635 1 Fender RH guard-boue CD 
6 6006 8 Nut ecrou 
7 2515088 2 Mud flap trappe boue 
8 2515087 2 Flat meplat 
9 25E18 8 Washer rondelle 

10 18C620 8 Bolt boulon 
11 6,72526597 1 Fender RH guard-boue CO 
11A 93589819 1 Fender RH guard-boue CD 
12 Omit omettre 
13 6,727E6 8 Washer rondelle 
13A 9619021 8 Washer rondelle 
14 17C616 8 Bolt boulon 
15 Omit omettre 
16 H1531606 Non skid antiderapant 
17 H2519431 Non skid antiderapant 
18 H1509590 Non skid antiderapant 

2lnc. 2 ..... 5 5Pieza ventada para CM 0 solamente 
3lnc. 1, 11 ..... 13, 14 ..... 18 64738, 4598 
4lnc. 6 ..... 10 7485A, 473C, 459C 
5CMD sales item only 8lnc, lA, 11 ..... 13, 14 ..... 18 
5Piece vende par CMD seulement 94240A 
5Teile nur von CMD verkauft 101A, llA ..... 12, 13A ..... 18 
5Pe~a ventada para CMD somente 

Z22-4 

Benennung 
KotflOgelsatz V 
KotflOgelsatz H 
Kotfl78gelsatz H 
Schlammklappesatz 
KotflOgelsatz H 
KotflUgel L 
KotflOgel L 
KotflOgel L 
KotflOgel L 
Bolzen 
Mutter 
KotflOgel R 
Mutter 
Sehlamklappe 
Flaehe 
Scheibe 
Bolzen 
KotflOgel R 
KotflOgel R 
Auslassen 
Scheibe 
Scheibe 
Bolzen 
Auslassen 
Nichttrutsch 
Nichttrutseh 
Nichttrutsch 

Fenders & Mud Flap 
Pare-chocs & trappe de boue 
KotflOgel & Schlamklappe 
Para-lamas & lama chapeleta 
Guardabarros & barro chapeleta 

2 

~ 

1 
4 

TS-20082 

Oescri~ao Oescriecicin 
para-lamas jgo DI guardabarros jgo DE 
para-lama conj Tr guardafango conj TR 
para-lama conj Tr guardafango conj TR 
lama chapeleta jgo barro chapaleta jgo 
para-lama conj Tr guardafango conj TR 
para-lama LE guardafangos LI 
para-lama LE guardafangos LI 
para-lama LE guardafangos LI 
para-lama LE guardafangos LI 
parafuso bulan 
porca tuerca 
para-lama LD guardafangos LD 
porea tuerea 
lama chapeleta barro chapeleta 
bloeo plano planchuela 
arruela arandela 
parafuso bulan 
para-lama LO guardafangos LD 
para-lama LD guardafangos LD 
omitir omitir 
arruela arandela 
arruela arandela 
parafuso bulan 
omitir omitir 
nao-decapar sin deslizar 
nao-decapar sin deslizar 
nao-decapar sin deslizar 

PM 3228 
(2F18) Printed in U.S.A. 



Handrail Kit 
Main-courant, jeu 
GelAndersatz 
Corrimao, jogo 
Pasamano, juego 

No. Part No. Qty. 
A 2,32519703 1 
1 2519427 1 
1A 2519428 1 
2 799058 2 
3 4E6 2 
4 17C616 2 
5 1317473 2 
6 799058 2 
7 4E6 2 
8 17C624 2 

2CMD sales item only 

Description 
Handrail kit 
Hand rail RH 
Hand rail LH 
Washer 
Washer 
Bolt 
Spacer 
Washer 
Washer 
Bolt 

2Piece vende par CMD seulement 
2Teile nur von CMD verkauft 
2Pe~a ventada para CMD so mente 
2Pieza ventada para CMD solamente 
3lnc. 1~8 

PM 3228 
Printed In U.S.A. 
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TS-20181 

Description Benennung Descri~ao Descripcion 
main-courant jeu Gelandersatz corrimao jgo pasamano jgo 
main courante CD Gelander R corrimao lD pasamano lD 
main courante CG Gelander l corrimao lE pasamano 1I 
rondelle Scheibe arruela arandela 
rondelle Scheibe arruela arandela 
boulon Bolzen parafuso bulan 
entretoise Distanzteil espal;ador espaciador 
rondelle Scheibe arruela arandela 
rondelle Scheibe arruela arandela 
boulon Bolzen parafuso bulan 

(2F19) 223·2 
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Heater & Pressurizer Kit CLQRK 
Chauffage & pressuriseur, jeu 
Heizungs- & Druckanlagesatz 
Aquecedor & pressurizador, jogo 
Calefactor & pressurizador, juego 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung Descri~ao Descripoion 
A 23Uafl;ll~1 1 _tar k1it cilauffajiJ:e je,u Hef~l:tti~z &~ttfll€eci.'@r }@,~ 0 ea*~e~r fllle~ 
B 2.1&3590476 1 Heater kit chauffage jeu Heizungssatz aquecedor j6go calefactor juego 
C 42529146 t Heater assy chauffage ens Heizung vollst aquecedor conj calefactor conj 

1 949736 1 Strap ban de Band faixa banda 
1A t65G1008 2 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
1B t15E10 2 Washer mndelle Scheibe arruela arandela 
2 2528930 1 Wire til Draht tio cable 
3 2528928 1 Wire fil Draht tio cable 
4 949806 1 Wire til Draht tio cable 
5 52526803 1 Switch interrupteur Schalter interruptor interruptor 
6 2528940 Panel assy panneau ens Tatel vollst painel conj panel conj 
7 §6 __ Nut ecmu Mutter porca tuerca 
8 §6 __ Knob bouton Knopt manfpula boten 
9 65G1008 4 Screw vis Schraube parafuso tornillo 

10 1300057 4 Plug button poussoir a fiche Anschlussknopf botao do bujao boten de tapen 
11 §7 __ Cap chapeau Kappe tampa tapa 
12 2531813 Fuse fusible Sicherung tusfvel fusible 
13 82511248 Fuse holder porte fusible Sicherungshalter porta-fuzfvel portafusible 
14 2528882 Wire fil Draht fio cable 
15 2528882 Wire til Draht fio cable 
16 2520265 2 Foam ecume/mousse Schaum espuma espumadora 
17 2520310 1 Pressurizer assy pressuriseur ens Druckanlage-Baugr pressurizador cjo pressurizador cjo 
17A t17C412 5 Bolt boulon Bolzen parafuso bulen 
17B t4E4 5 Washer mndelle Scheibe arruela arandela 
17C t25E14 5 Washer mndelle Scheibe arruela arandela 
18 2520247 Spring ressort Feder mola resorte 
19 1F312 Pin cotter goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patas 

2CMD sales item only 
2Piece vende par CMD seulement 
2"feile nur von CMD verkauft 
2Pe~a ventada para CMD somente 
2Pieza ventada para CMD solamente 
3lnc. A, 1-+66, Z28, Z29 . 
4lnc. 1-+66 
sinc. 7, 8 
6See, Voir, Siehe, Veja, Vease - 5 
7See, Voir, Siehe, Veja, Vease - 13 
Sine. 11 
'6Inc. S, 1-+66, Z27S, Z28 

PM 3226 
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Heater & Pressurizer Kit 
Chauffage & pressuriseur, jeu 
Heizungs- & Druckanlagesatz 
Aquecedor & pressurizador, jogo 
Calefactor & pressurizador, juego 

No. Part No. 
20 2520286 
21 25"28246 
22 2520266 
23 2529087 
23A t89G408 
24 949758 
25 949803 
26 960595 
27 949767 
28 949598 
29 949598 
30 2520280 
30A t17C412 
30B t4E4 
30C t25E14 
31 949737 
31A 2501949 
32 92528959 
33 2520262 
34 949736 
34A t65G1008 
34B t15E10 
35 2528943 
36 10949602 
37 949734 
38 2520267 
39 2520263 
40 896803 
40A t6002456 
41 2520257 
42 2520256 
43 42H10 
44 111529688 

'Inc. 34 .... 38 
'°216 mm (8.51 in.) 
"76 mm (3.0 in.) 

PM 3228 
Pnnted In U.SA 

Qty. Description 
1 Damper assy 
1 Cap 
1 Handle 
1 Angle 
2 Bolt 

Filter 
Gasket 
Knob 
Decal 
Nut 

1 Nut 
1 Air duct 
2 Bolt 
2 Washer 
2 Washer 
1 Ring 
3 Screw 
1 Blower assy LH 
1 Cable 
1 Strap 
2 Screw 
2 Washer 
1 Motor 
1 Gasket 
1 Blower wheel 
1 Louver assy 
1 Foam 
1 Plug button 
1 Plug button 
1 Tube 
1 Tube 
2 Clamp 
1 Hose 

ClARK 

Description Benennung Descri§ao Descripcion 
ens d'amortisseur Dampfer volist conj amortecedor conj amortiguador 
chapeau Kappe tampa tapa 
manette Handgriff ma<;aneta manija 
angle Winkel angulo angulo 
boulon Bolzen parafuso bulon 
filtre filter filtro filtro 
garniture Dichtung gaxeta empaquetadura 
bouton Knopf manipula boton 
decalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania 
ecrou Mutter porca tuerca 
ecrou Mutter porca tuerca 
conduit d'air Luftleitungsrohr aeroduto conducto aire 
boulon Bolzen parafuso bulon 
rondelie Scheibe arruela arandela 
rondelle Scheibe arruela arandela 
anneau Ring anel anillo 
vis Schraube parafuso tornillo 
souffante ens CG Geblase-Baugr L ventilador conj LE ventilador conj LI 
cable Kabel cabo cable 
bande Band faixa banda 
vis Schraube parafuso tornillo 
rondelle Scheibe arruela arandela 
moteur Motor motor motor 
garniture Dichtung gaxeta empaquetadura 
ventilateur Ventilator ventilador ventilador 
jalousie ens Luftschlitz-Einh fresta conj aletas conj 
ecume/mousse Schaum espuma espumadora 
poussoir Ii fiche Anschlussknopf botao do bujao boton de tap6n 
poussoir Ii fiche Anschlussknopf botao do bujao bot6n de tap6n 
tube Rohr tubo tubo 
tube Rohr tubo tubo 
pince Schelle bra<;adeira abrazadera 
tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 

(2G4) Z27-2 
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Heater & Pressurizer Kit ClARK 
Chauffage & pressuriseur, jeu 
Heizungs- & Druckanlagesatz 
Aquecedor & pressurizador, jOgo 
Calefactor & pressurizador, juego 

No. Part Ne. Oty. De-scription Description Benennung De.sGri930 Descripoton 
45 42H10 2 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera 
46 . 20094~4 1 Valve soupape Ventil valvula valvufa 
47 1303297 2 Grommet oeillet Augenring ilh6 arandela pasacable 
48 2520245 1 Grommet oeillet Augenring ilh6 arandela pasacable 
49 122520261 1 Grommet oeillet Augenring ilh6 arandela pasacable 
50 132510276 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura 
51 141529688 2 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
52 42H10 2 Clamp pince Schelle bragadeira abrazadera 
53 2523078 1 Core noyau Innenteil nucleo nucleo 
53A t17C416 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
538 t25E14 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
53C t4E4 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
53D t63D4 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
54 2520290 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
55 2517176 2 Latch loquet Verschluss trinco cerrojo 
56 2522417 2 Bracket support Winkel grampo grampa 
57 152528958 1 Blower assy souffiante ens Gehause-Einh ventilador conj ventilador conj 
57A t17C412 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bul6n 
57B t4E4 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
57C t25E14 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
58 949737 1 Ring anneau Ring anel anillo 
58A t2501949 3 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
59 1303297 1 Grommet oeillet Augenring ilh6 arandela pasacable 
60 2529082 1 Air duct conduit d'air Luftleitungsrohr aeroduto conducto aire 
60A t17C412 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bul6n 
608 t4E4 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
60C t25E14 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
61 631739 1 Plug button poussoir 11 fiche Anschlussknopf botao do bujao bot6n de tapan 
62 2520294 1 Housing boitier Gehause carcaga carcasa 
62A t17C412 6 Bolt boulon Bolzen parafuso bul6n 
62B t4E4 6 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
62C t25E14 6 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
63 949738 1 Blower souffante Geblase ventilador ventilador 
64 2520267 1 Louver jalousie Luftschlitz fresta aletas 
65 949635 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura 
66 2528944 Motor moteur Motor motor motor 

122289 mm (90.12 in.) 
13794 mm ?1.25 in.) 
14114 mm 4.5 in.) 
15lnc. 1, 1A, 16, 56, 57, 58, 64 ..... 66 

PM 3228 
Pnnted In U.S.A. (2GB) Z27A-3 





Heater Pressurizer Soundproofing Ifo 

Insonorisation de pressurizeur de chauffage lfo 

Heizungsdruckanlage·lsolierung '" 
Isolac;ao de pressurizador de aquecedor Ifo 

Aislaci6n de pressurizador del calefactor Ifo 

No. 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 

*4240A 

PM 3228 

CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

Part No. Oty. Description 
3590370 1 Soundproofing 
3590370 1 Soundproofing 
3590371 1 Soundproofing 
3590354 1 Soundproofing 
3590363 1 Soundproofing 
3590365 Soundproofing 
3590353 Soundproofing 
3590366 Soundproofing 
3590366 Soundproofing 
3590361 Soundproofing 
3590355 Soundproofing 

Printed In U.S.A. 

Description 
insonorisation 
insonorisation 
insonorisation 
insonorisation 
insonorisation 
insonorisation 
insonorisation 
insonorisation 
insonorisation 
insonorisation 
insonorisation 

TS-21265 

Benennung Descrittao Descripcion 
Schallabdichtung isolal;ao acustica insonorizacion 
Schallabdichtung isolal;ao acustica insonorizacion 
Schallabdichtung isolal;ao acustica insonorizacion 
Schallabdichtung isolal;ao acustica insonorizacion 
Schallabdichtung isolal;ao acustica insonorizacion 
Schallabdichtung isolacao acustica insonorizacion 
Schallabdichtung isolal;ao acustica insonorizacion 
Schallabdichtung isolacao acustica insonorizacion 
Schallabdichtung isolal;ao acustica insonorizacion 
Schallabdichtung isolal;ao acustica insonorizacion 
Schallabdichtung isolal;ao acustica insonorizacion 

(2G11) Z278-1 



20 

No. Part No. Oty. Description Description 
A 2,42529151 1 Kit jeu 
1 30H52 1 Clip attache 
2 30H52 1 Clip attache 
3 799476 1 Clamp pince 
4 1515349 1 Valve soupape 
5 5K324 1 Nipple raccord 
6 37K306 1 Coupling accouplement 
7 1515349 1 Valve soupape 
8 799476 1 Clamp pince 
9 661840 1 Elbow coude 

10 356618 1 Reducer reducteur 
11 17C612 Bolt boulon 
12 30H50 Clip attache 
13 31H48 Clip attache 
14 799476 Clamp pince 
15 799476 Clamp pince 
16 1319124 Grommet oeillet 
17 1319124 Grommet oeillet 
18 31529688 Hose tuyau flexible 
19 51529688 Hose tuyau flexible 
20 Heater assy chauffage ens 

2CMD sales item only 
2Piece vende par CMD seulement 
2Teile nur von CMD verkauft 
2Pe<;a ventada para CMD somente 
2Pieza ventada para CMD solamente 
31930 mm (7.0 in.) 
4lnc. 1 -> 20 
52667 mm (105.0 in.) 

Z28-2 

Heater Piping - G.M. 
Circuit du chauffage - G.M. 
Heizungsrohre - G.M. 
Encanamento do aquecedor - G.M. 
Circuito del calefactor - G.M. 

~~7 
4~ lt~ 
3"-..~~ c/ ~8 

1 ~7", 

~;k:f;;/ 1=:0 
/' 12 l' 

11 

13 

Benennung Descri~ao 

Satz jogo 
Schelie bracadeira 
ScheUe braGadeira 
Schelle braGadeira 
Ventil valvula 
Nippel niple 
Kupplung acoplamento 
Ventil valvula 
Schelle braGadeira 
Winkelrohr cotovillo 
Reduzierstiick redutor 
Bolzen parafuso 
ScheUe braGadeira 
ScheUe braGadeira 
Schelie braGadeira 
Schelle braGadeira 
Augenring ilh6 
Augenring ilh6 
Schlauch mangueira 
Schlauch mangueira 
Heizung volist aquecedor conj 

(2G13) 

TS-16249 

Descripcion 
juego 
abrazadera 
abrazadera 
abrazadera 
valvula 
niple 
acople 
valvula 
abrazadera 
coda 
reductor 
bulan 
abrazadera 
abrazadera 
abrazadera 
abrazadera 
arandela pasacable 
arandela pasacable 
manguera 
manguera 
calefactor conj 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 



Heater Piping - Perkins 
Circuit du chauffage - Perkins 
Heizungsrohre - Perkins 
Encanamento do aquecedor - Perkins 
Circuito del calefactor - Perkins 

I 
18 

No. 

17 

16 

Part No. 
A 46.72529151 
B 5,6,83590476 
1 30H50 
2 42H10 
3 1515349 
4 19F6 
5 718F4 
5A 840K8 
6 75K416 
6A 85K409 
7 18C516 
8 1515349 
9 42H10 

10 31H48 
11 17C816 
12 42H10 
13 42H10 
14 1319124 
15 1319124 
16 21529688 
17 31529688 
18 1 

Oty. Description 
1 Kit 
1 Kit 
1 Clip 
1 Clamp 
1 Valve 

Reducer 
Tee 
Plug 
Nipple 
Nipple 
Bolt 
Valve 
Clamp 
Clip 
Bolt 
Clamp 
Clamp 
Grommet 
Grommet 
Hose 
Hose 
Heater assy 

21981 mm (78.0 m.) 459, 473 
32286 mm (90.0 in.) 459, 473 
4lne. 1 -> 5, 6, 7 ..... 18 
sine. 1 -> 4, 5A, 6A, 7 -> 18 
6CMD sales item only 
6Piece vende par CMD seulement 
6Teile nur von CMD verkauft 
6Pel;a ventada para CMD somente 
6Pieza veotada para CMD soiamente 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 

Description 
jeu 
jeu 
attache 
pince 
soupape 
reducteur 
raccord T 
bouchon 
raccord 
raccord 
boulon 
soupape 
pince 
attache 
boulon 
pince 
pince 
oeiliet 
oeiliet 
tuyau flexible 
tuyau flexible 
chauffage ens 

7459, 473 
84240A 
92700 mm (106 in.) 4240A 

1°2900 mm (114 in,) 4240A 

TS·16248 

Benennung Descri~iio Descripcion 
Salz jogo juego 
Salz jogo juego 
Schelie bral;adeira abrazadera 
Schelie brat;aderia abrazadera 
Ventil valvula valvula 
ReduzierslOck redutor reductor 
T -VerbindungsstUck te te 
Stopfen bujao lapon 
Nippel niple niple 
Nippel niple niple 
Bolzen parafuso bulon 
Venti! valvula valvula 
Schelie brat;aderia abrazadera 
Schelle brat;adeira abrazadera 
Bolzen parafuso bul6n 
Schelie brat;aderia abrazadera 
Schelie brat;aderia abrazadera 
Augenring ilh6 arandela pasacable 
Augenring ilho arandela pasacable 
Schlauch mangueira manguera 
Schlauch mangueira manguera 
Heizung vollst aquecedor conj calefactor conj 

(2G14) Z29-3 



CUIRK 

REAR FRAME 
LOCATION 

No. Part No. Qty. Description Description 
A 2.1°2513116 1 Lifting lugs kit ergots levage jeu 
1 32523633 1 Decal decalcamanie 
1A t42523635 1 Decal decalcamanie 
16 t52523634 1 Decal decalcamanie 
1C t62523637 1 Decal decalcamanie 
10 F2523636 1 Decal decalcamanie 
2 86981073 2 Lug point de soudure 
2A 93981073 2 Lug point de soudure 
3 1511709 2 Decal decalcamanie 
4 1511709 1 Decal decalcamanie 
5 3981073 Lug point de soudure 

2lnc. 1, 2 -+ 5 
3English, Anglais, Englisch. Ingles, Ingles. 
4German. Allemand. Deutsch. Alemao. Aleman. 
5French. Francais. Franztisisch. Frances. F.rances. 
6Spanish. Espagnol. Spanlsch. Espanhol. Espanol. 
7Portuguese. Portuglas. Portugiese. Portugues. Portugues. 
84598, 459C, 4738, 4738, 485A 
94240A 
10CMD sales item only 
10Piece vende par CMD seulement 
10Teile nur von CMD verkauft 
10Pe<;a ventada para CMD somente 
10Pieza ventada para CMD solamente 

Z30·3 

FRONT 

Benennung 
Aushebehaltersatz 
Abziehbild 
Abziehbild 
Abziehbild 
Abziehbild 
Abziehbild 
Ansatz 
Ansatz 
Abziehbild 
Abziehbild 
Ansatz 

Lifting Lugs, Kit 
Ergots de levage, jeu 
Aushebebehaltersatz 
Orelhas de eleva.;lIo, jogo 
Orejas de levante, juego 

FRAME LOCATION 

Descri~ao 

orelhas elevaGao jgo 
decalcomania 
decalcomania 
decalcomania 
decalcomania 
decalcomania 
all;a 
ah;a 
decalcomania 
decalcomania 
ah;a 

(2G17) 

T5-11036 

Descripcion 
orejas levante jgo 
calcomania 
calcomania 
calcomania 
calcomania 
calcomania 
orejo de soporte 
orejo de soporte 
calcomania 
calcomania 
orejo de soporte 

PM 3228 
Pnnted in U.S.A. 



Mirror Kit* 
Jeu du miroir* 
Spiegelsatz * 
Jogo de espelho * 
Juego de espejo * 

No. Part No. Qty. 
A 2,32520084 2 
1 18C616 4 
2 2519949 4 
3 2519950 4 
4 27E6 4 
5 6006 4 
6 2519952 2 
7 2519951 2 
8 18C636 4 
9 2520137 4 

10 2520135 4 
11 2519948 4 
12 2519948 4 
13 2520135 4 
14 18C420 8 
15 2525069 8 
16 2520137 4 
17 6006 4 
18 6004 8 

6 

Description 
Mirror kit 
Bolt 
Clamp half 
Clamp half 
Washer 
Nut 
Mirror 
Dracket 
Bolt 
Angle 
Washer 
Clamp 
Clamp 
Washer 
Bolt 
Washer 
Angle 
Nut 
Nut 

* 4598 459C, 4738, 473C, 485A 

2CMD sales item only 
2Piece vende par CMD seulement 
2Teile nur von CMD verkauft 
2Pe~a ventada para CMD somente 
2Pieza ventada para C M 0 solamente 
3lnc. 1 -> 18 

PM 3228 
Pnnted in U.S.A. 
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Description 
miroirjeu 
boulon 
demi serrage 
deniserrage 
rondelle 
ecrou 
miroir 
support 
boulon 
angle 
rondelle 
pince 
pince 
rondelle 
boulon 
rondelle 
angle 
ecrou 
ecrou 

~, 
~/10 
~11 

I 

TS-20182 

Benennung Descri~ao Descripcion 
Spiegel-satz espelho jogo espejo juego 
Bolzen parafuso bulon 
Klammerhalfte meio grampo media grampa 
Klammerhalfte meio grampo media grampa 
Scheibe arruela arandela 
Mutter po rca tuerca 
Spiegel espelho espejo 
Winkel grampo grampa 
Bolzen parafuso bulon 
Winkel angulo angulo 
Scheibe arruela arandela 
Schelle braGadeira abrazadera 
Schelle braGadeira abrazadera 
Scheibe arruela arandela 
Bolzen parafuso bulan 
Scheibe arruela arandela 
Winkel angulo angulo 
Mutter porca tuerca 
Mutter po rca tuerca 

(2G18) Z31·2 



No. Part No. Oty. Description 
A 2,33589118 1 Mirror kit 
1 3589063 2 Support 
2 3589061 2 Bracket 
3 60D5 4 Nut 
4 60D10 2 Nut 
5 18C520 4 Bolt 
6 3570244 2 Mirror 

*4240A 

2CMD sales item only 
2Piece vende par CMD seulement 
2Teile nur von CMD verkauft 
2Peca ventada para CMD somente 
2Pieza ventada para C M 0 solamente 
31nc.1 - 6 

Z32-1 

1 

6 

Description 
miroir leu 
support 
support 
ecrou 
ecrou 
boulon 
miroir 

5 

Benennung 
Spiegel-satz 
Abstutzung 
Winkel 
Mutter 
Mutter 
Bolzen 
Spiegel 

Descri~ao 

espelho jogo 
suporte 
grampo 
porca 
porca 
parafuso 
espelho 

(2G19) 

Mirror Kit* 
Jeu du miroir * 
Spiegelsatz* 
JOgo de espelho * 
Juego de espejo* 

2 

T5-15788 

Descripcion 
espejo juego 
so porte 
grampa 
tuerca 
tuerca 
bulan 
espejo 

PM 3228 
Printed In U.S.A. 



Piping Installation & Parts (Three Spool) 
Circuit, installation et pieces (trois tiroirs) 
Rohrleitungen, Einbau & Teile (drei-Spulen) 
Encanamento, instalaqAo e peqas (tres carreteis) 
Circuito, instalaci6n y piezas (tres carretes) 

No. Part No. 
1 2516105 
2 2516105 
3 2517752 
4 550288 
5 27E8 
6 
7 18C820 
8 2513437 
9 2513436 

10 1509752 
11 2525737 
12 40K12 
13 2525737 
14 215K10 
14A t91F10 
15 315K10 
15A 91F10 
16 2517750 

2lnc. 14A 
3lnc. 15A 

PM 3228 
Prrnted in U.S.A. 

Qty. 
1 
1 
1 
6 
8 

8 
1 
1 
2 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

Description Description 
Hose tuyau flexible 
Hose tuyau flexible 
Tube tube 
Boss moyeu 
Washer rondelle 
Omit omettre 
Bolt boulon 
Tube RH tube CD 
Tube LH tube CG 
Swivel joint joint emerillon 
Flat meplat 
Plug bouchon 
Flat meplat 
Connector raccord 
O-ring joint torique 
Connector raccord 
O-ring joint torique 
Tube tube 

TS-20263 
" ;. 

Benennung Descri~ao Descripcion 
Schlauch mangueira manguera 
Schlauch mangueira manguera 
Rohr tubo tubo 
Nabe cuba cubo 
Scheibe arruela arandela 
Auslassen omitir omitir 
Bolzen parafuso bul6n 
Rohr R tubo LD tubo LD 
Rohr L tubo LE tubo LI 
Drehzapfen junta articulada uni6n articulada 
Flache bloco plano planchuela 
Stopfen bujao tap6n 
Flache bloco plano planchuela 
VerbindungsstOck Iigador conector 
o Ring anel-O anillo-O 
Verbindungsstilck ligador conector 
o Ring anel-O anillo-O 
Rohr tubo tubo 

(2H1) Z33-1 



CUIRK 

No. Part No. Oty. Description 
A 672512732 1 Kit 
B 6,82512731 1 light kit front 
C 6,92516647 1 light kit rear 
1 21548069 1 light 
lA t894300 2 Sealed unit 
lB t960962 1 Lens 
2 18D4 3 Nut 
3 25E13 3 Washer 
4 18C464 3 Bolt 
5 32503151 2 Headlight 12V 
5A 2532357 2 Headlamp 12V 
6 944872 2 Retainer 
7 960503 2 Sealed unit 
8 2509100 1 Switch 
9 2511248 1 Fuse holder 

10 635583 1 Fuse 15A 
11 601390 1 Fuse lOA 
12 2511248 1 Fuse holder 
13 1516649 1 Switch 
14 42503151 2 Headlight 12V 
14A 562532357 2 Headlamp 12V 
15 944872 2 Retainer 
16 960503 2 Sealed unit 
17 552442 1 Grommet 
18 2519533 1 Wire 

*4598, 459C, 4738, 473C 

2'nc, 1A, 18, 2, 3, 4 
3'nc. 6, 7 
4'nc. 15, 16 
50ptional, option, zusiltzlich, opcional, a eleccian 

Z34-4 

I 
~ 

"~\ 
I~ 1 14 

16 15 

Description 
jeu 
lampe jeu AV 
lampe jeu AR 
lampe 
bloc optique herm 
lentille 
ecrou 
rondelie 
boulon 
phare 12V 
phares 12V 
arretoir 
bloc optique herm 
interrupteur 
porte fusible 
fusible 15A 
fusible lOA 
porte fusible 
interrupteur 
phare 12V 
phares 12V 
arretoir 
bloc optique herm 
oeillet 
fil 

7 

Rotating Beacon & Cab lights'" 
Feux clignotants balise & de la cabine'" 
Drehendes Such- & Kabinelichter It 
Luzes de farol rotador & da cabina '" 
Luces de faro giratorio & de la cabina '" 

6 ! 
f ~D 

1 
I 

CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

T8-20255 

Benennung Descril;iao Descripcion 
Satz jogo juego 
Lichtersatz V luzes jgo 01 luces jgo DE 
Lichtersatz H luzes jgo TR luces jgo TR 
Licht lampada lam para 
Abgedichtete Schnwrf farol vedado optica sell ada 
Linse lente lente 
Mutter porca tuerca 
Scheibe arruela arandela 
Bolzen parafuso bulon 
Scheinwerfer 12V farol 01 12V faro DE 12V 
Scheinwerfer 12V maximos 12V faros delanteros 12V 
Halterung retentor reten 
Abgedichtete Schnwrf farol vedado optica sell ada 
Schalter interruptor interruptor 
Sicheru ngshillter porta-fuzivel portafusible 
Sicherung 15A fusivel 15A fusible 15A 
Sicherung lOA fuslvel lOA fusible lOA 
Sicheru nghalter porta-fuzivel portafusible 
Schalter interruptor interruptor 
Scheinwerfer 12V farol 01 12V faro DE 12V 
SCheinwerfer 12V maximos 12V faros delanteros 12V 
Halterung retentor reten 
Abgedichtete Schnwrf farol vedado optica sellada 
Augenring ilhO arandela pasacable 
Oraht fio cable 

6CMD sales item only 
6Piece vende par CMD seulement 
6Teile nur von CMD verkauft 
6Peca ventada para CMD somente 
6Pieza ventada para CMD solamente 
7'nc, 1 ..... 4,11,12,13,17,18 
8'nc. 14,15,16 
9'nc. 5 -. 10 PM 3228 

(2H3) Printed in U,S.A. 
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Light Kit CLQRK Lampe jeu 
Lichtersatz 
Luzesjgo 
Lucesjgo 

1 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
A 2:>~'l'a l' . ·bi,lIt' kilt, frent lamf}e jeu, (!,vaAt Lientersatz, Vom luzes jge, dianteiro Iw@es ig.o, ctilafl~ero 
B 2.4358e418 1 Ught Ifit, rear lampe jeu, arriere Lichtersatz, Hinter luzes jgo, traseiro luces ~go, trasero 
C 2.73590113 1 Rotating beacon kit feux cignot balise Drehendes Such light farol rotador luz faro giratorio 

1 53570690 2 Lamp assy lampe ens Lampe vollst lampada conj lam para conj 
2 3570704 1 Rotating beacon light feux clignot balise Drehendes Suchlight farol rotador luz faro giratorio 
3 18C416 3 Screw vis Schraube parafuso . tornillo 
4 Omit omettre Auslassen omitir omitir 
5 3589798 1 Wire fit Draht fio cable 
6 3570671 1 Lamp assy lampe ens Lampe vollst lampada conj lampara conj 
7 1736910 1 Cable tie lien cables Kabelband liame cabos atadura cables 
8 3589797 1 Harness harnais Kabelbaum chicote mazo 
9 3570266 2 Bezel biseau zugescharfte Kante bisel bisel 

10 3570671 1 Lamp assy lampe ens Lampe vollst lampada conj lam para conj 
11 3885604 2 Bulb ampoule Birne bulbo lamparilla 
12 3576234 2 Connector raccord Verbindungsstiick ligador conector 
13 3570673 2 Boot capuchon Kappe capuz capuchon 
14 3570672 2 Connector raccord Verbindungsstiick ligador conector 
15 3589798 1 Wire fit Draht fio cable 
16 3576233 1 Switch interrupteur Schalter interruptor interruptor 
17 3576233 1 Switch interrupteur Schalter interruptor interruptor 
18 3576235 Bulb ampoule Birne bulbo lamparilla 
19 3576235 Bulb ampoule Birne bulbo lamparilla 
20 §6 __ Housing boWer Gehause carcac;:a carcasa 
21 3585604 2 Bulb ampoule Birne bulbo lamparilla 
22 §6 __ Retainer arretoir Halterung retentor reten 
23 2509100 1 Switch interrupteur Schalter interruptor interruptor 
24 2511248 1 Fuse holder porte fusible Sicherungshalter porta-fuzfvel portafusible 
25 601390 1 Fuse fusible Sicherung fusfvel fusible 
26 3590142 1 Wire fil Oraht fio cable 
27 25E13 3 Washer randelle Scheibe arruela arandela 
28 6004 3 Nut ecrau Mutter porca tuerca 
29 3590143 1 Wire fil Draht fio cable 
29A t552442 1 Grommet oeillet Augenring ilho arandela pasacable 
29B 4562345 1 Terminal borne Anschluss terminal terminal 

2CMD sales item only 
2Piilce vende par CMD seulement 
"Teile nur von CMD verkauft 
2Pe~a ventada para CMD somente 
2Pieza ventada para CMD solamente 
3lnc. 1, 16, 19-+22 
"Inc. 5-+15, 17, 18, 19 
sine. 2, 3, 4 
6See, Voir, Siehe, Veja, Vease - 1 
7lnc. 2, 3, 23-+29 

PM 3228 
Printed In U.S.A. (2HS) Z34B-1 





Turn Lights'" 
Clignotants ,.. 
Richtungslicht ,.. 
Luzes de voltar* 
Luces de virajes ,. 

No. Part No. Oty. 
A 2,32513152 
1 2513153 2 
2 1408 2 
3 12E8 2 
4 25E8 2 
5 §-- 1 
6 1519254 1 

Description 
Turn signal kit 
Turn signal lamp 
Nut 
lockwasher 
Washer 
Flasher 
Steering wheel 

CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

Description 
trousse clignotants 
lampe clignotants 
ecrou 
rondelle trein 
rondelle 
clignotant 
volant direction 

7 1781581 1 Turn sig switch assy ens int clignotants 
8 85G810 2 Screw 
9 1736910 2 Strap 

10 1304601 Grommet 
11 1513577 Terminal 
12 1513575 Connector 
13 1513575 Connector 
14 1513575 Connector 
15 1513575 1 Connector 
16 1736910 1 Strap 
17 1513577 1 Terminal 
18 808 2 Nut 
19 6E8 2 lockwasher 
20 1513577 2 Terminal 

* 4598 459C 4738 473C 485A 

2lnc. 1 -+ 4, 7 ..... 20 
3CMD sales item only 
3Piece vende par CMD seulement 
3Teile nur von CMD verkauft 
3Peca ventada para CMD somente 
3Pieza ventada para CMD solamente 

PM 3228 
PrInted in U.S.A. 

vis 
bande 
oeillet 
borne 
raccord 
raccord 
raccord 
raccord 
ban de 
borne 
ecrou 
rondelle trein 
borne 

Benennung 
Blinklicht Bausatz 
Blinklichtlamp 
Mutter 
Sicherungsscheibe 
Scheibe 
Blinker 
Steuerrad 
Blinklchtschltr voll 
Schraube 
Band 
Augenring 
Anschluss 
Verbindungsstiick 
Verbindungsstuck 
Verbindungsstiick 
Verbindungsstiick 
Band 
Anschluss 
Mutter 
Sicherungsscheibe 
Anschluss 

6 

1 

Descric;ao 
jogo sinaliz curvas 
sinal curvas lamp 
porca 
arruela de pressao 
arruela 
pisca-pisca 
volante direGao 
cj int sinaliz crvas 
paratuso 
taixa 
ilh6 
terminal 
ligador 
ligador 
ligador 
ligador 
taixa 
terminal 
porca 
arruela de pressao 
terminal 

(2H9) 

CLQRK 

TS-20265 

Descripcion 
juego luz direcc 
luz direcci6n lamp 
tuerca 
arandela seguridad 
arandela 
indicad a destillos 
volante direcci6n 
conj int luz direcc 
tornillo 
banda 
arandela pasacable 
terminal 
conector 
conector 
conector 
conector 
banda 
terminal 
tuerca 
arandela seguridad 
terminal 

Z35·3 
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Turn Lights'" 
Clignotants ... 
Richtungslicht ... 
Luzes de voltar· 
Luces de virajes'" 

No. Part No. Oty. 
A 2,33589506 1 
1 85G812 4 
2 3576226 2 
3 3570253 2 
4 43570654 2 
4A 1549381 2 
5 50D8 4 
6 1513577 1 
7 14D8 2 
8 12E8 2 
9 25E8 2 

10 5204207 1 
11 '--
12 1781581 1 
13 85G810 2 
14 1736910 2 
15 1304601 1 
16 1513575 2 
17 

*4240A 

CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBERPRUFEN 
VERIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

Description Description 
Turn signal kit trousse clignotants 
Screw vis 
Lens lentille 
Bulb ampoule 
Lamp assy lampe ens 
Wire til 
Nut ecrou 
Terminal borne 
Nut ecrou 
Washer rondelle 
Washer rondelle 
Flasher clignotant 
Steering wheel volant direction 
Switch interruptor 
Screw vis 
Tie strap bande 
Grommet oeiilet 
Terminal borne 
Omit omettre 

Benennung 
Blinklicht Bausatz 
Schraube 
Linse 
Birne 
Lampe vollst 
Draht 
Mutter 
Anschluss 
Mutter 
Scheibe 
Scheibe 
Blinker 
Steuerrad 
Schalter 
Schraube 
Halteband 
Augenring 
Anschluss 
Auslassen 

lSee Index, Voir Table des matieres, Siehe Inhaltsverzeichnis, Veja indice, Vease indice, 
2lnc, 1 -> 16 
3CMD sales item only 
3Piece vende par CMD seulement 
3Teile nur von CMD verkauft 
3Peca ventada para CMD somente 
3Pieza ventada para CMD solamente 
4lnc. 1 -+ 5 

PM 3228 
Pnnted In U.S.A, 

TS-20858 

Descriyao Descripcion 
jogo sinaliz curvas juego luz direcc 
parafuso tornillo 
lente lente 
bulbo lamparilla 
lampada conj lampara conj 
fio cable 
porea tuerca 
terminal terminal 
po rca tuerca 
arruela arandela 
arruela arandela 
pisca-pisea indicad a destillos 
volante dire~ao volante 
interruptor interruptor 
parafuso , tornillo 
banda atadura 
ilM arandela pasacable 
terminal terminal 
omitir omitir 

(2H10) Z35A-2 
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Valve Assembly (Three Spool) 
Ensemble de soupape (trois tiroirs) 
Ventil-Baugruppe (Drei Spulen) 
Conjunto da valvula (tres carreteis) 
Conjunto de valvula (tres carretes) 

No. Part No. Qty. Description Description 
A 2, 152525839 1 Valve assy soupape ens 
1 8&3295 1 Eye oeil 
2 1C612 6 Bolt boulon 
3 4E6 6 Washer rondelle 
4 §14 __ 1 Housing bottier 
5 949304 3 Seal joint etancheite 
6 25K30022 1 O-ring joint torique 
7 893293 1 Spring ressort 
8 949885 1 Check clapet 
9 962441 1 Check clapet 

10 962439 1 Check clapet 
11 949304 3 Seal joint etancheite 
12 962440 1 Spacer entretoise 
13 §4 __ 1 Spool tiroir 
14 25K30022 1 O-ring joint torique 
15 893295 1 Eye oeil 
15A t25K30022 1 O-ring jOint torique 
16 893293 1 Spring ressort 
17 944885 1 Check clapet 
18 25K30014 1 O-ring joint torique 
19 962450 1 Slug lingot 
20 962451 1 Spring ressort 
21 §5 __ 1 Spool tiroir 
22 25K30022 2 O-ring joint torique 
23 960975 1 Spring ressort 
24 960601 1 Check clapet 
25 962448 1 Check clapet 
26 962449 1 Cap chapeau 
27 949303 3 Plate plaque 
28 893295 1 Eye oeil 
28A t25K30022 2 O-ring joint torique 
29 944885 1 Check clapet 
30 §6 __ 1 Spool tiroir 
31 893293 1 Spring ressort 
32 949349 1 Back-up ring anneau de renfort 
33 980832 Plate plaque 
34 945348 Retainer arretoir 
35 945348 Retainer arretoir 
36 980830 Spring ressort 
37 944895 Cap chapeau 
38 886745 1 Plug bouchon 
39 980828 1 Cover couvercle 
40 1C612 2 Bolt boulon 
41 4E6 2 Washer rondelle 
42 944885 1 Check clapet 
43 949302 3 Plate plaque 
44 949305 3 Wiper racleur 
45 613750 2 Washer rondelle 
46 980835 1 Cap chapeau 

2lnc. 1 ... 67, 68 ... 72, 73 ... 82, 83 ... 86, 87, 88 ... 93 
4lnc. 1,7'" 10, 12, 14 
5lnc. 15 ... 20, 23 ... 26 
6lnc, 28, 28A, 29, 31, 34 ... 37, 42 

14See, Voir, Siehe, Veja, Vease A 
15For complete replacement use 2535928 valve assy, 
15Pour remplacement utiliser 2534928 ensemble de soupape 
15Zum Auswechseln 2535928 Ventil-Baugruppe benutzen 
15Para substitui~ao usar 2535928 conjunto de valvula 
15Para recambio usar 2535928 conjunto de valvula 

PM322B 
Printed in U,S.A, 

ClARK 

Benennung Descri~ao Descripcion 
Ventil vollst valvula conj valvula conj 
Auge olho ojo 
Bolzen parafuso bulon 
Scheibe arruela arandela 
Gehause carcaGa carcasa 
Dichtung vedador sello 
o Ring anel-O anillo-O 
Feder mola resorte 
Riickschlagventil gatilho clapeta 
Riickschlagventil gatilho clapeta 
Riickschlagventil gatilho clapeta 
Dichtung vedador sello 
Distanzteil espaGador espaciador 
Spule carretel carrete 
o Ring anel-O anillo-O 
Auge olho ojo 
o Ring anel-O anillo-O 
Feder mola resorte 
Riickschlagventil gatilho clapeta 
o Ring anel-O anillo-O 
Pfropfen libra-massa lingote 
Feder mola resorte 
Spule carretel carrete. 
o Ring anel-O anillo-O 
Feder mola resorte 
Riickschlagventil gatilho clapeta 
Riickschlagventil gatilho clapeta 
Kappe tampa tapa 
Platte placa placa 
Auge olho ojo 
o Ring anel-O anillo-O 
Riickschlagventil gatilho clapeta 
Spule carretel carrete 
Feder mola resorte 
Stiitzring anel de encosto anillo de respaldo 
Platte placa placa 
Halterung retentor reten 
Halterung retentor reten 
Feder mola resorte 
Kappe tampa tapa 
Stopfen bujao tapon 
Deckel tampa tapa 
Bolzen parafuso bulan 
Scheibe arruela arandela 
Riickschlagventil gatilho clapeta 
Platte placa placa 
Wischer limpador limpiador 
Scheibe arruela arandela 
Kappe tampa tapa 

(2H14) Z37-2 
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CLARK Valve Assembly (Three Spool) 
Ensemble de soupape (trois tiroirs) 
Ventil-Baugruppe (Orei Spulen) 
Conjunto da valvula (tres caneteis) 
Conjunto de valvula (tres carretes) 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
47 886,753 1 Spring ressort Feder mola resorte 
48 886739 1 Po.ppet clapet Ventilkegel gatilho clap&ta 
49 900336 1 Seat siege Sitz assento asiento 
50 25K30020 1 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
51 947791 1 Spring ressort Feder mola resorte 
52 960965 Check cia pet ROckschlagventil gatilho clapeta 
53 980840 Seat siege Sitz assento asiento 
54 893267 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
55 980838 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
56 893267 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
57 808 1 Jam nut ecrou de bloquage Sperrmutter porca freio tuerca de ajuste 
58 980834 1 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
59 4908 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
60 25K20016 1 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
61 962704 1 Seat siege Sitz assento asiento 
62 962704 Seat siege Sitz assento asiento 
63 25K20016 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
64 962704 Seat siege Sitz assento asiento 
65 25K20016 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
66 25K20014 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
67 9963077 1 Relief valve soupape decharge Uberdr Venti I valvula aJivio valvula alivio 
68 886764 1 Spring ressort Feder mola resorte 
69 962705 1 Spring ressort Feder mola resorte 
70 962705 1 Spring ressort Feder mola resorte 
71 962707 1 Relief valve soupape decharge Uberdr Ventil valvula alMo valvula alivio 
72 10963077 1 Relief valve soupape decharge Uberdr Venti I valvula aUvio valvula alivio 
73 25K20014 1 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
74 25K20014 1 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
75 25K20016 1 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
76 962704 1 Seat siege Sitz assento asiento 
77 25K20016 1 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
78 962435 1 Seat siege Sitz assento asiento 
79 25K20016 1 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
80 962704 1 O-ring jOint torique o Ring anel-O anillo-O 
81 25K20014 1 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
82 1,1963077 1 Relief valve soupape decharge Uberdr Venti I valvu la aJivio valvula alivio 
83 962705 1 Spring ressort Feder mola resorte 

J 84 962705 1 Spring ressort Feder mola resorte 
85 962705 1 Spring ressort Feder mola resorte 
86 12963077 1 Relief valve soupape decharge Uberdr Ventil valvula alMo valvula alivio 
87 13963077 1 Relief valve soupape decharge Uberdr Ventil valvula aHvio valvula alivio 
88 25K20014 1 O·ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
89 25K20014 1 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
90 946882 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
90A 91Fl0 1 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
91 401(4 Plug bouchon Stopfen bujao tapon 
92 

7 __ 
Detent piece crantee Arretierung detentor deten 

93 
a __ 

Detent piece crantee Arretierung detentor deten 

7See page, Voir page, Siehe Seite, Vide pagina, Vea pagina V11, Inc. 22 
8See page, Voir page, Siehe Seite, Vide pagina, Vea pagina V10, Inc. 6 
9lnc. 64, 65, 66, 70 

1Olnc. 69, 73, 75, 76 
lllnc. 79, 80, 81, 85 
121nc. 62, 63, 83, 89 
131nc. 60, 61, 84, 88 

PM 3228 
Pnnted in U.S.A. (2H16) Z39-2 
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Valve Assembly (Three Spool) 
Ensemble de soupape (trois tiroirs) 
Ventil-Baugruppe (Drei Spulen) 
Conjunto da valvula (tres carreteis) 
Conjunto de valvula (tres carretes) 

No. Part No. Qty. Desoription 
A 22535&28 1 Valve assy 
1 MGB!l6 1 Eye 
2 ltfil12 6 BtJH 
3 4E6 6 Washer 
4 §14 __ 1 Housing 
5 949304 3 Seal 
6 25K30022 1 D-ring 
7 893293 1 Spring 
8 944885 1 Check 
9 962441 1 Check 

10 962439 1 Check 
11 949304 3 Seal 
12 962440 1 Spacer 
13 §4 __ 1 Spool 
14 25K30022 1 D-ring 
15 893295 1 Eye 
15A t25K30022 1 D-ring 
16 893293 1 Spring 
17 944885 1 Check 
18 25K30014 1 D-ring 
19 962450 1 Slug 
20 962451 1 Spring 
21 §5 __ 1 Spool 
22 25K30022 2 D-ring 
23 960975 1 Spring 
24 960601 1 Check 
25 962448 1 Check 
26 962449 1 Cap 
27 949303 3 Plate 
28 893295 1 Eye 
28A t25K30022 2 D-ring 
29 944885 1 Check 
30 §6 __ 1 Spool 
31 893293 1 Spring 
32 949349 1 Back-up ring 
33 980832 1 Plate 
34 945348 1 Retainer 
35 945348 1 Retainer 
36 980830 1 Spring 
37 944895 1 Cap 
38 886745 1 Plug 
39 980828 1 Cover 
40 1C612 2 Bolt 
41 4E6 2 Washer 
42 944885 1 Check 
43 949302 3 Plate 
44 949305 3 Wiper 
45 613750 2 Washer 
46 980835 1 Cap 

2lnc. 1->67.68->72.73->82.83->86,87.88->93 
4Inc.1, 7->10, 12.14 
sine. 15-->20, 23->26 
6lne. 28, 28A, 29, 31,34-->37,42 
14See. Voir. Siehe. Veja, Vease A 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 
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Description Benennung Descril;ao Descrtpcion 
soupape ens Venti I vollst valvula conj valvula conj 
oeil Auge olho ojo 
boulon Bol:zen paFafuso bulon 
ran delle Scheibe arruela arandela 
boWer Gehause carcaGa carcasa 
joint etancheite Dichtung vedador sello 
joint torique o Ring anel-O anillo-O 
ressort Feder mola resorte 
clapet Riickschlagventil gatilho clapeta 
clapet Riickschlagventil gatilho clapeta 
clapet Riickschlagventil gatilho clapeta 
joint etancheite Dichtung vedador sello 
entretoise Distanzteil espaGador espaciador 
tiroir Spule carretel carrete 
joint torique o Ring anel-O anillo-O 
oeil Auge olho ojo 
joint torique o Ring anel-O anillo-O 
ressort Feder mola resorte 
clapet Riickschlagventil gatilho clapeta 
joint torique o Ring anel-O anillo-O 
!ingot Pfrapfen libra-massa lingote 
ressort Feder mola resorte 
tirair Spule carretel carrete 
joint torique o Ring anel-O anillo-O 
ressort Feder mola resorte 
clapet Riickschlagventil gatilho clapeta 
clapet Riickschlagventil gatilho clapeta 
chapeau Kappe tampa tapa 
plaque Platte placa placa 
oeil Auge olho ojo 
joint torique o Ring anel-O anillo-O 
clapet Riickschlagventil gatilho clapeta 
tirair Spule carretel carrete 
ressort Feder mola resorte 
anneau de renfort Stiitzring anel de encosto anillo de respaldo 
plaque Platte placa placa 
arretoir Halterung retentor reten 
arretoir Halterung retentor reten 
ressort Feder mola resorte 
chapeau Kappe tampa tapa 
bouchon Stopfen bujao tapan 
couvercle Deckel tampa tapa 
boulon Bolzen parafuso bulan 
randelle Scheibe arruela arandela 
clapet Riickschlagventil gatilho clapeta 
plaque Platte placa placa 
racleur Wischer limpador limpiador 
randelle Scheibe arruela arandela 
chapeau Kappe tampa tapa 

(2H22) Z37A·2 
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Valve Assembly (Three Spool) 
Ensemble de soupape (trois tiroirs) 
Ventil-Baugruppe (Drei Spulen) 
Conjunto da valvula (tr~s carreteis) 
Conjunto de valvula (tres carretes) 

49 980836 Seat siege 
50 25K30020 O-ring joint torique 
51 947791 Spring ressort 
52 960965 Check clapet ROckschlagventil 
53 980840 Seat siege Sitz 
54 58K210 O-ring joint torique o Ring 
55· 980838 Cap chapeau Kappe 
56 58K210 O-ring joint torique o Ring 
57 808 Jam nut ecrou de bloquage Sperrmutter 
58 980834 Screw vis Schraube 
59 4908 Nut ecrou Mutter 
60 25K20016 O-ring joint torique o Ring 
61 962704 Seat siege Sitz 
62 962704 Seat siege Sitz 
63 25K20016 O-ring jOint torique DRing 
64 962704 Seat siege Sitz 
65 25K20016 D-ring joint torique o Ring 
66 77K013 D-ring jOint torique DRing 

~ 67 9964173 Relief valve soupape decharge Uberdr Ventil 
68 886764 Spring ressort Feder 
69 962705 Spring ressort Feder 
70 962705 Spring ressort Feder 
71 962707 Relief valve soupape decharge Uberdr Ventil 
72 10964173 Relief valve soupape decharge Uberdr Ventil 
73 77K013 O-ring joint torique o Ring 
74 25K20014 D-ring jOint torique o Ring 
75 25K20016 D-ring joint torique o Ring 
76 962704 Seat siege Sitz 
77 25K20016 D-ring joint toriQue o Ring 
78 962435 Seat siege Sitz 
79 25K20016 D-ring joint toriQue o Ring 
80 962704 D-ring joint toriQue o Ring 
81 77K013 D-ring joint toriQue o Ring 
82 11964173 Relief valve soupape decharge Uberdr Ventil 
83 962705 Spring ressort Feder 
84 962705 Spring ressort Feder 
85 962705 Spring ressort Feder 
86 12964173 Relief valve soupape decharge Uberdr Venti I 
87 13964173 Relief valve soupape dtcharge Uberdr Ventil 
88 77K013 D-ring joint toriQue o Ring 
89 77K013 D-ring joint toriQue o Ring 
90 946882 Cap chapeau Kappe 
90A 91F10 D-ring joint toriQue o Ring 
91 40K4 Plug bouchon Stopfen 
92 

7 __ 
Detent piece crantee Arretierung 

93 
8 __ 

Detent piece crantee Arretierung 

7See page, Voir page, Siehe Seite, Vide pagina, Vea pagina V11, Inc. 22 
8See page, Voir page, Siehe Seite, Vide pagina, Vea pagina V10, Inc. 6 
9lnc. 64, 65, 66, 70 

ctfc301=t 2<0(9 lOlnc. 69, 73, 75, 76 q. ( U[S 111nc. 79, 80, 81, 85 
121nc. 62, 63, 83, 89 
131nc. 60, 61, 84, 88 

PM 3228 
PrInted in U.SA 

CLARK 

mola resorte 
.~ 
assento 

G~'I( ",~~, :.-J-

a:S:r~R'O 
anel-O anillo-O 
mola resorte 
gatilho clapeta 
assento asiento 
anel-O anillo-O 
tampa tapa 
anel-O anillo-O 
po rca freio tuerca de ajuste 
parafuso tornillo 
porca tuerca 
anel-O anillo-O 
assento asiento 
assento asiento 
anel-O anillo-O 
assento asiento 
anel-O anillo-O 
anel-O anillo-O 
valvula alivio valvula alivio 
mola resorte 
mola resorte 
mola resorte 
valvula alivio valvula alivio 
valvula aUvio valvula alivio 
anel-O anillo-O 
anel-O anillo-O 
anel-O anillo-O 
assento asiento 
anel-O anillo-O 
assento asiento 
anel-O anillo-O 
anel-O anillo-O 
anel-O • anillo-O 
valvula aUvio valvula alivio 
mola resorte 
mola resorte 
mola resorte 
valvula aHvio valvula alivio 
valvula aHvio valvula alivio 
anel-O anillo-O 
anel-O anillo-O 
tampa tapa 
anel-O anillo-O 
bujao taptin 
detentor deten 
detentor deten 

I 
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Valve Controls (Three Spool) 
Commandes de soupape (trois tiroirs) 
Ventilregler (drei Spulen) 
Controles da valvula (tres carreteis) 
Controles de valvula (tres carretes) 

No. Patt t«l .. (lty. f}e;sar.iptiGfl 
1 805 2 N·ut 
2 ~@: 2 GJ:eJ\l;~s 
3 4'1'&1'., 2 Pin 
4 1F316 2 Pin cotter 
5 2512772 1 Lever 
6 1522535 Ring 
7 152253.5 Ring 
8 584502 Washer 
9 1522535 Ring 

10 2512771 Lever 
11 1522535 Ring 
12 1503251 Sleeve 
13 584502 Washer 
14 1522535 Ring 
15 1503251 Sleeve 
16 2512770 1 Lever 
17 509772 3 Knob 
18 22516749 1 Cover 
18A 32531779 1 Cover 
19 1522535 1 Ring 
20 1503251 1 Sleeve 
21 584502 1 Washer 
22 22516748 1 Cover 
22A 32531778 1 Cover 

~23 2516746 1 Bracket assy 
24 18C896 1 Bolt 

~25 2516752 1 Plate F 
26 17C410 12 Bolt 
27 2525069 12 Lockwasher 
28 25E14 12 Washer 
29 17C616 4 Bolt 
30 27E6 4 Lockwasher 
31 6008 1 Nut 

~32 2516751 1 Plate 
33 1503251 1 Sleeve 
34 556413 1 Clevis 
35 805 2 Nut 
36 556413 1 Clevis 
37 805 2 Nut * 38 2506507 1 Cable 

1 \ "-

39 2506507 1 Cable 
40 574099 1 Clevis 
41 574099 1 Clevis 
42 4F08127 3 Pin 
43 1F416 3 Pin cotter 
44 574099 1 Clevis 
45 2506507 1 Cable 
46 t2535009 Decal 

2459B, 459C, 473B, 473C, 485A 
34240A 

PM 3228 
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-¥:-

lleserifJ;tioo 800enftung 
ecrou Mtltter 
etri&f Senatel 
goupille Stift 
goupille fendue Splint 
levier Hebel 
anneau Ring 
anneau Ring 
rondelle Scheibe 
anneau Ring 
levier Hebel 
anneau Ring 
manchon Muffe 
rondelle Scheibe 
anneau Ring 
manchon Muffe 
levier Hebel 
bouton Knopf 
couvercle Deckel 
couvercle Deckel 
anneau Ring 
manchon Muffe 
ronde lie Scheibe 
couvercle Deckel 
couvercle Deckel 
ens support Winkel vollst 
boulon Bolzen 
plaque AV Platte V 
boulon Bolzen 
rondelle frein Sicherungsscheibe 
rondelle Scheibe 
boulon Bolzen 
rondelle frein Sicherungsscheibe 
ecrou Mutter 
plaque Platte 
manchon Muffe 
etrier Schakel 
ecrou Mutter 
etrier Schake I 
ecrou Mutter 
cable Kabel 
cable Kabel 
etrier Schakel 
etrier Schakel 
goupille Stift 
goupille fendue Splint 
etrier Schake I 
cable Kabel 

decalcamanie Abziehbild 

73. IS-3S'O~-1 Cf rs 
'ZS·, l,S- 3~ l~y 
3'( , 2.S 3"1 :rt~ 
3.f. 1,,~~y 232-

ClARK 

Oeseriq3.o Ilef&riptliin 
porca tuerea 
forq.uilta ile.r~~if,fa 
pino pasaaor 
contrapino chaveta dos patas 
alavanca palanca 
anel anillo 
anel anillo 
arruela arandela 
anel an ill 0 
alavanca palanca 
anel an ill 0 
luva manguito 
arruela arandela 
anel anillo 
luva manguito 
alavanca palanca 
manipula boton 
tampa tapa 
tampa tapa 
anel anillo 
luva manguito 
arruela arandela 
tampa tapa 
tampa tapa 
conj suporte con j soporte 
parafuso bulon 
placa DI placa DE 
parafuso bulan 
arruela de pressao arandela seguridad 
arruela arandela 
parafuso bulan 
arruela de pressao arandela seguridad 
porca tuerca 
placa placa 
luva manguito 
forquilla horquilla 
porca tuerca 
forquilla horquilla 
porca tuerca 
cabo cable 
cabo cable 
forquilla horquilla 
forquilla horquilla 
pine pasador 
contrapino chaveta dos patas 
forquilla horquilla 
cabo cable 

decalcomania calcomania 

Z'b ~ olv 

(216) Z41-4 



CLARK 

No. 
A 
1 
2 
3 
4 
5 
6 

Part No. 
232524553 

2524534 
791635 
2524533 
27E6 
17C616 
4E6 

Oty. Description 
1 Kit 
1 Vandal cover assy 
2 Rectangular flat 
1 Vandal cover 
2 Washer 
2 Bolt 
2 Lockwasher 

2CMD sales item only 
2Piece vende par CMD seulement 
2Teile nur von CMD verkauft 
2Peca ventada para CMD somente 
2Pieza ventada para CM D solamente 
3lnc. 1 ... 6 

Z42·3 

Description 
jeu 
couv contr vandl ens 
plat rectangulaire 
couver contre vandal 
rondelle 
boulon 
randelie trein 

Vandal Cover Assembly 
Couvercle protecteur contra vandalisme, ensemble 
Deckel-baugruppe wider Vandalism us 
Tampa protetora contra vandalismo, conjunto 
Tapa protectora contra vandalismo, conjunto 

4 
c$>---

6~ 
5 

Benennung 
Satz 
Deckl-Bgr widr Vandal 
Rechtwinkl Abplatt 
Deckel wider Vandal 
Scheibe 
Bolzen 
Sicherungsscheibe 

3 

Descriljiio 
jogo 
tampa contra vandl cjo 
ret plano 
tampa contra vandal 
arruela 
parafuso 
arruela de pressao 

(219) 

TS·15333 

Descripcicin 
juego 
tap contr vandl cjo 
plano rect 
tapa contra vandal 
arandela 
bulan 
arandela seguridad 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 



Windshield Wiper Kit, Front 
Trousses d'essuie-glace, avant 
Scheibenwishcersatz, vorn 
J6go de limpa para-brisa, dianteiro 
Juego de limpiaparabrisas, delantero 

5 

No. Part No. Oty. Description Description 
A 2,62512578 1 Wndshld wpr motor kit ens mot d'ess gl 
1 960096 1 Motor moteur 
2 993183 1 Washer rondelle 
3 992891 1 Drive arm levier entrnmnt 
4 949144 1 Nut ecrou 
5 992892 1 Bracket support 
6 992896 3 Screw vis 
7 949143 2 Screw vis 
8 31580352 1 Shaft assy arbre ens 
9 2523630 1 Wndshld wpr blade balai essui-glace 

10 9E05 1 Lockwasher rondelle trein 
11 522028 1 Nut ecrou 
12 2526471 1 Wndshld wiper arm bras essuie-glace 
13 949180 1 Washer rondelle 
14 949181 1 Washer rondelle 
15 949183 1 Cap chapeau 
16 949184 1 Driver organe moteur 
17 949182 1 Nut ecrou 
18 24C428 2 Bolt boulon 
19 25E13 2 Washer rondelle 
20 4560164 1 Adapter kit adapt tro usse 
21 §5 __ 1 Gasket garniture 
22 890374 2 Clip attache 
23 890375 2 Washer rondelle 
24 890373 1 Link articulation 
25 2501082 Switch interrupteur 

2lnc. 1,2,4--+7,22--+24 
Jlnc. 10, 11, 1H17 
4lnc. 21 
5See, Voir, Siehe, Veja, Vease 20 
sCMD sales item only 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 

CLARK 

9 

"" 

TS-13956 

Benennung Descri~ao Descripcion 
Scheibenw Mot Satz cj mot limp par equipo mot limpiapara 
Motor motor motor 
Scheibe arruela arandela 
Antriebshebel alavanca acionadora palanca impulsora 
Mutter porca tuerca 
Winkel grampo grampa 
Schraube parafuso tornillo 
Schraube parafuso tornillo 
Welle vollst eixo conj arbol conj 
Scheibenwischerblatt paleta limp para-br escob limpia para-br 
Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
Mutter porca tuerca 
Scheibenwischerarm braGo limp para-br brazo limpiaparabr 
Scheibe arruela arandela 
Scheibe arruela arandela 
Kappe tampa tapa 
Antrieb acionador virola motriz 
Mutter porca tuerca 
Bolzen paratuso bulan 
Scheibe arruela arandela 
Adaptersatz adapt jogo adaptjuego 
Dichtung gaxeta empaquetadura 
Schelle braGadeira abrazadera 
Scheibe arruela arandela 
Gelenk elo articulacian 
Schalter interruptor interruptor 

spiece vende par CMD seulement 
sTeile nur von CMD verkauft 
sPe\la ventada para CMD somente 
sPieza ventada para CMD solamente 

(2110) Z43·2 



Z44·2 
(2111) TS·20261 

. PM 3228 
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Windshield Washer Kit 
Lave-glace, jeu 
Scheibenwaschanlagesatz 
Lavador para-brisa, jogo 
Lava parabrisas, juego 

No. Part No. D!}' . Oescri~tion 

A 2.3 8251~899 Wmtshld washer kit 
B 393589556 1 Wndshld washer kit 
C 4.8960565 1 Tank group 
1 2519344 1 Nozzle 
2 25E17 1 Washer 
3 2519349 1 Wire 
4 552442 1 Grommet 
5 2511248 1 Holder fuse 
6 542321 1 Fuse 5A 
7 2512840 1 Switch 
8 1736910 8 Strap 
9 8949745 1 Cap 
9A 93576117 1 Cap 

10 
5 ___ 

1 Hose 
11 6949747 1 Hose 
12 8949744 1 Tank 
12A 93576118 1 Tank 
12B 8949746 1 Filter 
13 825E13 4 Washer 
14 86004 4 Nut 
14A 950010 3 Nut 
15 850010 2 Nut 
15A 95008 2 Nut 
16 818C412 4 Bolt 
16A 985G1012 3 Screw 
17 82517272 1 Pump 
17A 93576115 1 Pump 
18 558960 1 Wire 
19 985G1010 2 Screw 
19A 985G816 2 Screw 
20 830H23 Clip 
21 7949747 Hose 
22 6406 Nut 
23 4E6 lockwasher 

Oescri~tion 

lave- gh3:Ge jeu 
lave-glace jeu 
groupe reservoir 
gicleur 
rondelie 
til 
oeillet 
porte fuse 
fusible 5A 
interrupteur 
bande 
chapeau 
chapeau 
tuyau flexible 
tuyau flexible 
reservoir 
reservoir 
filtre 
rondelie 
ecrou 
ecrou 
ecrou 
ecrou 
boulon 
vis 
pompe 
pompe 
til 
vis 
vis 
attache 
tuyau flexible 
ecrou 
ronde lie frein 

2lnc. 1 .... 9, 10, 11,12,128,13,14,15,16,17,18,19,20 .... 23. 
3CMD sales item only 
3Pieee vende par CMD seulemenl 
3Teile nur von CMD verkaufl 
3Peca ventada para CMD somente 
3Pieza ventada para CMD solamente 
4lnc. 9, 11, 12, 12A 
5See, Voir, Siehe, Veja, Vease 21 
60,2 m (0.8 ft.) 
72,8 m (9.2 ft.) 
84598, 4738, 485A 
94240A 

lolne.1 .... 8, 9A, 10, 11, 12A, 13, 14A, 15A, 16A, 17A, 18, 19A, 20 .... 23 

PM 322B 
Printed in U.S.A. 

Benennung Oescri~ao Oescri~ci6n 

Scheibenwaschal1 satz lav pa.-a-Brisa jga lalla Jilll!rabrt~ ifJ1!l 
Scheibenwaschan satz lav para- brisa jgo lava parabrisa jgo 
Tankgruppe grupo reservatorio grupo tanque 
DOse bocal boquilla 
Scheibe arruela arandela 
Draht fio cable 
Augenring ilho arandela pasacable 
Sicherungshalter porta fuzivel porta fusible 
Sicherung 5A fuzivel de 5A fusible 5A 
Schalter interruptor interruptor 
Band faixa banda 
Kappe tampa tapa 
Kappe tampa tapa 
Schlauch mangueira manguera 
Schlauch mangueira manguera 
Tank tanque tanque 
Tank tanque tanque 
filter filtro filtro 
Scheibe arruela arandela 
Mutter porca tuerca 
Mutter porca tuerca 
Mutter porca tuerca 
Mutter porca tuerca 
Bolzen parafuso bulon 
Schraube parafuso tornillo 
Pumpe Bomba Bomba 
Pumpe Bomba Bomba 
Draht fio cable 
Schraube parafuso tornilio 
Schraube parafuso tornilio 
Schelle brac;adeira abrazadera 
Schlauch mangueira manguera 
Mutter porca tuerca 
Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 

(2112) Z44A·1 





Windshield Wiper Kit, Rear 
Trousses d'essuie-glace, arriere 
Scheibenwischersatz, hinten 
Jogo de limpa para-brisa, traseiro 
Juego de limpiaparabrisas, trasero 

No. 
A 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

Part No. 
2,32512735 

85G1008 
2519346 
2336780 
25E10 
50D10 
948610 
2519253 
542321 
2511248 

2lnc. 1 .... 9 

Oty. Description 
Wndshld wpr kit R 
Screw 
Wire 
Motor 
Washer 
Nut 
Wndshld wpr arm R 
Wndshld wpr blade R 
Fuse 5A 
Fuse holder 

3CMD sales item only 
3Piece vende par CMD seulement 
3Teile nur von CMD verkauft 
3Pelfa ventada para CMD somente 
3Pieza ventada para CMD solamente 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 

Description 
essuie-glace ar jeu 
vis 
fil 
moteur 
rondelle 
ecrou 
bras essuie-glace AR 
balai ess-glace AR 
fusible 5A 
porte fusible 

Benennung 
Scheibenwischersatz 
Schraube 
Draht 
Motor 
Scheibe 
Mutter 
Scheibenwischerarm H 
Scheibwichblatt H 
Sicherung 5A 
Sicheru ngshi1lter 

Descril;ao 
limp-para-br jogo TR 
parafuso 
fio 
motor 
arruela 
po rca 
bral{o limpa par-br T 
pal limp para-br TR 
fuzivel de 5A 
porta-fuzivel 

(2116) 

TS-16235 

Descripcion 
limpa parabr jgo TR 
tornillo 
cable 
motor 
arandela 
tuerca 
brazo limp para-br T 
escob lim parabr TR 
fusible 5A 
portafusible 

Z45-2 



24 
25 

> 
21 

20~ 
19 

No. Part No. Oty. Description Description 
A 2,3.42527869 1 Cold start kit jeu damar en froid 
B 3.53590508 1 Cold start kit jeu damar en froid 
C 62527808 1 Cold start kit jeu damar en froid 
1 2528379 1 Cover couvercle 
2 1605 2 Wing nut ecrou papillon 
3 1990400 1 Clamp pince 
4 1572143 1 Cylinder cylindre 
5 2527866 1 Wire fil 
6 2527867 1 Wire fil 
7 1736910 4 Cable tie lien cables 
8 2527864 1 Wire fil 
9 2504975 1 Switch interrupteur 

10 2527845 1 Decal decalcamanie 
11 2527846 1 Decal dacalcamanie 
12 2519653 1 Valve soupape 
12A t961873 1 Gasket garniture 
13 85D4 2 Nut ecrou 
14 25E14 2 Washer rondelle 
15 17C414 2 Bolt boulon 
16 1513575 1 Plug bouchon 
17 742175 1 Sleeve manchon 
18 2527865 1 Wire fil 
19 2529477 3 Grommet oeillet 
20 19F4 1 Reducer rElducteur 
21 2538374 1 Thermostat thermostat 
22 1513577 1 Terminal borne 
23 2504973 1 Elbow coude 
24 2527799 Tube tube 
25 961450 Atomizer pulvarisateur 
26 2527852 Adapter adaptateur 

2lnc. 1->-26 3CMD sales item only 4459, 473 
3Piece vende par CMD seulement 54240A 
3Teile nur von CMD verkauft Sine. 3, 4, 9, 12, 23, 24, 25 
3PeGa ventada para CMD somente 

Z46-3 
3Pieza ventada para CMD solamente 

Benennung 
Kaltstartsatz 
Kaltstartsatz 
Kaltstartsatz 
Oeckel 
Fliigelmutter 
Schelle 
Zylinder 
Draht 
Draht 
Kabelband 
Draht 
Schalter 
Abziehbild 
Abziehbild 
Venti! 
Dichtung 
Mutter 
Scheibe 
Bolzen 
Stopfen 
Muffe 
Draht 
Augenring 
Reduzierstiick 

Cold Start Kit 
Trousse de demarrage a froid 
Kaltstartsatz 
Dispositivo de arranque em frio, jOgo 
Dispositivo de arrenque en frio, juego 

TS-20367 

Descri~ao Descripcion 
jgo arranque em frio jgo arranque en frio 
jgo arranque em frio jgo arranque en frio 
jgo arranque em frio jgo arranque en frio 
tampa tapa 
porca barboleta tuerca mariposa 
bra~adeira abrazadera 
cilindro cilindro esclavo 
fio cable 
fio cable 
liame cabos atadura cables 
fio cable 
interruptor interruptor 
decalcomania calcomania 
decalcomania calcomania 
valvula valvula 
gaxeta empaquetadura 
porca tuerca 
arruela arandela 
parafuso bulan 
bujao tapan 
luva manguito 
fio cable 
ilM arandela pasacable 
redutor reductor 

Temperaturregler termastato termastato 
Anschluss terminal terminal 
Winkelrohr cotovelo co do 
Rohr tubo tubo 
Zerstauber atomizador atomizador 
Zwischen stOck adaptador adaptador 

(2118) 
PM 3228 

Printed in U.S.A. 
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Battery Disconnect Kit 
Deconnection de la batterie, jeu 
Batterienausschaltersatz 
Desconexrto da bate ria, jOgo 
Desconector de la bater'ia, juego 

No. Part No. Oty. Description 
A 2,42532155 1 Battery disconn kit 
1 961781 1 Key 
2 §-- 1 Nut 
3 1922864 1 Decal 
4 2532151 1 Cable 
5 32529750 1 Switch 
6 2517721 1 Decal 
7 1736910 10 Strap tie 
8 571042 1 Cable 

2lnc, 1 -+ 8 
3lnc, 1 & 2 
4CMD sales item only 
4Piece vende par CMD seulement 
4Teile nur von CMD verkauft 
4Peca ventada para CMD somente 
4Pieza ventada para C M 0 solamen! 

PM 3228 
Printed In U,S,A, 

CLARK 

TS-15312 

Description Benennung Descri~ao Descripcion 
deconn batterie jeu Batt·ausschaltersatz descon bateria jgo 'descon baterfa jgo 
clavette Keil chaveta chaveta 
ecrou Mutter porca tuerca 
decalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania 
cable Kabel cabo cable 
interrupteur Schalter interruptor interruptor 
decalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania 
bande Halteband banda atadura 
cable Kabel cabo cable 

(2119) Z47-2 
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\ 

No. Part No. Qty. Description Description 
A 2.42525273 1 Boom high lift fleche elev haute 
1 1 Cylinder assy bucket verin ens godet --
2 1736910 2 Strap tie bande 
3 17C632 2 Bolt boulon 
4 25E18 4 Washer rondelle 
5 5906 2 Nut ecrou 
6 10H25 2 Fitting grease graisseur 
7 2512014 2 Bushing chemise 
8 10H25 2 Fitting grease graisseur 
9 2512013 2 Bushing chemise 

10 10H25 2 Fitting grease graisseur 
11 2512014 2 Bushing chemise 
12 10H25 2 Fitting grease graisseur 
13 2512014 2 Bushing chemise 
14 2525685 1 Wire harness harnais fils 
15 32520902 Boom assy fleche ens 

Boom Assembly, High Lift 
Ensemble de fleche, haute elevation 
Hubarm-Baugruppe, Hoch Ausleger 
Conjunto do braGo, elevaGAo alta 
Conjunto del aguil6n, levantamiento alto 

~ 
7~ TS15406 

Benennung Descri~ao Descripcion 
Hochhubausleger bra~o elev alta pluma elev alta 
Zyl vollst Schaufel cil ca~amba conj cil cucharan conj 
Halteband banda atadura 
Bolzen parafuso bulan 
Scheibe arruela arandela 
Mutter porca tuerca 
Nippel Schmier graxeira grasera 
Buchse bucha buje 
Nippel Schmier graxeira grasera 
Buchse bucha buje 
Nippel Schmier graxeira grasera 
Buchse bucha buje 
Nippel Schmier graxeira grasera 
Buchse bucha buje 
Kabelbaum chicote fia~ao mazo de cables 
Hubarm vollst bra~o conj aguilan conj 

1See Index. Voir Table des matieres. Siehe Inhaltsverzeichnis. Veja indice. Vease Indice. 
21nc.1 -+ 3, 6 -+ 15 
3lnc. 7, 9, 11, 13 
4CMD sales item only 
4Piece vende par CMD seulement 
4Teile nur von CMD verkauft 
4Peca ventada para CMD somente 
4Pieza ventada para CMD solamente 

Z48·2 (2122) 
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Bucket Cylinder Assembly, High Lift CLQRK Cylindre de godet, ensemble - haute elevation 
Schaufelzylinder-Baugruppe - Hochausleger 
Cilindro da caqamba, conjunto - elevaqiflo alta 
Cilindro del cucharan, conjunto - levantamiento alto 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
A 22520922 1 Cylinder assy LH verin ens CG Zylinder vollst L cilindro coni LE cilindro conj LI 
B 32520921 1 Cylinder assy RH verin ens CD Zylinder vollst R cilindro conj LD cilindro conj LD 
1 00281 2 B&lt boulen BojJien parafuso bulen 
2 252fJ348 1 Identification p.late plaQue identif M:a.s;shinenschftd placa idefltificagao pkw'a ielefltifioaci@fl 
3 6008 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
4 2512013 Bushing chemise Buchse bucha buje 
5 42520920 Cylinder LH verin CG Zylinder L cilindro LE cilindro LI 
5A 42520919 Cylinder RH verin CD Zylinder R cilindro LD cilindro LD 
6 12H15 Fitting grease graisseur Nippel Schmier graxeira grasera 
7 33C512 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
7A t626787 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
8 2511955 Dowel goujon Stift espiga espiga 
9 1530264 Wear ring bague d'usure Gleitring anel desgaste anillo desgaste 

10 2518445 Piston piston Kolben pistao pistan 
11 1503631 Outer ring anneau exterieur Aiissenring anel externo anillo exterior 
12 1503629 Inner ring anneau interieur Innenring anel interior anillo interior 
13 1530264 Wear ring bague d'usure Gleitring anel desgaste anillo desgaste 
14 25K40124 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
15 2520912 Spacer entretoise Distanzteil espagador espaciador 
16 58K236 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
17 73K236 Back-up ring anneau de renfort StOtzring anel de encosto anillo de respaldo 
18 2520915 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
19 2512010 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
20 2512011 Bearing palier Lager rolamento cOjinete 
21 2511993 Flange bride Flansch flange brida 
22 1511539 1 Wiper racleur Wischer limpador limpiador 
23 1511544 1 Retainer arretoir Halterung retentor reten 
24 52520907 1 Rod tige Stange varao varilla 
25 2512013 1 Bushing chemise Buchse bucha buje 
26 12H15 1 Fitting grease graisseur Nippel Schmier graxeira g rase ra 
27 33C620 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
28 18C864 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
29 570988 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
30 t2515623 1 Mounting bracket support de fixation Befestigungswinkel suporte de montagem soporte de montaje 
31 t18C872 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 

2lnc. 3->-5, 7->25, 27->29 
3lnc. 3->4, 5A, 7->25, 27->31 
4lnc. 4 
sine. 25 

PM 3228 
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Counterweight, High Lift Boom 
Contrepoids, haut elevation du mat 
Gegengewicht, Hoch Auslegerhubarm 
Contra peso, alto elevaqiio do extensor 
Contrapeso, alto levantamiento del aguil6n 

4 

3 

A 
/ 

8 

~9 
10 

TS-15346 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descriljao Descripcion 
A 2,32525270 1 Counterweight kit contrepoids jeu Gegengewichtssatz contrapeso jogo contrapeso juego 
B 4,52525271 1 Counterweight kit contrepoids jeu Gegengewichtssatz contrapeso jogo contrapeso juego 
1 59016 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
2 1523350 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
3 2518470 2 Counterweight contrepoids Gegengewicht contrapeso contrapeso 
4 62525245 2 Counterweight contrepoids Gegengewicht contrapeso contrapeso 
5 723C16144 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
5A 823C16208 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
6 1523350 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
7 23C1680 . 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
8 1523350 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
9 1523350 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 

10 59016 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
11 '-- Frame chassis Fahrgestell chassi bastidor 

1 See Index. Voir Table des matieres. Siehe Inhaltsverzeichnis. Veja Indice. Vease Indice. 6Four used in 2525271 kit. 
2lnc. 1~5, ~10 6Quatre sont employees sur 2525271 jeu. 
3With hydro-inflation. 6Vier werden an Satz 2525271 verwendet. 
3Avec gonflage a I'eau. 6Quatro sao usados en 2525271 j6go. 
3Mit Wasserballast. 6Cuatro son empleados en 2525271 juego. 
3Com hidroinflagao. 7See, Voir, Siehe, Veja, Wase A 
3Con lastre de agua. sSee, Voir, Siehe, Veja, Vease B 
4lnc. 1~4, 5A~10 
sin lieu of hydroinflation. Au lieu de gonflage a I'eau. Anstatt Wasserballast. Em lugar de hidroinflagao. En lugar de lastre de agua. 

252-1 (2J5) 
PM 3228 

Printed In U.S.A. 



Fork Lift Attachment 
Accessoire, fourche elevatrice 
Gabelstapleransatz 
Acess6rio, empilhadeira de garfos 
Accesorio, estibador de horquillas 

No. Part No. Qty. Description 
1 

1 __ 
1 Cylinder assembly 

2 2532301 1 Cam 
3 

1 __ 
2 Push rod 

4 2362721 1 Backrest 
5 2512159 2 Pin 
6 27E8 2 Washer 
7 18C824 2 Bolt 
8 1772420 2 Fork 
9 18C824 2 Bolt 

10 27E8 2 Washer 
11 2514887 2 Pin 
12 2516717 1 Carrier assy 
13 

1 __ 
1 Boom 

3 

~ 

Description 
ens cylindre 
came 
tige de poussee 
dossier siege 
goupille 
rondelle 
boulon 
fourche 
boulon 
rondelle 
goupille 
porteur ens 
fleche 

I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 

I 
I 

Benennung 
Zylinder vollst 
Nocke 
Stiissel 
ROcklehne 
Stitt 
Scheibe 
Bolzen 
Gabel 
Bolzen 
Scheibe 
Stitt 
Trager vollst 
Hubarm 

1 See Index. Voir Table des matiilres. Siehe Inhaltsverzeiehnis. Veja Indiee. Vease Indiee. 

PM 3228 
Prtnted In U.S.A. 

4 

8 

TS·20292 

Descri~ao Descripcion 
cilindro coni cilindro coni 
excentrico leva 
tirante de empuxe barra de empuie 
encosto respaldar 
pi no pasador 
arruela arandela 
parafuso bul6n 
garfo horquilla 
parafuso bul6n 
arruela arandela 
pino pasador 
conj suporte coni soporte 
braGo aguil6n 

(2J6) Z53-1 



No. Part No. Qty. Description Description Benennung 
A 2,4,62523445 1 Gauge fuel jauge a carburant Kraftstoffmesser 
B 3,5,62528477 1 Gauge fuel jauge a carburant Kraftstoffmesser 
1 42521330 1 Gauge jauge Instrument 
1A 52529141 1 Gauge jauge Instrument 
2 51K20 1 Flange bride Flansch 
3 2523402 Tube tube Rohr 
4 

I __ 
Fuel tank reservoir carburant Kraftstofftank 

'See Index. Voir Table des matieres. Siehe Inhaltsverzeiehnis. Veja indiee. Vease indiee. 
2lne. 1, 2, 3, 4 
3lne. lA, 2, 3, 4 
4459A, 473B 
5459C, 473C, 4240A 
6CMD sales item only 
6Pieee vende par CMD seulement 
6Teile nur von CMD verkauft 
6Peca ventada para CMD somente 
6Pieza ventada para CM D solamente 

Z54-3 

Fuel Gauge Kit 
Jauge a carburant, jeu 
Kraftstoffmessersatz 
Indicador de combustivel, jOgo 
Indicador de combustible, juego 

Descril;ao 
indicad combustivel 
indicad combustivel 
calibrador 
calibrador 
flange 
tubo 
tanque combustivel 

(2J8) 

TS-15310 

Descripcion 
indicad combustible 
indicad combustible 
medidor 
medidor 
brida 
tubo 
tanque combustible 

PM 3228 
Pnnted in U.S.A. 



Sun Visor Kit 
Visiere jeu 
Sonnenblendesatz 
Jogo viseira 
Juego visera 

No. 
A 
1 
2 
3 
4 

Part No. 
2.33589564 

1861006 
3570252 
3589566 
1861006 

aty. Description 
1 Sun visor kit 
4 Screw 
1 Sun visor 
1 Bracket 
4 Screw 

2CMD sales item only 
2Piece vende par CMD seulement 
2Teile nur von CMD verkauft 
2Peca ventada para CM 0 somente 
2Pieza ventada para CMD solamente 
3lnc. 1 --+ 4 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 

Description 
visiere jeu 
vis 
visiere 
support 
vis 

TS·20859 

Benennung Descrh;ao Descripcion 
Sonnenblendesatz jobo viseira juego visera 
Schraube parafuso tornillo 
Sonnenblende viseira visera 
Winkel grampo grampa 
Schraube parafuso tornillo 

(2J9) Z55·1 



No. Part No. Qty. Description Description 
A 2,33590591 1 Air cleaner kit fltr air jeu 

1 3576271 1 Prefilter prefilter 
2 893636 1 Filter filtre 
3 3590516 1 Housing boWer 
4 43H2462 1 Clamp pince 
5 2512351 1 Elbow coude 
6 3590501 1 Support LH Sbl\3port CG 
7 18C412 4 Bolt boulon 
8 43H2362 1 Clamp pince 
9 3590358 1 Tube tube 

10 43H2362 1 Clamp pince 
11 3590514 1 Baffle RH detlecteur CD 
12 6004 4 Nut ecrou 
13 6004 8 Nut ecrou 
14 18C412 8 Bolt boulon 
15 3590503 1 Support RH support CD 
16 25E6 8 Washer rondelle 
17 25E6 4 Washer rondelle 
18 18C412 4 Bolt boulon 
19 25E6 4 Washer rondelle 
20 6004 4 Nut ecrou 
21 3590515 1 Baffle LH detlecteur CG 
22 6518267 1 Service indicator indicateur entretien 
23 2328574 4 Fastener attache 

'CMD sales item only 
'Piece vende par CMD seulement 
'Teile nur von CMD verkauft 
2Pe(fa ventada para CMD somente 
2Pieza ventada para CMD solamente 
3lnc. 1-23 

Z56-1 

Benennung 
Luftfiltersatz 
Vorfilter 
filter 
Gehause 
Schelle 
Winketrohr 
AbstOtzung L 
Bolzen 
Schelle 
Rohr 
Schelle 
Deflektor R 
Mutter 
Mutter 
Bolzen 
Abstutzung R 
Scheibe 
Scheibe 
Bolzen 
Scheibe 
Mutter 
Deflektor L 
Wartungsanzeiger 
Verschluss 

Air Cleaner Assembly - Farr 
Filtre a air, ensemble - Farr 
Luftfilter-Baugruppe - Farr 
Filtro de ar, conjunto - Farr 
Filtro de aire, conjunto - Farr 

Descri~ao 

purificador ar jogo 
pnHiitro 
filtro 
carca(fa 
bra(fadeira 
cotovelo 
suporte LE 
parafuso 
bra(fadeira 
tubo 
bra(fadeira 
deflector LD 
porca 
porca 
parafuso 
suporte LD 
arruela 
arruela 
parafuso 
arruela 
po rca 
deflector LE 
indicador servi(fo 
presilha 

(2J12) 

TS-21184 

Descripcion 
depurador air juego 
prefiltro 
filtro 
carcasa 
abrazadera 
codo 
soporte LI 
bulon 
abrazadera 
tubo 
abrazadera 
deflector LD 
tuerca 
tuerca 
bulon 
soporte LD 
arandela 
arandela 
bulon 
arandela 
tuerca 
deflector LI 
indicador servicio 
abrazadera 

PM 3228 
Pnnted .n U.S.A. 



Boom Support Kit 
Support de la fleche, jeu 
Auslegertragersatz 
Suporte do br~co, jogo 
Soporte del aguilon, juego 

No. Part No. Qty. Description 
A 2.32520730 1 Boom support kit 

1 18C620 4 Bolt 
2 4E6 4 Washer 
3 25E17 4 Spacer 
4 2520570 1 U-Bolt 
5 2520578 Support 
6 2520568 Flat 
7 25E14 Washer 
8 4E4 Washer 
9 1604 Wing nut 

10 5904 1 Nut 
11 25E14 1 Washer 
12 2520567 4 Tab 
13 t2520577 1 Decal 
14 t2520572 1 Decal 

2lnc. 1-.12 
3CMD sales item only 
3piece vende par CMD seulement 
3Teile nur von CMD verkauft 
3Pe~a ventada para CMD somente 
3Pieza ventada para CMD solamente 

PM 3228 
Pnnted In U.S.A. 

CLARK 

TS-15316 

Description Benennung Descri~ao Descripcion 
support fleche jeu Auslegertragersatz suporte br~co jogo soporte aguifon jgo 
boulon Bolzen parafuso bul6n 
rondelle Scheibe arruela arandela 
entretoise Distanzteil espa~ador espaciador 
boulon U U-Bolzen parafuso-U bul6n U 
support AbstOtzung suporte soporte 
meplat Flache bloco plano planchuela 
rondelle Scheibe arruela arandela 
rondelle Scheibe arruela arandela 
ecrou papillon FIUgelmutter porca barboleta tuerca mariposa 
ecrou Mutter porca tuerca 
rondelle Scheibe arruela arandela 
patte Dorn aba apendice 
decalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania 
decalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania 

(2J13) Z57-1 



1 

c$J( 

No. Part No. Oty. Description 
A 2,32536480 1 Emergency steer kit 
1 1 Starter 
2 2536430 Switch 
3 85G1008 Screw 
4 12E10 Washer 
5 2536262 1 Bracket 
6 8604 4 Nut *7 2536414 1 Decal 

. 8 2531579 1 Switch 
9 18C412 4 Bolt 

10 2525656 1 Buzzer 
1f 11 2514828 1 light 
. 12 2536415 1 Decal 

13 2536261 1 Bracket 
14 5006 2 Nut 
15 Ignition switch 
16 2506492 1 Base 
17 2536486 1 Relay 
18 86G612 2 Screw 
19 +1736910 Strap tie 
20 2536481 Pump 
21 2528823 Switch 

Description 

Emergency Steering, Electrical Wiring & Cables 
Direction de secours, montage & eletrique et cables 
Notlenkung, Verdrahtung, Leitungen 
Direcao de emergencia, sistema hidraulico 
Direccion de emergencia, cableado elect rico y cables. 

TS-20700 

Benennung Descril;ao Descripcion 
jeu direction d'urgence Notlenkungssatz jogo direcao emerg juego direcci6n emerg 
demarreur Anlasser arranque arranque 
interrupteur Schalter interruptor interruptor 
vis Schraube parafuso tornillo 
randelle Scheibe arruela arandela 
support Winkel grampo grampa 
ecrau Mutter porca tuerca 
decalamanie Abziehbild decalcomania calcomania 
interrupteur Schalter interruptor interruptor 
boulon Bolzen parafuso bul6n 
vibrateur Summer cigarra chicharra 
lampe Licht lampada lampara 
decalamanie Abziehbild decalcomania calcomania 
support Winkel grampo grampa 
ecrou Mutter porca tuerca 
interr de demarr ZUndschalter chave de ignicao inter encendido 
base U ntergestell base base 
relais Relais rele rele 
vis Schraube parafuso tornillo 
bande Halteband banda atadura 
pompe Pumpe bomba bomba 
interrupteur Schalter interruptor interruptor 

1 See Index, Voir Table des matieres, Siehe Inhaltsverzeichnis. Veja indice. Vease Indice. 
2CMD sales item only 
2Piece vende par CMD seulement -tt. . . 

(QI) 2 ~ {g 2Teile nur von CMD verkauft ~ L 5 S 3 00 L ~o~ (, 2Peca ventada para CMD somente • 
2Pieza ventada para CMD solamente II Z 1 s S;, G) 0 A 
3Inc.2->14,16->20 . ~ , 

Z58-1 (2J16) 
PM 3228 

Printed in U.S.A. 
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Emergency Steering, Hydraulic System CLQRK Direction de secours, systeme hydraulique 
Notlenkung, Hydraulik 
Dire~ao de emergelOcia, sistema hidraulico 
Direcci6n de emergencia, sistema hidraulico 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung Descril;30 Descripcion 
A 23253i480 1 limer§ellcy steer kit jeu direction d' urgence Notelnkungssatz joge direC(ao emerg jue9Jo direcci@n 8lnefg 
1 ! FI_ steB~ilt!l ~Iillt~ dife{1ttlJA PWJ!llil,e U,sdw4'l~s D@mira dif~~O ~\!l' (d,i'f'eMfl1F1 -,'.,-
2 HK'1'il ~. C0tJ~1ll Wmktafrofir cOtOll610 codo 
3 1509473 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
4 2536485 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
5 Valve flow divider diviseur flux soup Ventilflussteiler divisor fluxo valv divisor flujo valv 
6 2526525 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
7 2536430 1 Switch interrupteur Schalter interruptor interruptor 
8 27E6 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
9 HC640 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 

10 12K10 1 Elbow coude Winkelrohr cotov810 codo 
11 11K10 1 Elbow coude Winkelrohr cotov810 codo 
12 12K7 1 Elbow coude Winkelrohr cotov810 codo 
13 2536482 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
14 17K10 1 Elbow coude Winkelrohr cotov810 codo 
15 17C616 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
16 27E6 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
17 8508 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
18 2536262 1 Bracket support Winkel grampo grampa 
19 2536266 1 Bracket support Winkel grampo grampa 
20 17C832 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
21 81F3 1 Elbow coude Winkelrohr cotov810 codo 
22 730149 1 Elbow coude Winkelrohr cotov810 coda 
23 2536483 1 Hose tuyau flexible Schlauch mangueira manguera 
24 1542832 1 Elbow coude Winkelrohr C010V810 coda 
25 89F8 Connector raccord Verbindungsstiick ligador conector 
26 2536484 Hose luyau flexible Schlauch mangueira manguera 
27 2536481 Pump pompe Pumpe bomba bomba 
28 14K8 Tee raccord T T -Verbindungsstiick te te 
29 84F8 Elbow coude Winkelrohr C010V810 coda 
30 2536490 Tube tube Rohr tuba tuba 
31 2528823 Sender capteur Sender sanda sonda 
32 5K110 Nipple raccord Nippel niple niple 
33 28K202 Tee raccord T T -VerbindungsslUck Ie Ie 
34 5K110 Nipple raccord Nippel niple niple 
35 26K202 Elbow coude Winkelrohr cotov810 codo 
36 2520750 Sender capteur Sender sanda sonda 

1See Index. Voir Table des matieres. Siehe Inhaltsverzelchnis. Veja indice. Vease Indice. 
2CM D sales item only 
2Piece vende par CMD seulement 
2Teile nur von CMD verkauft 
2Pe<;a ventada para CMD so mente 
2Pieza ventada para CM D solamente 
3lnc. 2, 4, 7 -> 30, 32 -> 36 

PM 3228 
Printed in U.S.A. (2J19) Z61-1 
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Safety Devices CU~RK 
Dispositifs de sOrete 
Sicherheitsgerate 
Dispositivos de seguranCfa 
Dispositivos de seguridad 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
A 2:>3589615 1 le,ver lock verrouillage levier Hf1IDelsjilerre trava alavanca tralim ~Ga 
B 2.43mJB81 1 S&f&l\y dmees disJ!Y@sitlfs g·Q:rete SiGhe.Fh~itsg.erate mSptH~lti:v(!)S sag ur d.rsj:}@sjiflvos, s~ur 
C 253589599 1 Wheel wedge roue coin Radkeil roda cunha Jueda reborde 
D 2.63588164 1 Protector assy protecteur ens Schutz vollst prote9ao conj protector conj 
E 2,73589855 1 Cab protector kit protect cabine jeu Kabineschi.itzsatz prote9ao cabina jgo protector cabina jgo 
F 2.83589507 1 Reflector reflecteur Riickstrahler refletor reflector 
G 23589482 1 Sound kit jeu sonore Schallsatz jogo de som juego de sonda 
H 23589458 1 Sound kit jeu sonore Schallsatz jogo de som juego de sonda 
J 23590110 1 Deflector kit deflecteur jeu Deflektorsatz desviador jgo desviador jgo 
K 22524863 1 Spill guard kit ens prot anti-derer Verschuttblech voll cj prot contra derr cj def contra derr 
L 2,112535367 1 Cover panel panneau de couvert Deckplatte painel de cobertura panel de cubierta 

1 3588169 1 Guard protecteur Schutz prote9ao protector 
2 3585423 2 Spring ressort Feder mola resorte 
3 3585422 2 Spring ressort Feder mola resorte 
4 17C408 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
5 25E13 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
6 3588166 1 Guard protecteur Schutz prote9ao protector 
7 3589862 1 Pad tampon Polster almofada almohadflla 
8 3589513 1 lever lock verrouillage levier Hebelsperre trava alavanca traba palanca 
9 122514732 1 Foam ecume/mousse Schaum espuma espumadora 

10 3589863 1 Pad tampon Polster almofada almohadilla 
11 3884736 1 Spinner tourneur Spinnenmaschine maquina de filar maquina hiladora 
12 3589830 1 Cab protector front prot de cabine, A Kabinesctiutz, V protetor do cabina, D protector de cabina, 0 
13 18C616 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
14 4E6 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
15 522906 4 Tapped block bloc taraude Gewinde Block pe9a con rosca pieza roscada 
16 3570652 2 Reflector reflecteur Riickstrahler refletor reflector 
16A t86G608 8 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
16B t51D6 16 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
16C t86G610 8 Screw vis Schraube parafuso tornillo 
17 133570266 2 Strip safety bande de securite Sicherheitsstreifen fita de seguranca banda de seguridad 
18 3570653 6 Reflector reflecteur Riickstrahler refletor reflector 
19 3588362 1 Wheel wedge roue coin Radkeil roda cunha rueda reborde 
20 2535368 1 Cover panel panneau de couvert Deckplatte painel de cobertura panel de cubierta 
20A t17C412 3 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
20B t4E4 3 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
20C t25E14 3 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 

2CMD sales item only 
2Piece vende par CMD seulement 
"Teile nur von CMD verkauft 
2Pega ventada para CMD somente 
2Pieza ventada para CMD solamente 
3lnc. 8, 9 
4lnc. 7, 10, 11, 17 
sinc. 19 
Sine. 1->6 
?Ine. 12, 13, 14 
Blne. 16. 17. 18 

11 Inc. 20, 20A, 20B. 20C 
12100 mm (4 in.) 
13890 mm (35 In,) 

PM 3228 
Pnnted in U.S.A. (2J23) Z63-1 
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CHECK SIN 
VERIFIER SIN 
SIN UBER VE PRUFEN 

RIFICAR SIN 
VERIFICAR SIN 

(2K3) 

TS-21183 

Printed PM 3228 
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Light Kit * CLQRK Lampe jeu * 
Lichtersatz * 
Luzes jgo * 
Luces jgo * 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
A 2,33590108 1 light back-up phare recul Scheinwrfr ROekfahr farol marcha ra luz retroceso 
B 24359tHl~ 1 lig;ht kit lampe jeu Lichtersatz luzes j,go luees l!ifil 
C 253581500 1 light kit lampe jeu Lichtersatz luzes jgo luces jgo 
0 2,63590563 1 Back-up alarm kit trousse alarme recul ROckfahralarmbausatz jogo alarme de ra jgo alarma retroeeso 

1 3590534 1 Bracket support Winkel grampo grampa 
1A t18C616 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
1B t27E6 2 Washer rondelie Scheibe arruela arandela 
1C t60D6 2 Nut acrou Mutter porea tuerca 
2 2522766 1 Back-up alarm alarme recul ROckfahralarm alarme de ra alarma de retroceso 
2A t18C416 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
2B 27E4 4 Washer rondelie Scheibe arruela arandela 
2C t60D4 4 Nut acrou Mutter po rca tuerca 
3 3405214 1 Terminal borne Anschluss terminal terminal 
4 30H12 1 Clip attache Schelie brac;adeira abrazadera 
5 3590561 1 Wire fil Draht fio cable 
6 30H12 1 Clip attache Schelie brac;adeira abrazadera 
7 3590705 1 Back-up light phare recul ROckfahrscheinwerfer lanterna marcha ra I uz retroceso 
7A t3570253 1 Bulb ampoule Birne bulbo lamparilia 
8 3751901 2 Lamp lampe Lampe lampada lampara 
8A t3575269 2 Bulb ampoule Birne bulbo lamparilia 
9 3570706 1 Lamp lampe Lampe lampada lampara 
9A t3570253 1 Bulb ampoule Birne bulbo lamparilia 

10 3590614 1 Bracket support . Winkel grampo grampa 
11 3590057 1 Wire fil Oraht fio cable 
12 51D6 8 Nut acrou Mutter porca tuerca 
13 3570653 2 Reflector retlecteur ROckstrahler refletor reflector 
13A t3570652 2 Reflector retlecteur ROckstrahler refletor reflector 
14 86G610 8 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
15 3590054 1 Wire fil Draht fio cable 
16 3576233 1 Switch interrupteur Schalter interruptor interruptor 
17 3576235 1 Bulb ampoule Birne bulbo lamparilia 
18 3589923 1 Wire harness harnais fils Kabelbaum chicote fiac;ao mazo de cables 
19 3590614 1 Bracket support Winkel grampo grampa 
20 3590057 1 Wire fil Draht fio cable 
21 3590055 1 Wire til Draht fio cable 

*4240A 

'CMD sales item only 
'Piece vende par CMD seulement 
'Teile nur von CMD verkauft 
2Peca ventada para CMD somente 
2Pieza ventada para CMD solamente 
3lnc, 7, 19, 20, 21 
'Inc. 9, 10, 11,15,16,17 
5lnc. 8, 12, 13, 14. 18 
sinc. 1--6 

PM 3228 
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Air Conditioner Installation - G.M. 
Climatiseur, installation - G.M. 
Klimaanlage-Einbau - G.M. 
Condicionador de ar, instalaqao - G.M. 
Acondicionador de aire, instalaci6n - G.M. 

No. Part No. Oty. Oescri plion Oescri plion 
A 22527651 1 Air conditioner kit climatiseur Jeu 
1 2520283 1 Air duct assy RH conduit d'alr ens CD 
2 2511248 1 Fuse holder porte fusible 
2A t2511491 1 Fuse fusible 
3 949639 1 Knob bouton 
4 85G806 2 Screw VIS 
5 2521572 1 Warning light voyant d'alarme 
6 2520280 1 Air duct assy LH conduit d'alr ens CG 
7 2520310 1 Pressurizer assy pressurlseur ens 
8 960654 1 Evaporator evaporateur 
9 2521576 1 Tube tube 

10 2521581 1 Tube tube 
lOA t949608 1 Tape ruban 
11 799476 1 Clamp pmce 
12 31307511 1 Belt courrOie 
12A 4557527 1 Belt courrole 
13 6004 4 Nut ecrou 
14 6004 4 Nut ecrou 
15 2515208 2 Flat meplat 
16 2515337 2 Bracket support 
17 2511285 2 Strip ruban 
18 18C436 4 Bolt boulon 
18A t25E14 4 Washer rondelle 
19 2511177 2 Condenser core noyau condenseur 
20 2511185 2 Strip ruban 
21 2515208 2 Flat meplat 
22 18C416 4 Bolt boulon 
23 1519032 1 Elbow coude 
24 32521558 1 Hose tuyau flexible 
24A 42527257 1 Hose tuyau flexible 
25 30H50 2 Clip attache 
26 5906 1 Nut ecrou 
27 J2527652 Tube tube 
27A 42527224 Tube tube 
27B t330H21 Clip attache 
27C t318C412· Bolt boulon 
270 t360D4 Nut ecrou 
28 949605 Switch overheat mterr surchauf 
29 552646 Nipple raccord 
30 6005044 FiHing aJustage 
31 949623 Switch pressure mtrptr pression 
32 2511176 Air dryer secheur air 
33 2521557 Bracket support 

2lne. 1 -+ 73 
3473B101CB & -+ 
4485A101CB &-+ 

PM 3228 
Pronted In U.S.A. 

CLARK 

Benennung Descri~ao Oescripcion 
Klimaanlagesatz condiclonador ar Jgo acondic air )go 
Luftrohr vollst R conduto de ar cJo LD conducto air cJo LD 
Sicherungshalter porta-fuzlvel portafusible 
Sicherung fusivel fusible 
Knopf manipula boton 
Schraube parafuso tornillo 
Warnlicht luz de aVIso luz de alarmo 
Luftrohr vollst L conduto de ar CJO LE conducto alre cJo LI 
Druckanlage-Baugr pressunzador cJo pressunzador cJo 
Verdampfer evaporador evaporador 
Rohr tubo tubo 
Rohr tubo tubo 
Band fita cmta 
Schelle braQadelra abrazadera 
Riemen correia correa 
Rieman correia correa 
Mutter po rca tuerca 
Mutter porca tuerca 
Flache bloco plano planchuela 
Winkel grampo grampa 
Band falxa tira 
Bolzen parafuso bulon 
Scheibe arruela arandela 
Kondensatonnnenteil nucleo condensador nLicleo condensador 
Band falxa tira 
Fiache bloco plano planchuela 
Bolzen parafuso bulan 
Winkelrohr cotovillo coda 
Schlauch manguelra manguera 
Schlauch manguelra manguera 
Schelle braGadelra abrazadera 
Mutter porca tuerca 
Rohr tubo tubo 
Rohr tuba tubo 
Schelle braGadelra abrazadera 
Bolzen parafuso bulan 
Mutter porca tuerca 
Uberhitzenschalter mterr superaquec mte rr recalenta 
Nippel mple mple 
Verbmdung aJuste accesono 
Druckschalter mterruptor pressiio mterruptor presion 
Lufttrockner secador ar secador de alre 
Winkel grampo grampa 

(4A6) 
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Air Conditioner Installation - G.M. CLARK 
Climatiseur, installation - G.M. 
Klimaanlage-Einbau - G.M. 
Condicionador de ar, instalaGio - G.M. 
Acondicionador de aire, instalaci6n - G.M. 

No. Pari No. Qly. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
34 60D4 2 Nul ecrou Mutter porca tuerca 
35 60D4 2 Nul ecrou Mutter porca tuerca 
36 25E14 3 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
37 18C420 2 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
38 2521566 1 Clamp pmce Schelle brar<adelra abrazadera 
39 18C412 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
40 2521567 1 Hose tuyau flexible Schlauch manguelra manguera 
41 1537882 1 Clulch embrayage Kupplung embreagem embrague 
42 32518701 1 Bracket support Winkel grampo grampa 
42A t 42535241 1 Bracket support Winkel grampo grampa 
43 4E6 4 Lockwasher rondelle frem Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela se.gundad 
44 17C620 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
45 17C624 4 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
46 4E6 4 lockwasher rondelle frem Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela segundad 
47 27E6 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
48 1736910 3 Strap bande Band falxa banda 
49 91519401 Compressor compresseur Kompressor compressor compressor 
49A t949643 Compressor compresseur Kompressor compressor compresor 
49B t949656 Valve discharge soupape decharge Ablassventil valvula descarga valvula descarge 
49C t949698 Valve suction slupape aspiration Ansaugventil valvula asplracao valvula aSOlracion 

50 2521568 Hose suction tuyau flexible asplr Ansaugschlauch manguelra asplrar<ao manguera asplraclan 
51 949600 Valve soupape Ventil valvula valvula 
52 6El0 - Lockwasher rondelle frem Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela segundad 
53 2521573 Nut ecrou Mutter po rca tuerca 
54 5 __ Hose tuyau flexible Schlauch manguelra manguera 
55 6E14 Lockwasher rondelle freln Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela segundad .. 56 2521577 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
57 

6 __ 
Hose tuyau flexible Schlauch manguelra manguera 

58 59D6 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
59 30H50 Clip attache Schelle brar<adelra abrazadera 
60 2520923 Harness harnals Kabelbaum chlcote mazo 
61 30H42 " Clip attache Schelle brar<adelra abrazadera 
62 1302084 Grommel oeillet Augennng ilh6 arandela pasacable 
63 1319124 Grommel oeillet Augennng ilh6 arandela pasacable 
64 1013100 Grommet oeillet Augennng ilh6 arandela pasacable 
65 2521569 Grommet oeillet Augennng ilh6 arandela pasacable 
66 1302084 Grommet oeillet Augennng ilh6 arandela pasacable 
67 :1:7949626 Hose tuyau flexible Schlauch manguelra manguera 
68 :1:7949626 Hose tuyau flexible Schlauch manguelra manguera 
69 2521570 1 Foam ecume/mousse Schaum espuma espumadora 
70 

8 __ 
1 Harness harnals Kabelbaum chlcote mazo 

71 2511492 1 Wire fil Draht fio cable 
72 949620 1 Switch mterrupteur Schalter interruptor mterruptor 
73 12E8 2 Lockwasher rondelle frem Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela segundad 
73A t25E8 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 

5See, VOIr, Siehe, Vela, Vease 40 
6See, VOIr, Siehe, Vela, Vease 50 
7457 mm (18 In.) 
aSee, VOIr, Siehe, Vela, Vease 60 
9For complete replacement use items 49A, 49B, 49C 
9Pour remplacement utiliser 49A, 49B, 49C 
9Zum Auswechseln 49A, 49B, 49C 
9Para substicUlC30 usar 49A, 49B, 49C 
9Para recamblo usar 49A, 49B, 49C 

PM 3228 
Printed .n U.S.A. (4A8) Z5·2 
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Air Conditioner Installation - Perkins ClARK Climatiseur, installation - Perkins 
Klimaanlage-Einbau - Perkins 
Condicionador de ar, instalac;Ao - Perkins 
Acondicionador de aire, instalaci6n - Perkins 

JS'fo,rlO 
No. Oty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 

A 1 Air conditioner kit climatiseur leu Klimaanlagesatz condiclonador ar )go acondic air )go 

:ts2'1IZZ ~ ~ 1 Air duct assy RH conduit d'alr ens CD Luftrohr vollst R conduto de ar CIO LD conducto air CIO LD 
2511248"" 1 Fuse holder porte fusible Sicherungshalter porta-fuzlvel portafusible 

2A t251149!j 1 Fuse fusible Sicherung fusivel fusible 
3 949639 L 1 Knob bouton Knopf manipula boton 
4 85G806 V 2 Screw VIS Schraube parafuso tornillo 
5 2521572 -/ 1 Warning light voyant d'alarme Warnlicht luz de aVIso luz de alarmo 
6 2520280V 1 Air duct assy LH conduit d'alr ens CG Luftrohr vollst L conduto de ar CIO LE conducto alre CIO LI 
7 2520310 1 Pressurizer assy pressunseur ens Druckanlage-Baugr pressunzador cja pressunzador CIO 
8 960654 V 1 Evaporator evaporateur Verdampfer evaporador evaporador 
9 2521576'\1 1 Tube tube Rohr tubo tubo 

10 2521581" 1 Tube tube Rohr tubo tubo 
10A t949608 ~ 1 Tape ruban Band fita clnta 
11 799476· 1 Clamp plnce Schelle braGadelra abrazadera 
12 ~. 1 Belt ','''~(J courrole Riemen correia correa 
13 6004 V 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
14 6004 V 4 Nut ecrou Mutter po rca tuerca 
15 2515208 t 2 Flat meplat Flache bloco plano planchuela 

tRlot 
16 2515337 2 Bracket support Winkel grampo grampa 
17 ~V2 Strip ruban Band falxa tira 
18 18C416 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
19 2511177\1 ~:/ Condenser core noyau condenseur Kondensatonnnenteil nllcleo condensador nucleo condensador 
20 2511185 V 2 Strip ruban Band falxa tira 
21 2515208 (j . 2 Flat meplat Flache bloco plano planchuela 
22 18C436 4 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
22A t25E14 V 4 Washer rondelle Scheibe arruela . arandela 
23 1519032 'tI 1 Elbow coude Winkelrohr cotovelo coda 
24 ~ 1 Hose 2f2TIJ1O tuyau flexible Schlauch manguelra manguera 
25 ~ z-cTIp OHlr attache Schelle braGadelra abrazadera 
26 ..5986"" 1-Niit 

" If 
ecrou Mutter porca tuerca 

27 2521563.,- 1 Tube tube Rohr tubo tubo 
27A t~1· 1 Clip Ot1lr attache Schelle braGadelra abrazadera 
27B =2' 1 Bolt ... boulon Bolzen parafuso bulan 
27C 

=4 
1 Nut .. ecrou Mutter porca tuerca 

270 1 Washer .. rondelle Scheibe arruela arandela 
28 949605 Switch overheat Interr surchauf Uberhitzenschalter Interr superaquec Interr recalenta 
29 542646 Nipple raccord Nippel nlple nlple 
30 600504if Fitting alustage Verblndung aluste accesono 
31 949623· 1 Switch pressure Intrptr pression Druckschalter Interruptor pressao Interruptor preslan 
32 2511176i/ 1 Air dryer secheur air Lufttrockner secador ar secador de alre 
33 .WJ.6Z~&.",;; omettre Auslassen omitir omitir 

2lnc. 1---73 

.4 S./IS :1ktra 

PM 3228 
P~nted on U.S.A. (4A10) Z7.2,J 
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Air Conditioner Installation - Perkins 
Climatiseur, installation - Perkins 
Klimaanlage-Einbau - Perkins 
Condicionador de ar, instalac;ao - Perkins 
Acondicionador de aire, instalaci6n - Perkins 

No. Part No. Qty. Description Description 
34 60D4 V 2 Nut ecrou 
35 Omit omettre 
36 - Omit 'r omettre 
37 .l.ieImJ .g...~ '/11 boulon 
38 2521566 1 £Iamp pmce 

44 4 Bolt boulon 
45 .Oif).,f, 4 Bolt boulon 
46 4E6.J 4 Lockwasher rondelie frem 
47 27E6 '" 4 Washer rondelle 
48 1736910.1'.1 Strap bande 
49 9151'941H 1 Compressor 0/1/ compresseur 
49A t949643 V 1 Compressor compresseur 
49B t949656v 1 Valve discharge soupape decharge 
49C t949698 " 1 Valve suction soupape aspiration 
50 2521568 V 1 Hose suction tuyau flexible asplr 
51 949600 v 1 Valve soupape 
52 6E10 J 1 Lockwasher rondelie frem 
53 2521573 ~ 1 Nut ecrou 
54 5__ 1 Hose tuyau flexible 
55 6E14 V 1 Lockwasher rondelie frem 
56 2521577" 1 Nut ecrou 
57 6__ 1 Hose tuyau flexible 
58 ~ 1...... ecrou 
59.,.3&Hm1 Clip attache 
60 ~ Harness2.f.J)J'~ harnals 
61 30H42 Clip attache 
62 1302084" Grommet oeiliet 
63 1319124 V Grommet oeiliet 
64 1013100 V Grommet oeiliet 
65 2521569v. Grommet oeiliet 
66 13020847 1 Grommet oeiliet 
67 :t;7949626" - Hose tuyau flexible 
68 :t;7949626 " Hose tuyau flexible 
6
7
9
0 

~~j1570 V 1 Foam ecume/mousse 
~5J{1IJ ~ 1 Harness "~ harnals 

7721 ~ , 1 Wire Jll tWV fil 
--='u v 1 Switch.zf.l'J'S" mterrupteur 

72A t25E8 V 2 Washer rondelie 
73 12E8 VI 2 Lockwasher rondelie frem 

Benennung 
Mutter 
Auslassen 
Auslassen 
Bolzen 
Schelie 
Bolzen 
Schlauch 
Kupplung 
Winkel 
Sicherungsscheibe 
Bolzen 
Bolzen 
Sicherungsscheibe 
Scheibe 
Band 
Kompressor 
Kompressor 
Ablassventil 
Ansaunventil 

Ansaugschlauch 
Ventil 
Sicherungsscheibe 
Mutter 
Schlauch 
Sicherungsscheibe 
Mutter 
Schlauch 
Mutter 
Schelie 
Kabelbaum 
Schelle 
Augennng 
Augennng 
Augennng 
Augennng 
Augennng 
Schlauch 
Schlauch 
Schaum 
Kabelbaum 
Draht 
Schalter 
Scheibe 
Sicherungsscheibe 

"?'1 ~5Z5 ''''-A, 5wi 1(>/1 
5See, VOIr, Siehe, Vela. Vease 40 ?"" .25$613 -4 - I./,'t; 
6See, VOIr. Siehe, Vela, Vease 50 
7457 mm (18 In.) 
8See, VOIr. Siehe, Vela, Vease 60 
9For complete replacement use items 49A. 49B, 49C 
9Pour remplacement utiliser 49A, 49B, 49C 
9Zum Auswechseln 49A, 49B. 49C 
9Para substitUicao usar 49A, 49B, 49C 
9Para recamblo usar 49A, 49B. 49C 

PM 3228 
Printed .n U.S.A, 

Descri~ao 

porca 
omitir 
omitir 
parafuso 
braGadelra 
parafuso 
manguelra 
embreagem 
grampo 
arruela de pressao 
parafuso 
parafuso 
arruela de pressao 
arruela 
falxa 
compressor 
compressor 
valvula descarga 
valvulva asplracao 

manguelra asplraGao 
valvula 
arruela de pres sao 
porca 
manguelra 
arruela de pressao 
po rca 
manguelra 
porca 
braGadelra 
chlcote 
braGadelra 
ilh6 
ilho 
ilh6 
ilh6 
ilh6 
manguelra 
manguelra 
espuma 
chlcote 
fio 
mterru pto r 
arruela 
arruela de pressao 

(4A12) 

ClARK 

Descripcion 
tuerca 
omitir 
omitir 
bulon 
abrazadera 
bulon 
manguera 
embrague 
grampa 
arandela segundad 
bulon 
bulon 
arandela segundad 
arandela 
banda 
compresor 
compresor 
valvu la descarge 
valvula aSPlraclon 

manguera asplraclOn 
valvula 
arandela segundad 
tuerca 
manguera 
arandela segundad 
tuerca 
manguera 
tuerca 
abrazadera 
mazo 
abrazadera 
arandela pasacable 
arandela pasacable 
arandela pasacable 
arandela pasacable 
arandela pasacable 
manguera 
manguera 
espumadora 
mazo 
cable 
mterruptor 
arandela 
arandela segundad 

Z9·2 



No. Part No. aty. 
A 4,5,82518819 1 
B"1 6,7,82525458 1 

/' 1 5,763D10' v 12 
2 52518689 1 

,/ 2A 72525440~/ 1 
3 52518690 

,/ 3A 72525441" 
4 52518689 

/ 4A 72525440 "I, 1 
~,5 5,72519861 I{ 12 

4lnc, 1, 2, 3, 4, 5 

Description 
Cutting edge kit 
Cutting edge kit 
Nut 
Cutting edge 
Cutting edge 
Cutting edge 
Cutting edge 
Cutting edge 
Cutting edge 
Bolt 

51,14 m3 (1.50 cu, yd,), 1,34 m3 (1,75 cu, yd,) 
6lnc, 1, 2A, 3A, 4A, 5 
71,53 m3 (2,00 cu, yd,) 
8CMD sales item only 
8piece vende par CMD seulement 
8Teile nur von CMD verkauft 
8Peca ventada para CM D somente 
8Pieza ventada para CMD solamente 

1., t({' c I{: 14~::l A FPC: 

ZlO-2 

Description 
lame coupe ens 
lame coupe ens 
ecrou 
lame coupe 
lame coupe 
lame coupe 
lame coupe 
lame coupe 
lame coupe 
boulon 

Bolt-on Cutting Edge 
Lame de coupe boulonne 
Verriegelte Schneidekante 
Fio corte aparafusado 

---- - --Cuchilla corte boulonado 

Benennung 
Schneidkantesatz 
Schneidkantesatz 
Mutter 
Schneidkante 
Schneidkante 
Schneidkante 
Schneidkante 
Schneidkante 
Schneidkante 
Bolzen 

Descri~lio 

fio corte conj 
fio corte coni 
porca 
fio corte 
fio corte 
fio corte 
fio corte 
fio corte 
fio corte 
parafuso 

(4B5) 

TS-14951 

Descripcion 
cuchilla corte coni 
cuchilla corte coni 
tuerca 
cuchilla corte 
cuchilla corte 
cuchilla corte 
cuchilla corte 
cuchilla corte 
cuchilla corte 
bulan 

PM 3228 
Pnnted In U,S,A, 



ENGINEERIKG"PARTS LIST 

ASSEMBLY-FRONT DRIVE A..,,{LE 

TOTAL RATlo: 26.12~ TO 1 DIFF TYPE: NO-SPIN 

NO. 18&451 
D-19620 

SHEET 1 OF 1 

DIFF SERIES: 1530 SINGLE HEAD-tHNERAL OIL STRASBOL'RG 
BRAKE SIZE:: 18.00 X.5 [457.2 X 12,7} 

Qty. shown is to make one of the next higher level assembly 
REV FM PART NO. QTY PART NANE AND APPLICATION 

LTR 
DATE 
C.N. 

P 181251 If 1 GROUP-DRIVE AX.LE PARTS 

2107142 ",. 1 

p 125142", l' ' 

,p 2106354 ,,-f}:, , 2" 
'" ~ 

124623 ",.' 24 

2107143 .,. 2 

U 128887 ,/ 1 

U 128888 ,. 1 

17C-1232H """"12 
111656 ¥ 12 

HS-8 " 

123902'" 1 
2C-620H?' 2 
25E-17H"'" 2 

MS-73 .."" 

HOUSING-AXLE 

ASSEMBLY-DIFFERENTIAL & C.ARRIER 
" 

ASSEMBLY-HUB & DISC 
, . 

PROTECTOR-w~EEt ATTACHING STUn 

SHAFT-AXLE 

ASSEMBLY-DISC B~~E HEAD 

ASSEMBLY-DISC BRAKE HEAD 

CAP SCREH-BRAKE HEADA,1TACHINC: 
WASHER-B~~E HEAD ATTACHING CAP SCRew 

LUBRICANT 
DIFF 
EACH END 

PINTS [; 
PINrS [ 
PINTS [ 

PLATE-INPUT FL~~GE PROTECTOR 

I.ITRES 1 TOT.\1, 
tITRES] 
LITRESI 

CAP SCREW-INPUT FLANGE PROTECTOR ATTACHING 
WASHER-INPUT FLANGE PROTECTOR ATTACHING 

PRHIER-RED 

FOR ENGINEERING REFERENCE ONLY, 
TO BE PURCHASED & A~SEMBLED BY' CUSl'OMElt· 
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Boom Kickout Kit 
Reglage automatique de hauteur de levage, jeu 
Hubhohenbegrenzersatz 
Regulador automatico da elevac:;ao do brac:;o, jogo 
Regulador automatico de elevaci6n del aguil6n, juego 

\ 
, 

~ ----
No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descric;ao 

A 232512861 Boom kickout kit regl hauteur lev jeu HUbh6henbegrenz-Satz regul autom elev jgo 
1 1 __ 1 Valve main soupape principale Hauptventil 
2 4E4 2 lockwasher randelle frein Sicherungsscheibe 
3 17C412 2 Bolt boulon Bolzen 
4 2512610 1 Switch interrupteur Schalter 
5 1549705 1 Connector raccord VerbindungsstUck 
6 2517021 1 Harness harnais Kabelbaum 
7 17C616 2 Bolt boulon Bolzen 
8 4E6 2 lockwasher ran delle frein Sicherungsscheibe 
9 25E18 2 Washer ran delle Scheibe 

10 2518306 Bracket support Winkel 

1See Index, VOIr Table des matieres, Siehe Inhaltsverzelchnis. Veja indice, Vease indice. 
2lnc. 2 --> 10 
3CMD sales item only 
3piece vende par CMD seulement 
3Teile nur von CMD verkauft 
3Pe~a ventada para C M 0 somente 
3Pieza ventada para CMD solamente 

PM 3228 
Printed In U,S,A, (486) 

valvula principal 
arruela de pressao 
parafuso 
interruptor 
ligador 
chicote 
parafuso 
arruela de pressao 
arruela 
grampo 

TS-20231 

Descripcion 
regul autom elev jgo 
valvula principal 
arandela seguridad 
bulan 
i nte rru pto r 
conector 
mazo 
bulan 
arandela seguridad 
arandela 
grampa 

Z11-2 





Bucket Teeth - Optional 
Dents du godet - option 
Schaufelzahne - zusatzlich 
Dentes da cac:;amba - opcional 
Dientes del cuchar6n - a elecci6n 

.1\ 
/ '''7-jf I /iJ) (II? ~;9t ·.I""~~~4~i/';~t~,. Slv\J'"',j "r; J.::;"',; ~ 

No. Part No. Oty. Description 
'~ 22511481 Tooth assy ~ ... i 

1 32511478 Tip 
2 2511476 Shank 

~ 
\ 
9 

~4~>!f<~i t? 
(1 

Description Benennung 
dent ens Zahn vollst 
pOinte Spitze 
tige Schaft 

3 4E10 lockwasher rondelle freln Sicherungsscheibe 
4 63D10 Nut ecrou Mutter 
5 63D10 Nut ecrou Mutter 
6 4E10 lockwasher rondelle freln Sicherungsscheibe 
7 17C1040 Boll boulon Bolzen 
8 4562742 Boll assy boulon ens Bolzen vollst 
9 1572890 Pin goupille Stilt 

2lnc. 1, 2, 9 
3Check part No. cast on part before ordering. 
3verifier Ie numero de fonderle sur la piece detachee avant de passer commande. 
3Man vergewissere sich vor der Auftragserteilung der am Teil elngegossenen Teilnummer 
3Verificar 0 numero da peQa fundido na mesma antes de encomendar 
3Verificar el numero de la pleza fundida antes de ordenarla. 
4lnc. 4 

PM 3228 
Printed In U.S.A. (4B11) 

TS-11026 

DescriGao Descripcion 
dente conJ diente conj 
ponta punta 
haste cabo 
arruela de pres sao arandela segundad 
porca tuerca 
porca tuerca 
arruela de pressao arandela segundad 
parafuso bulan 
parafuso conJ bulan conJ 
PInO pasador 

Z13-1 



~ 
9 

N ' Part No. Ot. Oescri tion Benennun 
Tooth assy dent ens Zahn vollst 
Tip pointe Spitle 
Shank tige Schaft 

Bucket Teeth - Optional 
Dents du godet - option 
Schaufelziihne - zusiitzlich 
Dentes da cac;amba - opcional 
Dientes del cuchar6n - a elecci6n 

TS-11026 

Oescri aD Oescri cion 
dente conj diente conj 
ponta punta 
haste cabo 

1 
2 
3 
4 

~ 22529114../ 
32511478/ 
2529115 { 
4El0 'v' Lockwasher rondelle trein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 

5 
6 
7 
8 
9 

63010 " 

:~~~O :: 
17Cl044 ,!" 
~62742 ./ 
1572890 II 

Nut 
Nut 
Lockwasher 
Bolt 
Bolt assy 
Pin 

2lnc. 1, 2, 9 
3Check part No. cast on part before ordering. 

ecrou Mutter 
ecrou Mutter 
rondelle trein Sicherungsscheibe 
boulon Bollen 
boulon ens Bollen vollst 
goupille Stilt 

3Verifier Ie numero de fonderie sur la piece detachile avant de passer commande. 
3Man vergewissere sich vor der Auftragserteilung der am Teil eingegossenen Teilnummer. 
3Verificar 0 ntlmero da pee a fundido na mesma antes de encomendar. 
3Veiificar el numero de la pieza fundida antes de ordenarla. 
41nc.4 .';' ~ 
,~ Ii H'!> .' .t;f;!; ~a .j;/iJ''1 ~~ --- .. 

J " 

\ 

\ 
Z13A·2 J 

porca 
porca 
arruela de pressao 
paratuso 
paratuso conj 
pino 

(4B12) 

tuerca 
tuerca 
arandela seguridad 
bul6n 
bul6n conj 
pasador 

PM 3228 
Pnnted in U.S.A. 
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Cab Assembly, ROPS 
Ensemble de cabine avec structure de securite (ROPS) 
Kabine-Baugruppe mit Uberrollschutz (ROPS) 
Conjunto da cabina com estrutura de prote~ao (ROPS) 
Conjunto de cabin a con estructura contra vuelcos (ROPS) 

No. Pari No. Qty. Description Description Benennung 
A 22512053~"'" 1 Cab assy cabine ens Kablne vollst 
B §960646 

,.I~ 

1 Glass pattern moule vitre Glasschablone 
+1 3, 172523458,/ 1 Windowassy ens fenetres Fensteraggreg 

1A 182536247./ 1 Windowassy ens fenetres Fensteraggreg 
2 2523364 ,/ 2 Hinge charniere Scharnier 

~'3 lH308 "I' 6 Rivet rivet Niet 
4 42523628 ,/ 1 Weather seal calfatage Zugluftabschliesser 
5 §-- 1 Cab body carasserie cabine FUhrerst Kaross 
6 2523327 1 Insulation roof F isolation toit AV Dachisolierung V 
7 742709 v 2 Plug button poussoir a fiche Anschlussknopf 
8 2523320.1 1 Insulation roof R isolation toit AR Dachisolirung H 
9 Omit omettre Auslassen 

10 2523305 .f 1 Pin goupille Stift 
11 Omit omettre Auslassen 
12 6002456,/ 1 Plug button poussoir a fiche Anschlussknopf 
13 63D8 _ .,#1' 2 Nut ecrou Mutter 
14 2523625 J 1 Knob bouton Knopf 
15 65G1008 ~ 4 Screw vis Schraube 
16 302218 J' 2 Grommet oeillet Augenring 
17 2519066,) 2 Cover couvercle Deckel 
18 2519263 ,; 2 Plug button poussoir a fiche Anschlussknopf 
19 52508901 ~/' 1 Weather seal calfatage Zugluftabschliesser 
20 4E5 / 2 Washer randelle Scheibe 
21 2510132 v 2 Bumper butoir Stosstanger 
22 64D5 I 2 Nut ecrou Mutter 
23 6~ 1 Glass ~3~;3i1~r verre Glas 
24 2523316 v 1 Cover couvercle Deckel 
25 65G1008 v 2 Screw vis Schraube 
26 2523311 ",I 1 Rod tige Stange 
27 17C420 :I 4 Bolt boulon Bolzen 
28 2523989 1 Spring ressort Feder 
29 ~ 1 latch assY:2I2J3!;:~ loquet ens Verschluss vollst 
30 2523628J 1 Clip attache Schelle 
31 962489 8 Screw ("" vis Schraube 
31A -9i248S-- 8 Nut 9f,09$ ecrou Mutter 
32 32523456 J 1 Window assy l,1/ ens fenetres Fensteraggreg 

Descri~ao 

cabina conj 
moldo vldro 
conjunto janela 
conjunto janela 
charneira 
rebite 
tira vedadora 
carroc da cabina 
Isolagao telh 01 
botao do bujao 
isolagao telh TR 
omitir 
PInO 
omitir 
botao do bujao 
porca 
manipula 
parafuso 
ilho 
tampa 
botao do bujao 
tira vedadora 
arruela 
batente 
porca 
vidro 
tampa 
parafuso 
varao 
parafuso 
mola 
tnnco conj 
bragadeira 
parafuso 
porca 
conjunto janela 

2lne, 1 -> 99 ~ J) i UJ'eel q,.J CEI=' p/rtHii.f c//o n 3lne, 88 -+ 99 • 0 

Ii i~AI 42489 mm (98 in,) :3 0Y. t(il 59144 mm (360 in,) 
6See glass pattern kit 

t 6VOIr moule vitres jeu 

/12 J II l7·{ Ci,6,2, ,;l 6Siehe glassehablonensatz f //S'c 6Veja molde vidro j6go 
6Vease plantilla Crist Jog >f" t~ 

17Sliding window 
17Fenetre coulissante 
17Gleitenfenster 
17 Janela deslizante 
17Ventana carrediza 
18Stationary Window 
18Femltre station nal re 
18Feststehenefenster 
18Janela estaclonarla 
18Ventana estaclonana 

C ()L- '~1 

PM 3228 
Printed in U,S,A, (4C2) v 

CLARK 

Descripcion 
cabina conj 
plantiila cristal 
conjunto de venlana 
conjunlo de venlana 
bisagra 
remache 
tira sellada 
cuerpo de la cabina 
als lacion techo DE 
boton de tapon 
aislaci6n techo TR 
omitir 
pasador 
omitir 
boton de tapon 
tuerca 
boton 
tornillo 
arandela pasacable 
tapa 
boton de tapon 
tira sell ada 
arandela 
tope 
tuerca 
vidrio 
tapa 
tornillo 
varilla 
bulon 
resorte 
cerrajo conj 
abrazadera 
tornillo 
tuerca 
conjunto de ventana 

Z15·3 
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Cab Assembly, ROPS 
Ensemble de cabine avec structure de securite (ROPS) 
Kabine-Baugruppe mit Uberrollschutz (ROPS) 
Conjunto da cabina com estrutura de prote~ao (ROPS) 
Conjunto de cabina con estructura contra vuelcos (ROPS) 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
33 962473 1 Lock assy LH ens serrure CG Schloss-Baugr L coni fechadura LE coni cerradura LI 
33A t962474 1 Lock assy RH ens serrure CD Schloss-Baugr R coni fechadura LD coni cerradura LD 
33B §962475 2 Backing plate plaque de renfort StUtzplatte placa de apolo chapa soporte 
34 72508901 V 1 Weather seal calfatage Zugluftabschliesser tira vedadora tira sellada 
35 2523463 vi 1 Door assy lull ens porte Tur vollst coni da porta coni de puerta 
36--~8~5G~1~0~078--~2~S~c~re~w- ~------v~ls-------------~S~c7h~ra~u~be----------p~8~ra~fu~s~o----------ct~o~rn~ill~o--------

37 89.~ 1 Gasket.:t;:J,r:;':1S- garniture·t>~77, If) Dichtung gaxeta empaquetadura 
38 2523390V 1 Bracket support Winkel grampo grampa 
39 25E17"l 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
40 2523317'/ 1 Stud goulon Stitt prlslonelro esparrago 
41 4E6 ,,;' 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
42 17C612./ 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
43 2523392 J 1~ ,(,a1-c1] trlnglerle Gestange articulaG30 articulaClCln 

144 6__ 1 Window fenetre Fenster lanela ventana '* 45 92508901 1 Weather seal calfatage Zugluftabschliesser tira vedadora lira sellada 
46 2523466 ",l 1 Handle manette Handgriff maGaneta manija 
4,' 2523452 ,,/ 1 Latch loquet Verschluss trlnco cerrolo 
48 -..25,~.:HiS2 ,,/ 4 Washer,,.;?J;iI./<".J.o rondelle Scheibe arruela arandela 
49 2523626 '/ 1 CliPRtI attache Schelie braGadelra abrazadera 
50 85G1014.j' 4 Screw VIS Schraube parafuso tornillo 
51 17E10 v 4 Washer rondelie Scheibe arruela arandela 
52 2523627 .~ 1 Clip AN attache Schelle braGadelra abrazadera 
53 2523313 V' 1 Rod tige Stange varao varilia 
54 §'0__ 1 Pin goupille Stift plno pasador 
55 2523723 v" 1 Handle manette Handgriff maGaneta manila 
56 2523349:.J 2 Strap bande Band falxa banda 
57 17E10 VI' 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
58 86G1010 ~', 4 Screw VIS Schraube parafuso tornillo 
59 17E1 0 ~' 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
60 85G1014 ,~I 2 Screw VIS Schraube parafuso tornillo 

IX 61 2523450;1 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
)( 62 2523319' 'II 1 Foam ecume mousse Schaum espuma espumadora 

63 17C1240 v 8 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
64 27E12 v 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
65 4E12 V' 8 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
66 52508901 V Weather seal calfatage Zugluftabschliesser tira vedadora lira sellada 

59144 mm (360 In,) 
6See, VOir Siehe, Vela, Vease B 
74877 mm (192 In) 
84667 mm (168 In ) 
9711 mm (28 In) 
10See, VOir, Siehe, Vela Vease 55 

X 6·/ 11 
6.2 It 

PM 3228 
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ClARK 

No., Pari No. Qly. Description Description 
A" -j!,3,42518469 1 Counterweight kit contrepoids jeu 

:x: 1 18C1680 4 Bolt boulon 
2 1523350 8 Washer rondelle 
3 52518470 2 Counterweight contrepoids 
3A 62524468 2 Counterweight contrepoids 
4 60016 4 Nul ecrou 

Benennung 
Gegengewichtssatz 
Bolzen 
Scheibe 
Gegengewicht 
Gegengewicht 
Mutter 

Descri~ilo 

Counterweight Kit 
Trousse de contrepoids 
Gegengewichtssatz 
J6go de contra peso 
Juego de contrapeso 

TS-20084 

Descripcion 
contrapeso jogo contrapeso juego 
parafuso bulan 
arruela arandela 
contrapeso contrapeso 
contrapeso contrapeso 
porca tuerca 

2lnc. if;231'.JlJj l( 
31n lieu of hydroinflation. Au lieu de gonflage a I'eau. Anstatt Wasserballast. Em lugar de hidroinflagao. En lugar de lastre de agua. 
4CMD sales item only 
4Piece vende par CMD seulement 
4Teile nur von CMD verkauft 
4Pega ventada para CMD somente 
4Pieza ventada para CMD solamenle 
sTarched. Flambe. Sich brennen. Magaricado. Sopleteado. 
6Cas!. Coule. Sich gleBen. Fundido. Fundida. 

4J 1I2lfofi 

'Ii '1211211 
8J ,7.-Jt;, /11?12~ 

Z20-1 

3B .. ?:;(f97J7 
1;/1 3S"Y~·4't~ 

Ci;'utrle·y t~/e'#'i A /- /{I f 
SCY;;fi •. /o' 

(4C13) 
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Cab Glass Patterns 
Moules de vitres de la cabine 
Kabineg1asschablonen 
Moldes dos Vidros da cabina 
Plantillas de los vidrios de la cabina 

1. Fronlglass - .25 in. (6.35 mm) thick laminated / 
/' Verre ''lvant - .25 in. (6,35 mm) epais, lamine 

Vordere,Glas - .25 in. (6,35 mm) dick, Verbund I 
Vidro dianteiro - .25 in. (6,35 mm) espesso, laminad 
Vidrio delantero - .25 in. (6,35 mm) espeso, lamin 0 

2. Rear glass ~ .22 in. (5.58 mm) thick laminated 
Verre arriare T . . 22 in. (5,58 mm) epais, lami~~/ 
Hintere Glas -\ .22 in. (5,58 mm) dick, Verbuyfd 
Vidro traseiro -.:.., .22 in. (5,58 mm) espesso,,.1aminado 
Vidrio trasero -\,22 in. (5,58 mm) espeso /jaminado 

3. Lower front glass '\ .22 in. (5.58 mm) tick laminated 
Verre avant inferieur\.- .22 in. (5,58 ) epais, lamine 
Unteres Vordereglas ~ .22 in. (5,58 m) dick, Verbund 
Vidro dianteiro inferior'r- .22 in. (5, 8 mm) espesso, lamrnado 
Vidrio delantero inferior\- .22 in. ,58 mm) espeso, laminado 

5. Upper door glass, sliding/L .25\~n. (6.35 mm) thick laminated 
Verre de porte superieup~ coulissa'Al - .25 in. (6,35 mm) epais, lamine 

I , 

OberesgleitschietUrglar- .25 in. (~35 mm) dick, Verbund 
Vidro da porta superi~r, deslizante ~".25 in. (6,35 mm) espesso, laminado 
Vidrio de puerta suverior, carredizo ---':\25 in. (6,35 mm) espeso, laminado 

6. Lower door glass/'sliding - .25 in. (6J~\ mm) thick laminated 
Verre de porte il')ferieur, coulissant - .25'n. (6,35 mm) epais, lamine 
Unteresgleitsctj)\lturglas - .25 in. (6,35 m~ dick, Verbund 
Vidro da portr'inferior, deslizante - .25 in. t~,35 mm) espesso, laminado 
Vidrio de pujrta inferior, carredizo - .25 in. (~,35 mm) espeso, laminado 

I' '. 
7. Lower sid, glass LH - .22 in. (5.58 mm) thickl~minated 

Verre la\tral inferior CG - .22 in. (5,58 mm) epai~" lamine 
Untere~§eitenglas L - .22 in. (5,58 mm) dick, Vertl1Jnd 
Vidro/ateral inferior LE - .22 in. (5,58 mm) espesso\,lamrnado 
Vidr;itllateral inferior LI - .22 in. (5,58 mm) espeso, la'lJlinado 

} \ 

8. L?Wer side glass RH - .22 in. (5.58 mm) thick lamrnate~\ 
yerre lateral inferieur CD - .22 rn. (5,58 mm) epais, laminl\, 

/Unteresseitenglas R - .22 in. (5,58 mm) dick, Verbund \, 
,,/ Vidro lateral inferior LD - .22 in. (5,58 mm) espesso, laminad'&, 

/ Vidrio lateral inferior LD - .22 in. (5,58 mm) espeso, laminado \ 

/9 Door glass stationary - .22 in. (5.58 mm) thick laminated \ 
I' . Verre de porte stationnaire - .22 in. (5,58 mm) epais, lamine \ 

,I Feststehendesturglas - .22 in. (5,58 mm) dick, Verbund \, 
Vidro da porta estacionario - .22 in. (5,58 mm) espesso, laminado \ 
Vidrio de puerta estacionario - .22 in. (5,58 mm) espeso, laminado 

PM 3262 
Printed in U.S.A. (489) Z9-1 
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No. Part No. 0 
2517846 1 Fan assy 

1 949036 1 Guard 
2 949037 1 Fan 
3 949039 2 Guard 
4 949191 1 Motor 
5 §3 __ 4 Screw 
6 552442!i 1 Grommet 
7 755152v 1 Wire 
8 949192 1 Switch 
9 25E10 2 Washer 

10 949054 2 Nut 

2lnc, 1 ---> 5, 8 ---> 10 
3See , Voir, Siehe, Veja, Vease 2 

¥..) J~ rllt""- CI-1.!) 

6;) C )0,,1--; /~ 
,'J ,lA-II},t. /I - 10 
Z16-1 

Descri tion 
ventilateur ens 
protecteur 
ventilateur 
protecteur 
moteur 
vis 
oeiliet 
fil 
interrupteur 
rondelle 

Benennun 
Ventilator vollst 
Schutz 
Ventilator 
Schutz 
Motor 
Schraube 
Augenring 
Draht 
Schalter 
Scheibe 

ecrou Mutter 

Defroster Fan Assembly 
Ventilateur de degivrage, ensemble 
Entfroster-Ventilatoreinheit 
Ventilador degelador, conjunto 
Ventilador descongelador, conjunto 

Descri ao 
ventilador conj 
protecao 
ventilador 
protecao 
motor 
parafuso 
ilM 
lio 
interruptor 
arruela 
porca 

(4B12) 

TS·20256 

Descri cion 
ventilador conj 
protector 
ventilador 
protector 
motor 
tornilio 
arandela pasacable 
cable 
interruptor 
arandela 
tuerca 

PM 3262 
Printed in U,SA 



Defroster Fan Assembly 
Ventilateur de degivrage, ensemble 
Entfroster-Ventilatoreinheit 
Ventilador degelador, conjunto 
Ventilador descongelador, conjunto 

No. 
A 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 

Part No. 
2517846 
949036 
949037 
949039 
949191 

§3 __ 

552442 
755152 
949192 
25E10 
949054 

1 

1 

Qly. 
1 
1 
1 
2 
1 

Description 
Fan assy 
Guard 
Fan 
Guard 
Motor 

4 Screw 
1 Grommet 
1 Wire / 
1 Switch .I 
2 Washer/ 
2 Nul / 

/ 
f 

2lnc. 1~5, 8-,-.10 / 
3See, VOIr, Siehe, Vela, Vease 2/ 

f 
l , 

i 
l 

i 
i 

i 

/ 
,/ 

;/ 
.~l 
~;I 

/ 

PM 3228 

l 

Printed In U.S.A 

I' 
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,I 

f 

/ 
I 

/' 

,I 
,/ 

/' 
VIS 

oeillet 
fil 
Interrupteur 
rondelle 
ecrou 

Benennu Descri~ao 

Ventilator v~ISt ventilador con] 
Schutz \ proteGao 
Ventilator \ ventilador 
Sch utz \\. proteGao 
Motor \ motor 
Schraube \ parafuso 
Augenrlllg \ ilh6 
Draht \fio 

), 

Schalter I,\terruptor 
Scheibe ar'f.jJela 
Mutter por/xl 

\ 
\ I,. 

" \ 

(401) 

, 
\ 
\ 
\ 
\ 
\ .., 

" \ 
\ 

\, 

ClARK 

TS-20256 

Descripcion 
ventilador con] 
protector 
ventilador 
protector 
motor 
tornillo 
arandela pasacable 
cable 
Interruptor 
arandela 
tuerca 

Z2H 



No. Part No. 
A 2,5,92517823 
B 3,5,62526734 
C 5,7,82528195 
o 4,52515030 
E 5,9, 103589925 
1 62525403 
1A 72527747 
1 B 93589818 
2 2517634 
3 18C824 
4 6008 
.5 .... ,' ,a51Z~~35 
6 ... ' )iltD6/;:~", 
7,~c,i 2515088' 
8 2515087 

9 ~" 
1 0 18C620 
11 6,72526597 
11 A 93589819 
12 
13 
13A 
14 
15 
16 

17 
18 

6,727E6 
9619021 
17C616 

H1531606 
H2519431 
H1509590 

2lne, 2 -> 5 

Oty. 

11 

Description 
Fender kit front 
Fender kit rear 
Fender kit rear 
Mud flap kit 
Fender kit rear 

.... ".~ 

10 

Description Benennuru{ 
pare-chocs jeu AV KotflUgt}lsatz V 
guarde-boue jeu AR Kotflij.gelsatz H 
guarge-boue jeu AR Kot;r78gelsatz H 
trappe boue jeu S,thlammklappesatz 
guarde-boue jeu AR /KotflUgelsatz H 

1 Fender LH 
1 Fender LH 
1 Fender LH 
1 Fender LH 
6 Bolt 

aile CG / KotflUgel L 
aile CG 1/ KotflUgel L 
aile CG / KotflUgel L 
guard-boue CG I KotflUgel L 
boulon )/ Bolzen 

Nut acrou /' 
, 

6 
1 
8 
2 
2 

Fender RH guard-bo!)~ CD 

8 
8 
1 
1 

Nut acrou ,/ 
Mud flap trapPIr'boue 
Flat maRtat 
Washer rQridelle 
Bolt J)oulon 
Fender RH /' guard-boue CD 
Fender RH / guard-boue CD 
Omit / omettre 

8 Washer /' rondelle 
8 Washer /' rondelle 
8 Bolt / boulon 

Omit / omettre 
Non ski",l antiderapant 
Non s~fd antiderapant 
Non,ikid antiderapant 

Mutter 
KotflUgel R 
Mutter 
Schlamklappe 
Flache 
Scheibe 
Bolzen 
KotflUgel R 
KotflUgel R 
Auslassen 
Scheibe 
Scheibe 
Bolzen 
Auslassen 
Nichttrutsch 
Nichttrutsch 
Nichttrutsch 

3lne. 1, 11 -> 13, 14 .... 18 
4lnc. 6 .... 10 

5Pieza ventada para CMD solamente 
6473B, 459B 
7485A, 473C, 459C 

5CMD sales item only 
5Piece vende par CMD seulement 
5Teile nUr von CMD verkauft 
5Peca ventada para CMD somente 

Z22-4 

sine. lA, 1,1 -+ 13, 14 -+ 18 
94240A I If 2. If t A 

lOlA, llA -+ 12, 13A -+ 18 

Fenders & Mud Flap 
Pare-chocs & trappe de boue 
Kotflugel & Schlamklappe 
Para-lamas & lama chapeleta 
Guardabarros & barro chapeleta 

Descriljiio 
para-lamas jgo 01 
para-lama conj Tr 
para-lama conj Tr 
lama chapeleta jgo 
para-lama conj Tr 
para-lama LE 
para-lama LE 
para-lama LE 
para-lama LE 
parafuso 
porca 
para-lama LO 
porca 
lama chapeleta 
bloco plano 
arruela 
parafuso 
para-lama LO 
para-lama LO 
omitir 
arruela 
arruela 
parafuso 
omitir 
nao-decapar 
nao-decapar 
nao-decapar 

(402) 

2 

TS-20082 

Descripcion 
guardabarros jgo DE 
guardafango conj TR 
guardafango conj TR 
barro chapaleta jgo 
guardafango conj TR 
guardafangos LI 
guardafangos LI 
guardafangos LI 
guardafangos LI 
bulan 
tuerca 
guardafangos LO 
tuerca 
barro chapeleta 
planchuela 
arandela 
bulan 
guardafangos LO 
guardafangos LO 
omitir 
arandela 
arandela 
bulan 
omitir 
sin deslizar 
sin deslizar 
sin deslizar 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 



Fenders & Mud Flap 
Pare·chocs & trappe de boue 
KotflUgel & Schlamklappe 
Para·lamas & lama chapeleta 
Guardabarros & barro chapeleta 

No. Part No. ,Oly. Description 
A 2 32517823.1 1 Fender kit front 
B 243589925.1, 1 Fender kit rear 
C 252515030,/ 1 Mud flap kit 
1 3589818./ 1 Fender LH 
2 2517634 vi 1 Fender LH 
3 18C824,,1 6 Boll 
4 6008 v' 6 Nul 
5 2517635\1' 1 Fender RH 
6 6006 ,; 8 Nut 
7 2515088,,' 2 Mud flap 
8 2515087·J 2 Flat 
9 25E18,j', 8 Washer 

10 18C620'/ 8 Boll 
11 3589819,11' 1 Fender RH 
12 , Omil 
13 619021 .; 8 Washer 
14 17C616/ 8 Bolt 
15 

H1531606 I 
Omit 

16 Non-skid 
17 H1509590 Non-skid 
18 H2519431 ,j Non-skid 

2CMD sales item only 
2Piece vende par CMD seulement 
2Teile nur von CMD verkauft rJtv 2PeQa ventada para CMD somente 
2Pieza ventada para CMD so lament 
3lnc. 2 -+ 5 
4lnc. 1, 11, 13, 14 -+ 18 
5lnc, 6 -+ 10 

PM 3262 
Printed 10 U.S.A. 
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10 11 

TS-20082 

Description Benennung DescriCj30 Descripcion 
pare-chocs jeu AV Kotflligelsatz V para-lamas jgo DI guardabarros jgo DE 
guarde-boue Jeu AR Kotflligelsatz H para-lama conj TR guardafango conj TR 
trappe boue jeu Schlammklappesatz lama chapeleta jgo barro chapaleta jgo 
aile CG Kotflligel L para-lama LE guardafangos LI 
aile CG Kotflligel L para-lama LE guardafangos LI 
boulon Bolzen parafuso bulon 
ecrau Mutter porca tuerca 
guard-boue CD Kotfllige R para-lama LD guardafangos LD 
ecrou Mutter po rca tuerca 
trappe boue Schlamklappe lama chapeleta barro chapeleta 
me plat Flache bloco plano planchuela 
randelle Scheibe arruela arandela 
boulon Bolzen parafuso bulon 
guard-boue CD Kotflligel R para-lama LD guardafangos LD 
omettre Auslassen omitir omitir 
randelle Scheibe arruela arandela 
boulon Bolzen parafuso bulon 
omettre Auslassen omitir omitir 
antiderapant Nichttrutsch nao-decapar sin deslizar 
antiderapant Nichttrutsch nao-decapar sin deslizar 
antiderapant Nichttrulsch nao-decapar sin deslizar 

(4Cl) Z11-1 



ClARK 
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No. Part No. ,Dty. Description 
A 232528477 ,,1 1 Gauge fuel 
1 2529141 l 1 Gauge 
2 51K20'; 1 Flange 
3 2523402 j 1 Tube 
4 1__ 1 Fueltank 

Description 
jauge 6a carburant 
jauge 
bride 
tube 
reservoir carburant 

Benennung 
Kraftstoffmesser 
Instrument 
Flansch 
Rohr 
Kraftstofftank 

1See Index. Voir Table des malieres. Siehe Inhallsverzeichms. Veja indice. Vease indice. 
2lnc. 1, 2, 3, 4 
3CMD sales item only 
3Piece vende par CMD seulemenl 
3Teile nur von CMD verkaufl 
3Pe~a venlada para CMD somenle 
3Pieza ventada para CMD solamen! 

Z12·' 

Fuel Gauge Kit 
Jauge a carburant, jeu 
Kraftstoffmessersatz 
Indicador de combustivel, jogo 
Indicador de combustible, juego 

Descrif;ao 
indicad combustivel 
calibrador 
flange 
tuba 
tanque combustivel 

(4C3) 

TS-15310 

Descripcion 
indicad combustible 
medidor 
brida 
tubo 
tanque combustible 

PM 3262 
Pnnted in U.S.A. 



Handrail Kit 
Main-courant, jeu 
Gelandersatz 
Corrimflo, j6go 
Pasamano, juego 

No. Part No. Oty. 
A 2,32519703 1 
1 2519427 1 
1A 2519428 1 
2 799058 2 
3 4E6 2 
4 17C616 2 
5 1317473 2 
6 799058 2 
7 4E6 2 
8 17C624 2 

2CMD sales item only 

Description 
Handrail kit 
Hand rail RH 
Hand rail LH 
Washer 
Washer 
Bolt 
Spacer 
Washer 
Washer 
Bolt 

2Piece vende par CMD seulement 
2Teile nur von CMD verkauft 
2PeGa ventada para CMD somente 
2Pieza ventada para CMD solamente 
3lnc. l-->8 

PM 3228 
Printed .n U.S.A. 

TS-20181 

Description Benennung Descri~ao Descripcion 
main-courant jeu Gelandersatz corrimao jgo pasamano jgo 
main courante CD Gelander R corrimao LD pasamano LD 
main courante CG Gelander L corrimao LE pasamano LI 
randelle Scheibe arruela arandela 
rondelle Scheibe arruela arandela 
boulon Bolzen parafuso bulan 
entretoise Distanzteil espac;ador espaciador 
ran delle Scheibe arruela arandela 
rondelle Scheibe arruela arandela 
boulon Bolzen parafuso bulan 

(407) Z23·2 
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Heater & Pressurizer Kit CLQRK Chauffage & pressuriseur, jeu 
Heizungs- & Druckanlagesatz 
Aquecedor & pressurizador, j6go 
Calefactor & pressurizador, juego 

,/ 

/ 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung f 
Descri~ao Descripcion 

--A 22512056 1 Heater assy chauffage ens Helzung vollst 
" 
/ aquecedor con) calefactor con) 

1 949736 1 Strap bande Band J 
.~ falxa banda ,I 

2 15E10 2 Washer rondelle Scheibe / arruela arandela 
3 65G1008 2 Screw VIS Schraube / parafuso tornillo 
4 2511247 1 Wire fil Draht /' fio cable 
5 2520249 Wire fil Draht/ fio cable 
6 960681 1 Wire fil Drfat fio cable 
7 960562 1 Switch Interru pte u r fa alter I nte rru pto r Interruptor 
8 32520255 1 Panel assy panneau ens / afel vollst palnel con) panel coni 
9 949741 2 Nut ecrou /' Mutter porca tuerca 

949639 1 Knob bouton 
I' 

Knopf manipula boton 10 / 
11 65G1008 4 Screw VIS I Schraube parafuso tornillo 
12 1300057 3 Plug button pOUSSOir a ficrl Anschlussknopf botao do bu)ao boton de tapon 
13 4 __ 2 Cap chapeau If Kappe tampa tapa 
14 1319451 2 Fuse fusible / Sicherung fusivel fusible 
15 5 __ 1 Cap chapeauj Kappe tampa tapa 
16 2520252 1 Fuse fusibleru Sicherung fusivel fusible 
17 2511248 1 Fuse holder p0fe' usible Sicherungshalter porta-fuzivel portafusible 
18 62511248 2 Fuse holder po e fusible Sicherungshalter porta-fuZIVel portafusible 
19 2520251 1 Wire fy Draht fio cable 
20 2520250 1 Wire AI Draht fio cable , I 
21 2520265 2 Foam / ecume mousse Schaum espuma espumadora 
22 2520310 1 Pressurizer assy / pressunseur ens Druckanlage-Baugr pressunzador C)O pressunzador C)O 

23 2520247 1 Spring I ressort Feder mola resorte 
24 1F312 1 Pin cotter goupille fendue Splint contraplno chaveta dos patas 
25 2520286 1 Damper assy ens d'amortisseur Dampfer vollst con) amortecedor coni amortiguador 
26 17C412 3 Bolt ,/ boulon Bolzen parafuso bulon 
27 4E4 3 Washer ./ rondelle Scheibe arruela arandela 
28 25E14 3 Washer,! rondelle Scheibe arruela arandela 
29 2520246 1 Cap l chapeau Kappe tampa tapa I' 

30 2520266 1 Hanij(e manette Handgriff maGaneta manila 
31 17C408 2 Boli' boulon Bolzen parafuso bulon 
32 17C412 2 Bo'it boulon Bolzen parafuso bulon 
33 4E4 2 ,Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
34 25E14 2/Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
35 2501949 ;5 Screw VIS Schraube parafuso tornillo 
36 949737 /1 Ring anneau Ring anel anillo 
37 72520273 ,I 1 Blower assy LH souffante ens CG Geblase-Baugr L ventilador con) LE ventilador con) LI 
38 2520280 I 

/' 
Air duct conduit d'alr Luftleitu ng sro h r aeroduto conducto alre 

39 949758 / Filter filtre filter filtro filtro 
{ 

40 94980~' Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura 
41 9605~ Knob bouton Knopf manipula boton 
42 9497;67 Decal decal cam an Ie Abzlehbild decalcomania calcomanla 
43 94~$98 Nut ecrou Mutter po rca tuerca 
44 94' 598 Nul ecrou Mutter po rca tuerca 
45 ,~520262 1 Cable cable Kabel cabo cable 
46 /15E10 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
47 /65G1008 2 Screw VIS Schraube parafuso tornillo 
48 j 949736 1 Strap bande Band falxa banda 
49 { 2511233 1 Motor moteur Motor motor motor 
50 '. 8949602 1 Gasket garniture Dichtung gaxeta empaquetadura 

2Inc.1--.101 
3lnc. 5--->10, 12-c>20 
4See. VOIr, Siehe, Vela, Vease 18 
5See, VOIr, Siehe, Vela, Vease 17 
6lnc. 13 
7lnc, 46--.52 
8216 mm (8,51 In,) 

PM 3228 
Printed In U.SA (4010) Z25-1 
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Heater & Pressurizer Kit 
Chauffage & pressuriseur, jeu 
Heizungs- & Druckanlagesatz 
Aquecedor & pressurizador, j6go 
Calefactor & pressurizador, juego 

No. Part No. Qty. Description Description 
51 949734 1 Blower wheel ventilateur 
52 2520267 1 louver assy lalousle ens 
53 17C416 4 Bolt boulon 
54 25E14 4 Washer rondelle 
55 896803 1 Plug button poussolr it fiche 
56 25E14 6 Washer rondelle 
57 4E4 6 Washer rondelle 
58 17C412 6 Bolt boulon 
59 6002456 1 Plug button pOUSSOif a fiche 
60 2520245 1 Grommet oeillet , 
61 1303297 2 Grommet oeillet /' 

62 2520257 1 Tube tube ,/1' 

63 2520256 1 Tube tube / 
!" 

64 799476 2 Clamp plnce ./ 
65 91529688 1 Hose tUYC}!'J'flexible 
66 799476 2 Clamp p)rlce 
67 200494 1 Valve Aoupape 
68 101529688 2 Hose ,/ tuyau flexible 
69 799476 2 Clamp ,,/ plnce 

i 
70 6304 4 Nut 
71 2523078 1 Core 
72 2520290 1 Cover l~ 

72A t '22510261 1 Gasket 
,J 

,I 

73 25E14 4 washel 
74 4E4 4 Was!:Ulr 
75 "2510276 1 G<\ll'ket 
76 132520261 G'~sket 
77 637739 1 /Plug button 
78 2520264 l Angle 
79 4E4 ,/2 Washer 
80 6304 l 

J' 2 Nut 
81 2520263,/ 1 Foam , 
82 25E14,/ 4 Washer 
83 4E4/ 4 Washer 
84 25Zd294 1 Housing 
85 l,lt412 4 Bolt 
86 /2520283 1 Air duct 
87 / 1303297 1 Grommet 
88 

( 
2501949 3 Screw / 

89/ 949737 1 Ring 
90 142520277 1 Blower assy 

/'~~ 2517176 2 latch 
17C412 2 Bolt 

93 4E4 2 Washer 
94 25E14 4 Washer 
95 2522417 2 Bracket 
96 2520267 1 louver 
97 949738 1 Blower 
98 7949602 1 Gasket 
99 2511234 1 Motor 

7lnc~ 46->52 
976 mm (3~0 In~) 
'°114 mm (4~5 In~) 
"794 mm (31 ~25 In~) 
122267 mm (89~251n~) 
132289 mm (90~121n~) 
141nc~ 1,2,3,88,89, 90, 96~99 

PM 3228 
Pnnted in U~S~A~ 

./ ecrou 
,/ noyau / 

,f 

couvercle 
garniture 
rondelle 
rondelle 
garniture 
garniture 
poussolr a fiche 
angle 
rondelle 
ecrou 
ecume, mousse 
rondelle 
ronde lie 
boitier 
boulon 
conduit d'alr 
oeillet 
VIS 
anneau 
soufflante ens 
loquet 
boulon 
rondelle 
rondelle 
support 
lalousle 
souffante 
garniture 
moteur 

CLQRK 
~~ 

/ 
/ 

j"o 
~, 

.~/~.,/f 
//" , 

Benennung i DescriQao Descripcion ,,/" 

Ventilator 
, 

ventilador ventilador 
Luftschlitz-~(hh tresta coni aletas coni 
Bolzen // parafuso bulan 
Scheil:lI~ arruela arandela 
Ansjltl'lussknopf botao do bujao botan de tapon 
$Cheibe arruela arandela 

/Scheibe arruela arandela 
,#"" 

Bolzen parafuso bulon I" 
/ 

/' Anschlussknopf botao do bujao baton de tapon 
,/'" Augennng ilha arandela pasacable 

Augennng ilM arandela pasacable 
Rohr tubo tuba 
Rohr tuba tubo 
Schelle braGadelra abrazadera 
Schlauch manguelra manguera 
Schelle braGad8lra abrazadera 
Venti I valvula valvula 
Schlauch manguelra manguera 
Schelle braGadelra abrazadera 
Mutter porca tuerca 
Innenteil micleo nucleo 
Deckel tampa tapa 
Dichtung gaxeta empaquetadura 
Scheibe arruela arandela 
Scheibe arruela arandela 
Dichtung gaxeta empaquetadura 
Dichtung gaxeta empaquetadura 
Anschlussknopt botao do bUlaO boton de tapon 
Winkel angulo angulo 
Scheibe arruela arandela 
Mutter porca tuerca 
Schaum espuma espumadora 
Scheibe arruela arandela 
Scheibe arruela arandela 
Gehause carcaGa carcasa 
Bolzen parafuso bulan 
Luftleitungsrohr aeroduto conducto alre 
Augenrlng ilho arandela pasacable 
Schraube parafuso tornillo 
Ring anel anillo 
Gehause-Einh ventilador coni ventilador coni 
Verschluss tnnco cerrOIO 
Bolzen parafuso bulon 
Scheibe arruela arandela 
Scheibe arruela arandela 
Winkel grampo grampa 
Luftschlitz fresta aletas 
Geblase ventilador ventilador 
Dichtung gaxeta empaquetadura 
Motor motor motor 

(4012) Z27-1 
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Heater & Pressurizer Kit 
Chauffage & pressuriseur, jeu 
Heizungs- & Druckanlagesatz 
Aquecedor & pressurizador, j6go 
Calefactor & pressurizador, juego 

No. 
A 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 

Part No. ty. 
22529146 1 
949736 / 1 
15E10 v 2 
65G1008 .. / / 2 
2528930 lV' 1 
2528928 ,.{ 1 
949806,'/ 1 
1~1 

.. .lZ&23Q4G.. 1 
§--
§ -

65G1008 ""I 4 
1300057 ;/ j il 

4 __ / '2 
2531813;,1 1 

18 62511248 "I 2 
19 2528882 'v' 1 
20 2528882 V 1 

! 
21 2520265 L! / 2 
22 2520310 'V I 1 
23 2520247/' 1 
24 1F312 , /1 
25 2520286 V 1 
26 17C412 /' 3 
27 4E4 if 3 
28 25E14 '" 3 
29 2520246 / 1 
30 2520266 II' 1 
31 89G408 v": 2 
32 17C412 ;/ 2 
33 4E4 v' 2 
34 25E14 \/' 2 

,1 
35 2501949,( 3 
36 949737 v' 1 
37 "25·2-89&9- 1 
38 2520280../ 1 
39 949758 1./' 1 
40 949803vl 1 
41 960595 \,/ 1 

1 
42 949767·J 1 
43 949598 j 1 
44 949598', 1 
45 2520262 ,/ 1 
46 15E10"'''' 2 
47. 65G1008/' 2 
48 . 949736 vI' 1 
49· 2528943/, 1 

Description 
Heater assy 
Strap 
Washer 
Screw 
Wire 

Description 
chauffage ens 
bande 
rondelle 
VIS 

fil 
Wire fil 
Wire 'I.: .. fil 
Switch .I..,S~b·rfo .. </ mterrupteur 
Panel assy <,,?:~;.f~f3" panneau ens 
Nut ecrou 
Knob bouton 
Screw VIS 

Plug button pOUSSOir a fiche 
Cap chapeau 
Fuse fusible 
Omit omettre 
Omit omettre 
Omit omettre 
Fuse holder porte fusible 
Wire \/' fil 
Wire if fil 
Foam ecume mousse 
Pressurizer assy pressuflseur ens 
Spring ressort 
Pin coller goupille fendue 
Damper assy ens d'amortisseur 
Boll boulon 
Washer rondelle 
Washer rondelle 
Cap chapeau 
Handle manette 
Bolt boulon 
Bolt boulon 
Washer rondelle 
Washer rondelle 
Screw 
Ring 
Blower assy LH 
Air duct 
Filter 
Gasket 
Knob 
Decal 
Nut 
Nut 
Cable 
Washer 
Screw 
Strap 
Motor 
Gasket 

VIS 

anneau 
souffante ens CG 
conduit dalr 
filtre 
garniture 
bouton 
decalcamanle 
ecrou 
ecrou 
cable 
rondelle 
VIS 

bande 
moteur 
garniture 

2f~'~£1~11f.5 ~;~;S l' ~if.(i~ kd::'" 
3lnc. 5~10, 12~20 
4See, VOIr, Siehe. Vela. Vease 18 
sSee, VOIr, Siehe, Vela. Vease 17 
6lnc, 13 
7lnc. 46~52 
8216 mm (851 In.) 

151nc. 9, 10 

PM 3228 
Printed In U.S.A. 

Benennung 
HelZung vollst 
Band 
Scheibe 
Schraube 
Draht 
Draht 
Draht 
Schalter 
Tafel vollst 
Mutter 
Knopf 
Schraube 
Anschlussknopf 
Kappe 
Sicherung 
Auslassen 
Auslassen 
Auslassen 
Sicherungshalter 
Draht 
Draht 
Schaum 
Druckanlage-Baugr 
Feder 
Splint 
Dampfer vollst 
Bolzen 
Scheibe 
Scheibe 
Kappe 
Handgriff 
Bolzen 
Bolzen 
Scheibe 
Scheibe 
Schraube 
Ring 
Geblase-Baugr L 
Luftleitu ng sroh r 
filter 
Dichtung 
Knopf 
Abzlehbild 
Mutter 
Mutter 
Kabel 
Scheibe 
Schraube 
Band 
Motor 
Dichtung 

Descril;ao 
aquecedor coni 
falxa 
arruela 
parafuso 
fio 
fio 
fio 
mterruptor 
palnel coni 
porca 
manipula 
parafuso 
batao do bUlaO 
tampa 
fusivel 
omitir 
omitir 
omitir 
porta-fuzivel 
fio 
fio 
espuma 
pressuflzador cia 
mala 
contrapmo 
coni amortecedor 
parafuso 
arruela 
arruela 
tampa 
maGaneta 
parafuso 
parafuso 
arruela 
arruela 
parafuso 
anel 
ventilador coni LE 
aeroduto 
filtro 
gaxeta 
manipula 
decalcomania 
porca 
porca 
cabo 
arruela 
parafuso 
falxa 
motor 
gaxeta 

(4E2) 

Descripcion 
calefactor coni 
banda 
arandela 
tornillo 
cable 
cable 
cable 
mterru pta r 
panel coni 
tuerca 
baton 
tornillo 
baton de tapon 
tapa 
fusible 
omltir 
omitlr 
omitir 
portafusible 
cable 
cable 
espumadora 
pressumador Cia 
resorte 
chaveta dos patas 
coni amortiguador 
bulan 
arandela 
arandela 
tapa 
manija 
bulan 
bulan 
arandela 
arandela 
tornillo 
anillo 
ventllador coni LI 
conducto alre 
filtro 
empaquetadura 
baton 
calcomanla 
tuerca 
tuerca 
cable 
arandela 
tornillo 
banda 
motor 
empaquetadura 

Z25A·1 
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Heater & Pressurizer Kit 
Chauffage & pressuriseur, jeu 
Heizungs- & Druckanlagesatz 
Aquecedor & pressurizador, jogo 
Calefactor & pressurizador, juego 

No. 
51 ' 
52, 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
72A 
73 
74 
75 
76 
77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 '11" 

96 
97 
98 
99 

Part No. )ltv. 
949734.,,1 / 1 
2520267-..1 1 
l1C416' 4 
25E14 // 4 
896803 ,.;' 1 
25E14 ;;' 6 
4E4 v' 6 
l1C412 ",// 6 
6002456 J.F 1 
2520245 v,:. 1 
1303297 'v' 2 
2520257 1 
2520256 1 
42Hl0 2 

91529688 1 
42Hl0 v', 2 
2000494 ""; 1 

101529688v 2 
42Hl0 "/' 2 
63D4'; /4 
2523078 Iv} 1 
25202900/ 1 

t '22510261;./' 1 
25E14 >I' 4 
4E4 v / 4 

"2510276,"'( 1 
132520261 '11'/-

637739,,,,/. 1 
2529087",/' 1 

"," 
-- 1'-

2520263·' 1 
25E14 v 4 
4E4 v' 4 
2520294./ 1 

17C412 11; 4 
2529082" 1 
1303297~ 1 
2501949"" 3 
949737 1 

t:tai23958 ,1 
2517176,/ 2 
17C412 v 2 
4E4'''' 2 
25E14/' 4 

2522417 "'j 2 
2520267"'" 1 
949738 ~ 1 
949635'/ 1 
2528944,/'" 1 

7lne. 46--752 
976 mm (3,0 m.) 
'°114 mm (4.5 In,) 
1'794 mm (31,25 In,) 
122267 mm (89,25 In.) 
132289 mm (90.12 m.) 

Description 
Blower wheel 
louver assy 
Bolt 
Washer 
Plug button 
Washer 
Washer 
Bolt 
Plug button 
Grommet 
Grommet 
Tube 
Tube 
Clamp 
Hose 
Clamp 
Valve 
Hose 
Clamp 
Nut 
Core 
Caver 
Gasket 
Washer 
Washer 
Gasket 
Gasket 
Plug button 
Angle 
Omit 
Omit 
Foam 
Washer 
Washer 
Housing 
Bolt 
Air duct 
Grommet 
Screw 
Ring 
Blower assy RH 
latch 
Bolt 
Washer 
Washer 
Bracket 
Louver 
Blower 
Gasket 
Motor 

~, 1,;,,2-;~;-88.,~9-;..Q.Q.;·96-->-99 

H .?oit:,. \i~, l; ..... l. tL~ '-4,,,, ) 
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Description 
ventilateur 
lalousle ens 
boulon 
rondelle 
poussolr a fiche 
rondelle 
randelle 
boulon 
poussolr a fiche 
oeillet 
oeillet 
tube 
tube 
pince 
tuyau flexible 
plnce 
soupape 
tuyau flexible 
plnce 
ecrou 
noyau 
couvercle 
garniture 
randelle 
rondelle 
garniture 
garniture 
poussolr a fiche 
angle 
omettre 
omettre 
ecume/mousse 
rondelle 
randelle 
boltier 
boulon 
conduit d'alr 
oeillet 
VIS 

anneau 
souffante ens CD 
loquet 
boulon 
randelle 
randelle 
support 
jalousie 
souffante 
garniture 
moteur 
N; 
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ClARK 

Benennung Descri~ao Descripcion 
Ventilator ventilador ventilador 
Luftschlitz-Einh fresta conj aletas conj 
Bolzen parafuso bulon 
Scheibe arruela arandela 
Anschlussknopf botao do bujao boton de tapon 
Scheibe arruela arandela 
Scheibe arruela arandela 
Bolzen parafuso bulon 
Anschlussknopf botao do bujao boton de tapon 
Augennng ilM arandela pasacable 
Augenring ilho arandela pasacable 
Rohr tubo tubo 
Rohr tubo tubo 
Schelle bra«adelra abrazadera 
Schlauch mangueira manguera 
Schelle bra«adelra abrazadera 
Ventil valvula valvula 
Schlauch manguelra manguera 
Schelle bra«adeira abrazadera 
Mutter porca tuerca 
Innenteil nucleo nucleo 
Deckel tampa tapa 
Dichtung gaxeta empaquetadura 
Scheibe arruela arandela 
Scheibe arrup.la arandela 
Dichtung gaxeta empaquetadura 
Dichtung gaxeta empaquetadura 
Anschlussknopf botao do bujao boton de tapon 
Winkel angulo angulo 
Auslassen omitir omitir 
Auslassen omitir omitir 
Schaum espuma espumadora 
Scherbe arruela arandela 
Scheibe arruela arandela 
Gehause carcaGa carcasa 
Bolzen parafuso bulon 
Luftleitungsrohr aeraduto conducto alre 
Augenring ilM arandela pasacable 
Schraube parafuso tornillo 
Ring anel anillo 
Geblase-Baugr LD ventilador conj LD ventilador conj LD 
Verschluss tnnco cerrolo 
Bolzen parafuso bulon 
Scheibe arruela arandela 
Scheibe arruela arandela 
Winkel grampo grampa 
Luftschlitz fresta aletas 
Geblase ventilador ventilador 
Dichtung gaxeta empaquetadura 
Motor motor motor 

.... j -' 
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ClARK 

19 

18 

16---!ii~ 

No. Part No., Qty. Description :' Description Benen ung 
1 .~ J' 1 Clip 30 ge attache Schelle 
2 ~V 1 "-"fHtp ~'1~;1 attache Schelle 
3 ~., 1 Clamp ~1f'IO pince Schelle 
4 1515349 V, 1 Valve ,,/ soupape Ventil 
5 5K324 'v', 1 Nippl~' raccord Nippel 
6 a~ ~> 1 Coupling 1.% ,31.';4' accouplement Kupplung 
7 1515349 V 1 V.,(ve soupape Venti I 
8 ~,1 oiamp pince Schelle 
9 -66tft4W 1 /Elbow Gt. j~ T" coude Winkelrohr 

10 .. as,66HI ,,< l Reducer on: ~ reducteur ReduzierstOck 
11 17C612 17 /1 Bolt boulon Bolzen 
12 .~. I 1 Clip (,,).,-, ~"i-'" attache Schelle 
13 31 H48 ~/ 1 Clip attache Schelle 
14 :~. 6/ 1 Clamp ~lIit"'l pince Schelle 
15 1 Clamp II pince Schelle 
16 131 124v" ,,1 Grommet oeillet Augenring 
17 1~19124 V 1 Grommet oeillet Augenring 
18 :) a'f.j29688 J' 1 Hose tuyau flexible Schlauch 
19 ;'!) ,11529688 V 1 Hose tuyau flexible Schlauch 

Z28-1 

,j,-~ 

Heater Piping -~ ~ 
Circuit du chauffage--'$;M.. 
Heizungsrohre - G.M. 
Encanamento do aquecedor - 6:t\It." 
Circuito del calefactQr-~ 

Descri~ao 

bral<adeira 
bral<adeira 
bral<adeira 
valvula 
niple 
acoplamento 
valvula 
bral<adeira 
cotovelo 
redutor 
parafuso 
bral<adeira 
bra~adeira 
bra~adeira 
bral<adeira 
ilM 
ilh6 
mangueira 
mangueira 

(4E5) 

TS-20274 

Descripcion 
abrazadera 
abrazadera 
abrazadera 
valvula 
niple 
acople 
valvula 
abrazadera 
coda 
reductor 
bul6n 
abrazadera 
abrazadera 
abrazadera 
abrazadera 
arandela pasacable 
arandela pasacable 
manguera 
manguera 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 
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Heater Piping - Perkins ? 
Circuit du chauffage - Peri<ins 
Heizungsrohre - Perkins 
Encanamento do aquecedor - Perkins 
Circuito del calefactor - Perkins 

17 

16 

6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 

"IS,{ 

4) 
Part No. . Qty. 
30H50v' 1 
42H10 v 1 
1515349", 1 
19F6 v' 1 
"v" ,l 1 

~-v 
18" 16v/ 
1515349 
42Hl0 '/, 
31H48 ,/ 
~ 
42Hl0 /' 
42H10,,1" " 1 
1319124../" 1 
1319124./ 1 

pince 
soupape 
reducteur 
raccord T 
raccord 
boulon 
soupape 
prnce 
attache 

IlCJl,(b boulon 
pince 
prnce 
oeiliet 
oeiliet 

16 .1,.1 21529688 II Hose tuyau flexible 
17 ,17 31529688 Hose tuyau flexible 

21981 mm l78,0 in,)·";-
32286 mm 90.0 m.) v' 

1- ·t .,_. 17· 
.I} ~~~1i(t,e,.cjJ ,g j'4a4' ~., ..... ) 

(;t~"'t1:"".i' ,:j 

J,) V~ J.;.$ , ·efA-y 

Printed in U.S.A. 

TS-20273 

Oescri~ao Descripcion 
braQadeira abrazadera 
braQadeira abrazadera 
valvula valvula 
redutor reductor 
te te 
niple niple 
parafuso bulan 
valvula valvula 
braQadeira abrazadera 
braQadeira abrazadera 

Bolzen parafuso bulan 
Schelie braQadeira abrazadera 
Schelie braQadeira abrazadera 
Augenring ilha arandela pasacable 
Augenring ilM arandela pasacable 
Schlauch mangueira manguera 
Schlauch mangueira manguera 

I' ) 'j 
it)(:/ 

~- ~, 

'fY'i~ f 

Oi"1 ,S~./kE"S C''-I!) 
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CLARK 

REAR FRAME 
LOCATION 

No. Part No. aty. Description Description 
A 22513116 1 Lifting lugs kit ergots levage jeu 
1 32523633 1 Decal decalcamanie 
1A t42523635 1 Decal decalcamanie 
1B t 52523634 1 Decal decalcamanie 
1C t62523637 1 Decal decalcamanie 
10 t72523636 1 Decal decalcamanie 
2 86981073 2 lug poi nt de soud u re 
2A 93981073 2 lug poi nt de soud u re 
3 '1511709 2 Decal decalcamanie 
4 1511709 1 Decal decalcamanie 
5 3981073 lug point de soudure 

2lnc. 1, 2 --. 5 
3English, Anglais, Englisch. Ingles, Ingles. 
4German. Allemand. Deutsch. Alemao. Aleman. 
5French. Fran9ais. FranzQsisch. Frances. Frances. 
6Spanish. Espagno!. Spanisch. Espanhol. Espaiio!. 
7Portuguese. Portugias. Portugiese. Portugues. Portugues. 
8459B, 459C, 473B, 4738, 485A 
94240A 

Z30·2 

FRONT 

Benennung 
Aushebehaltersatz 
Abziehbild 
Abziehbild 
Abziehbild 
Abziehbild 
Abziehbild 
Ansatz 
Ansatz 
Abziehbild 
Abziehbild 
Ansatz 

Lifting Lugs, Kit 
Ergots de levage, jeu 
Aushebebehaltersatz 
Orelhas de elevac;lIo, jogo 
Orejas de levante, juego 

FRAME LOCATION 

Descri~ao 

orelhas eleva<;ao jgo 
decalcomania 
decalcomania 
decalcomania 
decalcomania 
decalcomania 
ah;;a 
alc;a 
decalcomania 
decalcomania 
alc;a 

(4E7) 

TS-11036 

Descripcion 
orejas levante jgo 
calcomania 
calcomania 
calcomania 
calcomania 
calcomania 
orejo de soporte 
orejo de soporte 
calcomania 
calcomania 
orejo de soporte 

PM 3226 
Printed in U.S.A. 



Mirror Kit'" 
Jeu du miroir* 
Spiegelsatz • 
J6go de espelho • 
Juego de espejo· 

;/ I 
I J 

6 I j 
/ jI 

No. Part No. Qty. Description 
A 2,32520084 2 Mirror kit 
1 18C616 4 Bolt 
2 2519949 4 Clamp half 
3 2519950 4 Clamp half 
4 27E6 4 Washer 
5 60D6 4 Nut 
6 2519952 2 Mirror 
7 2519951 2 Dracket 
8 18C636 4 Bolt 
9 2520137 4 Angle 

10 2520135 4 Washer 
11 2519948 4 Clamp 
12 2519948 4 Clamp, 
13 2520135 4 Wasbin 
14 18C420 8 Boll 
15 2525069 8 Washer 
16 2520137 4 /Angle 
17 60D6 4,' Nut 
18 60D4 ,8 Nut 

i 

*4598 459C, 4738, 41~C, 485A 
" 

2CMD sales item Qnly 
2Piece vende pa~ CMD seulement 
2Teile nur von ,CMD verkauft 
2Peca ventada para CMD somente 
2Pieza ventada para CMD solamente 
3lnc, 1 18 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 

/ ,. 
/ 

Descriptitin 
miroir"jeu 
boulo'n 
de,Fl'li serrage 
}t!ini serrage 

/rondelle 
ecrou 

/ miroir 
support 
boulon 
angle 
rondelle 
pince 
pince 
rondelle 
boulon 
rondelle 
angle 
ecrou 
ecrou 

CLARK 

/ 
T8-20182 

Benennung Descri~ao Descripcilin 
Spiegel-satz espelho jogo espeJo juego 
Bolzen paratuso bulan 
Klammerhtilfte meio grampo media grampa 
Klammerhalfte meio grampo media grampa 
Scheibe arruela arandela 
Mutter porca tuerca 
Spiegel espelho espejo 
Winkel grampo grampa 
Bolzen paratuso bulan 
Winkel angulo angulo 
Scheibe arruela arandela 
Schelle brac;adeira abrazadera 
Schelle brac;adeira abrazadera 
Scheibe arruela arandela 
Bolzen paratuso bulan 
Scheibe arruela arandela 
Winkel angulo angulo 
Mutter porca tuerca 
Mutter porca tuerca 

(4E8) Z31·2 



No. Part No. I' Oty. Description 
A 2,33589118';, 1 Mirror kit 
1 3589063 v 2 Support 
2 3589061 ,/ 2 Bracket 
3 6005 ~' 4 Nut 
4 60010 ~' 2 Nut 
5 18(;520 vi, 4 Bolt 
6 3570244 '#' 2 Mirror 

* 4240A i' ttL If'!; '.'ir 
2GMD sales item only 
2Piece vende par GMD seulement 
2Teile nur von GMD verkauft 
2Peca ventada para GMD somenle 
2Pieza ventada para GMD solamente 
3lnc. 1 -> 6 

Z32-1 

6 

Description 
mlroir Jeu 
support 
support 
ecrou 
ecrou 
boulon 
miroir 

Benennung 
Spiegel-salz 
Abslutzung 
Winkel 
Mutter 
Mutter 
Bolzen 
Spiegel 

Descril;ao 
espelho logo 
suporte 
grampo 
po rca 
porea 
parafuso 
espelho 

(4E9) 

Mirror Kit'" 
Jeu du miroir'" 
Spiegelsatz'" 
JOgo de espelho '" 
Juego de espejo'" 

TS-15788 

Descripcion 
espejo Juego 
soporte 
grampa 
tuerea 
tuerea 
bulan 
espelO 

PM 3228 
Printed In U.S.A. 



Piping Installation & Parts (Three Spool) 
Circuit, installation et pieces (trois tiroirs) 
Rohrleitungen, Einbau & Teile (drei-Spulen) 
Encanamento, instalaq80 e peqas (tres carreteis) 
Circuito, instalaci6n y piezas (tres carretes) 

No. Part No. 
1 2516105 
2 2516105 
3 2517752 
4 550288 
5 27E8 
6 
7 18C820 
8 2513437 
9 2513436 

10 1509752 
11 2525737 
12 40K12 
13 2525737 
14 215K10 
14A t91F10 
15 315K10 
15A 91F10 
16 2517750 

2lnc. 14A 
31nc.15A 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 

Qty. 
1 
1 
1 
6 
8 

8 
1 
1 
2 
1 
2 
1 
1 
1 

Description Description 
Hose tuyau flexible 
Hose tuyau flexible 
Tube tube 
Boss moyeu 
Washer rondelle 
Omit omettre 
Bolt boulon 
Tube RH tube CD 
Tube LH tube CG 
Swivel jOint joint emerillon 
Flat meplat 
Plug bouchon 
Flat meplat 
Connector raccord 
O-ring joint torique 
Connector raccord 
O-ring joint torique 
Tube tube 

ClARK 

~J 
TS-20263 

Benennung Descri~ao Descripcion 
Schlauch mangueira manguera 
Schlauch mangueira manguera 
Rohr tubo tubo 
Nabe cuba cuba 
Scheibe arruela arandela 
Auslassen omitir omitir 
Bolzen parafuso bulon 
Rohr R tubo LD tubo LD 
Rohr L tubo LE tubo LI 
Drehzapfen junta articulada union articulada 
Flache bloco plano planchuela 
Stopfen bujao tapon 
Flache bloco plano planchuela 
VerbindungsstOck Iigador conector 
o Ring anel-O anillo-O 
VerbindungsstOck Iigador conector 
o Ring anel-O anillo-O 
Rohr tuba tubo 

(4E11) Z33-1 



ClARK 

No. Part No. 
1 21548069 
1A t894300 
1B t960962 
2 18D4 
3 25E13 
4 18C464 
5 32503151 
5A 2532357 
6 944872 
7 960503 
8 2509100 
9 2511248 

10 635583 
11 601390 
12 2511248 
13 1516649 
13A F3576233 
13B t 73576235 
14 42503151 
14A 5,62532357 
14B t 73570690 
14C F3585604, 
15 944872 ii 
16 96050,3' 
17 552~2 
18 2~:f9533 

/ 
2lnc. y..{, 1 B 
3Inc/6, 7 
4lnc. 15, 16 

Qty. Description 
1 Light 
2 Sealed unit 
1 Lens 
3 Nut 
3 Washer 
3 Bolt 
2 Headlight 12V 
2 He.adlamp 12V 
2 Retainer 
2 Sealed unit 
1 Switch 
1 Fuse holder J' 

1 Fuse 15A / 
1 Fuse lOA ,/ 
1 Fuse hO,ltler 
1 Switch" 

SWitch 
1 I;hflb 
2;Headlight 12V 
t Headlamp 12V 

/2 Headlamp 12V 
2 Bulb 
2 Retainer 
2 Sealed unit 
1 Grommet 
1 Wire" t ' 

50ptional, option, zusiltzlich, opcional, a elecci6n 
6459B 459C 473B 473C 
74240A 

Z34·3 

Description 
lampe , 
bloc optique hlOfm 
lentille ' 
ecrou / 
rondellw' 
boul.(4h 
pha'fe 12V 
phares 12V 

/ arretoir 
bloc optique herm 
interrupteur 
porte fusible 
fusible 15A 
fusible 10A 
porte fusible 
interrupteur 
interrupteur 
ampoule 
phare 12V 
phares 12V 
phares 12V 
ampoule 
arretoir 
bloc optique herm 
oeiliet 
fil 

7 

Rotating Beacon & Cab lights 
Feux clignotants balise & de la cabine 
Drehendes Such· & Kabinelichter 
Luzes de farol rotador & da cabina 
Luces de faro giratorio & de la cabina 

6 ! 
i ~() 

1 
I 

/ 
; 

,/ 

/ 
JC 

// 
/, ... -

, 
/.f 

/~ 

./ 

./ 

Benennung 
Licht 
Abgedichtete Schnwrf 
Linse 
Mutter 
Scheibe 
Bolzen 
Scheinwerfer 12V 
Scheinwerfer 12V 
Halterung 
Abgedichtete Schnwrf 
Schalter 
Sicherungshiilter 
Sicherung 15A 
Sicherung 10A 
Sicherungshiilter 
Schalter 
Schalter 
Birne 
Scheinwerfer 12V 
Scheinwerfer 12V 
Scheinwerfer 12V 
Birne 
Halterung 
Abgedichtete Schnwrf 
Augenring 
Draht 

,/ 

Descril;ao 
lampada 
farol vedado 
lente 
po rca 
arruela 
parafuso 
farol DI12V 
maximos 12V 
retentor 
farol vedado 
interruptor 
porta-fuzfvel 
fusfvel15A 
fusivel10A 
porta-fuzfvel 
interruptor 
interruptor 
bulbo 
farol DI 12V 
maximos 12V 
maximos 12V 
bulbo 
retentor 
farol vedado 
ilh6 
lio 

(4E11) 

TS-20255 

Descripcion 
lam para 
aptica sellada 
lente 
tuerca 
arandela 
bulan 
faro DE 12V 
faros delanteros 12V 
reten 
aptica sellada 
interruptor 
portafusible 
fusible 15A 
fusible 10A 
portafusible 
interruptor 
interruptor 
lamparilla 
faro DE 12V 
faros delanteros 12V 
faros delanteros 12V 
lamparilla 
reten 
6ptica sellada 
arandela pasacable 
cable 

PM 3228 
Pnnted in U.S.A. 



Turn Lights* 
Clignotants "" 
Richtungslicht * 
Luzes de voltar* 
Luces de virajes" 

No. Part No. Qty. 
A 2,32513152 
1 2513153 2 
2 1408 2 
3 12E8 2 
4 25E8 2 
5 §-- 1 
6 1519254 1 

Description 
Turn signal kit 
Turn signal lamp 
Nul 
Lockwasher 
Washer 
Flasher 
Steering wheel 

7 1781581 1 Turn sig switch assy 
8 85G31 0 2 Screw 
9 1736910 2 Strap 

10 1304601 Grommet 
11 1513571 Terminal 
12 1513575 Connector 
13 1513575 Connector / 
14 1513575 Connecto.~i 

15 1513575 Conne~r 
16 1736910 Strapl 
17 1513577 Terminal 
18 808 2 f:jut 
19 6E8 2 /tockwasher 
20 1513577 .. 2 

* 4598 459C 4738 47.3C 485A 

2lnc. 1 -> 4, 7 -;/20 

Terminal 

3CMD sales item only 
3Piece vende/par C M 0 seu lement 
3Teile nur ydwCMD verkauft 
3Pe~a venfada para CMD somente 
3Pieza ventada para CMD solamente 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 

,/ 
i 

,/ 
/,/' 

;'/ 

>-" 
.' 

Description Benll'nnung 
trousse clignotants ,Blinklicht Bausatz 
lampe clignotants Blinklichtlamp 
ecrou /' 

, 
Mutter 

rondelle frein // Sicherungsscheibe 
rondelle // Scheibe 
clignotan;/' Blinker 
volant .. direction Steuerrad 
ens ir(t clignotants Blinklchtschltr voll 
vis'" Schraube 

/6ande Band 
oeillet Augenring 
borne Anschluss 
raccord VerbindungsstOck 
raccord Verbindungsstuck 
raccord Verbindungsstuck 
raccord VerbindungsstOck 
bande Band 
borne Anschluss 
ecrou Mutter 
rondelle frein Sicherungsscheibe 
borne Anschluss 

Oescri~lio 

jogo sinaliz curvas 
sinal curvas lamp 
porca 
arruela de pressao 
arruela 
pisca-pisca 
volante dire<;ao 
cj int sinaliz crvas 
parafuso 
faixa 
ilho 
terminal 
ligador 
ligador 
ligador 
ligador 
faixa 
terminal 
porca 
arruela de pressao 
terminal 

(4E12) 

CLARK 

TS-20265 

Descripcilin 
juego luz direcc 
luz direccion lamp 
tuerca 
arandela seguridad 
arandela 
indicad a destillos 
volante direccion 
conj int luz direcc 
tornillo 
banda 
arandela pasacable 
terminal 
conector 
conector 
conector 
conector 
banda 
terminal 
tuerca 
arandela seguridad 
terminal 

Z35-3 





Turn Lights 
Clignotants 
Richtungslicht 
luzes de voltar 
luces de virajes 

No. Part No. Oty. 
A 2,33589506 1 
1 85G812 4 
2 3576226 2 
3 3570253 2 
4 43570654 2 
4A 1549381 2 
5 5008 4 
6 1513577 1 
7 1408 2 
8 12E8 2 
9 25E8 2 

10 5204207 1 
11 1 --
12 1781581 1 
13 85G810 2 
14 1736910 2 
15 1304601 1 
16 153575 2 
17 

Description 
Turn signal kit 
Screw 
lens 
Bulb 
lamp assy 
Wire 
Nut 
Terminal 
Nut 
Washer 
Washer 
Flasher 
Steering wheel 
Switch 
Screw 
Tie strap 
Grommet 
Terminal 
Omit 

Description Benennung Descri~iio 

trousse clignotants Blinklicht Bausatz jogo sinaliz curvas 
vis Schraube parafuso 
lentil Ie Linse lente 
ampoule Birne bulbo 
lampe ens Lampe vollst lampada conj 
fil Draht fio 
ecrou Mutter porca 
borne Anschluss terminal 
ecrou Mutter porca 
rondelle Scheibe arruela 
rondelle Scheibe arruela 
clignotant Blinker pisca-pisca 
volant direction Steuerrad volante dire~ao 
interruptor Schalter interruptor 
vis Schraube parafuso 
bande Halteband banda 
oeillet Augenring ilh6 
borne Anschluss terminal 
omettre Auslassen omitir 

1See Index. VOIr Table des matieres. Siehe Inhaltsverzeichnis. Veja indice. Vease indice. -- J,I., "'04· I <:-;~ ".Q A-
2lnc. 1 .... 16 
3CMD sales item only 
3Piece vende par C M 0 seu lement 
3Teile nur von CMD verkauft 
3PeGa ventada para CMD somente 
3Pieza ventada para CMD solamente 
4lnc. 1 -> 5 

PM 3228 
Printed in U.S.A. (4E13) 

T8-20858 

Descripcion 
juego luz direcc 
tornillo 
lente 
lamparilla 
lam para conj 
cable 
tuerca 
terminal 
tuerca 
arandela 
arandela 
indicad a destillos 
volante 
interruptor 
tornillo 
atadura 
arandela pasacable 
terminal 
omitir 

Z35A-1 
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Valve Assembly (Three Spool) CLARK Ensemble de soupape (trois tiroirs) 
Ventil-Baugruppe (Orei Spulen) 
Conjunto da valvula (tres carreteis) 
Conjunto de valvula (tres carretes) 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung Descrir;iio Descripcion 
A 2152525839 1 Valve assy soupape ens Venti I vol 1st valvula conj valvula conj 
1 893295 1 Eye oeil Auge olho OjO 
2 1C612 6 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
3 4E6 6 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
4 §14 __ 1 Housing bottier Gehause carcaga carcasa 
5 949304 3 Seal joint etancheite Dichtung vedador sello 
6 25K30022 1 O-ring JOint tonque o Ring anel-O anillo-O 
7 893293 1 Spring ressort Feder mola resorte 
8 949885 1 Check cia pet Ruckschlagventil gatilho clapeta 
9 962441 1 Check clapet Ruckschlagventil gatilho clapeta 

10 962439 1 Check clapet Ruckschlagventil gatilho clapeta 
11 949304 3 Seal jOint etancheite Dichtung vedador sello 
12 962440 1 Spacer entretOise Distanzteil espagador espaciador 
13 §4 __ 1 Spool tiroir Spule carretel carrete 
14 25K30022 1 O-ring jOint tonque o Ring anel-O anillo-O 
15 893295 Eye oeil Auge olho ojo 
15A t25K30022 O-ring JOint torique o Ring anel-O anillo-O 
16 893293 Spring ressort Feder mola resorte 
17 944885 Check clapet Ruckschlagventil gatilho clapeta 
18 251<30014 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
19 962450 1 Slug lingot Pfropfen libra-massa lingote 
20 962451 1 Spring ressort Feder mola resorte 
21 §5 __ 1 Spool tiroir Spule carretel car rete 
22 25K30022 2 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
23 960975 1 Spring ressort Feder mola resorte 
24 960601 1 Check clapet Ruckschlagventil gatilho clapeta 
25 962448 1 Check clapet Ruckschlagventil gatilho clapeta 
26 962449 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
27 949303 3 Plate plaque Platte placa placa 
28 893295 1 Eye oeil Auge olho ojo 
28A t25K30022 2 O-ring joint torique o Ring anel-O anillo-O 
29 944885 1 Check clapet Ruckschlagventil gatilho clapeta 
30 §6 __ 1 Spool tiroir Spule carretel carrete 
31 893293 1 Spring ressort Feder mola resorte 
32 949349 1 Back-up ring anneau de renfort Stutzring anel de encosto anillo de respaldo 
33 980832 Plate plaque Platte placa placa 
34 945348 Retainer arretoir Halterung retentor reten 
35 945348 Retainer arretoir Halterung retentor reten 
36 980830 Spring ressort Feder mola resorte 
37 944895 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
38 886745 1 Plug bouchon Stopfen bujao tapan 
39 980828 1 Cover couvercle Deckel tampa tapa 
40 1C612 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
41 4E6 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
42 944885 1 Check clapet Ruckschlagventil gatilho clapeta 
43 949302 3 Plate plaque Platte placa placa 
44 949305 3 Wiper racleur Wischer limpador limpiador 
45 613750 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
46 980835 1 Cap chapeau Kappe tampa tapa 

2lnc. 1 ---> 67, 68 ---> 72, 73 ---> 82, 83 ---> 86, 87, 88 ---> 93 
4lnc. 1,7 ---> 10, 12, 14 
5lnc. 15 -> 20, 23 ---> 26 
6lnc. 28, 28A, 29, 31, 34 ---> 37, 42 

14See , Voir, Siehe, Veja, Vease A 
15For complete replacement use 2535928 valve assy. 
15Pour rem placement utiliser 2534928 ensemble de soupape 
15Zum Auswechseln 2535928 Ventil-8augruppe benutzen 
15Para substitulQao usar 2535928 conJunto de valvula 
15Para recambio usar 2535928 conjunto de valvula 

t" :2 --1'1 { < t 

PM 3228 
Pnnted in U.S.A. (4F2) Z37-2 



91 

80 

1!l-~~~:777777;0\~7? 

74 73 72 

59 

13 12 11 

43 

SECTION A-A 

31 32 33 34 

55 

22 

23 

TS-15345 

37 

38 



Valve Assembly (Three Spool) 
Ensemble de soupape (trois tiroirs) 
Ventil-Baugruppe (Drei Spulen) 
Conjunto da valvula (tres carreteis) 
Conjunto de valvula (tres carretes) 

No. Part No. Oty. Description Description 
47 886753 1 Spring ressort 
48 886739 1 Poppet clapet 
49 980836 1 Seat siege 
50 25K30020 1 O-ring joint torique 
51 947791 1 Spring ressort 
52 960965 1 Check clapet 
53 980840 1 Seat siege 
54 893267 1 O-ring joint torique 
55 980838 1 Cap chapeau 
56 893267 1 O-ring Joint torique 
57 808 Jam nut ecrou de bloquage 
58 980834 Screw vis 
59 49D8 . Nut ecrou 
60 25K20016 O-ring joint torique 
61 962704 Seat siege 
62 962704 Seat siege 
63 25K20016 O-ring jOint torique 
64 962704 Seat siege 
65 25K20016 O-ring joint torique 
66 25K20014 O-ring joint to riq ue 
67 9963077 Relief valve soupape decharge 
68 886764 Spring ressort 
69 962705 Spring ressort 
70 962705 Spring ressort 
71 962707 Relief valve soupape decharge 
72 10963077 Relief valve soupape decharge 
73 25K20014 O-ring joint torique 
74 25K20014 O-ring joint torique 
75 25K20016 O-ring Joint torique 
76 962704 Seat siege 
77 25K20016 O-ring joint torique 
78 962435 Seat siege 
79 25K20016 O-ring jOint torique 
80 962704 O-ring joint torique 
81 25K20014 O-ring joint torique 
82 11963077 Relief valve soupape decharge 
83 962705 Spring ressort 
84 962705 Spring ressort 
85 962705 Spring ressort 
86' 12963077 Relief valve soupape decharge 
87 13963077 Relief valve soupape decharge 
88 25K20014 O-ring joint torique 
89 25K20014 O-ring joint torique 
90 946882 Cap chapeau 
90A 91F10 O-ring Joint torique 
91 40K4 Plug bouchon 
92 

7 __ 
Detent piece crantee 

93 
8 __ 

Detent piece crantee 

7See page, VOIr page, Siehe Seite, Vide pagma, Yea pagina V11, Inc. 22 
BSee page, VOIr page, Siehe Seite, Vide pagina, Yea pagina V10, Inc. 6 
9lnc. 64, 65, 66, 70 

lolnc. 69, 73, 75, 76 
l1lnc. 79, 80, 81,85 
121nc. 62, 63, 83, 89 
131nc. 60, 61, 84, 88 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 
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Benennung Descri~ao Descripcion 
Feder mola resorte 
Ventilkegel gatilho clapeta 
Sitz assento asiento 
o Ring anel-O anillo-O 
Feder mola resorte 
Ruckschlagventil gatilho clapeta 
Sitz assento asiento 
o Ring anel-O anillo-O 
Kappe tampa tapa 
o Ring anel-O anillo-O 
Sperrmutter porca freio tuerca de ajuste 
Schraube parafuso tornillo 
Mutter porca tuerca 
o Ring anel-O anillo-O 
Sitz assento asiento 
Sitz assento asiento 
o Ring anel-O anillo-O 
Sitz assento asiento 
o Ring anel-O anillo-O 
o Ring anel-O anillo-O 
Uberdr Venti! valvula alfvio valvula alivio 
Feder mola resorte 
Feder mola resorte 
Feder mola resorte 
Uberdr Ventil valvula alfvio valvula alivio 
Uberdr Venti I valvula alfvio valvula alivio 
o Ring anel-O anillo-O 
o Ring anel-O anillo-O 
o Ring anel-O anillo-O 
Sitz assento asiento 
o Ring anel-O anillo-O 
Sitz assento asiento 
o Ring anel-O anillo-O 
o Ring anel-O anillo-O 
o Ring anel-O anillo-O 
Uberdr Ventil valvula airvio valvula alivio 
Feder mola resorte 
Feder mola resorte 
Feder mola resorte 
Uberdr Venti I valvula airvio valvula alivio 
Uberdr Venti I valvula airvio valvula alivio 
o Ring anel-O anillo-O 
o Ring anel-O anillo-O 
Kappe tampa tapa 
o Ring anel-O anillo-O 
Stopfen bujao tapon 
Arretierung detentor deten 
Arretierung detentor deten 

(4F4) Z39-2 
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Valve Assembly (Three Spool) 
Ensemble de soupape (trois tiroirs) 
Ventil-8augruppe (Drei Spulen) 
Conjunto da valvula (tres carreteis) 
Conjunto de valvula (tres carretes) 

No. Part No. Oty. Description 
A 22535928 V 1 Valve assy 
1 893295 1 Eye 
2 lC612 6 Bolt 
3 4E6 6 Washer 
4 §14 __ 1 Housing 
5 949304 3 Seal 
6 25K30022 1 O-ring 
7 893293 1 Spring 
8 949885 1 Check 
9 962441 1 Check 

10 962439 1 Check 
11 949304 3 Seal 
12 962440 1 Spacer 
13 §4 __ 1 Spool 
14 25K30022 1 O-ring 
15 893295 Eye 
15A t25K30022 O-ring 
16 893293 Spring 
17 944885 Check 
18 25K30014 O-ring 
19 962450 1 Slug 
20 962451 1 Spring 
21 §5 __ 1 Spool 
22 25K30022 2 O-ring 
23 960975 1 Spring 
24 960601 1 Check 
25 962448 1 Check 
26 962449 1 Cap 
27 949303 3 Plate 
28 893295 1 Eye 
28A t25K30022 2 O-ring 
29 944885 1 Check 
30 §6 __ 1 Spool 
31 893293 1 Spring 
32 949349 1 Back-up ring 
33 980832 Plate 
34 945348 Retainer 
35 945348 Retainer 
36 980830 Spring 
37 944895 Cap 
38 886745 1 Plug 
39 980828 1 Cover 
40 1C612 2 Bolt 
41 4E6 2 Washer 
42 944885 1 Check 
43 949302 3 Plate 
44 949305 3 Wiper 
45 613750 2 Washer 
46 980835 1 Cap 

2lnc. 1~67, 6!l-->72, 73->82, 83->86, 87, 88..,.93 
4lnc. 1, 7->10, 12,14 
sinc. 15->20,23->26 
Blnc. 28, 28A, 29,31,34->37,42 
145ee, Voir, 5iehe, Vela, Vease A 

PM 3228 
Pnnted in U.S.A. 
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Description Benennung Descrilfao Descripcion 
soupape ens Venti I vollst valvula conj valvula conJ 
Dei I Auge olho ojo 
boulon Bolzen parafuso bulan 
rondelle Scheibe arruela arandela 
boltier Gehause carcaGa carcasa 
joint etancheite Dichtung vedador sello 
jOint torique o Ring anel-O anillo-O 
ressort Feder mola resorte 
clapet Ruckschlagventil gatilho clapeta 
clapet Ruckschlagventil gatilho clapeta 
clapet Ruckschlagventil gatilho clapeta 
joint etancheite Dichtung vedador sello 
entretoise Distanzteil espagador espaciador 
tiroir Spule carretel carrete 
Joint torique o Ring anel-O anillo-O 
Dei! Auge olho ojo 
joint torique o Ring anel-O anillo-O 
ressort Feder mola resorte 
clapet Ruckschlagventil gatilho clapeta 
joint torique o Ring anel-O anillo-O 
lingot Pfropfen libra-massa lingote 
ressort Feder mola resorte 
tiroir Spule carretel carrete 
joint torique o Ring anel-O anillo-O 
ressort Feder mola resorte 
clapet Ruckschlagventil gatilho clapeta 
clapet Ruckschlagventil gatilho clapeta 
chapeau Kappe tampa tapa 
plaque Platte placa placa 
oeil Auge olho ojo 
joint torique o Ring anel-O anillo-O 
clapet Ruckschlagventil gatilho clapeta 
tiroir Spule carretel carrete 
ressort Feder mola resorte 
anneau de renfort StUtzring anel de encosto anillo de respaldo 
plaque Platte placa placa 
arretoir Halterung retentor reten 
arretoir Halterung retentor reten 
ressort Feder mola resorte 
chapeau Kappe tampa tapa 
bouchon Stopfen bujao tapan 
couvercle Deckel tampa tapa 
boulon Bolzen parafuso bulan 
rondelle Scheibe arruela arandela 
clapet Ruckschlagventil gatilho clapeta 
plaque Platte placa placa 
racleur Wi scher limpador limpiador 
rondelle Scheibe arruela arandela 
chapeau Kappe tampa tapa 

(4F6) Z37A-l 
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Valve Assembly (Three Spool) 
Ensemble de soupape (trois tiroirs) 
Ventil-Baugruppe (Drei Spulen) 
Conjunto da valvula (tr~s carreteis) 
Conjunto de valvula (tres carretes) 

No. Part No. Oty. Description Description 
47 886753 1 Spring ressort 
48 886739 1 Poppet clapet 
49 980836 1 Seat siege 
50 25K30020 1 O-ring jOint torique 
51 947791 1 Spring ressort 
52 960965 1 Check clapet 
53 980840 1 Seat siege 
54 58K210 1 O-ring jomt tonque 
55 980838 1 Cap chapeau 
56 58K210 1 O-ring joint tonque 
57 808 1 Jam nut ecrou de bloquage 
58 980834 1 Screw vis 
59 4908 1 Nut ecrou 
60 25K20016 1 O-ring joint torique 
61 962704 1 Seat siege 
62 962704 1 Seat siege 
63 25K20016 1 O-ring joint torique 
64 962704 1 Seat siege 
65 25K20016 1 O-ring jOint torique 
66 77K013 1 O-ring joint torique 
67 9964173 1 Relief valve soupape decharge 
68 886764 1 Spring ressort 
69 962705 1 Spring ressort 
70 962705 1 Spring ressort 
71 962707 1 Relief valve soupape decharge 
72 1°964173 Relief valve soupape decharge 
73 77K013 O-ring jOint torique 
74 25K20014 O-ring JOint torique 
75 25K20016 O-ring joint torique 
76 962704 Seat siege 
77 25K20016 O-ring joint torique 
78 962435 Seat siege 
79 25K20016 O-ring joint torique 
80 962704 O-ring joint torique 
81 77K013 O-ring joint torique 
82 11964173 Relief valve sou pape decharge 
83 962705 Spring ressort 
84 962705 Spring ressort 
85 962705 Spring ressort 
86 12964173 Relief valve soupape decharge 
87 13964173 Relief valve soupape dccharge 
88 77K013 O-ring jomt torique 
89 77K013 O-ring joint torique 
90 946882 Cap chapeau 
90A 91F10 O-ring Joint torique 
91 40K4 Plug bouchon 
92 

7 __ 
Detent piece crantee 

93 
8 __ 

Detent piece crantee 

7See page, Voir page, Siehe Seite, Vide pagina, Vea pagina V11, Inc. 22 
BSee page, Voir page, Siehe Seite, Vide pagina, Vea pagina V10, Inc. 6 
9lnc. 64, 65, 66, 70 

1Olnc. 69, 73, 75, 76 
111nc. 79, 80, 81, 85 
121nc. 62, 63, 83, 89 
131nc. 60, 61, 84, 88 

PM 3228 
PrInted in U.S.A. 
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Benennung Descri~ao Descripcion 
Feder mola resorte 
Ventilkegel gatilho clapeta 
Sitz assento asiento 
o Ring anel-O anillo-O 
Feder mola resorte 
Ri.ickschlagventil gatilho clapeta 
Sitz assento asiento 
o Ring anel-O anillo-O 
Kappe tampa tapa 
o Ring anel-O anillo-O 
Sperrmutter porca freio luerca de ajusle 
Schraube parafuso tornillo 
Mutter porca tuerca 
o Ring anel-O anillo-O 
Sitz assento asiento 
Silz assento asiento 
o Ring anel-O anillo-O 
Sitz assento aSlento 
o Ring anel-O anillo-O 
o Ring anel-O anillo-O 
Uberdr Venti I valvula alivio valvula alivio 
Feder mola resorte 
Feder mola resorte 
Feder mola resorte 
Uberdr Ventil valvula alivio valvula alivio 
Uberdr Venti I valvula alivio valvula alivio 
o Ring anel-O anillo-O 
o Ring anel-O anillo-O 
o Ring anel-O anillo-O 
Sitz assento asiento 
o Ring anel-O anillo-O 
Sitz assento asiento 
o Ring anel-O anillo-O 
o Ring anel-O anillo-O 
o Ring anel-O anillo-O 
Uberdr Venti I valvula alivio valvula alivio 
Feder mola resorte 
Feder mola resorte 
Feder mola resorte 
Uberdr Ventil valvula alivio valvula alivio 
Uberdr Ventil valvula alivio valvula alivio 
o Ring anel-O anillo-O 
o Ring anel-O anillo-O 
Kappe tampa tapa 
o Ring anel-O anillo-O 
Stopfen bujao tap6n 
Arretierung detentor deten 
Arretierung detentor deten 

(4F8) Z39A-1 
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Valve Controls (Three Spool) yRK Commandes de soupape (trois tiroirs) 
Ventilregler (drei Spulen) 
Controles da valvula (tr{!s carreteis) 
Controles de valvula (tres carretes) 

No. Part No. Oty. Descriplion Description Benennung Descri~iio Descripcion 
1 805 2 Nul ecrou Mutter po rca tuerca 
2 556413\ 2 Clevis etrier Schakel forquilla horquilla 
3 4F6106 • 2 Pin goupille Stitt pinG pasador 
4 1F316 \ 2 Pin cotter goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patas 
5 2512772V 1 Lever levier Hebel alavanca palanca 
6 1522535 '\.;1 Ring anneau Ring anel anillo 
7 1522535~/ Ring anneau Ring anel anillo 
8 584502 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
9 1522535 Ring anneau Ring anel anillo 

10 2512771 Lever levier Hebel alavanca palanca 
11 1522535 Ring anneau Ring anel anillo 
12 1503251 Sleeve manchon Muffe luva manguito 
13 584502 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
14 1522535 Ring anneau Ring anel anillo 
15 1503251 Sleeve manchon Muffe luva manguito 
16 2512770 1 Lever levier Hebel alavanca palanca 
17 509772 • 3 Knob bouton Knopf manfpula boton 
18 22516749 1 Cover couvercle Oeckel tampa tapa 
18A 32531779V' 1 Cover couvercle Oeckel tampa tapa 
19 1522535 1 Ring anneau Ring anel anillo 
20 1503251 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito 
21 584502 1 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
22 22516748 1 Cover couvercle Oeckel tampa tapa 
22A 325317781/' 1 Cover couvercle Oeckel tampa tapa 
23 2516746 1 Bracket assy ens support Winkel vollst conj suporte conj soporte 
24 18C896 1 Bolt boulon Bolzen parafuso bulon 
25 2516752 1 Plate F plaque AV Platte V placa 01 placa OE 
26 17C410 12 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
27 2525069 12 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
28 25E14 12 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
29 17C616 4 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
30 27E6 4 Lockwasher rondelle frein Sicherungsscheibe arruela de pressao arandela seguridad 
31 6008 1 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
32 2516751 1 Plate plaque Platte placa placa 
33 1503251 1 Sleeve manchon Muffe luva manguito 
34 556413 1 Clevis etner Schakel forquilla horquilla 
35 805 v 2 Nul ecrou Mutter porca tuerca 
36 556413 1 Clevis etrier Schakel forquilla horquilla 
37 805 2 Nut ecrou Mutter po rca tuerca 
38 2506507"" 1 Cable cable Kabel cabo cable 
39 2506507 1 Cable cable Kabel cabo cable 
40 574099 1 Clevis etner Schakel forquilla horquilla 
41 574099 J 1 Clevis etrier Schake I forquilla horquilla 
42 4F08127\ 3 Pin goupille Stitt pino pasador 
43 1 F416 \ 3 Pin cotter goupille fendue Splint contrapino chaveta dos patas 
44 574099 1 Clevis etrier Schakel forquilla horquilla 
45 2506507 1 Cable cable Kabel cabo cable 

46 t2535009 Decal decalcamanie Abziehbild decalcomania calcomania 

2459B 459C 473B 473C 
34240A 

r ) ,oil'!). II 
l (V~ 

PM 3228 
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No. Part No. 
1 2524534 
2 791635 
3 2524533 
4 27E6 
5 17C616 
6 4E6 

Z42-2 

Qty. Description 
1 Vandal cover assy 
2 Rectangular flat 
1 Vandal cover 
2 Washer 
2 Bolt 
2 Lockwasher 

Description 
couv contr vandl ens 
plat rectangulaire 

Vandal Cover Assembly 
Couvercle protecteur contra vandalisme, ensemble 
Deckel-baugruppe wider Vandalism us 
Tampa protetora contra vandalismo, conjunto 
Tapa protectora contra vandalismo, conjunto 

3 

TS-15333 

Benennung Descrilfao Descripcion 
Deckl-Bgr widr Vandal tampa contra vandl cjo tap contr vandl cjo 
Rechtwinkl Abplatt ret plano plano reet 

couver contre vandal Deckel wider Vandal tampa contra vandal tapa contra vandal 
rondelle Scheibe 
boulon Bolzen 
rondelle trein Sicherungsscheibe 

arruela 
parafuso 
arruela de pressao 

(4F13) 

arandela 
bulan 
arandela seguridad 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 



Windshield Wiper Kit, Front 
Trousses d'essuie-glace, avant 
Scheibenwishcersatz, vorn 
Jogo de limpa para-brisa, dianteiro 
Juego de limpiaparabrisas, delantero 

5 

9 

~ 

No. Part No. Qty. Description Description Bene(!m1ng 
A 2,62512578 1 Wndshld wpr motor kit ens mot d'ess gl SCt)e'(benw Mot Satz 
1 960096 1 Motor moteur IWltor 
2 993183 1 Washer rondelle /I'Scheibe 
3 992891 1 Drive arm levier entrnmnt ,/ Antnebshebel 
4 949144 1 Nut ecrou // Mutter 
5 992892 1 Bracket support /" 
6 992896 3 Screw VIS // 

7 949143 2 Screw VIS ,/ 

8 31580352 1 Shaft assy arbre ~P(s 
9 2523630 1 Wndshld wpr blade bala,r~ssul-giace 

10 9E05 1 Lockwasher r(lridelle freln 
11 522028 1 Nut /gcrou 
12 2526471 1 Wndshld wiper arn)/ bras essule-glace 
13 949180 1 Washer / rondelle 
14 949181 1 Washer ./ rondelle 
15 949183 1 Cap / chapeau 
16 949184 1 Driver ,/ organe moteur 
17 949182 1 Nut / ecrou 
18 24C428 2 Bolt / boulon 
19 25E13 2 W,!Jsher rondelle 
20 4560164 1 Adapter kit adapt trousse 
21 §5__ 1/ Gasket garniture 
22 890374 ,1 Clip attache 
23 890375 ,/ 2 Washer rondelle 
24 890373 ,/ 1 Link articulation 
25 2501,I}8'2 Switch interrupteur 

Winkel 
Schraube 
Schraube 
Welle vollst 
Schei benwischerblatt 
Sicherungsscheibe 
Mutter 
Scheibenwischerarm 
Scheibe 
Scheibe 
Kappe 
Antneb 
Mutter 
Bolzen 
Scheibe 
Adaptersatz 
Dichtung 
Schelle 
Scheibe 
Gelenk 
Schalter 

Descri~ao 

Cj mot limp par 
motor 
arruela 
alavanca aClOnadora 
porca 
grampo 
parafuso 
parafuso 
elXO conj 
paleta limp para-br 
arruela de pressao 
porca 
brago limp para-br 
arruela 
arruela 
tampa 
aClonador 
porca 
parafuso 
arruela 
adapt jogo 
gaxeta 
bragadeira 
arruela 
elo 
interruptor 

2lnc. 1,2,4->7,22->24 
3lnc. 10, 11, 13->17 
41nc.21 

SPiece vende par CMD seulement 
sTeile nur von CMD verkauft 

5See, VOIr, Siehe, Vela, Vease 20 
6CMD sales item only 

PM 3228 
Pnnted in U.S.A. 

sPe~a ventada para CMD somente 
sPieza ventada para CMD solamente 

(4G1) 

TS-13956 

Descripcion 
equlpo mot limplapara 
motor 
arandela 
palanca impulsora 
tuerca 
grampa 
tornillo 
tornillo 
arbol conj 
escob limpia para-br 
arandela seguridad 
tuerca 
brazo limpiaparabr 
arandela 
arandela 
tapa 
virola motriz 
tuerca 
bulan 
arandela 
adapt juego 
empaquetadura 
abrazadera 
arandela 
articulacian 
interruptor 

Z43-2 
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Windshield Washer Kit 
Lave-glace, jeu 
Scheibenwaschanlagesatz 
Lavador para-brisa, jogo 
Lava parabrisas, juego 

No. Part No. Q~. Oescri~tion 

A 23,82512899 1- Wndshld washer kit 
B 3,93589556 ,/ 1 Wndshld washer kit 
C 48960565 1 Tank group 
1 2519344 1 Nozzle 
2 25E17 1 Washer 
3 2519349 1 Wire 
4 552442 1 Grommet 
5 2511248 1 Holder fuse 
6 542321 1 Fuse 5A 
7 2512840 1 Switch 
8 1736910 8 Strap 
9 8949745 1 Cap 
9A 93576117 1 Cap 

10 5 -- 1 Hose 
11 6949747 1 Hose 
12 8949744 1 Tank 
12A 93576118 1 Tank 
12B 8949746 1 Filter 
13 825E13 4 Washer 
14 86004 4 Nut 
14A 950010 3 Nut 
15 850010 2 Nut 
15A 95008 2 Nut 
16 818C412 4 Bolt 
16A 985G1012 3 Screw 
17 82517272 1 Pump 
17A 93576115 1 Pump 
18 558960 1 Wire 
19 985G1010 . 2 Screw 
19A 985G816 2 Screw 
20 830H23 Clip 
21 7949747 Hose 
22 6406 Nut 
23 4E6 Lockwasher 

Oescri~tion 

lave-glace jeu 
lave-glace jeu 
groupe reservoir 
gicleur 
rondelle 
til 
oeillet 
porte fuse 
fusible 5A 
interrupteur 
bande 
chapeau 
chapeau 
tuyau flexible 
tuyau flexible 
reservoir 
reservoir 
filtre 
rondelle 
ecrou 
ecrou 
ecrou 
ecrou 
boulon 
vis 
pompe 
pompe 
fil 
vis 
vis 
attache 
tuyau flexible 
ecrou 
rondelle frein 

2lnc.1 -> g, 10, 11, 12, 12B, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20 -> 23, 
3CMD sales item only 
3Piece vende par CMD seulement 
3Teile nur von CMD verkauft 
3Pet;a ventada para CMD somente 
3Pieza ventada para CM D solamente 
4lnc. 9, 11, 12, 12A 
5S ee , Voir, Siehe, Veja, Vease 21 
60,2 m (0.8 ft.) 
72,8 m (9.2 ft.) 
8459B, 473B, 485A 
94240A !.fL 'f',z.., 

101nc.1 -> 8, 9A, 10, 11, 12A, 13, 14A, 15A, 16A, 17A, 18, 19A, 20 -+ 23 

PM 3228 
Printed In U.S.A. 
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Benennung Oescri~ao Oescri~ci6n 

Scheibenwaschan satz lav para-brisa jgo lava parabrisa jgo 
Scheibenwaschan satz lav para- brisa jgo lava parabrisa jgo 
Tankgruppe grupo reservatorio grupo tanque 
DOse bocal boquilla 
Scheibe arruela arandela 
Draht fio cable 
Augenring ilho arandela pasacable 
Sicherungshalter porta fuzivel porta fusible 
Sic he rung 5A fuzivel de 5A fusible 5A 
Schalter interruptor interruptor 
Band faixa banda 
Kappe tampa tapa 
Kappe tampa tapa 
Schlauch mangueira manguera 
Schlauch mangueira manguera 
Tank tanque tanque 
Tank tanque tanque 
tilter filtro filtro 
Scheibe arruela arandela 
Mutter porca tuerca 
Mutter porca tuerca 
Mutter porca tuerca 
Mutter porca tuerca 
Bolzen parafuso bulon 
Schraube parafuso tornillo 
Pumpe bomba bomba 
Pumpe bomba bomba 
Draht fio cable 
Schraube parafuso tornillo 
SChraube parafuso tornillo 
Schelle bracadeira abrazadera 
Schlauch mangueira manguera 
Mutter porca tuerca 
Sicherungsscheibe arruela de pres sao arandela segu ridad 

(4G3) Z44A-1 



I 
I 



Battery Disconnect Kit 
Deconnection de la batterie, jeu 
Batterienausschaltersatz 
Desconexao da bate ria, jOgo 
Desconector de la bater'ia, juego 

No_ Part No. Oty. Description 
A 22532155 1 Battery disconn kit 
1 961781 1 Key 
2 §-- 1 Nut 
3 1922864 1 Decal 
4 2532151 1 Cable 
5 32529750 1 Switch 
6 2517721 1 Decal 
7 1736910 10 Strap tie 
8 571042 1 Cable 

2lnc. 1-->8 
3lnc. 1 &2 

PM 3228 
Pnnted In U.S.A. 

Description 
deconn batterie Jeu 
clavette 
ecrou 
decalcamanie 
cable 
interrupteur 
decalcamanie 
bande 
cable 

TS-15312 

Benennung Descri~ao Descripcion 
Batt-ausschaltersatz descon bate ria jgo descon bateria jgo 
Keil chaveta chaveta 
Mutter porca tuerca 
Abziehbild decalcomania calcomania 
Kabel cabo cable 
Schalter interrupto r interruptor 
Abziehbild decalcomania calcomania 
Halteband banda atadura 
Kabel cabo cable 

/'0° /, r 'I-I, /" r.P 1 

(4B1) Z47-1 
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No. Part No. Oty. 
A 22525273 1 
1 '--
2 1736910 2 
3 17C632 2 
4 25E18 4 
5 5906 2 
6 10H25 2 
7 2512014 2 
8 10H25 2 
9 2512013 2 

10 10H25 2 
11 2512014 2 
12 10H25 2 
13 2512014 2 
14 2525685 1 
15 32520902 1 

Description 
Boom high lift 
Cylinder assy bucket 
Strap tie 
Bolt 
Washer 
Nut 
Fitting grease 
Bushing 
Fitting grease 
Bushing 
Fitting grease 
Bushing 
Fitting grease 
Bushing 
Wire harness 
Boom assy 

Description 

\ 
~ 
i 

fleche alav haute 
varin ens godet 
bande 
boulon 
rondelle 
acrou 
graisseur 
chemise 
graisseur 
chemise 
graisseur 
chemise 
graisseur 
chemise 
harnais fils 
fleche ens 

Boom Assembly, High Lift 
Ensemble de fleche, haute elevation 
Hubarm-Baugruppe, Hoch Ausleger 
Conjunto do bra~o, eleva~ao alta 
Conjunto del aguil6n, levantamiento alto 

~6 
~ 
I 

~ 
7~ 

TS1~406 

Benennung Oescri~ao Oescripcion 
Hochhubausleger bra«o elev alta pluma elev alta 
Zyl vollst Schaufel cil ca«amba conj cil cucharan conj 
Halteband banda atadura 
Bolzen parafuso bulan 
Scheibe arruela arandela 
Mutter porca tuerca 
Nippel Schmier graxeira grasera 
Buchse bucha buje 
Nippel Schmier graxeira grasera 
Buchse bucha buje 
Nippel Schmier graxeira grasera 
Buchse bucha buje 
Nippel Schmier graxeira grasera 
Buchse bucha buje 
Kabelbaum chicote fia«ao mazo de cables 
Hubarm vollst bra«o conj aguilan conj 

lSee Index. Voir Table des matieres. Siehe Inhaltsverzeichnis. Veja Indice. Vease Indice. 
2lnc. 1~3, 6->15 
3lnc. 7, 9, 11, 13 

Z48-1 14B3l 
PM 3228 

Printed In U.SA 





Z50·1 (488) 

0> 

~ 
LC) ,.... 
rh 
I-

PM 3228 
Printed in U.S.A. 



t 

ClARK 
3591 74':/ 

~~ __ C:_5.?: __ ~: {fl4/rB-- 4242 INGINlllt.iCi-'.ITS LIST ---- .. -- .•... --...-._----- ---
CAB SHH r _ 1 _ J)F __ L _____ . __ _ 

for ex art machine 
l? --.--.- ._' .. ---- --------... . ... •.. _. _. --'" 

~ Ow shown IS to make one of the ~e)(1 higher level a~se~blx .. __ .. :_-_ _~4~~ ___ L-'-~=.::....-. 
M ~ lit PART 

:;j NUMBER QTY 
PART NAME AND APPLICA TlON 

1 '} 3 4 5 6 

I 2 3591 957 REF f-lns tall a.tiorLDrm~ _____ . ___ . ____ . -_-. 
---t- ---.-- ---- -_. -- --.- -~ -- ._----_._-- ---

J 4 3591 760 

t---· - -_._._-
1- I -a-- fuembly __ ~= ___ _ 

~~+-------~--+-- -- - - _ .. - ._---------------

~4 -+-------+_+=-= ~=-~ ~=~ == == =_ 
6 3 250foa2- --1 G~t~~~ & KnOb~~~semb lY-iWi per) -------_-. ----== 

3---2SI2- 840 -
_._---'-+_. _._- -_.- ----

_~:::~~i~~~er) ___ _ . 3, 25IT 248 -­

~ ~--542-32f-- . !1FJIS~-£' anJIL .~-=-- ... ~.~ ~~= =----.-----------==--== == 

i9 

10 

+ 

1 
I 

-t 

+ .. 

,Washer. 
+ 

~. _. 
I 

t· 
~-

.- - -_._-----_._._--_._-_. __ . __ . ---

-----._-_._--- ---
- .... _- - ---_.- ----'-

.--.. _._- .. - _. __ ... __ ._---_._---_._------- ---
-- ._- _._ .... - ._--- _ ... _. __ ._. --------.----.--------- ---

.. - - -_ .. - - -- .. - .•. ----.--.----.-------- ---
_ .. - -- .-...... __ .. _ ..... _. __ .. __ ._------ ----

.'- -+.. ._- .... _. _... --_. .-.-- -_ ... _ .. - -_._--------- ---
~--- .. -- --- _ .. _-... - .. - ------~-- .. - .. --.-. 

2'4 

..... -~-+--------. ---_. 
2l 

t "- - -- "'-- --.-.. ----.------ --
-t=-~ --~ -~~-~ ==- _=~= ~~.-~ ~~- .. - =-~-.~--- .. ~~=-- .. -----2~ 

•. .j..._ ... - --------------. '--

lsl_+____ ___ _ 
> L ~_~_+~__ _. __ ._ ~. __ . __ _ 
~ D~! f Uf!~___ ~ l"t,.a~ _ .. _ 

. N PI'" 

-r .... -- ---. . __ .- --.... - _. _ .... - --.. ----------- ----
-_. -.- ._. - .- .. _. __ ._-----_. _ .. _. __ .-._._----- ---

CEca ENG lA 



\ 

,. . .... 

-.... 
c... 
.$ 

• , 
19 

1 

43 

Y 28 29 
I t~ 
1~ ..... 30 , 

31 

33 
I 

rr 
.J 

TS-22094 



Cab Assembly ClARK 
Cablne, ensemble 
Kablne·8augruppe 
Cabin a, conjunto 
Cabina, conjunto 

No. Part No. O!!. Descrlellon Oescrletlon 8enennung Descrliio Descrlecl6n 
A 33591760 1 Cab assy cabine ens Kabine voUst cabina con; cablna coni 

1 26GM8010 2 Screw vis Schraube paraluso lormllo 
2 §4_ 1 Door porte TUr porta puerta 
3 3570878 1 Plate plaque Platte placa placa 
L\ 3570879 1 Gasket garniture Oichtung gaxeta empaquetadura 
:; 32DM80 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
6 10EM80 1 WISher ........ ,. ~ ~ -;:" Scheibe arruela arandela 
7 3570971 _ock serrlJre Schloss Irava cerradura 
8 32DM80 Nut 6crou Mutter porca tuerca 
9 3570877 Plate plaque Platte placa placa 

10 26GM8010 4 Screw vis Schraube paraluso lornillo 
11 3570876 1 Handlt manette Handg,'l< mac;anela manila 
12 3570863 1 Pltte plaque Platte placa placa 
13 lEMBO 2 WISher rondelle Scheibe arruela arandela 
14 7EMBO 2 Lockwasher rondelle Irein Sicherungsscheibe arruela de pres sao arandela seguridad 
15 lCM620 2 8o1t boulon Bolzen parafuso bulan 
16 3570892 1 Seal joint etancMite Oichtung vedador sella 
17 3570904 1 Cover couvercle Deckel . tampa tapa 
17A t1CM516 17 Screw vis Schraube para/uso tornillo 
178 t7EM80 17 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
HC tlEM80 17 Washer ronde lie Scheibe arruela arandela 
18 3570909 1 Pinel panneau Tafel painel panel 
19 2~J~'l\'!!I· Covet'RM chapeau CO Deckel R tampa LD cublerta LD 
20 §2 __ ._._ Cab cabine Kabine cabina cabina 
21 3570901 Pinel panneau Tafel painel panel 
22 3570906 1 Cover LH couvercle CG Deckel R tampa LE cubierta U 
22A t26GM8013 12 Screw Vis Schraube parafuso tornillo 
228 tlEM50 12 Washer ronde lie Scheibe arruela arandeta 
22C t7EM50 12 Washer rondelle SC"t,l!be arruela arandela 
23 3570903 1 Pinel panneau Tafel painel panel 
24 3570890 1 Window lenatre Fenster janela ventana 
25 3570913 1 Pinel panneau Talel painet panel 
26 3570891 1 Moulding moulure Abdlchlung moldura motdura 
27 3570908 1 Hook crochet Haken gancho ganchO 
28 3570881 1 Spacer entretoise Distanzteil espa~ador espaciador 
29 11E~MI 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
30 JC~S2(! 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
31 3570880 1 Platt plaque Platte placa placa 

...... 32 3570861 1 Door Illy ens porte TUr vollst conj da porta coni de puerla 
j3 3570882 3 PIn goul!ille 511ft pino pasador 
34 3570912 1 P ..... panneau Tafel painel panel 
35 3570915 1 Cover couvercle r:.eckel tampa tapa 
36 3570888 2 Window fen&tre Fenster janela ventana 
37 3570889 2 MOUlding moulure Abdichtung moldura moldura 
38 *3870875 Spacer entretoise Distanzteil espa~ador espaclador 
39 357017" 1 Lock serrure Schloss trava cerradura 
40 lCM518 2 8o1t boulon Bolzen parafuso bulon 

2518, VOir, Siehe, Vela, vease A 
31ne. 1 .... 80A 
·See. Voir, Siehe. Vela. vease 32 

PM 3328 
Printed In U.S.A. (1J7) Z3·1 



• 
Cab Assembly 
Cabine, ensemble 
Kablne·Baugruppe 

, Cablna, conjunto 
.' Cablna, conjunto 

No. Part No. Q!.!. 
41 1EM60 2 
42 *3570875 
43 3570893 1 
44 3570887 1 
45 3570909 1 

46 3570886 1 
47 3570911 1 
47A t3570910 1 
48 1CM620 4 
48A tlEM60 4 

488 t7EM60 4 
49 3570864 1 
50 3570865 1 
51 3570973 1 
52 3570866 1 

,-.. 53 7EM5O 
54 7EM50 
55 10M10 
56 10EM100 
57 3570868 
58 10M10 1 
59 3570B67 1 
60 17EM60 1 
61 1CM620 1 
62 ·,iEM5O 2 
63 3570869 
64 3570871 
65 17EM60 
66 390M6 
67 lEM80 
68 3570869 1 
69 10M10 1 
70 10EM100 1 
71 3570868 1 
72 32DM100 1 

1EM50 2 
1 
1 
1 
2 

78 3570883 1 
79 3571023 4 
80 3570884 1 
80A t3570882 1 

~ 

'M 3328 
Printed in U,S.A. 

DescriEaJ~lt Dascrietlon Banam.fAQ. Descrliio 
lockwasha, rondelle lrem Sicherungsseheibe arruela de pres sao 
~.;'Iil::et entretoise Oistanzteil espa«ador 
Seal joint elancMile Dichtung vedador 
Moulding moulure Abdichtung moldura 
Panal panneau Tafel painel 
Window lenAlre Fenster janela 
Panal RH panneau CO Tafel R palnel dlr 
PanallH panneau CG Talel L painel esq 
Bolt boulon Bolzen paraluso 
Washer rondelle Scheioe arruela 
Lockwasher rondelle Irein Sicherungsscheioe arruela de pressao 
Handle manette Handgrlff macaneta 
Spacer entretoise Oistanzteil espat;ador 
Lock serrure Schloss trava 
SpICer entretoise Oistanzteil espa«ador 
Washlr rondelle Scheibe arruela 
Washar rondelle SCheiDe arruela 
Nut ecrou Mutter porca 
Washar rondelle Scheioa arruela 
Link articulation Gelenk elo 
Nut ecrou Mutter po rca 
Link articulation Ge!enk elo 
Washa, rondelle acheioe arruela 
Bolt ooulon Bolzen parafuso 
Wasba, rondelle Scheioe arruela 
Pm goupille Stift pi no 
Link articulation Gelenk elo 
Washlr rondelle Scheioe arruela 
Nut ecrou Mutter porca 
Washlr rondelle Seheioe arruela 
Ring anoeau Ring anel 
Nut ecrou Mutter porca 
Walhar rondelle Scheioe arruela 
link articulation Gelenk elo 
Nut ecrou Mutter porca 
Nut ecrou Mutter porea 
Range _. oride Flansch lIange 
Gaskat ASI garniture 2..Z/;-03 Oichtung gaxefa 
Handle '3S'7o ,3 If. J manette Handgriff mat;anefa 
Scraw vis Schrauoe 
Moulding mtiulure Abdlchtung moldura 
Lock serrure Schloss trava 
Window assy RH fenAsrre ens CD Fenster vollst R janela coni LO 
Window assy lH len6tre ens CG Fenster vollst L janela conj LE 

N r R :r:SCAC?Z IT 2'1 

l' A&? "Z O"F ~ 

SStO~0~ 
(1J9) 

ClARK 

Descrlecl6n 
arandela segundad 
espaeiador 
sello 
moldura 
panel 
ventana 
panel lado der 
panel lado izq 
bul6n 
arandela 
arandela segundad 
manija 
espaclador 
cerradura 
espaclador 
arandela 
arandela 
tuerca 
arandela 
articulacion 
tuerca 
articulaclon 
arandela 
bulon 
arandela 
pasador 
arliculaci6l1 
arandela 
tuerca 
arandela 
anillo 
tuerca 
arandela 
articulacion 
tuerca 
tuerca 
brtda 
empaquetadura 
maniia 
tornillo 
moidura 
cerradura 
ventana coni lO 
ventana coni LI 

Z5·1 
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Bucket Cylinder Assembly, High Lift CLQRK Cylindre de godet, ensemble - haute elevation 
Schaufelzylinder-Baugruppe - Hochausleger 
Cilindro da caqamba, conjunto - elevaqao alta 
Cilindro del cuchar6n, conjunto - levantamiento alto 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung DescriG30 Descripcion 
A 22520922 1 Cylinder assy lH venn ens CG Zylinder vollst L cilindro con) LE cilindro con) LI 
B 32520921 1 Cylinder assy RH venn ens CD Zylinder vollst R cilindro coni LD cilindro con) LD 
1 6C202 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
2 2520843 1 Identification plate plaq ue Identif Maschlnenschild placa identificaQao placa Identificaclan 
3 60D8 4 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
4 2512013 1 Bushing chemise Buchse bucha bUle 
5 42520920 1 Cylinder lH venn CG Zylinder L cilindro LE cllindro LI 
5A 42520919 1 Cylinder RH venn CD Zylinder R cilindro LD cilindro LD 
6 12H15 1 Filling grease gralsseur Nippel Schmler graxelra grasera 
7 33C512 1 Boll boulon Bolzen parafuso bulon 
7A t626787 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
8 2511955 Dowel gou)on Stitt esplga esplga 
9 1530264 Wear ring bague d'usure Gleitnng anel desgaste anillo desgaste 

10 2518445 Piston piston Kolben pistao pistan 
11 1503631 Outer ring anneau exteneur Aussennng anel externo anillo extenor 
12 1503629 Inner ring anneau Inteneur Innennng anel intenor anillo Intenor 
13 1530264 Wear ring bague d'usure Gleitnng anel desgaste anillo desgaste 
14 25K40124 O-ring JOint tonque o Ring anel-O anillo-O 
15 2520912 Spacer entretolse Distanzteil espaQador espaclador 
16 58K236 O-ring JOint tonque o Ring anel-O anillo-O 
17 73K236 Back-up ring anneau de renfort Stlitznng anel de encosto anillo de respaldo 
18 2520915 Cap chapeau Kappe tampa tapa 
19 2512010 Seal JOint etancheite Dichtung vedador sello 
20 2512011 Bearing palier Lager rolamento cojinete 
21 2511993 Flange bnde Flansch flange bnda 
22 1511539 Wiper racleur Wischer limpador limplador 
23 1511544 Retainer arretolr Halterung retentor reten 
24 52520907 Rod tige Stange varao varilla 
25 2512013 Bushing chemise Buchse bucha bUje 
26 12H15 Filling grease gralsseur Nippel Schmler grax8lra grasera 
27 33C620 4 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
28 18C864 4 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
29 570988 4 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
30 t2515623 1 Mounting bracket support de fixation Befestigu ngswln kel suporte de montagem soporte de monta)e 
31 t18C872 2 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 

2lnc. 3->5, 7--->25, 27--->29 
3lnc. 3-.4. 5A. 7--->25. 27--->31 
4lnc. 4 
sinc. 25 

PM 3228 
Printed In U.S.A. (4B9) Z51-1 



Counterweight, High Lift Boom 
Contrepoids, haut elevation du m~t 
Gegengewicht, Hoch Auslegerhubarm 
Contrapeso, alto elevac;ao do extensor 
Contrapeso, alto levantamiento del aguil6n 

11 

~~ .. 
~ 

9 

10 

TS-15346 

No. Part No. Qty. Description Description Benennung Descri~ao Descripcion 
A 2,32525270 1 Counterweight kit contrepoids jeu Gegengewichtssatz contrapeso jogo contrapeso juego 
B 4,52525271 1 Counterweight kit contrepoids jeu Gegengewichtssatz contrapeso jogo contrapeso juego 
1 59016 2 Nut ecrou Mutter po rca tuerca 
2 1523350 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
3 2518470 2 Counterweight contrepoids Gegengewicht contrapeso contrapeso 
4 62525245 2 Counterweight contrepoids Gegengewicht contrapeso contrapeso 
5 723C16144 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
5A 823C16208 2 Bolt boulon Bolzen parafuso bulan 
6 1523350 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
7 23C1680 2 Boll boulon Bolzen parafuso bulan 
8 1523350 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 
9 1523350 2 Washer rondelle Scheibe arruela arandela 

10 59016 2 Nut ecrou Mutter porca tuerca 
11 

1 __ 
Frame chassis Fahrgestell chassi bastidor 

lSee Index. Voir Table des matieres. Siehe Inhaltsverzeichnis. Veja Indice. Vease Indice. 6Four used in 2525271 kit. 
2lnc. 1->5, ~10 6Quatre sont employees sur 2525271 jeu. 
3With hydro-inflation. 6Vier werden an Satz 2525271 verwendet. 
3Avec gonflage a I'eau. 6Quatro sao usados en 2525271 j6go. 
3Mit Wasserballast. 6Cuatro son empleados en 2525271 juego. 
3Com hidroinflaqao. 7See, Voir, Siehe, Vela, Vease A 
3Con lastre de agua. 8See, Voir, Siehe, Vela, Vease B 
4lnc. 1->4, 5A-> 10 
sin lieu of hydroinflation. Au lieu de gonflage a I'eau. Anstatt Wasserballast. Em lugar de hidroinflaqao. En lugar de lastre de agua. 

252-1 
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Fork Lift Attachment 
Accessoire, fourche elevatrice 
Gabelstapleransatz 
Acess6rio, empilhadeira de garfos 
Accesorio, estibador de horquillas 

No. Part No. Qty. 
1 1 
2 2532301 1 
3 2 
4 2362721 1 
5 2512159 2 
6 27E8 2 
7 18C824 2 
8 1772420 2 
9 18C824 2 

10 27E8 2 
11 2514887 2 
12 2516717 1 
13 1 

2 

>1, 
" 

" 

Description 

a 

Cylinder assembly 
Cam 
Push rod 
Backrest 
Pin 
Washer 
Bolt 
Fork 
Boll 
Washer 
Pin 
Carrier assy 
Boom 

3 

~ 

Description 
ens cylindre 
came 
tige de poussee 
dossier siege 
goupille 
rondelle 
boulon 
fourche 
boulon 
rondelle 
goupille 
porteur ens 
fleche 

I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 

Benennung 
Zylinder vollst 
Nocke 
Stbssel 
Rucklehne 
Stilt 
Scheibe 
Bolzen 
Gabel 
Bolzen 
Scheibe 
Stilt 
Trager vollst 
Hubarm 

'See Index. VOIr Table des matieres. Siehe Inhaltsverzelchnls. Vela Indice. Vease Indice. 

PM 3228 'BG{;"~1 
Printed In U.S.A 
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Descri~ao Descripcion 
cilindro coni cilindro coni 
excentnco leva 
tirante de empuxe barra de empule 
encosto respaldar 
PInO pasador 
arruela arandela 
parafuso bulan 
garfo horquilla 
parafuso bulan 
arruela arandela 

PInO pasador 
coni suporte coni soporte 
bra~o aguilan 

(4D4) Z53-1 



No. 
A 
B 
1 
1A 
2 
3 
4 

1-

Part No. Oly. Descriptiijii' 
2,42523445 
3,52528477 

42521330 
52529141 
51K20 
2523402 

1 __ 

1 Gauge ~t{el 
1 Gaug~1uel 
1 Gauge 
1 G,tfge 
1 flange 
1 j/tube 
X Fuel tank 

Description 
jauge Ii carburant 
jauge Ii carburant 
jauge 
jauge 
bride 
tube 
reservoir carburant 

Benennung 
Kraftstoffmesser 
Kraftstoffmesser 
Instrument 
Instrument 
Flansch 
Rohr 
Kraftstofftank 

l 
~see Index. Voir Table ge~ matieres. Siehe Inhaltsverzeichnis. Veja indice. Vease indice. 
Inc. 1, 2, 3, 4 / 

3lnc. lA, 2, 3, 4 / 
4459A, 473B I 
5459C, 473C, 4~A 

Z54-2 

Fuel Gauge Kit 
Jauge a carburant, jeu 
Kraftstoffmessersatz 
Indicador de combusfivel, jogo 
Indicador de combustible, iuego 

Descril;ao 
indicad combustivel 
indicad combustivel 
calibrador 
calibrador 
flange 
tubo 
tanque combustivel 

(405) 

T5-15310 

Descripcion 
indicad combustible 
indicad combustible 
medidor 
medidor 
brida 
tubo 
tanque combustible 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 



Sun Visor Kit 
Visiere jeu 
Sonnenblendesatz 
Jogo viseira 
Juego visera 

No. Part No. ~. Description 
A 2.33589564 V 1 Sun visor kit 
1 18G1006 4 Screw 
2 3570252 1 Sun visor 
3 3589566 1 Bracket 
4 18G1006 4 Screw 

2CMD sales item only 
2Piece vende par CMD seulement 
2Teile nur von CMD verkault 
2Peca ventada para CMD somente 
2Pieza ventada para CMD solamente 
3lnc. 1 --+ 4 

PM 3228 
Printed in U.S.A. 

Description 
visiere jeu 
vis 
visiere 
support 
vis 

Benennung 
Sonnenblendesatz 
Schraube 
Sonnenblende 
Winkel 
Schraube 

Descriyao 
jobo viseira 
parafuso 
viseira 
grampo 
parafuso 

(4E14) 

TS·20859 

Descripcion 
juego visera 
tornillo 
visera 
grampa 
tornillo 

Z55·1 
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Windshield Wiper Kit, Rear 
Trousses d'essuie-glace, arriere 
Scheibenwischersatz, hinten 
JOgo de limpa para-brisa, traseiro 
Juego de limpiaparabrisas, trasero 

No. Part No. ly. Description 
A ~ 22512735 Wndshld wpr kit R 
1 8561008 .. / Screw 
2 2519346 '/ Wire 
3 23367801l: Motor 
4 25E10 v Washer 
5 50D10 ''; l Nut 

Description 
essuie-glace ar jeu 
vis 
fil 
moteur 
rondelle 
ecrou 

5 
4 \ / 
~// ~6 

T8-15223 

Benennung Descri~ao Descripcion 
Scheibenwischersatz limp-para-br jogo TR limpa parabr jgo TR 
Schraube parafuso tornillo 
Draht fio cable 
Motor motor motor 
Scheibe arruela arandela 
Mutter porca tuerca 

6 948610// Wndshld wpr arm r bras essuie-glace AR Scheibenwischerarm H brac;o limpa par-br T brazo limp para-br T 
7 2519253 .' 

542321 :/ 
Wndshld wpr blade R balai ess-glace AR Scheibwischblatt H 

8 Fuse 5A 
9 2511248./ Fuse holder 

2lnc. 1~9 

Jj dati:';1 .;;~ C;<f.,'b 

If') ,J:'l-S HI-( ( /Y) 

PM 3262 
Printed In U.S.A. 

10, .+-
iI . .( 
12, ;-' 
\'~ -+-

fusible 5A Sicherung 5A 
porte fusible Sicherungshalter 

__ 'i .-

- .(-

--' ·1-' 
~.,. "'\ .-

? (2. 0 'r:tL7"" C.DVG.~ 

.8(Q.t~1 

U) I~l(-~f!.~ 

IV'YI 

pal limp para-br TR escob lim parabr TR 
fuzlvel de 5A fusible 5A 
porta-fuzlvel portafusible 

(4F10) 



ClARK 

1 

cO\ 

No. Part No. Dt . Oescri tion 
A 2,32536480 Emergency steer kit 
1 1 Starter "l .' 2 2536430 Switch " f/ 

3 85G1008 Screw ~/' 4 12E10 Washer 
5 2536262 1 Bracket /l 

6 8604 4 Nut / 
7 2536414 1 Dec~V" 
8 2531579 1 SYlitch 
9 18C412 4 ~8'olt 

10 2525656 ,.r" Buzzer 
11 2515828 ,/ 1 Light 
12 2536415/,/' 1 Decal 
13 25362,61 1 Bracket 
14 51p6 

> 
2 Nut 

15 1_'_"'_ Ignition switch 
16 2506492 1 Base 
17 2536486 1 Relay 
18 86G612 2 Screw 
19 t1736910 Stra~ tie 
20 2536481 Pump 
21 1534135 Switch 

Emergency Steering, Electrical Wiring & Cables 
Direction de secours, montage & electrique et cables 
Notlenkung, Verdrahtung, Leitungen 
Direcao de emergencia, sistema hidraulico 
Direccion de emergencia, cableado elect rico y cables. 

TS-20700 

Oescri ao Oescri cion 
/ eu direction d'urgence Notlenk gssatz jogo direcao emerg juego direccian emerg 

demarreur anlasser \ arranque arranque 
interrupteur Schalter \ interruptor interruptor 
vis Schraube parafuso tornillo 
rondelle Scheibe arruela arandela 
support Winkel \ 

\ grampo grampa 
ecrou Mutter porca tuerca 
decalcamanie Abziehbild "- decalcomania calcomania , 

\ interrupteur Schalter 'I interruptor interruptor 
boulon Bolzen \ parafuso bulan 

\ 
vibrateur Summer \, cigarra chicharra 
lampe Licht \Iampada lampara 
decalcamanie Abziehbild II~ecalcomania calcomania 
support Winkel gr,ampo grampa 
ecrou Mutter QO{ca tuerca 

chave de ignicao interr de demarr lUndschalter inter encendido 
base U ntergestell base, base 
relais Relais rele : rele 
vis Schraube parafuso tornillo 
bande Halteband banda atadura 
pompe Pumpe bomba bomba 
interruQteur Schalter interruQtor interruQtor 

1See Index, Voir Table des matieres, Siehe Inhaltsverzeichms, VeJa Indice, Vease Indice, 
2CMD sales item only, 
2Piece vende par CMD seulement. 
2Teile nur von CMD verkauft. 
2Peca ventada para CMD somente, 
2Pieza ventada para CMD solament, 
3lnc, 2 -+ 14, 16 -+ 20 

Z34-1 (4G1) 
PM 3262 

Printed in U,S.A. 



Piping Installation & Parts (Three Spool) 
Circuit, installation et pieces (trois tiroirs) 
Rohrleitungen, Einbau & Teile (drei-Spulen) 
Encanamento, instalaG80 e peGas (tres carreteis) 
Circuito, instalaci6n y piezas (tres carretes) 

No. Part No. Qty. Description ./ Description 
1 2516105 1 Hose I tuyau flexi ble 
2 2516105 1 Hose it tuyau flexible 
3 2517152 1 Tube / tube I' 
4 550288 6 Boss I' 

,I moyeu 
5 27E8 8 Wash ( rondelie 
6 OmjJ/ omettre 
7 18C820 8 B~'i boulon 
8 2513437 1 fUbe RH tube CD 
9 2513436 1 "ube lH tube CG 

10 1509752 2/ Swivel joint IOlnt emerilion 
11 2525737 .A Flat meplat 
12 40K12 /2 Plug bouchon 
13 2525737 " 

; 

1 Flat meplat 
14 215K10 I 1 Connector raccord 

/ 
14A t91F10 / 1 O-ring IOlnt tOrlque 
15 315K1,B Connector raccord 
15A 91f,fO O-ring IOlnt tOrlque 
16 2817150 Tube tube 

2lnc. 14A 
3lnc. 15A 

PM 3262 
Pnnted In U.S.A. 

TS-20263 

enennung Descric;ao Descripcion 
hlauch mangueira manguera 

Sc lauch manguelra manguera 
Ro tuba tubo 
Nabe\ cubo cubo 
Schei arruela arandela 
Auslass omitir omitir 
Bolzen parafuso bulon 
Rohr R tubo LD tuba LD 
Rohr L tuba LE tuba LI 
Drehzapfen junta articulada union articulada 
Flache bloco plano planchuela 
Stopfen bujao tapon 
Flache bloco plano planchuela 
Verblndungsstlick ligador conector 
o Ring anel-O anillo-O 
Verblndungssti.ick ligador conector 
o Ring anel-O anillo-O 
Rohr tubo tuba 

(4C12) Z17-1 
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A 
'6 '-
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'~ 
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c: ... 

F 

Safety Devices 
Dispositifs de sOrete 
Sicherheitsgerate 
Dispositivos de seguranc;a 
Dispositivos de seguridad 

No. 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 1!'i 

Guard 
Pad 
lever lock 
Foam 
Pad 

Descri lion 
protecteur 
ressort 
ressort 
boulon 
rondelle 
protecteur 
tampon 
verrouillage levier 
ecume/mousse 
tampon 

Benennun 
Schutz 
Feder 
Feder 
Bolzen 
Scheibe 
Schutz 
Polster 
Hebelsperre 
Schaum 
Polster 

Descri 80 
protecao 
mola 
mola 
parafuso 
arruela 
protecao 
almofada 
trava alavanca 
espuma 
almofada 

11 .Jt 3884736 1 Spinner tourneur Spinnenmaschine maquina de filar 
12 3589830.!- 1 Cab protector, front prot de cabine, A Kabineschotz, V protetor do cabina, D 
13 18C616 'f 4 Bolt boulon Bolzen parafuso 
14 4E6 t 4 Washer rondelle Scheibe arruela 
15 H@8(t8- 1 Weld block (t'j'"ll"', bloc de soudure Schwei block solda do bloco 
16 3570652./ 2 Reflector reflecteur RUckstrahler refletor 
16A t86G608 < B Screw vis Schraube parafuso 
16B t51D6 ..... 1 b Nut ecrou Mutter porca 
17 Ii' 3570266, 2, Strip safety bande de securite Sicherheitsstreifen fita de seguranca 
18 3570653 1 'Reflector reflecteur RUckstrahler refletor 
19~'95'89608- 1 Wheel wedge ·l'OHe-Geifl"&.~' Radkeil roda cunha 
~'1'8688888 1 TrijlitalitallllR4tit jeu paint prev moisiss Lacke gegen Schimmel jgo pint resist mofo 

6:) 

"'.J 

1/ 
J;.l 
1,,) 
.!; .; 

11 
.,) 

if} 
~ ... ) 
" , 
I) 
~. 
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(402) 

Descri cion 
protector 
resorte 
resorte 
bulan 
arandela 
protector 
almohadilla 
traba palanca 
espumadora 
almohadilla 
maquina hiladora 
protector de cabina, D 
bulan 
arandela 
blogue solado 
reflector 
tornillo 
tuerca 
banda de seguridad 
reflector 
rueda reborde 
jgo pint resist moho 

Z19·1 



CLARK Sun Visor Kit 
Visiere jeu 
Sonnenblendesatz 
Jogo viseira //-

,i/'/" 

Juego visera / 

// 
/ 

/ 
,/ 

/ 

/ 

No. Part No. 

,/'" 

/ 
/" 

I' 

/ 
q'/I" 

~// 0 0 

x?<? 
/ '\ 

/ " l '\. 
.I '\ 

.~ \\ 
./ '\ 

.,///' '\ 
/ \ 

/ \ 
!»y. Description Description Benennung Descri\i8o \ 

A 2.33589564 (. 1 Sun visor kit visiere jeu Sonnenblendesatz jogo viseira \ .. 
4 Screw vis Schraube parafuso" " 1 18G1006 

2 3570252 1 Sun visor visiere Sonnenblende viseira ' 
3 3589566 1 Bracket support Winkel grampo 
4 18G1006 4 Screw vis Schraube parafuso 

2CMD sales item only 
2Piece vende par CMD seulement 
2Teile nur von CMD verkauft 
2Peca ventada para CMD somente 
2Pieza venlada para C M 0 solament 
3lnc, 1 -+ 4 

Z20·1 (4D9) 

TS·20859 

Descripcion 
juego visera 
tornilio 
visera 
grampa 
tornillo 

PM 3262 
Printed in U,S.A. 





CUIRK Emergency Steering, Electrical Wiring' & Cables 
Direction de secours, montage & electrique et cables 
Notlenkung, Verdrahtung, Leitungen 
Direcao de.emergencia, sistema bidraulico 
Direccion de emergencia, cableado electrico y cables. 

TS·20700 

t'::' 
Vi 

'---'-r"::::::::~::,:::::.:::,.----- ... --------.. .---... -- .~ ---.---
No. _,_ Part N0:..-.9.ty. Description Description __ . ___ BeIl8IlnunL__ Descri9Ao Descripch:in _______ . 

A '"2536480.j" 1 Emergency steer kit jeu direction d' urgence NotienKungssatz logo direcau ernerg juego direcci6n emerg 
1}-,,,,,,= - Starler deillarreur anlasser arranque arranque 
2 ;I 2536430 V 1 Switch Interrupteur Schalter interruptor interruptor 
3 85G1008'/ 1 Screw VIS Schraube parafuso tornillo 
4 12El0 J 1 Washor londelle Scheibe arruela arandela 

--5-- 2536262 1.1/' --1--Brackot---------support------ Winkel grampo gramp::.:;a=----
6 8604 4 Nut ecrou Mutter pOlca tuerca 
7 2536414./ 1 Decal decalcamame Abzietlbi!o decalcomania calcomanl3 
8 2531579 II 1 Switch interrupteur Schaiter interruptor Interruptor 
9 18C412 j 4 Bolt bouloll Bolz8I: parafuso bul6n 

1O--2525656'~J-1'-- BuzzO;---------- vibrateu--;-------~---·-Sumn;e-[·-------·- cigarra chicharra 

11 2S:t-582ir . 1 Ught,z.)1'Y&:c'J' lampe Licht larnpadJ lampara 
12 2536415 ~ J' I Decal decalcamame AbllfJtlbiid decalcomania caiCOmanl3 
13 =61 v 1 Bracket support Wmkel grampo grampa 
~,. ..... _____ ~ ___ 2_ Nut-.Stfol'> 6 _____ ecrou ______ ' ____ . ___ ~utter _. _______ f1orca___ tuerca . _______ _ 

15 1___ - Ignition switch interr dB demarr Zlindschalter chave de igniCao inter encendldo 
16 2506492 V 1 Base base Untergestell base base 
17 25:16486 v· 1 Relay relais Reials rele rele 
18 86G612 V 2 Scraw VIS Scllraube parafuso tornillo 

__ 1_9_..J17369~,!~_._:tfQ.Slrap ti~ __________ bande ____________ Halteoand __ . __ b~nda ____ atadura ... 
20 2536481 v" 1 Pump pornpe.. • Pumpe bomba bomba 

_1!..._ . ..t534t3~._~ __ l.. __ Switch.? inn ,.-' Interru~fJ~t;J"(U~Schal~i ______ int~lq::. _____ ~!!.p_lo_r ____ . 

".{1{~ Index. VOIr Tat,ie aes f11iJtiiJres. Siehe lr.haltsvernm:hnls. Vela indice Veas8 indlce. 
2CMD sales item only 
2Piece vende par CMD selilemenl 
2Teile nur von CMD vcrkaufL 
2Pe~a venlada para CMD sornente. 
2Pieza venlada para CMD solament 
3'nc. 2 ... 14, 16 -. 20 

(4G1) 
PM 3262 

Pdnh.::(j in U.S.A 



Emergency Steering, Hydraulic System 
Direction de secours, sysleme hydrauiique 
Notlenkung, Hydraulik _ - --------
Dire.,ao de emergencia, sistema hidraulico 
Direcci6n de emergencia, sistema hidraulico 

~ ___ Parl.No. Oly. ~~scr~p~on __ . __ Q,!scr1l!~~ _____ B_ene!1nuIl9 
A 232536480./ I Emergencv steer kit leu direct!');l d' urgence Notelnkungssatz 
1 Pump steering pompe dil0CiiOIl Pumpe Lmdungs 
2 17Kl0 V ,Elbow coude Winkelrotlr 
3 1509473"/" Hose tuyau flexible SChlauch 
4 2536485 II HOS6 ___ lUyau flexi~. ____ . Schlauch 
5 1 Valve flow divider diviseul flux soup Ventilflussleiler 
6 2526525 j Hose tuyau flexible Schlauch. 
7' 2536430 'l! Switch Interrupteur Schalter 
8 27E6 V 2 Washer rondelle Scheibe 

Oescri~ao 

jog a dlrecao Blworg 
bomba direc;ao 
cotovelo 
manguelra 
manguelra 
divisor fluxo valv 
manguelra 
interruptor 
arruela 

_..J!._ .. _.~1!~ ,/ 2 Bolt tl-( l flO boulon iEU_£Ctld . .,.·~:;:o:.::ll.::..en,,--______ =:.== 
10 12Kl0 ./ 1 Elbow COUdfi' Winkelrohr 

earafuso 

11 l1Kl0 V 1 Elbow caude Winkelrotlr 
cotovelo 
coloveio 

12 12K7 vI 1 Elbow coude Winkelrohr 
13 2536482 V 1 Hose tuyau flexible Schlauch 

colovelo 
manguelra 

14 17Kl0 v" 1 Elbow coude Winkelrotlr 
-15·---- 17C616V-2 - Bolt ---- boulon Bolzen 
16 27E6'''/ 2 Washer rondelle Scheibe 

cotovelo 
parafuso 
arruela 

17 8508 J 2 Nut ecfOU Mutter porca 

CLARK 

Oescri~cion 

jl!8g0 direcclon emerg 
bomba direccion 
coda 
manguera 

___ manguera _. ___ 
divisor flujo valv 
manguera 
interruptor 
arandela 
bulan 
codo 
codo 
coda 
manguera 
coda 
bulan 
arandela 
tuerca 

18 2536262 V 1 Bracket support Winkel 
19 2536266 tI' 1 Bracket ~rt Winkel. ______ ==::...... _____ ..ll:..:::::.:.t:.:::.-___ _ 

'"20-~<i8t8 ... --~ f?-C ,,f".i:;;", ... bOlilon .it''lt.t~r;;:lfl-.8"ifBolzen 

grampo grampa 
grampo gramea 

21 ~ , 1 Elbow ,;~f."\;,{ coude r::t:J(/ ,Z¥}.~.f Winkelrohr 
22 730149 V 1 Elbow coude Winkelrohr 
23 2536483'!, Hose luyau flexible Schlauch 
24 1542832 v Elbow coude Winkelrohr 

--2-5---S9F-8 -v·- Coone-etc;';- raccord .------Verbindungsstuck 
<'6 2536484>1' Hose luyau flexible Schlauch 
27 2536481 V Pump pompe Pumpe 
28 14K8 J'" Tee raccord T T -Verbmdungsstuck 

paratuso 
cotovelo 
eotovelo 
rnangueira 
colovelo 
ligador 
manguelra 
bomba 
Ie 

29 84F8· Elbow coude Winkelrohr 
30-_·'-2536490·V-Tut;;""-·----- lube ., :---;;~-,~-- ROh·O':":r.:c::..::c.:.:...-----=-::=..:...:=--

31 tsa4135 • ~end!lr $J''J; 14iJI!tP capteur ):r;,l&!I;U Sender 

cotDvelo 
tubo 
sonda 

32 5K110 \/' 1 Nipple raccord Nippel 
33 25~/. 1 Tee raccord T T-Verbmdungsstuck 
34 5K110~ 1 Nipple raccord Nippel 
35 26K202J .L 1 Elbow coude Winkelrohr 
36 2520750 ,/.l..... Sender _______ capteu! Sender 

~See Index. VOIr TaDle des rnalieles. Slene inhallsv61 zelchrus Veia indica. Vease Indice. 
'CMD sales item only 
'Piec~ vende par CMD seulement 
'Teile nur von CMD verkauft 
IPe~J veniaaa para CMD somente 
2PiezJ ventada para CMO soiamenl 
jlnc 2, 4. 7-> 30, 32 ~ 36 

PM 3262 
Fr,ntad In U.S,A 

niple 
Ie 
nlple 
colovelo 
sonda 

(4G4) 

bulan 
codo 
codo 
manguera 
coda .------. 
coneetor 
manguera 
bomba 
te 
codo 
tubo 
sonda 
niple 
Ie 
ntple 
coda 
sonda 
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Windshield Wiper Kit, Rear 
Trousses d'essuie-glace, arriere 
Scheibenwischersatz, hinten 
JOgo de limpa para-brisa, traseiro 
Juego de limpiaparabrisas, trasero 

No. 
A 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

Part No. 
22512735 
85G1008 
2519346 
2336780 
25E10 
50010 
948610 
2519253 
542321 
2511248 

2lnc. 1-->9 

Qty. 

/ 
,/ ,.. 

,,-

PM 3228 
Printed in U.S.A. 

Description / Description '\ Benennung 
Wndshld wpr kit It/' essule-glace ~r"i~u Scheibenwischersatz 
Screw / VIS '\ Schraube 
Wire /I fil \ Draht 
Motor / moteur ", Motor 
Washer / rondelle \$cheibe 
Nul / ecrou MIJ.tter 
Wnd~ld wpr arm r bras essuie-glace AR Seh'sjbenwischerarm H 
Wru/shld wpr blade R balal ess-glace AR Seheihwlsehblatt H 
F;tfse 5A fusible 5A Sieheruhg 5A 

,fuse holder porte fusible Sicherungshalter 

Descri~iio 

limp-para-br j6go TR 
parafuso 
fio 
motor 
arruela 
porea 
braGo limpa par-br T 
pal limp para-brTR 
fuzlvel de 5A 
porta-fuzlvel 

(4G4) 

ClARK 

TS-15223 

Descripcion 
limpa parabr JQo TR 
tornillo 
cable 
motor 
arandela 
tuerea 
brazo limp para-br T 
eseob lim parabr TR 
fusible 5A 
portafusible 

Z45-1 



24 
25 - "-.... 
/ 

19 

Cold Start Kit - ezM:- CflVI4j/t-fe'6eJ' 
Trousse de demarrage a froid - Gr~~ 
Kaltstartsatz - .~. 

Dispositivo de artanque em frio, jOgo .-,.-G':f!It.'­
Dispositivo de arrenque en frio, juego -- S.M. --,,~ 

16 
17 

rv-~ft1' "~,~,, (}wide J~,l J<-. r TS-20367 

No. Part No. Qty. Description Description 
~ 1 Cold start kil2P.' Va eu damar en froid 
2528379 ~ 1 Cover couvercle 

2 1605 ~ • .., 2 Wing nut acrou papillon 
3 1990400" 1 Clamp pince 
4 1572143 v 1 Cylinder cylindre 
5 2527866 r/ 1 Wire til 
6 2527867 ./ 1 Wire til 
7 1736910./ 4 Cable tie lien cables 
8 2527864 ~/ 1 Wire til 
9 2504975'; 1 Switch interrupteur 

10 2527845 I 1 Decal decalcamanie 
11 2527846/1 1 Decal decalcamanie 
12 2519653 1 Valve soupape 
12A t961873"/ 1 Gasket garniture 
13 5904 Ii" 2 Nllt acrou 
14 25E14 7 2 Washer rondelie 
15 17C414 ,/ 2 Bolt boulon 
16 1513575..1' 1 Plug bouchon 
17 742175/ 1 Sleeve manchon 
18 2527865/ 1 Wire fil 
19 .~ 1" Grommet )$J':)l1.7/ oeiliet 
20 19F4 ,/ 1 Reducer niducteur 
21 2578&68" 1 Thermostat~5JB3711 thermostat 
22 1513577\1' 1 Terminal borne 
23 2504973 J 1 Elbow coude 
24,4~ Tube -lI!;;'.t; ,t'l'e, tube 
25 93MifJ Atomizer J sotnYJi- pulverisateur 
26 2527852 Adapter adaptateur 

'S(S~i­
b5fc3 4o$. 

Benennung 
Kaltstartsatz 
Deckel 
Flugelmutter 
Schelle 
Zylinder 
Draht 
Draht 
Kabelband 
Draht 
Schalter 
Abziehbild 
Abziehbild 
Venti I 
Dichtung 
Mutter 
Scheibe 
Bolzen 
Stopfen 
Muffe 
Draht 
Augenring 
Reduzierstilck 
Temperaturregler 
Anschluss 
Winkelrohr 
Rohr 
Zerstauber 
Zwischenstilck 

Descri~ao 

jgo arranque em frio 
tampa 
porca barboleta 
bragadeira 
cilindro 
tio 
fio 
liame cabos 
fio 
interruptor 
decalcomania 
decalcomania 
valvula 
gaxeta 
porca 
arruela 
parafuso 
bujao 
luva 
fio 
ilho 
redutor 
termastato 
terminal 
cotoviHo 
tuba 
atomizador 
adaptador 

Descripcion 
jgo arranqe en fno 
tapa 
tuerca mariposa 
abrazadera 
cilindro esclavo 
cable 
cable 
atadura cables 
cable 
mterruptor 
calcomania 
calcomania 
valvula 
empaquetadura 
tuerca 
arandela 
bulan 
tapan 
manguito 
cable 
arandela pasacable 
reductor 
termastato 
terminal 
coda 
tuba 
atomizadar 
adaptadar 

241'#!y' iJ·-=tj ,!If'?!6 ,":.4-tJ,.i{:rt ii'6(i;Y'" 

""!J'l;? .t!4" p~ iJ.I .1'--,2P'.!? 
,2Jj;;(1i6h~ ~. x,.~. ~~2!U.S.A. 

2:1 --.2.{,j 



Cab Assembly, ROPS 
Ensemble de cabine avec structure de securite (ROPS) 
Kabine-Baugruppe mit Uberrollschutz (ROPS) 
Conjunto da cabina com estrutura de proteq8o (ROPS) 
Conjunto de cabina con estructura contra vuelcos (ROPS) 

No. Part No. Oty. Description Description Benennung 
67 

6 __ 
.2;t Glass ,,~f.2JJ:l(fI verre 

68 
6 __ :).",1' Glass ,;(,5:;.13'15- verre 

69 52508901 v 1 Weather seal calfatage 
70 

6 __ 
1 Glass ~"".SJ:J j# 6 verre 

71 52508901 v!' 1 Weather seal calfatage 

Glas 
Glas 
Zugluftabschliesser 
Glas 
Zugluftabschliesser 

72 17C612 \I 2 Bolt boulon Bolzen 
73 4E6 ",' 2 Washer rondelie Scheibe 
74 25E18 v 2 Washer rondelle 
75 2523344/ 1 Angle angle 
76 2524063 if 1 Foam ecume/mousse 

Scheibe 
Winkel 
Schaum 

77 2523395 " 1 Handle manette Handgriff 
78 2502443 y 2 Screw vis 
79 2502444'/, 2 Washer rondelie 
80 2523318 '" 1 Foam ecume/mousse 
81 2509846 I 1 Dome light lampe plafond 

Schraube 
Scheibe 
Schaum 
Deckenleuchte 

82 85G1008 \J 2 Screw VIS Schraube 
83 2523624 ",I 1 Clamp pince 
84 12E10 . V 6t Washer rondelie 
85 12010 V JZ Nut ecrou 

Schelie 
Scheibe 
Mutter 

1 86 52508901 1 Weather seal calfatage Zugluftabschliesser 
*87 

6 __ Glass verre 

l88 11961343 v' Weather seal calfatage 
89 

6 __ 
Glass verre 

t'9O 12960981 Weather seal calfatage 
,·91 §13 __ Bar barre 

Glas 
Zugluftabschliesser 
Glas 
Zugluftabschliesser 
Stange 

-92 §13 __ 1 Frame chassis Fahrgesteli 
93 962479 2 Stop butoir Anschlag 

-94 75G606 2 Screw vis Schraube 
·95 856604 8 Screw vis Schraube 
96 962476 4 Step marche Stufe 
97 2962507 I 1 Weather seal calfatage 
98 2523397j 1 Bracket support 
99 33H608 2 Rivet rivet 

~:-100 6 __ 
1 Glass verre 

*~101 960986 1 Rubber caoutchouc 
102 152537213 v Floormat tapis 

Zugluftabschliesser 
Winkel 
Niet 
Glas 
Gummi 
Bodenmatte 

102A t I63589831.v' Floormat tapis Bodenmatte 
102B t 162537243 ''; Pad tampon 
103 t 14949804 II Gasket garniture 

Polster 
Dichtung 

59144 mm (360 10.) 

Descri~ao 

vidro 
vidro 
tira vedadora 
vidro 
tira vedadora 
parafuso 
arruela 
arruela 
angulo 
espuma 
maGaneta 
parafuso 
arruela 
espuma 
luz teto 
parafuso 
braGadeira 
arruela 
porca 
tira vedadora 
vidro 
tira vedadora 
vidro 
tira vedadora 
barra 
chassi 
batente 
parafuso 
parafuso 
degrau 
tira vedadora 
grampo 
rebite 
vidro 
borracha 
capacho assoalho 
capacho assoalho 
almofada 
gaxeta 

6See, VOIr, Siehe, Vela, Vease B 
111397 mm (55 10.) 
12558 mm (22 In.) 

J: j,.~i IJ,..U 0/ a-l 
13See, VOir, Siehe, Vela, Vease 1 
14Use between cab & cockpit. 4978 mm (196 10.) 
14UtiJiser entre cabme & poste du operateur. 4978 mm (196 In.) 

Descripcion 
vidrio 
vidrio 
tira seliada 
vidrio 
tira sellada 
bulon 
arandela 
arandela 
angulo 
espumadora 
manija 
tornillo 
arandela 
espumadora 
luz techo 
tornilio 
abrazadera 
arandela 
tuerca 
tira seliada 
vidrio 
tira seliada 
vidrio 
tira seliada 
barra 
bastidor 
tope 
tornilio 
tornilio 
escalon 
tira sell ada 
grampa 
remache 
vidrio 
goma 
colchoneta del piso 
colchoneta del piso 
almohadilia 
empaquetadura 

"'ti>", 

14Zwlschen Kabme & Fahrerstand benutzen. 4978 mm (196 10.) 
HUsar entre cabina & posto do operador. 4978 mm (196 10.) 
HUsar entre cabma & posto del operador. 4978 mm (196 10.) 

, 
,inl ,- &£4$$' W;A/,'bJ/fi£7.7r:> ,l'!!'F,.r""·,k'"): 

15459B 459C 473B 473C 485A 
164240A <i2~~. I . 
n . .) 

PM 3228 
PTinted in U.S.A. 
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Z19A-1 

40.69 
[1033,5] 

1.62 [41,1] s 
Radius 2 Place 

1 

1.00 [25,4] 
4 Places 

11.43 
[290,3] 

2 Places 

163141,4]Z Rad'ius Typical 

44.96 'I 1·=----..:[_1142,O]_~T 

24.50 

I ~---.I 
I 46.72 

• [1186,7] 

2 

166 [42,1] 
Rad'lus Typical 

/.844 
[21,4] 

I-- 14.75 j 
~I [374,6] 

6.00 ~ [152,4] 

-r 2.12 [53,8! 
Radius TYPIcal 

22.30 ---1 
L[566,4J_

1 -.k-( 8 J 
[152,4) ~ 

t 212 [53,8) 
Radius Typical 

4 
41.83 

[1062,S] 

.62 [41.1]. 

Radius TYPI~"'-..o!~ __ 

2.81 ~ ~ 
[71,4] 

1.56(39,7) 
Radius Typical 

9 
IT 

30.72 

LI -----1- 21.22 I 
r-[538,9JI 

(4CB) 

TS·20687 
PM 3228 

Pnnted in U.S.A. 
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